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ANNALIUM 


tlBER  VEDE CJ  M US  . 


k.» l\  am  Vaìeriutn  Asiaticum  , bis  Con - 

sùlem t f uissc  quondam  adulterimi  eius  ereditili , pa- 
rilerque  hor./is  mhians  , quos  i/le,  a Lue  ulto  coep/os, 
insigni  rnagnificehtia  excolebat , Suilium  accusan- 
dis  utrisque  immilli/ . A diungi  tur  Sosibius , Hi  dan- 
nici educa/ or,  qui , per  speciem  beneao/entiae , mo- 
nerei Claudi um,  cavere  auri  vim  atque  opes  Pria- 
cipibus  iufensas  : praecipuum  auctorem  Asiaticum 
iuterliciendi  Caesaris  : noa  extiruuisse  iu  concinne 
Populi  Romani  latori  , gloriamque  facinoris  ultro 
potere.  Clarum  ex  eo  iu  Urbe,  (lidita  per  provin- 
cias  fama,  parare  iter  ad  Geimanicos  exercitu»; 
quando  genitujf^iéntjdts^inultisquc  et  validts  pro- 
pinquilatibus  ,'3tilmi$us  V4ùrbare  gentiles  nationes 
proinptum  haJJyifU-.  Al  t'éj-'dius  , nihil  uh  ra  scru- 
talus  , ci/is  hfivi  md/i/ÈM  , lamquam  opprimendo 
beilo , CrispiniiwiP&iMrrii  Pnir/ectum  misti  : a 
quo  reperius  est  dpud  JJaias , umclisque  induis  , 
in  Urbem  raptus  . 


2.  E eque  data  Senatus  copia  : intra  Cubiculum 
audi/ur , Messalina  coram  , et  Suilio  corruptionera 
militimi , quos  pecunia  et  stupro  in  omni  fta- 
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C.  CQRNELII  TACITI 

ANNALIUM 

L1BER  UNDEC1MVS 
, Nam  Valcrium  Asiaiicum,  bis  Con- 

sulem } fuìsse  quondam  adulleriim  ejus  credidii  : 
par iter que  hortis  inhians,  quos  iììe,a  Lucullo  coeptost 
insigni  magnificentia  extolcbat  3 Suilium  accusan- 
do utrìsque  immiltit.  Adjitngitur  Sosibius  , Britan- 
nici educaior,  qui,  per  speciem  bcneyolentiac,  mon$-  \ 
rei  Claudi um  , cavere  aari  vim  atque  opes  Princi- 
pibus  infensa*:  praecipnum  auctorem  Asiaticum 
interficiendi  Caesaris  : non  extimuisse  in  conciono 
Populi  Romani  fateri , gloriamele  facinoris  ultro 
petere  . Clarum  ex  eo -pa  IJrbe,  didita  per  provin- 
l cias  fama  , parare  iter  ad  Germanieos  exercitus  ; 
quando  genitus  Viennae,  multisque  et  validi*  pro- 
pinquantnius  subni  xus  turbare  gentiles  nationes 
promptum  haberet . ' Ai  ClaudiUs , nihil  ultra  scru- 
ta tus  t citis  cum  milftibifè.y  tamquam  opprimendo 
bello  t Crispinum  Praetorii  Praejectwn  mìsit  : a 
quo  repertus  est  apud  Bajas , vinclisquc  indii  is,  in  ■ 
Vrbem  raptus. 


3.  E eque  data  Scnatus  copia:  intra  cubicuhim 
audì  tur  t Messalina  coramtet  Suilio  corruptionem 
militimi , quos  pecunia  et  stupro  in  omni  fla- 
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....  V-Jhò  Messalina  credente  esser  già  stato 
Valerio  Asiatico,  due  volte  Consolo,  adultero  di 
Poppea;  ed  agognando  insieme  i giardini,  che  da 
LuculTo  intrapresi  ei  con  insigne  magnificenza  im- 
belliva (2),  spinge  Suilio  ad  accusar  Tulio  e Tàl- 
tra . Sostino  aggiugneSi , educator  di  Britannico , 
che  pretestando  benevolenza  ammolliste  Claudio 
a guardarsi  da  una  ricchezza  e potenza  nemiche- 
ay  Principi:  prirhario  instigatore  Asiatico  (ìc!P  as- 
sassinio  di  Cesare:  non  atterritosi  di  confessarlo 
al  Popolo  in  parlamento , anzi  la  gloria  usurparsi 
deir  attentato  : fattone  chiaro  in  Roma:  dissemi- 
natone il  grido  per  le  provinole  : pronto  a recarsi 
agli  eserciti  di  Germania  ; perocché  nato  in  Vien- 
na , e da  molte  e poderose  affinità  sostenutovi , 
sanagli  agevole  di  turbar  genti  d'  una  medesima 
schiatta.  Clandio  però,  non  datosi  a cercar  altro/ 
con  pronta  forza,  come  a sbrancare  una  guelfa, 
spedì  Crispino  Prefetto  de’ Pretoriani,  che  soprag- 
giuntolo a Baja  e caricatol  di  ferri  a Berna  lo 
strascinò . , . 

2.  Nè  fu  intromesso  in  Senato:  dentro  una 
camera  ascoltasi  alla  presenza  di  Messalina  e Sui- 
lio , che  rimprocciavagli  la  corruxion  de’  soldati 
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gitio  obslrictos  arguebat  t exin  adulteriùYn  Pop- 
pacae , ac  poslremum  inollitiam  corppris  oh jìp tan- 
te . Ad  quod  vieto  sii  enfio , prorupit "reidS-s  et , In- 
terroga, inquit , Sudi,  filios  tuos:  virum  me  esse 
fatebuntnr  : ingressusque  defensionem  , coinnioto 
rriajorem  in  modum  Claudio , Messahnae  quoque 
lacrimas  excivit . Qitibus  ahluendis  cubiculo  egre- 
diens , monet  VUélìium  ne  elabi  reum  sineret.  Ipsct 
ad  perniciem  Poppaeae  Jestinal , subditis , qui  ter- 
rore career is  ad  voluntariam  mortem  propellerent: 
adco  ignaro  Coesore  , ut , paucos  post  dies , epitkm- 
tem  apud  se  maritimi  ejus  Scipionem  pcrcuncta- 
retur , cur  sine  uxore  discubuissct  ? atque  iìle  , 
functam  fato  , respotiderit . 

3.  Sed  consultante  super  absolutìone  Asiatici, 
Jlens  VitCllius , commemorata  vetustate  amicitiae  , 
ntquc  Antoniam , Principis  Matrem , pariter  obser- 
vavissent,  dein , percursis  Asiatici  in  Rempubl  ieam 
©fficiis,  recentique  adversuS  Britanniam  militia  , 
q nacque  alia  conciliandae  mise  rico  rdiae  vìdebantur  , 
liberimi  ci  niortis  arbitrium  permisit  : et  secala 
sant  Claudii  verbo , in  eamdem  clementìam . Ilor- 
tantibus  dettine  quàbusdam  inediam  et  lenetii  exi- 
turn,  remittere  beneficium,  Asìaticus  ai l:  et  usur- 
patis  , quibus  insueverat , excrcilationibus  y lauto 
carpare,  lutare  epulalus , cum  , se  honcstius  calli- 
ditate  Tiberii  , ve!  impelli  C.  Caesaris  peri turum 
dixisset , quam  quod  fraudo  muliebri , et  impudico 
"Vitellii  ore  caderet , venas  exsolvit  : viso  tamen 
ente  rogo  , jussoque  transferri  partem  in  aliam  , 
pe  opacitas  arborum  vapore  ignis  minuerelur . 
1 ani  uni  illi  seenni  alis  novissimae  Jitit  .■ 


. Vocantur  posi  hacc  Pdtres.  pcrgitquc  Sui > 


con  oro  e stupro  obbligatisi  ad  ogr?  infamia  ; poi 
di  Poppea  F adulterio  ; e finalmente  il  corpo  pro- 
stituito da  femmina  : al  che  il  reo  , rotto  il  silen- 
zio, scoppiò,  ed  i tuoi  figli , disse,  Suilio , inter- 
roga; essi  ? accerteran  ch’io  son  maschio:  ed 
entrato  nella  difesa , commossone  estremamente 
Claudio,  estrasse  pure  le  lagrime  a Messafinà,  che 
per  astergerle  uscitasi  della  camera  Y iteli  io  avverte 
a non  farsi  scappare  il  reo.  Ella  si  affretta  alla 
perdita  di  Poppea,  avendo  sedotti  alcuni  che  i’at- 
terriscàno  con  Io  spavento  della  prigione  ad  uc- 
cidersi: tanto  ignorandol  Cesare,  che  pochi  giorni 
dopo  presso  di  lui  banchettando  il  suo  marito 
Scipione,  perchè  venisse,  lo  interrogò,  senza  mo- 
glie? al  che  rispose,  la  è morta. 

3.  Ma  consultando  Claudio  sopra  I’  assolvere 
Asiatico,  Vitellio,  commemorata,  piangendo,  F an- 
tica loro  amicizia , e conte  fossero  insieme  vene- 
ratori di  Antonia  madre  del  Principe;  poscia 
toccati  i suoi  meriti  con  la  Repubblica  , e fa  re- 
cente impresa  contro  della  Brettagna , e altre  co? 
se,  che  parean  dette  a concigliargli  pietà,  prope- 
segli libera  scelta  di  morte;  e umanamente  Clau- 
dio glie  ne  fé  grazia.  Quindi  esortandolo  alcuni  a 
dolcemente  estinguere  con  il  digiuno  la  vita,  ri- 
spose Asiatico  non  curarsi  del  benefizio  ; e spediti 
i consueti  esercizj , lavatosi , e convitato  giocon- 
damente, dopo  aver  detto  ch’egli  più  onestamente 
sarebbe  morto  per  la  sagacità  di  Tiberio  o per 
F impeto  di  Cajo  Cesarei  che  per  donnesca  fraudò 
e per  la  impildica  bocca  di  Vitellio , si  aprì  le 
vene;  veduto  innanzi  per  altro  il  rogo,  ed  imposto 
si  trasferisse  altrove , perchè  le  vampe  del  fuoco 
non  oltraggiassero  F ombrosità  delle  piante  : tal 
egli  estrema  intrepidezza  serbò  . 

4.  Quindi  si  adunano  i Padri,  e proseguì 


8 

lius  ad à ere  reos  Equites  Rotnanns  inlustres , quibitd 
f*ctra  cognomentwn.  Ai  caussa  necis  ex  eo,  quod 
domimi  sua  in  V alerti , et  Poppaeae  cangrcssibus 
praebuissent . Verwn  nocturnae  quietis  specie*  alteri 
objscta , tam  quanti  vidisset  Claudiurn  spicea  corona 
evinctum , spicis  retilo  conversis  ; eaque  imagine 
gravitate!»  annonae  dixisset.  Quidam  pampineam 
coronai»  albentibus  foliis  risani,  atquè  ita  interpre- 
tatimi , tradidere,  vergente  autunmo  mortem  Prin- 
cipis  ostendi.  Ili  uà  hauti  ambigitur,  quùJicutnque 
ìnsomnìo  ipsi  fratrique  pernici  citi  a dia  t am.  Se- 
stcrtium  quindecies  , et  insignia  Praeturae  Crispi- 
no decreta . Adjecit  Vìtellius  sestertium  decies 
Sosibio;  quod  Britannicum  praeceptis,  Claudiurn 
consiliis  j uvarret . JRogatus  senientiam  et  Scipio , 
Cum  idem,  inquit , de  admissis  Poppaeae  sentiamo 
quod  omnes  ; putate , me  idem  dicere , quod  omnes: 
eleganti  temperamento  inter  conjugalem  amorem , 
et  scnatoriam  accessit  alem  < .*  * 

5.  Continuus  inde  et  saevus  accusandìs  rei t 
Siti lius  y niultique  audaciae  ejus  emuli . A am  cune t a 
legum  et  rriagistratuum  munia  in  se  trahens  Pria - 
ceps , materiarn  praedantii  patefecerat  : néc  quid - 
qham  publicae  mercis  lam  venale  futi  , quam  ad- 
i/oc a torum  perfidia  : adeo  ut  Samius , insignii  Èqucs 
Romanus , quadringentis  ndhunorutn  millibus  Sui- 
ìio  dalie , et  cognita  pracvaricaiione , Jerro  in 
domo  eius  incubueril . lgilur  , incipiente  C.  Silio , 
Consufe  designato , cujus  de  poleniia  et  exitio  in 
tempore  memora bo , consurgunt  Pafres , legemque 
Cinciam  flagitant  : qua  cavelur  antiqutius , uè  quis, 
eb  caussam  orandam,  pecunia!»  donumve  accipiat. 

6.  Deinde , obstrepentibus  bis,  quibus  ea  conili - 
melia  paratia  t ur , dì  scora  Suilio  Silius  certi  er  incu^ 
buit  veterani  Oratoria»  exetupU  referens , qui* 
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Suiiio  ad  accusare  gl’illustri  due  Cavalieri,  nomati 
Pietra.  Nc  causò  la  uccisione  la  casa  offerta  alle 
tresche  di  Poppea  coli  Valerio.  Ma  si  apponeva 
ad  uno  di  loro  un  sogno , comechè  avesse  veduto 
Claudio  incoronato  di  spighe  rivolte  indietro  ; e 
presagitone  carestìa.  Altri  narrarono  sognato  un 
serto  di  pampini  con  i Jogliami  appassiti  ; e in - 
terpreta(onc  morte  al  Prìncipe  sul  declinar  dell  au- 
tunno. Qual  che  si  fosse,  fu  cèrto  un  sogno,  che 
l'uno,  e l'altro  fratello  precipitò.  Un  milione  e 
cinquecentomila  sesterzj  eon  le  pretorie  insegne"» 
Crispino  si  decretarono.  Vitellió  un  milione  ag- 
giunse a Sosibio } perchè  reggesse  con  le  isfru-  , 
zioni  Britannico,  Claudio  con  i consigli . Richie- 
sto ancora  Scipione  del  parer  suo,  lo  stesso,  disse, 
che  tutti,  sentendo  io  delle  reità  di  Poppea > pen- 
sate pur  che  lo  stesso  io  ne  pronunzj  che  tutti  t 
temprando  ingegnosamente  la  Senatoria  necessi- 
tà (5)  con  1’  affezion  conjugale  . 

5.  D’ allora  in  poi  si  sfrenò  Suiiio  ad  infierir 

con  le  accuse,  e molti  la  temerità  vi  emularono  : 
perocché  tutta  assorbendo  il  Principe  l’ autorità 
delle  leggi  e de’ magistrati  somministrava  argo- 
mento alle  ruberìe;  nè  vi  fu  merce  pubblica  pili 
venale  della  perfìdia  degli  Avvocati  : a tal 

che  Samio,  illustre  Cavaliere  Romano,  dato  a 
Suiiio  quattrocentomila  sesterzj , ed  avveratone  la 
collusione,  con  una  spada  nella  sua  casa  medesi- 
ma s'ammazzò.  Dunque  ad  istanza  di  Cajo  Silio, 
Consolo  disegnato,  la  cui  grandezza  e rovina  a 
suo  tempo  racconterò,  levansi  i Padri  e richia- 
mano la  Legge  Cincia,  che  anticamente  vietava, 
che  niuno,  per  patrocinio ,■  danari  o doni  accettasse. 

6.  Romoreggiando  poi  quelli,  cui  tale  obbro- 
brio apprestavasi , Silio,  nemico  a Suiiio,  feroce- 
mente gli  si  avventò,  1 esempio  degli  Oratoci  an- 
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famam  in  posteros,  praemia  eloquentiné  eogita- 
yissent  pulcherrima.  Alioquin  et  bonarum  artmm 
principali  sovdidis  ministeriis  foedari . IN e fidem 
quidem  integrarci  martore,  ubi  magnitudo  quaestuum 
spectetur.  Quod  si  in  nullius  mercedem  negotia 
tueantur,  pauciora  foro  : mine  inimicitias , accu- 
sationcs,  odia,  et  injurias  doveri,  ut,  quomodo  vis 
morborum  pretia  niedentibus , sic  fori  tabes  pc- 
Cuniam  advocatis  ferat.  Meminissent  C.  Asinii  , 
et  Messalac,  ac  recentiofum  Arruntii,et  Aescmi- 
ni , ad  summa  provectos  incorrnpta  vita , et  fa- 
cundia . Talia  dicentc  Constile  designato , con - 
sentientibus  aliis , parabalur  sentendo,,  qua  lege 
repetundarum  tenerentur;  cani  Suiìius , et  Cossu- 
iianus , et  cetcri,  qui  non  judicium  ( quìppe  in 
manifestos)  sed  poenam  statiti  videbant , circurn- 
sistunt  Coesa  rem,  ante  acta  deprecantes . 


7.  Et  postqiiam  adnuit,  agere  incìpiunt : quem 
illuni  tanta  superbia  esse , ut  aeternitatem  famae 
spe  praesumat?  usui,  et  rebus  subsidium  pra epa- 
rari , ne  quia  inopia  advocatorum  potentioriìms 
obnoxius  sit.  Neque  tanien  eloquentiam  gratuito 
contingere:  omitti  curas  familiare®,  ut  quis  se  a iie- 
nis  negotiis  intendat . Multos  militia , quosdam 
exercendo  agros  tolerare  vitam  . JNihil  a quoquam 
expeti,  nisi  cujus  fìructus  ante  praeviderit.  facile 
Asinium  et  Messallam , inter  Antonium  et  Augu- 
stum  bellorum  praemiis  referlos,  aut  ditium  fami-' 
liariun  heredes  Aesefninos  et  AiTuntiós,  magnum 
animum  induisse:  prompta  sibi  exempla  , quanti* 
mercedibus  P.  Clodius,  aut  C.  Curio  concionari 
soliti  siili:  se,  modicos  Senatores , quieta  Repu- 
blica,  nulla , nisi  pacis , emolumenta  petere.  Cogi- 
tare et  plebem , quae  toga  enitcsceret:  sublatk 
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fichi  allegando,  che  lì  più  decoroso  premio  deìT 
eloquenza  estimarono  la  rinomanza  ne' posteri  : la 
principale  altrimenti  dettarti  nobili  imbrutterebbesi 
aneli!  essa  di  sozzi  uffizj:  nè  pur  terrebbesi  la  Jedè 
intera , noe  att  ampiezza  riguardisi  del  guadagno  : 
che  se  venali  non  fossero  i patrocini , diminuireb- 
bon  gli  affari:  bra  le  inimicizie,  le  accuse,  le 
ingiurie , e gli  odj  fomentansi  > perchè  siccome  una 
morbosa  influenza  dà  lucro  a'  medici,  così  le  cor- 
ruzioni del  foro  impinguano  gli  Avvocati.  Di 
Cajo  Asinio  e Messala  e de'  più  recenti  Arrun- 
zio  ed  Esentino  si  ricordassero , già  sorti  al  col- 
mo per  vita  ed  eloquenza  incorrotte . Alla  ora- 
zione del  Consolo  disegnato  già  consentano  i 
suffragi , e si  apprestava  il  decreto  per  sottoporli 
alla  Legge  dett  estorsioni,  quando  Suilio,  Cossu- 
ziano,  ed  altri,  che  già  vedevano,  non  del  giu- 
dizio ( pereh'  eran  rei  manifesti  ) ma  della  pena  de-, 
cidersi,  stringono  Cesare,  scongiurandolo  chè  del 
passalo  gli  assolva . 

È poiché  Cesare  ebbe  assentito  d’ un  cenJ 
no  , incominciano  ad  incalzare , qual  P uomo  di 
fané  orgoglio , che  in  sul  possésso  già  tengasi 
iT  immortai  fama  (4)  ? Si  appresta  un  soccorso 
all'uso  ed  alle  necessità , affinchè  per  disagio  di 
patrocinatori  ninno  sia  vittima  de' prepotenti . E’ è la 
eloquenza  procacciasi  gratuitamente  : le  proprie 
cose  trascuransi  per  applicarsi  alle  altrui  ; molti 
colla  milizia , sostentan  altri  la  vita  col  travagliare 
la  terra : nulla  da  ninno  agognasi,  se  non  dap- 
prima sia  chiaro  qual  frutto  attenderne . Agevol- 
mente poterono  Messala  e Asinio, , impinguatisi 
delle  guerre  tra  Augusto  e Antonio,  o gli  Lser- 
nini  e gli  Arrimzj , di  opulentissime  famiglie  eredi, 
affettar  cuore  magnanimo  ; ma  pronti  sono  gli 
esempi  a che  prezzo  P.  Clodia  o C.  Curìonc  ar- 
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Jrtudiprum  pretiis,  etiam  stadia  peritura  , ut  minu* 
decora.  Hacc  ita  haud  frustra  dieta  Princeps 
ratus,  capiendis  pecuniis  posuit  modum,  usque 
ad  detta  sesterno  t quetn  egressi  rcpetwidarunt 
tener entur . 


8.  Sub  idem  tentpus  Mithridates , quetn  itti- 
peritasse  Armeniis,  et  ad  praesentiam  Caesaris  vec- 
twn  memoravi , monetile  Claudio , in  Rcgnum  remea- 
vu3f  tus  P/iarasmatlis  opibus . Is  Rex  Iberis  , idem * 
que  Mithridaiis  Jrater , nuntiabat  discordare  Par- 
thos  : summaque  Imperii  ambigua  ; minora  sine 
cura  haberi . Natn  inler  Gotarzis  plbraque  saeva 
(qui  necem  fratri  Artabano  , conjugique  , ac  filio 
ejus  praeparaverat,  imde  tnctus  ejus  in  ceteros  ) 
accwere  Bardanem.  llle  , ut  erat  viagnis  ausis 
promptus , buìuo  trio  mi/iia  stadiorwn  invada, 
ignarwnque  et  exterrilum  Gotarzem  prolurbat  : 
ncque  cunclatur , quin  proximas  praefecturas  cor- 
npiat , solis  Seleucensibus  do/nindtionern  ejus  ab- 
nuentibus . In  quos,  ut patris  sui  quoque  defedò - 
res  , ira  magis,  quam  ex  usu  praesenti,  accensus. 
ttnphcatur  obsidione  urbis  validae , et  munimentis 
objecti  amms,  muroque,  et  commealibus  firmatae. 
Interim  Gotarzes , Daharum  Hyrcanorumque  opibus 
auctus , bellum  renovat  : coactusque  Barddnes 
omatere  Seleuciam,  Bactrianos  apud  campos  ca- 
stra contulit . * 

. 9-  Tutte  distractis  Orientis  viribus,  et  quonam 

inciinarent  incertis  t casus  Mithridati  datus  est 
occupandi  Armeni  am,  vi  militis  Romani  ad  exci- 
detida  castellanti  ardua,  simul  Hybero  exev- 
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rìngassero.  Eglino , piccìoK  Sena  fon,  non  chiederà 
dalla  Repubblica  se  non  gli  utili  della  pace.  Con- 
siderare , la  plebe  ancora  (5)  distinguersi  con  la 
toga.  Levate  via  degli  studj  le  utilità,  pcrireb- 
bono , siccome  meno  onorevoli , ancor  gli  studj  (6J . 
Il  Principe,  reputato  non  così  dette  fuor  di  pro- 
posito siffatte  cose , rattemperò  le  mercedi  a dieci- 
mila sesterzj , oltre  i quali  si  soggiacesse  alla  leg- 
ge dell’  estorsioni . 

8.  Intorno  al  tempo  medesimo  Mitridate , 
che  sugli  Armeni,  come  ho  narrato,  signoreggiò 
e fu  chiamato  alla  presenza  di  Cesare,  ritomos- 
sene  per  avviso  di  Claudio  al  regno,  dalla  po- 
tenza affidato  di  Farasmane , il  quale , Re  degl* 
Iberi  e fratello  insieme  di  Mitridate,  annunzio- 
vagli  in  dissensione  i Parti-;  esserne  in  forse  la 
signorìa ; ogn’  altra  cosa  in  non  cale.  Imperocché 
fra  le  molte  atrocità  di  Gotarze  ( che  del  fratello 
Artabano,  della  consorte,  e del  figlio  tramò  lo 
scempio,  onde  già  tutti  impaurirono)  avean  chia- 
mato Bardane.  Questi,  comechè  pronto  a grandi 
temerità , corre  in  due  giorni  tremila  stadj , sor- 
prende e caccia  l’ impaurito  Gotarze:  nè  indugia 
punto  a sforzare  le  Satrapìe  vicine  , soli  sdegnan- 
do i Seleuci  di  sottoporglisi . Contro  i quali,  come 
ribelli  ancor  di  suo  padre , più  d’ ira  acceso  che 
non  chiedeva  il  bisogno , intrigasi  nell’  assedio  di 
poderosa  Città  , forte  di  fiume , di  mura , e dì 
vettovaglie  . Gotarze  , dalla  potenza  de’  Dai  ed 
Ircani  rinvigorito , rinnova  intanto  la  guerra  : c , 
costretto  a lasciar  Seleucia  , accampasi  presso  j 
Battriarri  Campi  Bardane. 

q.  Divise  allora  ed  incerte  dovè  le  forze  pie- 
gassero dell’Oriente,  s’offrì  a Mitridate  il  destro 
di  conquistare  l' Armenia , valendosi  della  virtù 
Romana  per  espugnare  l’ arduità  delle  rocche , e 
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ci/ u campos  per sull ante . Lee  emm  resìstere  Ar- 
menti , /uso,  qui  proeli um  ausus  erat , Demonacte , 
Praefecto . Paullulum  eunctationis  ad/ulti  E ex  mi - 
noris  Armenia  e,  Cotys  , persia  illue  quibusdam  pro- 
eerum;  dein  Ut  ter  is  Caesaris  coerci/us , et  cuncta 
in  Mithridatem  Jluxere , atrociorem , quam  novo 
Pregno  conduceret . At  Partiti  Imperatore» , cum 
pugnarti  parar ent , foedus  repente  iciurit,  cogni- 
tis  popularium  insiditi , quas  Gotarzes  Jratri  pate- 
feqerat . Congressique  primo  cunetantur , deinde 
complcxi  dextras , apud  altana  JDeùm  pepigere  , 
fraudem  ininiicorunt  ulcisci  , atque  ipsi  inter  se 
concedere . Potiorque  Bardanes  visus  retinendo 
Pegno.  At  Gotarzes  t ne  quid  aemulationti  exsi- 
sleret , penitus  in  Hyrcaniam  abiti:  regressoque 
Bordoni  deditur  Seleucia t septimo  post  dejectìoncm 
anno  ; non  sine  dedecore  Parthorum,  quos  una 
cti’itas  temutili  doserai . 

i o.  Exin  valiti issimas  prq.efect.uras  in  vasti  : et 
teciperare  Arrneniam  avebat } ni  Vibio  Morso  Syriae 
Legato  be/tum  minti  ante  cohibitus  foret . Atque  in- 
terim Gotarzes,  poemi enfia  concessi  Regni , et  re- 
vocante nobilitate  y cui  in  pace  durius  servtiiurn 
est  y contrahit  copias . Et  /tuie  cantra  itum  ad 
atrmem  Erinden  : in  cujus  traasgressu  multiim 
cer/ato , pervicti  Bardanes , prosperisque  prediti 
medias  nationes  subegti  ad  fumea  Ginden , quoti 
1) alias  Ariosque  disterminal . Ibi  modus  rebus  se- 
cundis  posilus  : nam  Partiti , quamquam  victores  , 
longinquam  mililiam  adspemabaniur  . Igitur  ex- 
st  ructti  montinentti  y quibus  opes  suas  teslabatur  3 
nec  cuiquam  ante  Arsacidarum  tributa  Ulti  de 
gentibus  parta , regredititi • ; ingens  gloria , atque 
eoferocior,  et  subjectti  irti  ole rant  ior . Qui  dolo 
ante  composito  » inqautum  venationique  intentimi 
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dell'  lbera  cavalleria  a corseggiar  le  campagne  : 
Poiché  gli  Armeni  non  resistettero,  sbaragliatone 
il  Prefetto,  che  sera  ardito  a combattere.  Demo* 
natte . Di  breve  impaccio  fu  Coti , là  con  alcuni 
de’ Grandi  accorso;  poi  dalle  lettere  fu  raffrenato 
di  Cesare,  e tutto  si  assoggettò  a Mitridate,  più 
atroce  che  a nuovo  regno  si  convenisse . Ma  i 
Commandanti  Parti , nell  apprestai’  la  battaglia , fer- 
mano pace  improvvisamente , scoperte  le  nazio- 
nali trame , che  da  Gotarze  al  Fratello  si  rive* 
larono  ; ed  abboccatisi  prima,  sospettamente , da- 
tesi poi  le  destre,  sopra  gli  altari  convennero  di 
vendicar  h perfidia  degT  inimici , e seco  loro  ac- 
cordarsi. Parve  miglior  Bardane  a sostenere  il 
regno  ; e Gotarze , perchè  muli’  ombra  di  gelosìa 
restasse , si  ritirò  nell’  lrcania . Seleucia  arrendasi 
al  ritornato  Bardane,  setf  anni  dopo  la  ribellione; 
non  senza  scorno  de’  Parti , sì  lungamente  scher- 
niti da  una  città.  \ ...  - , , • . -'■"V" 

io.  Assaltò  quindi  le  più  gagliarde  provincie; 
ed  era  per  racqmstare  l’ Armenia , se  minacciando 
guerra  noi  contenea  Yibio  Marso,  Legato  in  Si- 
ria . Pentito  intanto  del  conceduto  regno , e dalla 
nobiltà , cui  nella  pace  è più  dura  la  servitù , ri- 
chiamato, Gotarze  unisce  un  esercito.  Andò  Bar- 
dane a scontrarlo  sul  fiume  Brindo , ed  espugna- 
tone a gran  fatica  il  tragitto , lo  sbaragliò  ; e con. 
felici  battaglie  soggiogò  tutti  que’  popoli  insino  al 
fiume  Cindeno,  clic  separa  i Dai  dagli  Ari . Lìr 
venne  meno  la  sua  fortuna:  perocché  i Parti» 
avvegnaché  vincitori,  sdegnavano  di  guerreggiar1 
sì  lontano.  Costrutti  adunque  de’ forti , onde  attc- 
stare la  sua  possauza,  e come  a niun  altro  Ar-' 
sacido  fur  tributarj  que’  popoli , se  ne  ritorna  , 
pieno  di  gloria , e quindi  vieppiù  feroce  e viep- 
più a sudditi  ^tollerabile,  i quali,  orditagli  una 
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interfecere , primam  intra  juvtntam  , sed  clarini* 
dine  paucos  inler  senum  Regimi,  si  perinde  amo- 
rem  inter  popuìares , gitani  metwn  apud  hostes 
quaesivisset . 1 Sece  Bardanis  turbai  a e P a riho  rum 
res  inler  ambiguos , qttis  in  Regnum  acciperelur . 
Multi  ad  Golarzen  inclinabanl  ; quidam  ad  Meher- 
datem,  prolem  Vhrahatis , obsidio  nobis  dalum.  Dein 
pr a e valuti  Gotarzes  : potitusque  Regiam,  per  sae- 
viticm  ac  luxurti  ad  e gii  Pari  ho  s min  ere  ad  Prin- 
mipern  Romanum  occulta  s preces  , quis  , permitti 
Meherdatem  patrium  ad  fastigiura  , orabant . 

ti.  Iisdem  Consulibus  ludi  saeculares  ocfin- 
gent esimo  post  Romam  condilam,  quarto  et  sexa- 
gesimo,  quain  Augustus  edideral , spedati  suri/  . 
Utriusque  Principis  rationes  praetermitto , salis 
narratas  Libris , quibus  res  Jmperatoris  Domitiani 
compositi.  Mani  is  quoque  edidil  hidos  saeculares: 
iisquc  inlentius  adfui  Saeerdofio  Quindecimvirali 
praeditus , ac  tunt  Praetor.  Quod  non  jactantia. 
refero , sed  quia  Conlegio  Quindecimvirum  anti- 
quitus  ea  cura , et  magislratus  potissimum  exse- 
quebaniur  officia  caerimoniarum . Sedente  Claudio 
Circensibus  ludis,  cum  pueri  nobiles  equis  ludicrum 
Trojae  iuirent , inter que  eos  Britannicus  Impera- 
tore, genitus , et  L.  Domitius  adoptkme  mox  in 
Imperlimi  et  cngnomentum  Neronis  adscitus , fa- 
vor plebis  acrior  in  Domitium  , loco  praesagii  ac- 
eepfus  est  ; vulgabaturque  adibisse  infantiae  ejns 
dracones  in  modum  custoditili  : fabulosa  , et  ex- 
ternis  miraculis  adsìmilata.  Nam  ipse  , haudquaquam 
sui  detractor  , unam  orimi  no  anguem  in  cubiculo 
visoni , narrare  soìitus  est . 


12.  Veruni  ìnclinatio  popuìi  supererai , ex  me- 
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eongiuva , disavveduto  menti-’  e’  cacciava  l' uccisero, 
nel  fior  di  sua  giovinezza,  ma  per  chiarezza  fra* 
pochi  de’ vecchi  Re,  se  avesse  egualmente  atteso 
a farsi  amare  da’  suoi , come  a temer  da’  nemici  . 
Per  la  uccision  di  Bardane  turbossi  il  regno  de’ 
Parti  dalle  contese  su  la  elezione  del  Re.  Molti  a 
Cotarze,  altri  inclinavano  a Meerdate,  figliuol  di 
Fraate,  datoci  per  ostaggio.  Prevalse  alfine  Go* 
tarze,  e impadronitosi  della  reggia,  con  la  lussu- 
ria e crudeltà  sua  strinse  i Parti  a trasmettere  al 
Roman  principe  occulte  suppliche , onde  pre- 
gavano ne  concedesse  al  paterno  regno  Meerdate. 

1 1.  Sotto  gli  stessi  Consoli  si  contemplarono  i 
secolari  spettacoli , ottocent’  anni  dopo  la  fonda-» 
zione  di  Roma , e sessantaquattro  dappoiché  Au- 
gusto gli  celebrò.  Tralascio  di  ricordar  le  ragioni 
di  entramb’  i Principi , assai  chiarite  ne’  Libri,  ne’ 
quali  esposi  le  gesta  di  Domiziano  : poich’  egli 
ancora  celebrò  tali  spettacoli,  ed  io  v’ attesi  con 
maggior  cura,  fregiato  del  Sacerdozio'  de’ Quindi- 
ci, ed  in  allora  Pretore.  Nè  dico  ciò  per  millan- 
terìa; ma  perchè  s’era  de’ Quindici  anticamente 
tal  carico,  e i Magistrati  principalmente  n’effet- 
tuavano le  cerimonie.  Sedendo  Claudio  a’ giuochi 
Circensi , mentre  de’  nobili  garzoncelli  intrapren- 
deano  a cavallo  l’ armeggiamento  Trojauo,  ed  infra 
loro  Britannico,  figliuol  dellTinperadore,  e Lucio 
Comizio,  chiamato  poscia  per  adozione  e col  no- 
me di  Nerone  all’Impero,  il  favor  del  popolo, 
più  fervido  per  Domizio,  fu  ricevuto  a presagio  ; 
c vociferavasi  che  alla  sua  nascita,  come  per 
guardia,  si  avvennero  due  serpenti:  favole  ad  uso 
degli  stranieri  miracoli  ; poich’  egli  , di  se  non 
mai  detrattore,  solo  una  serpe  narrar  fu  solito 
vistasi  nella  camera . 

12.  La  propensione  però  del  Popolo  dalla 
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viaria  Gerinanici,  cujus  iìla  reliqua  suboles  viriti s: 
et  mairi  Agrippinae  miseratici  auge.bat.ur,  ob  sae- 
vitiam  Messaliuae  : qua  e semper  infesta,  et  lune 
commotior , quo  minus  strueret  criniina  et  aceti - 
salores  nova  et  furori  proximo  amore  dis/ineba- 
tur . Nam  in  C.  Siìium , juventutis  Romanae  pul- 
cherrimum  t i/a  exarserat , ut  Juniam  Silanam , no- 
bilem  J emiliani , matrimonio  ejus  exturbaret  , va- 
cuoque  adultero  potiretur . Neque  Silius  Jlagitii 
ani  periculi  nescius  erat  : sed  certo , si  abnueret , 
exitio , ét  nonnulla  fallendi  spe , simul  rnagnis 
praemiis  , opperiri  futura , et  praescnlibus  fruì  ; 
prò  solatio  habehat . Uhi  non  furtivi , sed  multo 
comitatu  ventilare  domurn,  egressibus  adhaerescc ~ 
re;  largivi  opes , honores : postremo,  velut  translata 
jam  fortuna , servi , liberti , paralus  Principia 
a pud  aduli  erum  visebantur . 

1 5.  At  C/audiuS , matrimonii  sui  ignarus  , et 
inuma  Censoria  usurpans , theatrakm  populi  lasci- 
Viara  severis  edictis  increpuit , quod  in  P.  Pompo- 
tiium  Consularem  ( is  carmina  seenne  dabat J inque 
fcrainas  inlustres  , proJjra  jecerat . Et  tege  lata  , 
saevitiain  credit orum  coercuit , ne  in  rnortein  pa- 
rentum  pecunias  filiis-  familiarum  foenori  darcnl  . 
Fontesque  aquarum , sub  Sirnbrutnis  co/libus  dedu- 
ctos , Urbi  intuiti . Ac  novas  li/terarum  fornias 
nddìdit  , vulgavitque  ; comperi o , Graecam  quoque 
lilteraturam  non  simul  coeptam  absolutamque . 

14.  Primi  per  jiguras  animalium  Aegyptii 
sensus  mentis  cjjmgebanl  ; ( et  antiquissima  moni- 
menta  memoria  e Humana  e impressa  saxis  cernun- 
turj  et  litterarum  semet  inventores  perhibent  ; inde 
Phoenieas,  quia  mari  praepollebant,  intulisse  Grae- 
ciae  , gloriajnque  adeptos , tamquam  repererint 
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memoria  avvivavasi  ■ di  Gennanico,  di  cui  quel 
solo  fioriva  mastini  rampollo:  cd  alla  madre  Agrip- 
pina la  compassione  aumentavasi  per  la  ferocia  di 
Messalina , che  sempre  infesta , e allora  più  tem- 
pestosa, era  dal  macchinarle  delitti  ed  accusatori 
da  nuovo  e quasi  furioso  amore  infrenata.  Peroc- 
ché s’ era  talmente  accesa  di  Cajo  Silio,  giovane 
in  Roma  il  più  vago,  che  ne  cacciò  dal  letta 
Giuuia  Sillana,  nobil  matrona,  e s’ebbe  sola  l’a- 
dultero . Silio  non  ignorava  la  nefandezza  e il 
pericolo  ; ma  la  ruina  certa , se  ripugnasse , ed 
una  qualche  lusinga  di  liberarsene , oltre  i gran 
prcmj  , lo  confortavano  a non  crucciarsi  dell’  av- 
venire, e godere.  Ella  non  di  soppiatto,  ma  con 
gran  corte  ne  frequentava  la  casa , oragli  sempre 
alle  poste:  ricchezze,  onori  gli  prodigava:  alfine, 
come  già  in  lui  passata  la  signorìa,  servi , liberti, 
treno  imperiale  presso  l’adultero  si  scorgevano. 

1 3.  Ma  Claudio , nulla  sapendo  della  sua  mo- 
glie , e occupandosi  delle  Censorie  incombenze  , 
sgridò  con  severi  editti  la  teatrale  petulanza  del 
Popolo  , perocché  avea  caricato  di  vituperj  Pu- 
blio Pomponio,  uom  consolare  ( dava  egli  i versi 
alla  scena  ) e nobilissime  donne  ; e la  ferocia  de’ 
creditori  con  una  legge  infrenò,  che  danajo  non 
si  prestasse  per  trarne  frutto  dopo  la  morte  dei 
padre.  E trasse  in  Roma  sorgenti  d’acque  da’Sim- 
bruini  colli  ; c aggiunse  e pubblicò  nuovi  carat- 
teri, conosciuto  ch’anche  la  Greca  Grammatica 
non  ebbe  origine  e perfezione  in  un  punto. 

14.  Primi  con  le  sembianze  degli  animali  gli 
Egizj  espressero  i sentimenti  dell’  animo  ( tali  an- 
tichissime ricordanze  di  umana  istoria  miransi  im- 
presse ne'  sassi  ) ed  inventori  decantansi  delle  let- 
tere ; di  là  i Fenici t perchè  signoreggiavano  il 
mare , averle  introdotte  in  Grecia , e conseguitone 
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quae  accepérant . Qidppe  fama  est , Cadmimi  * el as- 
se Phoenicum  vecfcum , rudibus  adhuc  Graecorum 
populis  artis  ejus  auctorem  fuisse  . Quidam  Cecro- 
pem  Atheniensem  , vel  Linum  Thebanum  , et  tem- 
poribus Trojanis  Palamedem  , Argivum  , memorant , 
sexdecim  litterarum  foraias  ; mox  alios  ac  prae- 
cipuum  Simonidem  , caeteras  reperisse . At.  in  Ita- 
lia E frusci  ab  Corinthio  Damarato  „ Aborigenes 
Arcade  ab  Evandro  didicerunt:  et  J'orma  litleris 
Latinis  y quae  velerrimis  Graecorum . Sed  nobis 
quoque  paucae  primum  fuere:  deinde  additae  sunt . 
Quo  exemplo  Cìaudius  tres  ìilteras  adjccit , quae 
usui , imperitante  eo,  post  oblitteratae,  adspiciimtur 
etiam  nunc  in  aere  pub/icandis  plebiscitis  per  Jo- 
ta ac  tempia  Jixo  . 

i5.  Retulit  deinde  ad  Sena  funi , super  Collegio 
Waruspicum , ne  vetustissima  italiae  disciplina  per 
desidiam  exolesceret  : saepe  adversis  Reipublicae 
temporibus  accitos , quorum  monitu  redintegratas 
caerimonias,  et  in  posterum  rectius  habitas:  pri- 
moresque  Etruriae  sponte  , aut  Patrum  Romano- 
rum  impulsa  , retinuisse  scientiam  , et  in  familias 
propagasse  : quod  nunc  segnius  fieri , publica  circa  * 
bonas  artes  socordia  ; et  quia  externae  supersti- 
tiones  valescant . Et  laeta  quidem  in  praesens 
om  nia  ; sed  benignitati  Deum  gratiam  referendam  : 
ne  ritus  sacrorum , inter  ambigua  culti , per  pro- 
spera oblitterarentur . Factum  ex  eo  Senatus- 
consuhum  : viderent  Pontifices , quae  retinenda 
firmandaque  Haruspicum  , 

*6  Eodem  anno  Cheruscorwn  gens  Regem 
Roma  pelivi!  , omissis  per  interna  bella  nobili  bus  , 
et  uno  rcliquo  stirpis  Regiae , qui  apud  Urbcm 
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gloria , come  inventori  pur  fossero  di  ciò  che  ap- 
presero. Perocch’ è fama,  che  Cadmo , con  uri  ar- 
mala approdatovi  di  Fenici  , ammaestrasse  in  tal 
arte  i popoli , selvaggi  ancora , di  Grecia.  Alcuni 
narran  che  Cecrope  Ateniese to  Lino  Telano , e nel- 
la Trojana  età.  Palamede  Argivo > trovasscr  sedisi 
lettere  : quindi  altri , e principalmente  Simonide  , 
le  rimanenti.  Ma  nella  Italia  gli  Etruschi  da  Da- 
marato Corintio , da  Evandro  Arcade  appraserle 
gli  Aborigeni;  ed  i latini  furono,  quali  i caratteri 
degli  antichissimi  greci  . Ma  noi  pur  n’  ehbimo 
dapprima  pochi:  ai  poi  •*  accrebbero  • Col  qua- 
le esempio  aggiunse  Claudio  tre  lettere,  le  qua- 
li usate  finch’  egli  signoregiò  , poi  neglette  , 
scorgonsi  anch'oggi  ne’  bronzi  , per  annunziar  le 
leggi  al  Popolo  adissi  e per  le  piazze  e pe’ templi. 

i5.  Quindi  in  Senato  sopra  il  Collegio  parla- 
mentò degli  Aruspici,  che  un  istituto  antichissimo 
dell'  Italia  per  irifingardla  non  mancasse  : spesso 
chiamali  ne * rovinosi  frangenti  della  Repubblica  , 
si  ristorarono  di  lor  consiglio  le  cerimonie , e più 
rettamente  in  seguilo  si  amministrarono:  e i Prin- 
cipali di  Etrwia  spontaneamente  , o da?  Romani 
Padri  sollecitati  ne  conservarono  il  magistero  , e 
lo  estesero  per  le  famiglie  : lo  che  ora  negliger*- 
lavasi  per  la  comune  oscitanza  per  le  arti  buone  t 
e perchè  estranee  superstizioni  prevalgono  : l utto 
ora  prospera  certamente  ; grazie  però  doversene 
alla  benignità  degl  Iddìi.  Che  i riti  sacri , osservati 
nelle  disgrazie  , nelle  prosperità  non  si  obb/iino  . 
Laonde  fu  decretato  , i«  Pontefici  provvedessero 
ciò  che  si  avesse  a tenere  e confermar  degli 
Aruspici.  ... 

iC>.  Nello  stess’  anno  . i Cherusci  chiesero  a 
Roma  il  Re,  perduta  per  le.  infestine,  guerre  la^ 
nobiltà,  ed  avanzandone  m «elo  ce%l.  iampollo , 
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habebatur,  nomine  Italioti*.  Vafemum  lmic  genus 
e Viario,  fratre  Armimi,  mafer  ex  Acromero,  Prin- 
cipe Cottorum , erat  : ipse  f orma  decorri*  , et  ar- 
mis eqursque,  in  patrium  nostrumque  morem exer- 
citus  . lguur  Caesar  a net  uni  pecunia  , addìtis  sfi- 
pa/oribux  , hortatur  gentile  decus  magno  animo 
capessere  . Ule  primum  , Romae  ortnm , uec  cbsi- 
dem,  sed  civem,  ire  extern tim  ad  lmperium.  Ac 
primo  lattiti  Germanis  adventus , atque  eo  magis,  , 
f uod,  millis  discorda s imbutus , pari  in  cmnes  studio 
ngeret : celebrati,  eoli.,  modo  camita trm  et  icm- 
peranliam  , nulli  intrisimi , saepius  vitwlentiam  ac 
libi d ine s , graia  barbar is , vsurpans . lamquc  apud 
proximos , iam  longius  ricrescere,  cum  po/entiarn 
eius  suspectantes , qui Jactionibus  fiorite? ant , d sce- 
dunt  ad  ccn/erminos  popuhs , ac  tcstficantur , 
Adimi  veterem  Germaniac  libertatem  , et  Roma- 
na» opes  iusurgere  : adeo  nemiuem  , iisdem  ili 
tcrris  orlimi  , qui  Prin cipero  locum  inipleat  ; nisi 
«txploraloris  Havii  progenie»  sopra  cunctos  adtoU 
latur?  Frustra  Arminium  praesefibi  : cu  iris  si  filius, 
hostili  in  solo  adullus,  in  regntrm  venisse! , posse 
extiinesci  , infectum  alimonio , servitio,  coìto, 
omnibus  externis  . At , si  paterna  Italico  nens 
e«»et , non  alium  infensiu»  arnia  contra  patriam 
ac  Deos  Penate*,  quatn  parentcrn  eius,  exércuisse. 

i • s • 'v'V 

*4  (.  ; . , 


17.  Ffis  atquttalihus , magna*  Copia*  cor  pere: 
nec  pauciores  Jlalicum  sequebanfrtr . -tv  on  enim 
inrupisse  ad  invito*,  sed  accitum  , memoratimi: 
quando  nobilitate  ceteros  anteiret",  virtutM»  expe- 
rirentur , an  digtmm  se  panno  Ai  minio, ‘avo  A'ro- 
«aero  prteberet . IV ec  palrein  ilJU  ruttori  esse,  quod 
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che  ritenevasì  in  Roma,  di  nome  Valico.  Nacque 
costui  di  Flavio  , fratei  di  Armi  ni  o,  e di  una 
figlia  del  Principale  de  C Iti  , Aeroinero  : erasi 
egli  di  bello  aspetto  , e a trattar  arine  e ca- 
valli , secondo  il  nostro  e i!  natio  costume, 
'addestralo.  Cesare  dunque,  fornitolo  ò di  danaro, 
e di  guardie,  lo  confortò  ad  assumere  con  grand" 
animo  la  nazionaì  (Ugnila  . I sso  iì  primo  , cfitt- 
vato  in  Roma  , nè  os faggio  , ma  cittadino  , àn- 
dasse  a regno  straniero  . Ji  f«i  -dapprima  gradita 
la  sua  venuta  a’  Germani,  e tanto  più  eh’  ei,  non 
guasto  da  ninna  parte , mostrava  si  di  grazia  eguale 
con  tutti:  cclebravasi , festeggravasi  , usando  oìfi, 
piacevolezza  e moderazione  , a niuno  disaggrade- 
voli  , or  violenza  e libidini  , grate  a’  barbari  . E 
già  sorgevano  tra’  vicini , già  lungi  ancora  , gran, 
fama  , quando  adombrati  di  sua  possanza  quanti 
"brillarono  per  fazioni  traggono  a*  popoli  confinan- 
ti, e protestano  P antica  libertà  togliersi  alla  Ger- 
mania , e la  polenta  Romana  in  so  t geriti  : dunque 
non  esserci  ncpnitr  uno,  che  trai  ìdf  rato  ne  sd^ 
Siene  ss  e il  governò  , sé  sopra  gli  altri  non  ledei 
la  semenza  dello  spione  lì  wio  ? si  gabbo  nomarsi 
shminio , il  cui  Figlio,  cresciuto  in  terra  nemica, 
se  ne  venisse  al  regno,  si  avrebbe  pure  a tremare 
non  /osse  guasto  dal  vitto,  da!  vassallaggio , dal 
portamento  , da  tutti  gli  usi  stranieri.  Ma,  se  in 
Italico  vivesse  il  cuore,  del  padre , chi  di  suo  pa- 
dre piti  crudelmente  P armi  contro  la  Patria  e 
gl"  lddii  Penati  f rat  tir? 

17.  Così  fremendo  e rumoreggiando  uni- 
rono grandi  forze:  nè'  da  minori  era  Italico 
seguitato.  Che  non  a forza , dicevano , penetro  , 
ma  il  chiamarono  : poiché  sopravanzo  gli  ah>  i di 
nobiltà , la  virtù  ne  sperimentassero  , se  degno 
pui e si  mostri  del  zio  sirniinio  , dell"  avo  siero- 
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tìdera  adversus  Romauos  , volentibus  Germa- 
ni* sumptam  , uumquapi  omisisset . Falso  liber- 
tatis  vocabulum  obtendi  ab  iis  , qui  privatim  de- 

Seneres,  in  publicum  evitiosi  « nibil  spci , nisi  per 
iscordias  , liabeant . Adstrepebat  hiiic  alacre  vul- 
gus;  et  magno  , inter  barbaros  proelio  viclor  Bex  ; 
dein  secunda  fortuna  ad  superbiam  prolapsus , 
pulsusque , ac  cursus  Langubardorum  cpibus  re- 
fectus  , per  laeta  , per  adversa  , res  Cheruscas 
adjlictabat . 

18.  Per  idem  tempus  Chanci,  nulla  dissensio- 
ne domi , et  morte  Sanquinii  alacres  , dum  Cor- 
bulo  adnenialt  injcrìorem  Germaniam  ine  ur saver e , 
duce  Gannasco  : qui  natione  Canniti cf a s , auxiìia- 
re  aes  diu  merilus  , post  transfuga  , levibus  na- 
vigiis  praedabundus  , Gallorum  maxime  orata  va- 
stabal , non  ignarus , dites  et  imbdles  esse  . At. 
Corbulo  provmciam  ingressus  , magna  cum  cura  t 
et  mox  gloria  , cui  principium  illa  milizia  fuit  t 
iriremes  alveo  Rheni , ceteras  navium  , ut  quae- 
que  habiles  , per  aestuaria  et  fossas  adegit  : Un- 
ir ibusque  hoslium  depressis , et  exturbato  Ganna- 
sco, ubi  praesentia  satis  composita  sunt , legiones  3 
operum  et  laboris  ignaras  , populationibus  laetan- 
tes  , veterem  ad  moretti  reduxit  ; ne  quis  agmine 
decedeiet,  nec  pugnarn,  nisi  iussus,  iniret.  S/atio- 
nes  , vigiline , diurna  noceurnaque  munia  , in  ar- 
mis  agitabantur.  Ferunlque  raiiitem , quia  valium 
non  accinclus,  atque  aiiurn , quia  pugione  tantum 
aceinctus  foderet,  morte  punitos.  Qua  e nimia , et 
incertum  an  falso  iacta  , originem  tamen  e seve- 
ritale  JJucis  traxere  : intentumque  et  magnis  de- 
Jictis  inexorabilem  scias , cui  tantum  asperilntis 
* tiara  adversus  levia  crcdebalur  • 
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mero  . Nè  svergognarlo  il  padre  , perchè  mai  fe- 
de , giurata  a Roma  di  volontà  de' Germani  , 
conld  a ’ Romani  non  tuppè  . Nemesi  il  nome  di 
libertà  da  coloro  , che  vili  per  sè  medesimi , pre- 
giudizievoli al  pubblico  , han  solo  nelle  discordie 
speranza  . Fiero  e con  strepito  il  volgo  lo.  festeg- 
giava ; e in  gran  battaglia  fra’  barbari  prevalse  il 
Re  . Montato  quindi  in  superbia  per  la  propizia 
fortuna  , espulso , e di  nuovo  dalla  potenza  de’  Lon- 

Sobardi  inforzato  , con  le  prosperità  , co’  disastri , 
chcrusco  impero  affliggeva  . 

18.  JNel  tempo  stesso  i Cauci , per  niuna 
discordia  interna  e per  la  morte  di  Sanquinio 
animosi  , sull'  appressarsi  di  Corindone , citta- 
ronsi  nella  Germania  inferiore  trattivi  da  Oan- 
nasco  , clic  di  nazione  Cannincfate  . , nostro 
ausiliare  gran  tempo  , poi  disertore , datosi  con 
navicelle  a predare , metteva  a guasto  le  coste 
principalmente  de- Galli,  non  ignorando,  eh’ erano 
ricchi  ed  imbelli»  Ma  Corindone,  entrato  ' nella 
provincia  con  gran  prestezza  e poi  gloria,  cui  fu 
principio  tal  guerra,  trasse  le  galee  per  il  Reno, 
le  altre  navi  , secondoch’  erano  acconcio  , per  lé 
lagune  e pe’  fossi  ; ed  affondati  i burchielli  degl’ 
inimici,  ed  abbattuto  Gannasco , appenachè  s’ebber 
tregua  le  turbolenze,  ridusse  all'antica  severità  le 
legioni , dimentiche  d'ogni  travaglio  e fatica  , avi- 
de di  saccheggi  : che  niuno  uscisse  di  schiera , 
ninno  venisse  , se  non  astretto  , a battaglia . A7  e- 
dette  , ascolto,  diurni  e notturai  uffìzi  con  1 armi 
in  dosso  si  esercitavano  . E narrano  che  un  sol- 
dato perchè  discinto  , un  altro  perchè  non  cinto 
che  di  un  pugnale  zappavano  alla  trincea  , furori 
puniti  di  motte,  lue  quali  atrocità,  falsamente  for- 
se vociferate  , trassero  pure  origine  dalla  durezza 
del  Capitano  ; e rigido  estimerai  e a gran  delitti 
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19.  Cete  rum  is  terror  milites  hostcsque  in 
dwersum  adfecil . Nos  vìrtutem  auximus  : barbari 
feroci  am  il  fregete.  Et  natio  Frisi  orimi  post,  rebel  - 
lionem , clade  L.  s4 pronti  coeptam  , infensa  , aul 
male  fida , datis  obsidibus  consedit  apud  agros  , a 
Corindone  descriptos . Idem  Senatum,  magistratus , 
legcs  imposuit . sic  ne  jnssa  exuerent , praesidium 
immunivit  ; miss/s  qui  majores  Chaucos , ad  dedi- 
tionem  pellicerent , simili  Gannascum  dolo  adgre- 
dercntur.  Ree  irritae  aur  degeneres  insidiae Juere 
adversus  transfugam  et  violatorem  Jidei  . Sed 
eaede  ejùs  motae  Chaucorum  meni  e s , et  Corhulo 
semina  rebellionis  praebebat;  ut  laeta  apud  pleios- 
que , ita  apud  quosdam  sinistra  fama . Cur  ho- 
stem  conciret?  adversa  in  Rempublicam  casura  : 
sin  prospere  egisset , formidolosum  paci  virnm 
insignem , et  ignavo  Principi  praegravem . Ideo 
Claudius  adeo  novam  in  Germania s vim  prohibuit  > 
ut  referri  praesidia  cis  Rhenum  j uberet . 


30.  -Tarn  castra  in  hosfili  solo  molientì  Corbu- 
ioni  hae  litterae  redduntur.  llle}  re  subita , quam- 
quam multa  simul  ofunderen/ur , metus  ex  Impe- 
ratore , confemptio  ex  Barba rìs  , ludibrium  apud 
socios , niliìl  aliud  pro/ocutus , quam  beatos  quon- 
dam Duces  Romanos!  signum  recepita  dedii . Vi 
t amen  rniles  ofium  exueret , inter  Mosam  Khe- 
m inique  trium  et  viginti-millium  spazio  Jòssarn  per- 
duxit , qua  incerta  Oceani  vctarenlur . Insignirà 
t amen  triumphi  indulsit  Caesar , quamvis  bei/um 
negavisset . Eec  multo  post  Curtius  Eufiis  enn- 
dam  -honorem  adipiscitur , qui  in  agro  Mattiaco 
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implacabile  clu  reputavasi  di  tant'  asprezza  incon- 
tro ancor  a’  leggieri  . 

19.  Questo  terrore  per  altro  sopra  i soldati  e 
i nemici  diversamente  operò  : crebbe  valore  a noi, 
fiaccò  1 orgoglio  de’ barbari.  E la  nazione  de' Frisj 
dopo  la  ribellione  , incominciata  con  la  sconfitta 
di  Lucio  Apronio  , nemica  o poco  leale , dati 
gli  ostaggi  si  riposò  nelle  terre , assegnate  da  Cor- 
indone . Il  medesimo  ordinò  loro  Senato,  Mae- 
strali , leggi  ; e perché  non  iscuotessero  il  giogo  , 
rinforzò  la  guardia  , spediti  uomini  che  allcttassero 
i primarj  Cauei  ad  arrendersi  , ed  investissero  in- 
sieme con  artifizj  Gannasco.  Nè  contro  un  tradi- 
tore , un  ribelle  , furono  vane  le  trame  o disono- 
revoli . Ma  1’  uccision  di  Gannasco  turbò  le  menti 
de'Cauci,  c Corbulone  spandeva  semi  di  ribellio- 
ne , come  da’  più  lodatone  , cosi  da  molti  ripre- 
sone , perche  aizzar  V mimico?  ne  tornerebbe  ogni 
male  sulla  Repubblica  ; se  poi  riesca  prospera - 
mente  , prode  guerriero  sarà  tremendo  alla  pace , 
e grave  a codardo  Principe . Talmente  dunque 
divietò  Claudio  nuove  violenze  contro  delle  Ger- 
mania , che  impose  di  ritirar  le  Jorze  di  qua 
dal  Reno  . 

20.  Già  Corbulone  in  terra  ostile  attendava- 
si  , quando  gli  giungon  tai  lettere . All  improviso 
annunzio  , benché  in  un  punto  diversi  oggetti  lo 

I sturbassero  , timor  dell’  imperadore , sprezzo  de’ 
)arbari  , scherno  degli  alleati,  egli  non  altro  detto 
che  avventurati  ima  volta  i Capitani  Romani ! die- 
de il  segnale  a raccolta  . Pure  , perchè  il  soldato 
nell  ozio  non  impigrisse , tirò  fra  la  Mosa  e 1 Reno 
un  canale  lungo  ventitré  miglia  per  arrestare  il 
ringorgar  dell’  Oceano  . Pur  Cesare  gli  concesse  i 
trionfali  ornamenti , benché  la  guerra  gli  divietasse. 
Nè  molto  dopo  5’  ebbe  1’  onore  medesimo  Curzio 
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rechisela t specus  quaerendis  vcnis  algenti  ; nude 
tennis  Jructus , nec  in  longoni  fiùt:  al  ìegionibus 
ciun  damno  labor , e/fodere  rivos  , qua  eque  in 
aperto  grada,  liumutn  infra  molivi . Quis  stibactus 
miìes , et  quia  plures  per  provincias  similia  to/era- 
ba  tifar , componi t occullas  liller as  nomine  cxcrci- 
titutn , precanfium  iniperatorem  , ut , quibus  pennis* 
surus  esset  exercilus , Iriumphalia  ante  tribucret . 


ai.  De  origine  Curtii  Rii  fi,  quem  gladiatore  ge- 
ni/uni  quidam  prodidere,  ncque  falsa  prompserim  j 
et  aera  exsequi  pudet . Vostquam  ado  le  a il , seda - 
ior  Qua  est  or is , cui  Africa  obtigerat , doni  in  oppido 
Ad rume lo , aacuis  per  medium  diei  pórlicibus  se- 
cretus  agitai , oliata  ci  specics  mulielris  ultra  mo- 
dani humanum , et  nudila  est  vox  ; tu  c.%  Rufe , 
qui  in  hanc  provinciam  prò  Console  venies.  Tali 
emine  in  spem  sublatus,  digrcssusquc  in  iirbem,  et 
largilione  amicorum , siimi)  acri  ingenio,  quaestu - 
rum  ; et  inox , nobiles  inter  candidatos , praefuram 
principis  suffragio  adsequitur:  cimi  bisce  ver  bis  Ti - 
hcrius  dedecus  natalium  eins  velavi  ssei , Curtius 
Rufus  viiletur  mihi  ex  se  natus.  Longa  post  hae» 
senecta , et  adversus  superiores  tristi  adulatone 
adrogans  mino  ribus,  in  ter  pares  diffici/is,  consiliare 
imperium,  triwnphi  insignia , ac  postremo  Africani 
obtinuit  : atque  ibi  defunclus , fatale  praesagium 
iniplevit . 

22.  Intere  a Roma  e,  nullis  pai  am , ncque  co- 
gnilis  inox  caussis , Cn.  JS  onius  eques  Romanus  , 
ferro  accintus  reperii ur  in  coe/u  salulantiwn  prin- 
cìpem.  Nain,  poslquam  tomientis  dilaniabatur , de 
se  non  injìciatus  conscios  non  edidil , incer/uin  an 
occultatis . Jisde/n  consti libus  V.  Dolabella  censnit , 
spectaculuin  gladiatonun  per  omues  auuos  celo 
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Il  ufo  , che  apri  la  traccia  di  una  miniera'  d’argen-* 
lo  nel  territorio  Maniaco  , che  non  fu  ricca  di 
frutto  , e prestamente  mancò . Ma  le  legioni  dtu*a- 
van  danno  e fatica  a scavante  i rivi,  e a trava- 
gliar sotterra  quanto  ne  strazia  all’aperto  ; e perchè 
in  molte  provincie  simili  affanni  si  tolleravano  , 
occultamente  scrisse  la  truppa  all’  Imperadore  a 
nome  delle  legioni , che  supplicavano , a quali 
Jtìsse  per  affidare  gli  eserciti  > ne  concedesse  in- 
nanzi le  trionfali. 

21.  Della  origine  di  Curzio  Rufo,  cui  divul- 
garono alcuni  nato  d’ un  gladiatore,  nè  produrrei 
menzogne,  e vergognerai  dirne  il  vero.  Seguito 
da  giovinetto  il  Questore,  cui  sera  avvenuta  l’Af- 
frica, mentre  solingo  tra  solitarj  portici  in  Adru- 
meto  di  pieno  giorno  passeggia  , gli  apparve  donna 
oltre  l’umana  figura,  e voce  udì  tu  se’ Rufo , che 
in  questa  stessa  provincia  verrai  Proconsolo . Le- 
vato da  tale  augurio  a speranza  , e tornatosene  a 
Roma  , per  liberalità  degli  amici , ed  anche  per 
vivo  ingegno , vi  conseguì  la  Questura , e poi , Ira 
nobili  candidati  , per  il  suffragio  del  Principe  la 
Pretura , avendo  con  tai  parole  Tiberio  l’ ignobiltà 
velata  de’  suoi  natali , Rufo  a me  sembra  nato  di 
sè  medesimo  . Poscia  in  estrema  vecchiezza , e per 
la  trista  adulazione  co’ grandi  (7)  arrogante  con 
gl’  inferiori  , fantastico  con  gli  eguali , ottenne  l au- 
torità  Consolare,  la  dignità  del  trionfo,  e l’ Affrica 
finalmente  ; e là  morto  compiè  il  fatale  presagio. 

22.  Frattanto  in  Roma  , senza  che  allora  o 
poi  se  ne  chiarisse  il  perchè,  trovasi  cinto  dispa- 
ila Gneo  Novio  , Cavaliere  Romano  , infra  il 
Corteggio  del  Principe  : poiché , nell’  essere  da’ 
tormenti  dilacerato , non  iscolpò  sè  medesimo, 
complici  non  palesò  ; è dubbio  se  gli  occultasse  , 
Sotto  gli  stessi  Consoli  Pwblio  Dolabella  opinò  . 
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brandum  pecunia  eorum , qui  Quaesturam  adipi- 
«cerentur.  si  pud  maiores  virtittis  id  praemium J ite- 
rai , cundisque  civium  , si  bonis  artibus  f dermi , 
licitum  petere  magistratus  : ac  ne  aetas  quidem 
dislinguebatur  , quiti  prima  inventa  consolatimi  ac 
dictatìiras  inirent . Sed  qnaestores , regìbus  edam 
tum  imperanlibus , instituti  sunt  : quod  1 ex  curiata 
os  tenditj  ab  L.  Bruto  repetit  a . Mansitque  con  su - 
libus  po/eslas  deligendi , donec  eum  quoque  hono- 
rem populus  mandar  et.  Creatique  prirnum  Valer  ius 
Potitus , et  siemiì/us  Mamcrcus , LXUI  anno  post 
Tarquinios  exactos , ut  rem  milita  rem  comi t aren- 
ine . Dein  gliscentibus  negotiis , duo  additi  qui 
Romae  curarcnt . Mox  dupiicatus  numerus , sti- 
pendiar/a iam  Italia , et  accedenlibus  provinciarutn 
vecliga libus . Post,  lege  Sy/lac,  vigiliti  creati  sup- 
plendo Sena  lui , cui  iudicia  tradideral . Et  quam- 
quam Equites  iudicia  recuperavissent , quaestura 
l amen  ex  dignitatc  candidalorum  , aut  facilitate 
tribuentiam  gratuito  concedebatur , donec  sentcntia 
IJolabellac  vclut  venundare/ur . 


23.  si.  Vitellio , L.  Vipsanio  consulibus , curri 
de  supplendo  Senatu  agitare/ ur , primoresque  Gal- 
line, quae  Coniata  adpellalur , Joedera  et  civitatem 
Jlornanam  pridem  adsecuti , ius  adipiscendorum  in 
urbe  honorum  expetcrent , multus,  ea  super  re,  va- 
riusqus  rumor.  Et  stmliis  diversis  apud  principem 
cerlabatur , adseverantium  ; non  adeo  aegram  Ita- 
liani , ut  Senatum  suppeditare  urbi  suae  nequiret  . 
Sufl’ecisse  olim  indìgenas  consanguineis  populis  , 
uec  poeniterc  vetcris  ileip.  Quii»  adirne  memorari 
exernpia,  quae  priscis  mori  bus  ad  virtutem  et  glo- 
riam  Romana  indoles  prodiderit.  An  parum  quod 
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che  lo  spettacolo  de’  gladiatori  si  celebrasse  an- 
nualmente a coloro  spesa  che  la  Questura  otte * 
nessero.  Appo  i Maggiori  fu  dessa  premio  della 
virtù  , e lecito  a ciaschedun  cittadino , se  di  bell’ 
opre  valesse,  chiedere  i magistrati . N-è  la  età  pur 
distinguevasi , che  adulti  appena  il  Consolato  e la 
Dittatura  non  assumessero  . Ma  furono  istituiti  i 
Questori  sino  da  quando  signoreggiavano  i Re  : co- 
me la  legge  Curiata  mostralo , da  Lucio  Bruto 
rinvigorita . E durò  a’  Consoli  la  potestà  di  eleg- 
gerne , sinochè  il  Popolo  conferì  pur  tale  onore  ; 
e si  crearon  dapprima  Valerio  Potito  ed  Emilio 
Mamerco  sessantatrè  anni  dopo  all’espulsion  de'Tar- 
quinj  , per  farsi  ad  accompagnare  gli  eserciti . Di 
poi , le  bi'ighe  aumentandosi , due  ne  si  aggiunsero 
a vigilar  la  Città . Poi  raddoppisene  il  numero , 
fatta  già  tributaria  Italia , ed  avvenendo  le  impo- 
ste delle  provincie  . Quindi  , per  legge  di  Siila  , 
venti  se  ne  crearono  per  rifornire  il  Senato  , cui 
dato  aveva  1’  autorità  de’  giudizj  . E benché  i Ca- 
valieri la  racqu ostassero , pur  la  Questura  pe’meriti 
de’  candidati , o per  grazia  de’  suffraganti  , gratui- 
tamente si  compartiva  , sinché  per  Voto  di  Dola- 
bella  si  rese  quasi  venale  . 

23.  Consoli  Aulo  Vitellio  , Lucio  Vipsanio* 
agitandosi  di  rifornir#  il  Senato , e i Principi  della 
Gallia  , che  nominasi  Chiomata  , alla  romana  al- 
leanza e cittadinanza  già  pervenuti , agognando  al 
dritto  di  conseguirne  le  dignità , ne  insorse  grande 
«discorde  bisbiglio . E con  diverso  ardore  ne  facean 
molti  contrasto  al  Principe , asseverando  : non  cosi 
aJJIil/a  Italia  da  non  potere  somministrare  un  Se- 
nato alla  sua  Città  : averlo  già  sovvenuto  gf  In- 
digeni con  le  affini  popolazioni  (8 ) . Nè  della  vec- 
chia Repubblica  vergognarsi  : anzi  contarsi  esempli, 
che  di  valore  e di  glorid  i Romani  ingegni  alluso 
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Veneti  et  Insubre*  curimi  inrùperint,  nisi  Metuà 
alienigenamm , vai  ut  captivitas,  inferatur?  queni  ul- 
tra honorem  rasici  iris  nobilumi?  aut  si  quis  paupeF- 
è Latio  Senator  foret ? oppleturos  omnia  divites  il- 
io*, quorum  avi  proavique,  hostilium  nationum  du- 
ce*, exercitus  nostros  ferro  vique  ceciderint;  divun* 
Iulium  apud  Alesiam  obsederint.  Recenlia  haec . 
eptid  si  memoria  eorum  inoriretur,  qui  Capitoli» 
et  ara  Romana,  manibus  eorundem  pene  strali*  , 
fruerentur  ? Sane , vocabulo  civitatis  , insignia  pa— 
trulli  , decora  magistratuum , n*  vulgarent . 


24.  His  atque  taìibus  hauti pernio tus  Trinccps* 
et  statini  cantra  dissentii , ci,  vacato  Senatu , ila 
exorsus  est  : Maiores  mei  ( quorum  anfciquissimus 
Clausus,  origine  Sabina,  simul  in  civitatem  Roma- 
nam  et  in  familias  patriciorum  adseitus  est  ) hor- 
tantur,  uti  paribus  consiliis  Remp.  capessam,  trans- 
ferendo huc , quod  usquam  egregìum  fuerit.  Nequc 
«nini  ignoro,  lulins  Alba,  Coruncanios  Camerio  , 
Porcios  Tusculo,  et,  ne  velerà  scnitemur,  Etruria 
Lucaniaque,  et  omni  Italia,  in  Senatum  accitos . 
Postremo  ipsam  ad  Alpes  promotam,  ut  non  modo 
singuli  viritim,  sed  terrae,  £entes,  in  nomea  no- 
strum coalescerent . Tunc  solida  domi  quies , et 
adversus  externa  floruimus,  cum  Transpadani  in, 
civitatem  recepti , cum  , specie  deductarum  per  or- 
beni  terrae  legionum , additis  provincialium  vali- 
dissimi*, fesso  imperio  subventum  est.  Num  poe- 
nitet,  balbo*  ex  Hispania,  nec  mimi*  insignes  viros 
e Gallia  Narbonensi  transivisse  ? Manent  posteri 
eorum , nec  amore  in  hanc  patriam  nobis  conce- 
dunt . Quid  aliud  exitio  Lacedaemoniis  et  Athc- 
aiensibus  fuit , quamquam  armis  pollerent,  nisi , 
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antico  produssero  . Gli  è forse  poco  che  Insubri  e- 
Veneti  s' intrudessero  nella  Curia  , se  una  con- 
grega di  forasi  ieri  , come  un  servaggio  , non  vi 
si  cacti  ? Qual  più  al  resto  de’  nobili  , o se  del 
Lazio  v'ha  povero  Senatore , onore  si  rimarrebbe  ? . 
Tutto  s' ingojerebbon  i/ue’  ricchi , i cui  bisavoli  ed 
avoli  , capi  di  genti  nemiche  t a ferro  e a fuoco 
distrussero  i nostri  eserciti,  appresso  Aìesia  il 
JJivmGiu/io  assediarono  . Inesca  è tal  onta  . Che , 
se  risveglisi  la  rimembranza  di  quelli  , che  il  Cam- 
pidoglio e il  Romano  altare  , quasi  atterrati  dalie 
l or  mani  medesime  , si  godrebbero  ? Col  nome  al- 
meno di  cittadino  gli  adornamenti  de ' Padri , il 
lustro  de'  Magistrati  non  divulgassero  . 

24-  Niente  da  queste  e silFatte  cose  commosso 
il  Principe  , e subito  parlò  contro  , e congregata 
il  Senato  in  tal  maniera  arringò,:  I miei  maggiori • 
( de'  quali  il  più  antica  C/auso  , di  generazione 
Sabina , fu  alla  romana  città  e alle  famìglie 
Patrizie  unitamente  aggregato  ) con  egual  senno 
mi  esortano  a governar  la  Repubblica  , qua  tra- 
sportando quanto  si  avvenga  altrove  di  buono  . 
Imperocché  non  ignoro  , che  i Giulj  cf  Alba  t i 
Contncanj  da  Carne  rio , di  Tusco/o  i Porci , e 
per  non  perderci  in  cose  antiche  , da/T  Lineria  t 
dalla  Lucania  , e da  tutta  Italia  si  chiamò  gente 
in  Senato  ; e j finalmente  si  estese  all  Alpi  la  stessa 
Italia  3 perchè  non  solo  per  lesta  ma  a provin- 
cie  3 a nazioni , il  nostro  nome  si  ampliasse . 'Lb- 
besi  a/lor  salda  pace  nella  città  , forimene  allora 
al  di  fuori  , quando  aggregaronsi  i Traspadóni  , 
e in  sembumza  di  spandere  per  f universo  gli,  ■ eser A 
citi  3 diessi  allo  scarno  impero  un  rìstoro  . ÌSe 
duole  J orse  che  qua,  passassero  di  Spagna  i Rai-, 
hi , nò  meno  illustri  Magnati  dalla  Provenza  ? 
Jd ura no  i posteri  di  costoro , nò  dì  affezione  per 
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quod  victos  prò  alienigenis  arcebant?  At  condi- 
tor  noster  Romulus  tantum  sapientia  valuit,  ut 

Elerosque  populos  eodem  die  hostes , dein  civcs 
abuerit . Advenae  in  nos  regnaverunt . Libertino- 
rum  filiis  magistratus  mandavi , non  ut , plerique 
falluntur,  repens,  sed  priori  populo  factitatum  est . 
At  cum  Senonibus  pugnavimus.  Scilicet  Volsci  et 
Aequi,  numquam  adversam  nobis  aciem  stridere! 
Capti  a Gallis  suiiius.  Sed  et  Tuscis  obsides  dedi- 
mus,  et  Samnitram  iugum  subivimus:  Attamen  si 
cuucta  bella  recenseas  .nulluln  breviore  spatio,  quam 
adversns  Gallos , confectum.  Continua  inde  ac  fida 
pax.  lam  moribns,  nrtibus,  adfinitatibus  nostris 
niixti , aurum  et  opes  suas  inferant  potius,  quam 
separati  habeant.  Omnia  P.  C.  auae  nunc  vetustis- 
sima creduntur,  nova  fuere . Plebei  magistratus  post 
patricios;  Latini  post  plebei os  ; ceterarum  Italiae 
gentium  post  Latinos.  lnveterascet  hoc  quoque:  et 
quod  hodie  exemplis  tuemur,  inter  exenipla  erit. 


a5.  Orationem Principis  senti o Pairum  consulto , 
primi  A ed ui  senalorum  in  urbe  tus  adepti  sunt . 
Datum  id  Joederi  antiquo  , et  quia  soli  Gallorum 
fraternitatis  nomen  cum  populo  Romano  usar  pani . 
Jisdem  diebus  in  numerum  patriciorum  adscivit  Cae- 
sar  vetustissimum  quemqne  e Senatu , aut  quìbus 
clari  parentes  fuerant  : paucis  iam  reliquis  fami- 
Ha  rum  , quas  Ponili  luS  maiorum  et  L.  Brutus 
minorimi  gentium  adpellaverant } exliaustìs  e ti  am , 
quas  Dictator  Caesar  lege  Cassia  3 et  Princeps  An- 
gus/us  lege  Saenia  sublegere.  Laetaque  haec  in  R. 
P.  munia , multo  gaudio  Censoris  inibantur.  Fa - 


ss 

allestii  patria  a noi  cèdono . I Lacedemoni  e gii 
. Ateniesi  che  altro  mai  rovinò  , benché  vaìesser 
n e ir  armi , se  non  che  i vinti  come  stranieri  esclu- 
devano ? Ma  il  fondai  or  nostro  li  ornalo  fu  di  lai 
senno  , che  molti  popoli  s'  ebbe  il  medesimo  dì  ne- 
mici , il  medesimo  cittadini . De'  forasi  ieri  regna- 
rono sopra  noi . Il  dare  al  f gli  de’  libertini  i mae- 
strali non  è già  come  da  molli  sognasi  cosa  nuova , 
ina  dall'antico  popolo  costumata . Aoi  combattemmo 
però  co'  Senoni . Gli  Equi  ed  i Volsci  in  vero  mai 
non  ci  stettero  contro  in  battaglia  ; Fummo  dcf 
Galli  presi.  Ma  e demmo  ostaggi  a 7 Toscani t 
e sotto  il  giogo  Somàtico  c'  incurvammo . Pur  se 
rimembri  tutte  le  guerre , ninna  più  delle  Galliche 
in  minor  tempo  cessò  : quindi  leale  e continua  pace . 
Già  di  costumi,  d'arti,  e di  parentele  con  esso 
noi  mescolati,  foro  piuttosto  e le  lor  ricchezze  ne 
arrec/uno , che  separali  le  s' abbiano  . Tutte  le 
cose  , Padri  Coscritti , che  vecchie  estimansi  , fu- 
rori nuove . Dopo  i Patrizj  avvennero  i magistrali 
Plebei  ; dopo  i Plebei , i Latini  ,•  dopo  i Latini  , 
•P  ogni  maniera  Italiani  . Invecchierà  pur  ciò  : e 
quanto  or  noi  con  esempli  patrociniamo , sarà 
di  esempio . 

a5.  Alla  orazione  del  Principe  seguì  l'assenso 
de’  Padri  ; e primi  gli  Edui  ragione  di  Senatori 
acquistarono  nella  Città  * Donossi  ciò  all’  antica 
alleanza  , e perchè  soli  tra  Galli  fratelli  appellami 
de'  Romani . Ne’  giorni  stessi  ascrisse  Cesare  all’ 
Ordine  de’  Patrizj  i Senatori  più  antichi  , o quanti 
s ebbero  padri  illusili  ; pochi  avanzandone  già  di 
quelli  , che  appellò  Romolo  delle  maggiori , e 
Bruto  lìdie  minori  famiglie  $ spente  ancor  quel- 
le , che  con  la  Legge  Cassia  Cesare  Dittatore  e 
Augusto  Principe  con  la  Senia  vi  surrogaVono. 
E tali  uffizj  aggradevole  alla  Repubblica  cou  molta 
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Ttiosos  probrìs  quonant  modo  Sena  tu  d epe  Vere  t an~ 
xius , miteni  et  recens  repcrtam , quatti  ex  s ese- 
ntate prisca,  rationem  adhibuit  ; monetido , secum 
quisque  de  se  consultare!,  peteretque  ius  exeundi 
ordinis.  Facilem  eius  rei  veniam.  Et  motos  Sena- 
tu , et  excusatos  sinnd  proposilurum  : ut  iudicium 
Censorum , ac  pudor  sponte  cedenlium  permixti  , 
ignominiam  mollirent . Oh  ea  Vipsanius  Consul 
reluìit , Patrem  Senatus  appellandum  esse  Clau- 
diuin:  quippe  promiscuum  Patris  Patriae  co- 
gnomentum  : nova  in  Remp.  merita  non  usitatis  vo- 
cabulis  hon  oranda . Sed  ipse  cohibuit  Con  sul  etri  ut 
nimium  assenlantem . Condiditque  lustrimi , quo 
ceti  sa  sunt  cìvium  LXVI11I  centena , et  XL1JJI 
miìlia  . Jsque  illi  Jittis  ìnscitiae  erga  domimi  suora 
fuit . tìaud  multo  post , fiagitia  uxorie  nascere  ac 
punire  adactus , ut  deinde  ardesceret  in  nuplias 
incesta  s . 


26.  Iam  Messalina,  facilitate  adulleriorum  in 
faslidium  versa,  ad  incognilas  libidines  projlue- 
bat  ; cum  abrumpi  dissimulationcm  etiam  Si/ius  y 
sive  fatali  pecoraio,  an  imminentium  periculorum 
remedium  ipsa  pericula  ratus,  urgebat . Quippe 
non  eo  ventura , ut  senectam  principis  opperiren- 
tur . Insontibus  innoxia  consilia  ; flagitiis  manife- 
sti , subsidiura  ab  audacia  petendum  : adesse  con- 
scios  paria  metuentes.  Se  caelibem  , orbimi , nuptiis, 
et  adoptando  Britannico  paratum.  Mansuram  ean- 
dem  Messalina©  poteutiam,  addita  secua  itate , si 
praevenirent  Claudiura , ut  insidiis  incautiun , ita 
irae  properum . Segniter  hae  voces  aeceptae , non 
amore  in  maritimi ,*  sed  ne  Silius,  stimma  adeptus , 
spertieret  adulleram , scelusque,  infer  ancipitia  pt  o- 
batum,  veris  mox  preliis  aestimar et . ÌSomcn  ta- 
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gioja  trattavansi  del  Ceusore  . Ansioso  come  cac- 
ciar di  Senato  i diffamati  per  ignominie  , s’at- 
tenne a mezzo  , più  che  d’  antica  severità  , dolce 
e di  fresca  invenzione  : seco  dì  sè  ciascuno  deli - 
Aerasse  , e domandasse  ragione  di  uscir  deir  Or- 
dine : pronta  ne  avrebbon  grazia  : li  proporrebbe 
rimossi  insieme  e scusatisi  dal  Senato  ; perchè  il 
giudizio  Censorio  tramescolato  al  rossore  di  una 
cessione  spontanea  ne  alleggerisse  P infamia  . Per 
tali  cose  Yipsanio  Console  deliberò  che  del  Senato 
Padre  Claudio  si  nominasse  , per  essere  già  volgare 
di  Padre  dei. la  Patria  il  cognome:  meriti  nuovi 
con  la  Repubblica  , doversi  pur  con  vocaboli  non 
usiiati  onorare.  Ma  egli  raffrenò,  come  troppo  adu- 
latore , il  Consolo  ; e fece  il  lustro , nel  quale  si 
annoverarono  sei  milioni  novecento  quarantaquattro 
migliaja  di  cittadini  . E qui  si  aprì  la  sua  mente 
sopra  la  sua  famiglia  , sospinto  non  molto  dopo 
a conoscere  ed  a punire  le  infamità  della  moglie , 
per  poi  di  nozze  incestuose  avvampare . 

26.  Già  Messalina  , nojata  dell’  abbondanza 
degli  adulterj  , a sconosciute  libidini  si  abbando- 
nava , quando  anche  Silio,  sia  per  fatale  stolidità  , 
sia  che  rimedio  de’  sosprastanti  pericoli  essi  pericoli 
reputasse  (9) , la  stimolava  a non  usar  più  ri- 
guardi : chè  non  a tale  si  è giunto  da  riposare 
sulla  vecchiezza  del  Principe . AgT  innocenti  , 
non  nuocere  il  consultare:  a palesi  ribalderìe  doversi 
cercare  ajuto  da/P  ardimento  : abbiam  de'  complici , 
stretti  da  eguali  paure . Lui  senza  moglie  , senza 
figliuoli , pronto  alle  nozze  e ad  adottare  Britan- 
nico : la  potenza  medesima  a Messalina  , con  si- 
curezza maggiore  , si  rimarrebbe  } se  prevenissero 
Claudio  , come  alle  insidie  facile  , così  precipitoso 
alla  collera . Furono  freddamente  siffatte  cose 
ascoltate  , non  per  amove  al  marito , ma  perchè 


--*r-  - 


Digitized  by  Google 

_ V 


38 

men  rnalrimonii  concupiva , oh  inagnitudìncm  infa- 
mia e , cuius  apuri  proiiigos  novissima  voftip/as  est . 
Nec  ultra  exspectato , quam  diun  sacrifica  grafia 
Claudi us  Mosti  am  profciscerctur , cunei  a miplia- 
rurn  soìennia  celebrai  . 


37.  Haud  stati  ignarus 3 fabulosum  visionili, 
tantum  ullis  mortalium  securilatis  fuisse , in  civi- 
tate  omnium  gtiara  et  nihil  reticente , nedum  Con - 
sulem  designatimi,  cum  uxore  principis , pracdic/a 
die,  adhibitis  qui  obsignarent , velut  suscipiendoruni 
ìiberorum  caussa , convenisse  : atque  il/am  audisse 
Auspicami  vei  bq , subisse,  sacrificasse  a pud  deos: 
disc  libitum  inter  convivas  : oscula  , conip/cxus  : 
noctem  denique  actam  licenzia  coniugali.  Sed  nihil 
composi/ um  miracu/i  caussa,  verum  audita  scripta - 
npte  senioribus  tradam . 


28.  Igi/itr  domus  Principis  inhorrucrat:  maxi- 
meque,  quos  penes  pot enfia,  et,  si  res  veri eretti  , 
Jonnido  , non  iam  secre/is  eonloquiis , sed  aperte 
fremere , dum  histrio  cubiculura  principis  persul- 
taverit , dedccus  quidem  iliatum  ; sed  excidiuni 
procul  abfuisse  : nunc  iuvenem  nobilem , dignilate 
formae,  vi  mentis,  ac  propinquo  consulatu,  ma- 
iorern  ad  spem  accingi.  ]Nec  enim  occultimi,  quid 
post  tale  matrinionium  superessct.  Subibal  sine 
dubio  rne/us  repulantes , liebetem  Claudium  et 
uxori  devinctum , multasque  mortes  iussu  Messal- 
Jinae  patratas  . Iiursus  ipsa  faciìitas  Imperatoria 
Jiduciam  dabat , si  atroci  tate  crimini*  pracvaluis- 
sent,  posse  opprimi  damnatam  ante  quam  ream  . 
€ed  in  eo  discrimen  lei'ti,  -si  defensio  audiretur, 
utque  clausae  ailres  etiam  confitenti  foreut. 


Silio  , salito  al  colmo  , non  Spregiasse  1’  adultera, 
ed  una  scelleratezza  , piaciutagli  nel  pericolo , poi 
giustamente  apprezzasse . Tuttavia  il  nome  di  ma- 
trimonio bramo  , per  lo  eccesso  (jiella  ignominia  , 
la  quale  è 1’  ultima  dilettanza  de’  cuori  rotti  a mal 
fare.  E atteso  appena  che  Claudio  ne  andasse  ad 
Ostia  a cagione  di  un  sagrilizio  , celebra  il  matri- 
monio con  ogni  solennità  . 

27.  Io  non  ignoro » che  parrà  favola  tanto 
ardimento  in  un  Uomo  in  città  iirtesa  di  tutto,  su 
nulla  mutola,  nou  che  un  console  disegnato, 
con  la  consorte  del  Principe,  in  di  prefisso,  al 
cospetto  de’  testimoni , come  per  accertarne  la 
fighuolanza  , si  congiungesse  ; e eh’  ella  udisse  le 
parole  degli  Auspici , vi  acconsentisse , sagrificasse 
agli  Dei  : gli  banchettasse  in  grembo  tra’  commen- 
sali meschiando  baci  ed  abbracciamenti  : e final- 
mente la  notte  si  consumasse  con  libertà  coniu- 
gale . Io  però  nulla  per  eccitar  maraviglia  , ma 
quanto  m’ ebbi  da’  vecchi  ascoltato  o letto  rac- 
conterò . 

28.  Aveane  dunque  raccapricciato  la  Corte: 
ed  i potenti  principalmente  , che  dal  timore  d'un 
cangiamento  eran  presi,  nou  già  con  sordi  bisbi- 
gli , ma  apertamente  romoreggiavano  : sino  che 
un  Istrione  trescò  nei  letto  del  Principe , se  riebbe 
scorno  sicuramente , ma  non  temeasi  rovina  : or 
giovane  nobilissimo  , per  dignità  cC  aspetto  , per 
vigoria  if  ingegno  , e pel  prossimo  Consolato  , sor- 
ge a maggiori  speranze  ; chè  non  s'  ignora  a che 
menino  tali  nozze.  Prendeali  certo  paura  conside- 
rando stupido  Claudio  , e tutto  ligio  alla  moglie  ; 
e per  cenno  dì  Messalina  molte  uccisioni  operate- 
si . Porgeva  loro  fidanza  per  lo  contrario  la  stessa 
bonarietà  dell’  Imperadore  , se  prevalessero  per 
V atrocità  del  misfatto , potersi  opprimere  sondati* 
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sg.  Ac  primo  Calìistus , iam  mihi  circa  necein 
Caesaris  narratas , et  Appianile  caedìs  moìitor 
fiarcissus  , , flagrantissima!/  ue  eo  in  tempore  grafia 
Palias  agita  vere  3 num  Messalinam  secreti»  minis 
depelierent  amore  Silii,  cuncta  alia  dissimula» tea: 
dei fili e melili  ne  ad  perniciem  nitro  traheretur , 
desistitili  : Palias  per  i gnau  iam  ; Cailistus , prioria 
quoque  regine  peritus , et  potentiam  cautis,  quarti 
acribus  ccnsiiiis  tutius  ha  tetri . Perstilit  A arcis- 
sus  i et  soium  id  immutane , ne  quo  sermone 
•praesciam  criminis  et  accusatorie  faCeret , ipse  ad 
occasiones  intentus , longa  a pud  Hvs/iam  Caesaris 
mora , duas  pellices,  quorum  is  corporibus  vUixime 
insueverat , largitione  ac  promissis , et  uxore  de- 
■iecta  plus  potentiac  ostentando , perpulii  delationem 
'subire . 


3o.  Exin  CaJpurr.ia  (id  pedici  nomen ) ubi 
datum  secret  u/n,  Caesaris  genibus  procoluta , nup- 
sisse  Messalinam  Silio  exclamat . Simili  Cìeopatram , 
quae  idem  oppcriens  adstabat , an  comperisset? 
interrogai  : atque  illa  annuente , cieri  Narcissum 
postulai . Is  veniam  iu  praeteritum  petens,  quod 
ei  cis  Vectium,  cis  Plautiran  dissimulavisset , nec 
mine  adulteria  obiecturum  ait  i ueedomum , servi- 
f ia , et  ceteros  fortunae  paratus  reposcere  ; fruere- 
tui*  imo  iis:  at  redderet  uxoì*em , rumperetque  ta- 
bula» nuptiales  . An  discidiiun  , inquit , tuum  mo- 
Bti?  nani  matrimoniura  Silii  vidit  populus  et  se- 
natus  et  miles:  ac,  ni  propere  agis,  tenet  urberu 
inaritus . 
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-nata  prima  che  rea  . Ma  tutto  starsi  il  pericolo  , 
che  la.  difesa  se  riascoltasse , e confessandosi  rea 
non  trovasse  le  orecchie  sorde . 

39.  E primamente  Callisto  r nell' assassinio  di 
Cajo  Cesare  eia  da  me  ricordatole  Narcisso  mac- 
chinatore dell’  uccisione  di  Appio  , e Fallante  a 
que’  giorni  favoritissimo , consultarono  , se  con  se- 
grete minacce  in  Messalina  spegnessero  f amor 
di  Siilo  , dissimulando  il  restante  : poi , per  paura 
di  fabbricarsi  essi  stessi  la  lor  rovina , ristettero  ; 
per  codardìa  Fallante  , Callisto  perchè  già  volpe 
dell'altra  corte  era  sperto,  serbarsi  meglio  la  po- 
testà co'  cauti  che  co’  violenti  consigli . Perseverò 
Narcisso,  e solamente  variato  questo,  che  per  al- 
cun discorso  nop  le  dess’  ombra  da  pressentire  il 
delitto  e 1’  accusatore  , inteso  a cogliere  il  destro 
nel  lungo  stanziar  di  Cesare  ad  Ostia  , spinse  due 
Concubine  , delle  cui  tresche  principalmente  Ce- 
sare si  compiaceva , con  profusioni  e promesse , 
e con  mostrarle  in  maggior  potenza , atterrata  ap- 
pena la  moglie  , ad  intraprender  1’  accusa  . 

3o.  Una  di  queste,  Calpurnia,  ammessa  appe- 
na al  segreto , gittasi  alle  ginocchia  di  Cesare , 
e Messalina  , grida  , s'  è maritala  con  Silio  ; ed 
interroga  Cleopatra  , presente  là  per  lo  stess’  og- 
getto , se  lo  sapesse  ? ed  affermatolo  , Chiede  , si 
. chiami  Narcisso . Egli  perdono  implorando  per  lo 
passato  y se  Ve  zio  e Plauzio  gli  tacque  > disse  , 
che  neppur  ora  rinfaccerebbele  gli  adulterj  : nà 
ricercare  la  casa  , i servi  s e gli  altri  arredi  im- 
periali; anzi  li  si  godesse  : restituisse  però  la  mo- 
glie , rompesse  i fogli  nuziali . Forse  conosci , 
di  ssegli  y il  tuo  ripudio  ? perocché  il  Popolo  , ed 
il  Senato , e i Soldati  videro  il  matrimonio  di  Si- 
lio: e se  non  voli  al  riparo  > Roma  è del  nuovo 
marito. 


5i.  Tum  potìssimum  quernquc  anùcorum  vacai  : 
primumque  rei f rumentariac  praefecturn  Turranium, 
posi  Lusiian  Gelarli,  Praclorianis  impositum , per - 
cunctatur . Quibus  Jatentibus  , ccrtatim  celeri  cir- 
cumstrepunl , iret  in  castra,  lirraaret  Praetorias 
.cohortes,  securitati  ante,  quam  vinti ictae  consuleret. 
Satis  constai , eo  pavore  ojfusum  Claudìum,  ut  iden- 
liilem  interrogarci , an  ipse  iinperii  potens  ? an 
Silius  privatus  esset  ? Al  Messallina , non  alias 
soliti  ior  luxu , adulto  aulimmo  , si/nulacrum  viri- 
li ernia  c per  domimi  celebrai  ; urger i praela , Jluere 
lacus  : et  fcminae  pellibus  accinclae  ad sullabant  , 
ut  sacrificantes  ve 1 insanientes  Bacchae  : ipsa  crine 
Jluxo  , tlryrsum  quatiens  , iuxtaquc  Silius  hedcra 
viuctus  , gerere  cothumos  , iacere  caput , stre- 
pente circum  procaci  choro  . Ferunt  Vectium  Va- 
lentern  lascivia  in  praealtam  arborern  contùsimi , 
interrogatrtibus  quid  adspieeret  ? respondisse  , tera- 
.pestateni  ab  Iloslia  atrocem  : sive  ceperal  ea  spe- 
eies  , seu  forte  lapsa  vox  in  praesagiurn  verlit . 

3a.  Non  rumor  inlerea  , sed  imdique  nunlii 
incedunl , qui  gnara  Claudio  cuncta  , et  venire 
proraptura  ultiom  adferrcnt.  Jgitur  Messaliina  Lu- 
culliarros  in  hortos,  Silius,  dissimulando  me  tu , ad 
mutria  fori  digrediunlur  . Ceteris  passim  dilaben- 
tibus , adfucre  centuriones  , ìnditaque  siati  vincala, 
ut  quis  reperiebatur  in  publico , aut  per  latebras. 
Messaliina  tamen  quamquam  res  adversae  consi - 
lium  eximerent , ire  obviam , et  adspici  ù marito , 
quod  saepe  subsidium  habueral , haud  segnitcr 
intendit , iussitque  ut  Britannicus  et  Octax  ia  in 
compleanni  patris  pergerent.  Et  P'ibidiarn,  virghi  tu  n 
Vestalium  vet ustissimam , oravit , Pontificis  maximi 
aures  adire , clemenliam  expetere . Atque  interim 
t ribus  omuino  comiinriiibus  (id  repente  solitudine s 


3i.  Egli  allor  chiama  i principali  suoi  amici  7 
e primamente  ricercane  il  Prefetto  dell’abbondan- 
za, Turranio,  poi  Lusio  Geta,  Capo  de’Preto- 
riani . Accertatone  da  costoro,  gli  romoreggiano 
gli  altri  intorno  vada  a' quartieri;  assicurisi  de? 
pretoriani  ; prima  provegga  alla  sicurezza , che 
alla  vendetta . Certo  fu  Claudio  da  tal  spavento 
offuscato,  che  interrogavali  tratto  tratto  gli  è mio 
r impero , o di  Siìio?  Ma  Messalina,  più  che  mai 
sciolta  a lussuria,  a mezzo  Autunno  festeggia  in 
casa  una  immagine  della  vendemmia . Premonsi  i 
torebj , spumano  i tini:  e donne  avvolte  di  pelli 
saltano  intorno , quali  Baccanti  sagrifìcanti  o far- 
netiche . Essa , le  chiome  sciolte , squassando  il 
tirso,  ed  al  suo  fianco  Silio,  d eli  era  incoronato, 
calza  i coturni,  agita  il  capo,  rumoreggiandogli 
intorno  lasciva  danza.  Narrau  che  Yezio  Valente, 
inerpicatosi  per  trastullo  ad  un  albero  torreggian- 
te,  interrogato  cosa  mirasse?  rispose  atroce  nembo 
da  Ostia.  O lo  colpì  cotal  vista,  o voce  uscitagli 
a caso  in  pronostico  si  cangiò. 

5a.  Non  voci  intanto,  ma  d’ogni  banda  mes» 
saggi  accorrono  ad  annunziare  Claudio  saper  già 
tutto,  e muovere  precipitoso  al  gas  figo.  Messalina, 
dunque  ritirasi  ne' Luculliani  giardini;  Silio,  per 
mascherar  la  paura , alle  incumbenze  del  Foro.  Gli 
altri  sbandandosi  chi  qua" chi  là,  sopraggiunsero  i 
Centurioni , e incatenaronsi  quanti,  sia  per  le  strade, 
sia  per  gli  agguati,  si  avvennero.  Pur  Messalina, 
benché  levata  di  senno  dalla  sciagura , arditamente 
consigliasi  di  fars’incontro  e di  mostrarsi  al  marito, 
io  che  più  volte  le  fu  d’ ajuto:  e comandò  che 
Ottavia  e Britannico  si  recassero  ad  abbracciarsi 
col  padre . Supplicò  pure  Vibidia,  la  più  antica 
vergine  delle  Vestali  , a presentarsi  al  Ponlejìcc 
Massimo , ad  implorarne  pietà . E intanto  con  soli 
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erat ) spatiiun  urbis  pedìbus  emensa  , v eiaculo , quo 
purgamento. : hortorum  eripiuntur , Hostiensem  via/n 
intrat  : nulla  cuiusquam  misericordia  , quia  Jlagi- 
tiorum  deformi/as  praevalebat . 


35.  Trepidabatur  nihiìominus  à Coesore  : quip - 
pc  Gela  e,  Praetorii  praefecto,  haud  satis  fuìebat  , 
ad  fionesta,  seu  prava , juxta  levi.  Ergo  Aarcissus  , 
assumptis  quibus  idem  me/us , non  aliam  spem 
incolumitatis  Caesaris  adjirmat , quam  si  ivs  mili- 
timi uno  ilio  die  in  aliquem  libertorum  transferret: 
«eque,  offert , suscepturum . sic  ne,  dum  in  urbem 
vehi/ur , ad  poenitentiam  à L.  Viteìlio , et  P.  Largo 


Caccino, , mutarelut  , in  eodem  gestamine  sedcm 


poscit , swnitquc  . 


34-  Crebra  post  haec  fama  fuit , inter  diver- 
sas  Principia  voces  , cwn  modo  incus ar et  Jlagitia 
uxoris  , aliquando  ad  memoriam  coniugi i , et  in~ 
J'antiam  ìiberorwn  revolverttur  , non  afiud  proìo- 
cutum  Vilellium , quam  ò facinus  ! ò scelus  ! Insta - 
bat  quidem  Narcissus  aperire  ambages , et  veri 
copiam  facere  : sed  non  ideo  pervicit , quin  sus- 
pensa , et  quo  duce  reni  ur  , inclinatura  responderet  ; 
cxemplaque  eius  Largus  Caecina  uteretur . Et  iam 
era t in  adspeclu  Messaflina  , cìamitabalque  audirct 
Octaviae  et  Britannici  matrem  ; cum  obslrepere 
accusa/or , Silium  et  nuptias  rej'erens  : simul  co - 
diciìlos  , libidinum  indices  , tradidit , quibus  visus 
Caesaris  averteret . Aec  multo  post  urbem  ingre- 
dienti ojfcrebantur  commuti es  liberi ; nisi  Aarcissus 
amoveri  eos  iussisset . Vibidiam  depellere  nequivit , 
quin  multa  cum  invidia  flagilaret  , ne  indefensa 
coniunx  exitio  daretur  . Jgitur  auditurum  , Princi- 
pem , et  fore  diluendi  criminis  facultatem  respon- 
dit  : irei  interim  virgo  , et  sacra  capesseret . 
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tre  ( così  fu  presto  deserta  ) trascorsa  a piedi  la 
città  tutta  , in  un  carro  da  purgar  cuti  rilettesi 
per  la  via  d'Ostia:  senza  pietà  d’ alcuno,  che  pre- 
valea  l’ arri  dezza  de'  suoi  misfatti  . 

53.  Cesare  tuttavia  palpitava , non  confidando 
abbastanza  in  Geta,  Prefetto  de' Pretoriani , arren- 
devole al  bene  e al  male  egualmente.  Narcisso 
adunque,  chiamati  quanti  tremavano  di  egual  pau- 
ra , non  rimanere  speranza , afferma , della  salvezza 
di  Cesare  , se  non  per  quel  solo  giorno  ad  un  liberto 
affidando  la  potestà  militare  ; ed  ei  $ offerse  ad  assu- 
merla. E perche,  mentre  recavasi  nella  Città,  Lucio 
Yi telilo  e Publio  Largo  Cecina  non  lo  piegassero 
a pentimento,  domanda  e prendesi  un  luogo  nella 
lettiga  medesima  . 

54.  Fu  molto  quindi  vociferato , fra  i varj 
detti  dèi  Principe,  che  or  detestava  le  infamità 
della  moglie,  or  commuavevasi  alla  memoria  del 
matrimonio  ed  alla  infanzia  de' figli,  non  altro  mai 
da  Vitellio  si  proferisse  che  o enormità!  o scclle- 
Taggine!  Narcisso  certo  insisteva,  che  si  spiegas- 
se , e chiarisse  la  verità . Ma  non  potè  spuntare , 
ch’egli  parole  ambigue  non  rispondesse  e da  trarsi 
a qualunque  senso,  e che  da  Largo  Cecina  non 
si  tenesse  egual  forma . E già  dinanzi  ergagli  Mes- 
salina, e gridava  hi  madre  ascolta  di  Britan- 
nico e Ottavia  ; ma  levò  strepito  l' accusatore , 
Silio  allegando  e le  nozze ; persegli  insieme  de 
fogli,  indici  delle  libidini , onde  sviarne  gli  oc- 
chi <li  Cesare . E poco  dopo  all’  entrare  della 
città  gli  si  offrivano  i comuni  figliuoli , se  non 
avesse  Narcisso  imposto  di  allontanarli.  Non  potè 
smuover  Yibidia  dal  domandar  con  moli’  astio , 
che  non  mandasse  indifesa  alT  est enninio  la  mo- 
glie. Rispose  dunque,  che  il  Principe  F udirebbe  , 
ed  avrebbe  agio  a scolparsi:  partisse  intanto  la 
Vergine , ed  attendesse  all  altare . 
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55.  Miruin  inter  linee  siìentiwn  Chiuda:  Vi - 
tcltius  ignaro  propior  : omnia  liberto  obediebant  . 
Patefieri  domum  adulteri  * atque  illue  deduci  Ini- 
peratorem  iubet . Ac  primum  in  ves fibula , e/pgiem 
patria  Si/iit  consulto  Senati/ s abolitimi , demonslrat  t 
lum , quid  quid  avitum  JSeronibus  et  Drusis , in 
pretium  probri  cessisse:  incensumque  el  ad  minas 
prorumpentem , castris  inferi , parata  concione 
militimi  ; optiti  quos  , praemonente  Narcisso , pauca 
nerba  fectt  : nani,  et  si  iustum  , dobrem  pud  or 
impediebat ..  ' Cohorliuin  clamor  dehinc  continuus  > 
nomina  rcornm  et  poenavs  flagranti wn  : admotusqut 
Si  li us  tribunali , non  defensionem , non  moras 
tentami  y precatus  ut  mors  acceleraretur.  Eadem 
constantia  et  inhistres  equites  Romanos  cupidos 
n atura  e hccis  fecil . Titium  Proculum  , custodem 
à Silio  Messallinae  datum,  et  indiciwn  offtrentem 
Vectium  V aleni  em  et  confessum , et  Pompeiwn 
Urbici  imi , ac  Saufellnm  Trogum  ex  consciis  trahi 
ad  supplicium  iubet.  Decius  quoque  Ca/purnianus , 
vigli um  Prarfeclus , Sulpicius  Rufus,  ludi  Procin- 
rator , lune  us  Virgili  ari  us , Senatore  eadem  poena 
adfecti „ 

56.  So  bis  Mnesfer  cunctationem  adfulll , di- 
laniata reste,  clamitans,  adspiceret  verberum  nota*, 
reminisceretur  vocis,  qua  se  obnoxium  iussis  Mes- 
sallinae  dedi  sset.  Aliis  largitione , aut  spei  magni- 
tudine , sibi  ex  necessitate  culpam  : nec  Cuiquaro 
unte  pereundum  fuisse  , si  Silius  rerum  potiretur . 
Commotum  bis,  et  pronum  ad  miscricordiam  Coe- 
sore in  perpulere  liberti , ne  , tot  inlustribus  viris 
iuterfectis  , h istrioni  consuleretnr  : sponte  an  coa- 
etus  tam  magna  peccavisset , nihil  refèrre  . Re 
Tran/i  quidem  Montani  equitis  Romani  de/ensio 
rveepta  est  . Is  modesta  inventa , sed  torpore  in - 
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55.  Fu  in  queste  cose  mirabile  la  mutole?. za 
«li  Claudio  : Yitellio  pareva  attonito  : tutto  al  Li- 
berto obbediva  . Fa  che  la  casa  spalanchisi  dclT 
adultero , e vi  si  rechi  F Imperatore . E prima 
additagli  nel  vestibolo  il  simulacro  di  Silio  padre, 
già  dal  Senato  abolito  ; quindi , quanti  ebbersi  aviti 
iregj  * Neroni  e i Drusi , ceduti  in  prezzo  dell’ 
ignominia;  ed  infiammatolo,  e prorompente  in 
minacce,  recale  al  campo,  già  pronti  a parlamento 
i soldati,  a’ quali,  istruito  già  da  Narcisso,  poche 
parole  parlò  : chè  la  vergogna  premevano , ancorché 

fiusto , il  dolore . Levasi  quindi  clamore  atroce 
alle  coorti  chiedenti  i nomi  ed  i sitpplizj  de'  rei  i 
e Silio,  al  tribunale  appressatosi,  non  difesa, 
non  dilazione  tentò,  pregava  gli  si  affrettasse 
la  morte . Ed  una  eguale  costanza  rese  vogliosi 
di  pronta  morte  illustri  Cavalieri  Romani.  Im- 

Sone , al  supplizio  traggami  Tizio  Proculo  dato 
a Silio  a Messalina  in  custode,  Yezio  Valente 
Confesso  e pronto- a dichiarare  altri  rei,  e Pompeo 
Urbico  e Saufello  Trago  de’ complici.  Decio  Cal- 
pumiano  eziandio.  Capo  de'  Vigili  j Sulpizio  Ru- 
fo , Procuratore  de’ giuochi  , Giunco  Virgiliano  , 
Senatore,  ad  egual  pena  soggiacquero. 

36.  S’indugiò  solo  su  Mnestere,  che  laceratosi 
gli  abiti  scluammazzava , mirasse  i lividi  delle  per- 
còsse; si  ricordasse  qual  cenno  Io  sottopose  alle 
voglie  di  Messalina  : gli  altri  dai  doni,  o dalle  grandi 
speranze , lui  tratto  a colpa  dalla  necessità.  Clau- 
dio Commossone,  ed  inclinato  a pietà  , fu  da' liberti 
sospinto , dopo  lo  scempio  if  illustri  uomini  a non 
brigarsi  iP  un  mimo  : o di  buon  grado  , o a forza 
tanta  reità  commettesse  , nulla  importare.  Neppure 
fu  la  difesa  ammessa  del  Cavaliev  Romano  Traulo 
Montano.  Costui,  giovane  modestissimo,  ma  dì 
vaghissimo  corpo,  era  stato  spontaneamente  invi- 
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signi , aecitus  ullro , nodtenique  intra  unctm  à 
Messallina  proturbatus  erat , paribus  lasciviis  ad 
eupidinem  et  fastidia.  Sui/io  Cae tonino,  et  ¥ laudo 
Luterano  mors  remittitur  : huic  ob  patrui  egregìurn 
meritwn:  Caesoninus  vitiis  protectus  est , lamquam , 
in  ilio  foedissimo  coetu,  passus  muliebria  . 

37.  Interim  Messali  ina  Lucullùutis  in  horlis- 
prolatare  vitam  , cotnponere  prece s , nonnulla  spe , 
et  aliquando  ira  : tanta  , inter  extrema , superbia 
agebal . sic,  ni  caedem  eius  A ’arcissus  properavis- 
set , veri  erat  pernicies  in  accusatorem . Narri 
Claudius , domarti  regressus , et  tempestivi  epulis 
delini  tus  , ubi  vino  inca/uit  , iri  iubet , nuntiarique 
miserae  ( hoc  enitn  verbo  usimi  J'erunt  ) di  Cendant 
ad  caussam  posterà  die  adcsset . Quod  ubi  audi- 
tum  , et  ìanguescere  ira,  redire  amor,  ac,  'si  cun- 
ctarentur , propinqua  nox , et  uxorii  cubiculi  me- 
moria timebanlur  ; prorumpil  Narcissus , denun- 
tiatque  centurianibus  et  tribuno , qui  aderant,  exequi 
cacdem  : ita  Imperatorem  iubere . Cus/os  et  exactor 
è liberi is  Evodus  datile.  Isque  raptim  in  hortos 
praegressus  , reperii  fusam  fiumi , adsidenle  maire 
Lepida:  qua  e fiorenti  filiae  haud  concors , supre- 
rnis  eius  necessitatibus  ad  miseralionem  evicta 
erat  ; suadebalque  , ne  percussore»  opperiretur  r 
transrèse  vitam  ; neque  aliud , quam  morti  decus  , 
quaerendum  . Sed  animo  per  libidines  corrupto  , 
nihil  honestum  ine  rat . Lacry maeque  et  ques/us  in- 
rili  duccbantur  ; curri  irnpetu  venientium  pulsae 

fores , adstititque  tribunus  per  sileni iurn  , al  liber - 
tus  ìncrepans  multis  ac  servilibus  probris  . 
v.  <»  . V«.  j *;  tur.  n 1 

38.  Trine  primurn  fori  tuia  m suarn  inlrospexit , 
ferrunique  accepit  , quod  frustra  iugulo  ac  pcctori , 
per  trepidationem , admovens,  ictu  tribuni  tra  nifi* 
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tato  e mella  notte  stessa  espulso  da  Messalina,  pel 
senso  (io)  alle  voglie  eguale  e alla  nausea . A Suil- 
lio  Cesonino  ed  a Plauzio  Laterano  si  condonò  la 


jnorte-:  a questo  pe’  segnalati  meriti  dello  zio:  tu 
Cesonino  protetto  da’  vizj  suoi  ; che  in  tal  laidis- 
sima tresca  lottò  da  femmina. 


57.  Ne’ Luculliani  giardini  intanto  prolunga  il 
vivere  Messalina , compone  suppliche , ora  con 
isperanza , talor  con  ira  : tanta  alterezza  in  quegli 
estremi  serbava  . E se  Narcisso  non  ne  affrettava 


lo  scempio  , tornava  il  danno  sopra  l' accusatore . 
Perocché  Claudio  , restituitasi  a casa , e rallegrato 
dall’  affrettato  convito  , come  di  vino  fu  caldo  , 


vadasi,  dice,  ed  avvertasi  alia  meschina  (narrano 
usasse  tal  espressione  ) di  presentarsi  a difendersi 
il  dì  seguente . Da  ciò  compreso  illanguidire  lo 
sdegno  , tornar  1’  amore  , e temendosi , se  indu- 
giassero , c la  vicina  notte  e della  conjugal  ca- 
mera la  memoria  , esce  Narcisso  in  furia , e 
a’  Centurioni  e al  Tribuno  , eh’  eran  presenti , in- 
tima di  accelerarne  la  morte  : così  ordinare  T Im- 
peradore  . Soprastante  ed  esecutore  si  destinò  de 
liberti  Evodo  . Ed  egli , in  fretta  recatosi  ne’  giar- 
dini , trovala  stesa  in  terra  a’  piò  di  sua  Madre 
Lepida  , che  non  amica  alla  figlia  nella  fortuna , 
n’  era  in  quell’  ultime  angustie  intenerita  a pietà  , 
c persuadevale  non  aspettasse  il  sicario  : passata 
già  la  sua  vita  : nè  da  cercarsi  altro  che  morte 
onorata.  Ma  in  un  cuor  guasto  dalle  libidini  non. 
vivea  spirito  d’ onestà . In  vani  lamenti  c in  lagri- 
me si  stemperava  : quando  abbattuta  dall’  impeto 
degli  aggressori  la  porta , le  furon  sopra  il  Tribuno, 
mutolo  ; ma  con  molte  e servili  ingiurie  il  Liberto . 

58.  Tutta  allor  ella  comprese  la  sua  fortuna, 
ed  un  ferro  strinse , e tentando  invano  con  man 
tremante  la  gola  e il  petto , d’ ima  stoccata  il 
Annali  Tom.  II.  4 
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gì  lì  ir  . Corpus  mairi  concessum  . Nuntiatumque 
Claudio  epulani  i,  perisse  Messallinam,  non  disi  indo 
sua  an  aliena  manu.  Aec  iììe  quaesivit  : poposcil - 
que  pocuìum , et  solita  convivio  ctlebravit . A e 
secutis  qtùdem  dieòus , odii  y gaudii , ira  e , iris  li- 
tio e , ulli us  deni  que  Immani  ajfcctus  signa  dedii , 
non  cum  laetantes  accusai ores  adspiceret , non , curri 
Jilios  maerentes . luvitque  oblivionem  eius  Serial  us , 
censendo,  nomen  et  effigies  privatis  ac  publicis  locis 
demoveudas.  Decreta  Aarcisso  Quaestoria  insignia; 
levissimum  fastigii  eius,  cum  supra  Palloni em  et 
Callistum  agerel.  Honesta  quidem,  sed  ex  qui - 
bus  deterrima  orirentur,  Jlagiliis  multis  . 
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Tribuno  la  trapassò  . Il  corpo  fu  conceduto  alla 
-Madre  . Erasi  Claudio  a mensa  , quando  annun- 
zioglisi , mortasi  Messalina , senza  distinguere  , 
se  di  sua  mano  o d altrui  ; nè  egli  ne  ricercò  ; 
chiese  da  bere  , ed  attese  a festeggiare  la  mensa  . 
Neppure  ne' giorni  appresso- d' odio , di  gioja  , di 
coll  [era  , di  tristezza  , di  niun  finalmente  umano 
affetto  diè  segno  , non  in  vedendo  lieti  gli  accu- 
satori , non  , i figliuoli  dolenti . Ed  ajutò  la  sua 
smemoratezza  il  Senato  con  ordinare  , che  il  nome 
ed  i simulacri  da’  luoghi  privali  e pubblici  si  ri- 
muovessero . Si  decretaron  le  insegne  della  Que- 
stura a Narcisso  : picciolo  fregio  di  sua  grandezza; 
poiché  sorgeva  sopra  Pailante  e Callisto . Cose 
onorate  in  vero,  donde  però  cose  pessime  nasce- 
rebbero eoa  molte  ribalderìe  (i  i)  . 


i 
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LIBER  DUODECIMUS. 


t.  Mdc  Messalinae  convulsa  Principìs  domus  , 
orto  apud  Ubertos  cert amine  , quis  deligeret  uxo- 
rem  Claudio  caelibi  vitae  intoleranti , et  coniugum 
impe.'iis  obnoxio . Nec  minore  ambituf eminae  exar- 
serant:  suam  quaequae  nobilitatem , Jormam,  opes 
contendere , ac  digna  tanto  matrimonio  ostentare  . 
Sed  maxime  ambigebatur  inter  Lolliam  JJ aulii nam , 
M.  Lollii  Consularis  Jìliam  , et  Iuliam  Agnppinam 
Germanico  genitam  : buie  P alias , illi  Callislus  t 
fautores  aderant.  At  Aelia  Petina  e f umilia  Tu- 
beronum , Narcisso  J'ovebalur . Jpse  modo  huc  , 
modo  illue  , ut  quemque  suadentium  audieral  , 
promptus , discordantes  in  consilium  vocat,  ac  prò- 
mere  sentcntiam , et  adiicere  rationes  ìubet . 


2.  Narcissus  vetuS  matrimonium , familiam 
communem  ( nam  Antonia  ex  Petina  erat  J nihil 
in  Penatibus  eius  uovum  disserebat , si  sueta  con- 
iunx  rediret,-  haudquaquam  novercalibus  odiis  usu- 
ram  in  Britannicum  et  Oetaviam , proxima  suis  pi- 
gnora. Callistus  improbatam  longo  discidio,  ac  si 
rursus  assumeretur , eo  ipso  superbam  : longeque 
rectius  Lolliam  induci,  quando  nullos  liberos  ge- 
nuisset  , vacuam  aemuiatione  , et  privignis  pa- 
renti loco  futuram.  At  P alias  id  maxime  in  Agrip- 
pina laudare  3 quod  Germanici  nepolem  secum 
tr  abere  t,  dignam  prorsus  Imperatoria  fortuna  stir- 
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ZL&fiO  DUODECIMO. 
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r.  Ija  morte  di  Messalina  mise  in  tempesta  Ja 
Corte  per  le  contese  insortene  tra’  Liberti , chi 
irascegliesse  la  moglie  a Claudio  , celibe  intolle- 
rante , e troppo  ligio  marito  . Nè  di  minore  am- 
bizione le  donnei  ardevano  : sfoggiava  a gara  cia- 
scuna sua  nobiltà  , bellezza  , opulenza  ; e tutti  i 
ineriti  (i)  per  tante  nozze  ostentava  . Ma  dibatte- 
vasi  principalmente  tra  Lollia  Paolina  , figlia  di 
Marco  Lollio  già  Consolo , e la  figlia  di  Germa- 
nico, Giulia  Agrippina . Questa  Fallante,  quella 
Callisto  favoreggiavano . Ma  Elia  Petina , della 
famiglia  de’  Tuberoni  , appoggiavasi  da  Narcisso  . 
Claudio  or  qua  or  là , secondo  chi  gli  parlava  , 
piegandosi , chiama  i discordi  suoi  consiglieri  a 
consulta  , perchè  ciascuno  propongali  sue  ragioni'. 

3.  Narcisso  parlamentavagli  dei  matrimonio 
antico  , della  comune  0 figliuola  ( che  di  Petina  eragli 
nata  Antonia):  nulla  s' innoverebbe  né  suoi  Pena- 
ti y se  vi  tornasse  T usata  moglie  : nè  madrignaì 
dispetto  la  infiammerebbe  contro  Britannico  e 
Ottavia  , pegni  cT  un  sangue  comune  a’  suoi  (a)  . 
Callisto  gli  discorreva  : appunto  perchè  da  lungo 
divorzio  vituperata  , se  nuovamente  assumasi , ne 
tornerà  più  superba  : ed  assai  meglio  sarebbevi 
ammessa  Lollia  , perocché  senza  figliuoli  scevra 
(T  invidia  sarebbe  e vera  madre  a' figliastri . Ma 
da  Pallante  ciò  sommamente  esaltavasi  in  Agrip- 


Digitized  by  Google 


54 

peni  nobilem , et  familiae  Claudiae  quae  postero* 
coniungeret;  ne  femina  expertae  fecunditatis , inte*- 
gra  iuventa , claritudinem  Caesarum  aliam  in  do- 
mimi ferret. 


3.  Praevaluere  haec , ad  iuta  Agrippmae  ille- 
•ccbris  , quae , ad  euìn  per  speciem  necessitudinis 
crebro  ventilando , peììicit  patruum , ut  praeìata 
ca/eris , et  nondum  uxor  3 potenzia  uxoria  iam 
uterelùr . Nam  ubi  sui  matrimonii  certa  Jìiit , 
struere  maiora  , nuptiasque  Domìtii,  quem  ex  Cn. 
Aenobarbo  genucrat , et  Oclaviae,  Caesaris  fiUae, 
moìiri  : quod  sine  scelcre  perpetravi  non  poter a t , 
quia  L.  Silano  desponderat  ( lelaviam  C'aesar , in- 
veri cmque  et  alia  eia  rum,  insigni  triumphalium,  et 
gladiatorii  muneris  magnificentia , protu/eral  ad 
studia  vulgi.  Sed  nihil  arduum  videbatur  in  animo 
Principi 's , cui  non  iudicium , non  odium  crai , itisi 
indila  et  lussa . 


4-  Igitur  Vitellina , nomine  Censoris  servi/es 
Jd/lacias  obtegens  , ingruentiumque  dominationum 
prò  vis  or , quo  gratiam  Agrippinae  pararet , con- 
siliis  ci us  imp licari , serere  crimina  in  Silanum  , 
cui  sane  decora  et  procax  soror,  litui  a Calvina , haud 
multwn  ante  Vitelli  nurus  Juerat . JJinc  inìtium 
accusationis  : J ratrumque  non  incestum , sed  incu- 
stoditum  amorem  ad  infamiam  traxit . Et  praebe - 
bai  Caesar  aures  , accipicndis  adversurn  generimi 
suspicionibus  caritale  ji/iae  promplior . Al  Sila - 
li  us  , insidiarwn  ncscius  , ac  Jorte  co  anno  Practor , 
repente  per  cdictum  Vitellii  ordine  Senatorio  mo- 
ve tur  , quamquam  ledo  prideni  Senafu , lustroqu-e 
condito . Si/nuI  adjìiiitalcrn  Claudius  ditemi/-;  ada- 
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pina  che  di  Germanico  trarrebbe  seco  il  nipote  , 
prosapia  nobile  e degna  assolutamente  dell' impe- 
riai fortuna , e che  riunirebbe  le  discendenze  della 
famiglia  Claudia  : nè  donna  , di  conosciuta  fecon- 
dità , piena  ancora  di  gioventù  , lo  splendor  de ’ 
Cesari  in  altra  casa  portasse  . 

3.  Prevalse  questo  consiglio  , ajutato  dal  vez- 
zeggiar d’ Agrippina  , che  sotto  velo  di  parentela 
frequentemente  recandosi  a visitarlo  adescò  il  Zio 
di  maniera  , che  preferitane  all’  altre , nè  moglie 
ancora  , di  moglie  spiegava  già  la  possanza  . Pe- 
rocché, appena  delle  sue  nozze  fu  certa , s’  accinge 
a cose  maggiori , e il  maritaggio  macchina  con. 
Domilo , natole  di  Gneo  Enobarbo  , e Ottavia 
figlia  di  Cesare:  lo  che  eseguir  non  potevasi  senza 
ribalderìa,  avendo  Cesare  sposato  Ottavia  a Silano, 
e presentato  il  giovane , d’  altronde  ancora  assai 
chiaro  , .co’  trionfali  ornamenti  e con  la  magnifi- 
cenza de’ gladiatori  spettacoli  all’ affezione  del  vol- 
go . Ma  nulla  pareva  arduo  nel  cuor  di  un  Prin- 
cipe , che  a senno  altrui  governava  e la  ragione 
e gli  affetti  . 

4--  V itellio  adunque , col  nome  di  Censore 
coprendo  i suoi  servili  artifizj , e antiveggendo  le 
signorìe  soprastanti , per  guadagnarsi  l’ animo 
d’  Agrippina  si  meschia  ne’  suoi  consigli , semina 
accuse  coutra  Silano  , la  cui  pur  bella  e lasciva 
suora  Giunia  Calvina  , nuora  era  stata  , non  molto 
pria,  ili  Vitellio  . Quindi  ei  promosse  l’accusa, 
o il  non  incestuoso  , ma  non  contegnoso  , amore 
con  la  sorella  apposegli  a vituperio  ; e Cesare 

{>er  1*  affezione  alla  figlia  porgea  le  orecchie  vo- 
onterose  a’sospetti  contro  del  Genero . Ma  Silano» 
siffatte  trame  ignorando , ed  imbattendosi  quelP 
anno  ancora  Pretore,  improvisamente  dell’Ordine 
Senatorio  per  bando  cacciasi  di  Vitellio,  benché 
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elusane  Sihinus , durare  magistrafuxn , ei  relìquus 
Praelurae  dics  in  Eprium  Marceìtum  conlatus  est . 


5.  C.  Pompeio,  Q.  Vcrannio  Coss.  pactum  in  ter 
Cìaudium  et  Agrippinam  mat rimani wn , iam  fama, 
iam  amore  inlicilo  Jìnnabafw  : nec  dum  celebrare 
solennia  nuptìarum  audebanl , nullo  exempìo  de- 
duciae  in  domum  patrui  fratris  fliae.  Quin  et  in- 
cestimi, ac  si  spernerefur , ne  in  ma  luta  publicum 
eromperci,  metucbalur . Nec  ante  omissa  cunct  a- 
tio  , quam  Vitellius  suis  artibus  id  perpetrandum 
sumpsit.  Percunctatusque  Caesarem,  an  iussispo- 
puli,  an  auctoritali  scnalus  cederci?  ubi  ille  unum 
se  civium,  et  consensui  imparimi  respondil,  oppe- 
riri  intra  palatium  iubel . lpse  curiam  ingreditur  , 
swnmamque  Rcip.  agi  obtestans , veniam  dicendi 
ante  a/ios  cxposcit , orditurque  : Gravissimo?  Prin- 
cipis  labores,  quis  orbem  terrae  capessat,  egere 
adminiculis  , ut  domestica  cura  vacuus  , in  com- 
mune  consulat.  Qtiod  porro  honestius  Censoriae 
mentis  levameli , quam  adsumere  coniugem,  prospe- 
ris  dubiisque  sociam?  cui  cogitationes  intinias,  cui 
parvos  liberos  tradat,  non  luxui  aut  toluptatibus 
adsuefactus , sed  qui  prima  ab  iuventa  legibus  ob- 
temperavisset . 


6.  Post  quam  haec  f adorabili  oratione  pr  a emi- 
si/ , multaque  Pai  rum  adscntatio  sequebalur,  capto 
cursus  inizio , Quando  maritandum  Principem  curi» 
'cti  suaderent,  deligi  oportere  feminam  nobilitale  , 
puerperiis , sanctimonia  insignem . Nec  din  anqui- 
rc  aduni,  quin  Agrippina  clan  ludi  ne  generis  antei- 
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£»ià  scelto  il  Senato  e compiuto  il  lustro  . Cesare 
insieme  disdissegli  il  parentado  ; e fu  Silano  so- 
spinto a togliersi  di  magistrato  , e ad  Kprio  Mar- 
cello il  resto  della  spirante  Pretura  si  conferì  . 

5.  'Consoli  Cajo  Pompeo,  Quinto  Verannio, 
si  matrimonio  fra  Claudio  e Agrippina  stretto,  già 
dalla  fama  , già  pél-  illecito  amore  si  confermava: 
uè  si  attentavano  ancora  di  celebrarlo  con  le  nu- 
ziali solennità , non  esistendo  esempio  di  Zio 
congiunto  a figlia  di  suo  fratello  .•  Anzi  teme- 
vasi  ancor  P incesto  e che  , spregiato  , non  Scop- 
piasse a pubblica  calamità . 3\c  pria  cessò  la  dub- 
biezza, che  da  Vitellio  non  si  assumesse  l’incarico 
di  effettuare  co’  suoi  maneggi  tant’  opera  . E in- 
terrogato Cesare  s'  egli  a?  voleri  del  Popolo  , s'egìi 
atr  autorità  piegherebbesi  del  Sanato  ? poiché  ri- 
sposagli , uno  esser  egli  de'  cittadini  , e la  coti- 
corde  volontà  rispettarne , fa  che  Io  attenda  in 
Palazzo  . Entra  egli  in  Curia  e,  protestando  trat- 
tarsi della  Repubblica  intera  , domanda  grazia  di 
parlar  primo  , e incomincia  : 1 travagli  immensi 
del  Principe  nei  sostenere  il  governo  deir  universo 
abbisognano  tf  un  ajuto  , onde  libero  cf  ogni  do- 
mestica briga , vegli  alla  pubblica  utilità . Ora 
(] unì  più  onorato  sollievo  allonimo  di  un  Censore  , 
che  una  consorte  assumere , compagna  d' ogni 

fortuna  , a cui  gr  intimi  sentimenti  , a cui  la  te- 
nera prole  affidi , non  assuefatto  a lusso  , non  a 
piaceri , ma  obbediente  sin  dalla  infanzia  alle 
leggi? 

6.  Fatto  si  grato  preambolo  , ed  animato  dalla 
festiva  adulazione  de’  Padri , continuò  : Posciaehà 
tutti  consigliano  nozze  al  Principe , gli  è da  trasce- 
gliersi donna  per  nobilità  , fgìiuo/anza  , e probità , 
segnalata  . JS'è  lungo  esame  abbisognane  : poiché 
sovrasta  per  isplandor  di  sangue  Agrippina  ; è 
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ret:  dntum  ab  ea  fecunditatis  experimenlum  : et 
eongruere  artes  honestas . Id  vero  egregi  uni,  quod  , 
provisu  deum , vidua  iungeretur  Principi , sua  tan- 
tum matrimonia  experto.  Audivisse  a parentibus  , 
vidisse  ipsos,  arripi  coniuges  ad  libita  Caesarum  : 
procul  id  a praesenti  modestia  . Statueretur  imo 
documentimi,  quo  uxorem  imperator  acciperet . 
At  enim  nova  nobis  in  fratrum  filias  coniugia.  Sed 
aliis  gentibus  solennia,  nec  lege  ulla  prohibita.  Et 
sobrinarum  diu  ignorata  tempore  addito  percre- 
buisse . Morena  aacommodari , prout  conducat , et 
fore  hoc  quoque  in  his , quae  mox  usurpentur. 

7.  Fiatici  defuere  qui  ccrtalim , si  cunctaretur 
Caesar,  vi  acturos  testijicanles , erumperent  curia. 
Conglobatili' promiscua  multimelo , Populumque  I5o- 
manum  eadem  rogare  elamita/.  Acc  Claudius  ultra 
exspectalo , obvium  apud  J'orum  praebel  se  gra- 
t antibus  : Sena/umque  ingressus  dccretum  postu- 
lai, quo  iustae  inter  patrnos  fratrumque  filias  nup- 
tiae  ctiam  in  posterum  statuerentur . .Aeque  t amen 
repertus  est  , nisi  unus , talis  ma/rimonii  cupi/or , 
T.Alledius  Severus,  Eques  Romanus,  quem  plerique 
Agrippinae  grafia  impulsimi , ferebant . Versa  ex 
so  civilas  , et  cimcta  J'cminae  obediebant , non  per 
lascivi  am,  ut  Messallina,  rebus  Romanis  ini  udenti. 
Adductum  et  quasi  virile  servii iwn:  palam  seve- 
ri/as , ac  saepius  superbia : nihil  domi  irnpudicum, 
nisi  dominazioni  expediret . Cupido  auri  immensa 
obtenlum  habebal,  quasi  subsidium  regno  pararetur. 


8.  Die  nupliarum  Silanus  sibi  morlcm  consol- 
idi : sive  eo  usque  spera  vitae  produxerat , seti 
deìeclo  die , augendam  ad  invidiarti . Calvina,  soror 
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di.  provata  fecondità  ; di  belle  doti  risplende  . Ed 
ella  è pur  singolare  disposizion  degli  Dei , vedova 
unirsi  a Principe  , che  donna  altrui  non  conobbe . 
Abbiamo  da' padri  udito , abbiam  veduto  noi  stessi , 
rapirsi  a voglia  de'  Cesari  le  altrui  mogli . Lontano 
è ciò  dalla  presente  modestia  : anzi  porrassi  un 
esempio  , onde  poi  tolga  moglie  un  imperadore  . 
Nuovo  è per  noi  però  , che  zio  con  Jiglia  di  suo 
fratello  congiungasi  : ma  gli  è in  costume  presso 
altre  genti  , nè  legge  alcuna  divietalo . E le  gran 
tempo  ignorate  nozze  delle  cugine  con  gli  anni 
alfine  prevalsero  . Si  acconci an  gli  usi  al  bisogno  ; 
e questo  ancora  trapoco  in  uso  trapasserà . 

7.  Nè  mancarono  di  cotali , che  protestando 
a gara  , ove  esitasse  Cesare  , di  oprar  la  forza  , 
precipitosi  uscirono  della  Curia  . Gran  volgo  af- 
follasi alla  rinfusa,  e schiamazza  tale  esser  pure 
del  Popolo  la  volontà  . E Claudio  , nuli’  altro  at- 
teso , si  fece  incontro  nel  Foro  a’  congratulantisi: 
entrato  quindi  in  Senato  chiede  un  decreto , che 
i maritaggi  tra  il  zio  e la  fglia  di  suo  fratello 
sien  dichiarati  ancora  per  f avvenire  legittimi. 
Pure  non  v’  ebbe  ebe  un  solo , che  tali  nozze 
agognasse  , il  Cavalier  Romano  Tito  Allodio  Se- 
vero , e questi , secondochè  alcuni  narrano  , per 
compiacere  Agrippina  . Indi  la  città  mutò  faccia; 
c tutto  obbediva  a donna  , non  per  libidine , co- 
me già  Messalina,  dileggiatrice  della  Repubblica. 
S’  indusse  quasi  viril  servaggio  . Contegno  in  pub- 
blico , ed  assai  spesso  imperioso  : nulla  lascivia 
in  Corte  , se  non  giovasse  a regnare  : sete  insa- 
ziati d’  oro  sotto  color  velavasi  di  sovvenire  alle 
occorrenze  del  regno  . 

8.  Il  giorno  del  matrimonio  Silano  si  diè 
la  morte:  o in  ispcranza  di  vita  sino ’a  quel  dì  si 
tenne,  o che  tal  giorno  egli  scelse  per  vieppiù 
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eius,  Italia  pulsa  est . Addidit  Claudius  , sacra  ex 
legibus  Tulli  regis,  piaculaque  apud  lucum  Dianae  per 
Ponti  fi  ees  danda  : inridentibus  cunctis , quod  poenae 
procurai ionesquc  incesti  id  icmporis  exquirerentur . 
At  Agrippina , ne  malis  tantum  faeinoribus  note- 
scerct , veni  am  exsilii  prò  Annaeo  Seneca , simul 
Praeturam  impetrai , laetum  in  publìcwn  rata , oh 
claritudinem  studiorum  eius , utque  JDornitii  pue- 
rizia tali  magistro  adoìesceret  > et  consiliis  eiusdem 
ad  spem  dominalionis  ut  ere  tur  : quia  Seneca  Jidus 
in  Agrippina in,  memoria  beneficìi,  et  infensus  Clau- 
dio, dolore  iniuriae , credebatur . 


r).  Placitum  dehinc,  non  ultra  cuna  ari  : sed 
designatum  Considera , Memmium  Poìlionem  ingen- 
fibus  promissis  inducunt  , senlentiam.  expromcre  , 
qua  orarelur  Claudius  , despondere  Octaviam  Do- 
mi tio  , quod  aetati  utrìusque  non  abswdum  , et 
maiora  patej'acturum  erat.  Podio  fiaud  dispa ribus 
verbis  , ac  nuper  Vilellius  y censel  ; despondeiur- 
que  Qctavia  , ac , super  priorem  necessitudinern  , 
sponsus  iam  et  gener  Domitius  acquari  Britanni- 
co , studiis  ma  tris , arte  eorum , quis  ob  accusatam 
Messadinam  ultio  ex  Jilio  timebatur  . 

io.  Per  idem  tempus  legati  Par/horum  ad  ex- 
pe tendum , ut  retuli  , Meherdaten  missi , Senatum 
ingrediunlur ,mandalaque  in  hunc  modum  incipiunt : 
Non  se  loederis  ignaros,  nec  defectione  a tamil  i a 
Arsacidarum  venire  ; sed  filium  Yononis , nepotem 
Phrahatis  , accersere  adversus  dominationem  Go- 
tarzis  , nobilitati  plebique  iuxta  intolerandam . Iam 
fratres  , iam  propinquos , iam  longius  sitos  , caedi- 
bus  exhaustos  : adiici  eoniuges  gravidas,  liberos 
panros , darri  socor$  domi , be.llis  mfauslus  , ignar 
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d’odio  aggravarlo.  Calvina,  sorella  sua,  tu  dall'Ita- 
lia bandita . Aggiunse  Claudio , che  da'  Pontefici, 
giusta  le  leggi  di  Tullio  Re  , al  bosco  di  Diana 
■s’  offrissero  i sagri fizj  e le  vittime  di'  espiazione  : 
tutti  menando  beffe , che  di  quel  tempo  si  ricer- 
cassero pene  e purgazioni  d’ incesti  . Ma  Agrippi- 
na, per  non  distinguersi  solamente  con  criminosi 
attentati,  impetra  grazia  del  bando  e la  Pretura 
insieme  ad  Anneo  Seneca  , stimando  ciò  grato  al 
Pubblico  per  la  celebrità  de’  suoi  studj , e per  for- 
mare con  tal  maestro  la  gioventù  di  Domizio , e 
per  giovarsi  de’ suoi  consigli  alle  mire  del  Princi- 
pato : perchè  credevasi  Seneca  ad  Agrippina  fido 
per  la  memoria  del  benefizio,  avverso  a Claudio 
per  il  dolor  dell’  ingiuria  . 

9.  Piacque  di  poi  di  non  tardare  più  oltre , 
e con  grandi  promesse  inducono  Memmio  Pol- 
lone Console  disegnato  a proporre  che  si  esortasse 
Claudio  a sposare  Ottavia  a Domiziò:  lo  che  all ’ 
età  (P  entrambi  non  ripugnava , ’ e istraderebbe  a 
cose  maggiori.  Proponesi  da  Pollione  con  le  pa- 
role stesse,  che  poco  fa  da  Vitellio,  e si  sposa 
Ottavia;  e Domizio,  oltre  la  prima  attinenza,  già 
sposo  e genero,  si  pareggiava  a Britannico  per  le 
macchine  della  madre  e gli  artifizi  di  quelli,  cui 
Messalina  accusata  facea  paura  nel  figlio  . 

10.  In  su  quel  tempo  gli  Ambasciadori  de’ 
Parti,  spediti,  come  ho  narrato,  a chiederne  Meer- 
date , entrano  nel  Senato  ed  espongono  il  loro 
incarico  : Non  dimentichi  de'  trattali  f nè  per  ri- 
bellione dalla  famiglia  Arsacida  , dissero,  ne  ve- 
niamo . Ma  il  figlio  noi  di  Fonone , noi  di  Fraate 
il  nipote  ridomandiamo  contro  la  tirannia  di  Golar - 
ze , intollerabile  a’  Grandi  ed  alla  Plebe  egual- 
mente . Già  con  le  stragi  i fratelli , già  i prosimi , 
già  i •più.  remoti  ne  sterminò  : non  rispprmionnc 
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viam  saevitia  tegat . V eteflsm  sibi  ac  publice  coeplara 
nobiscum  amicitiam  : et  subveniendum  sociis  , vi- 
tìiuii  aemulis , cedentibusque  per  reverentiam  . Ideo 
regum  obsides  liberos  dari  , ut,  si  domestici  imperii 
taedeat , sit  regressus  ad  Principcm  Patresque  , 
quorum  moribus  adsuefactus  rex  melior  adscisce- 
retur . 


ti.  Ubi  haec  atque  taìia  dissertavcre , incipit 
orationem  Caesar  de  fastigio  Romano , Parthorum- 
que  obsequiis  : seque  divo  Augusto  adaequabat , 
petitum  ab  eo  regem  referens , ornissa  Tìberii  me- 
moria ; quamquam  is  quoque  miserai . Addiditque 
praecepta  ( etenim  aderat  Mehcrdates  J ut  no» 
dominationem  et  servos , sed  rectorem  et  cives 
cogitaret  ; clementiamque  ac  iustitiam  , quanto 
ignara  barbaris,  tanto  toleratiora  capcsseret . tìinc 
versus  ad  legatos , exlottit  laudtbus  alumninn 
urbis  y spectatae  ad  id  modestiae . Ac  tamen  feren* 
da  regum  ingenia  , neque  usui  crebras  mutationes. 
Rem  Romanam  huc  satietate  gloriae  provectam , ut 
externis  quoque  gentibus  quietem  velit . Datum 
post  haec  C.  Cassio,  qui  Syriae  praerat , deducere 
iuvencm  ripam  ad  Euphratis . 


12.  Ea  tempestate  Cassius  ceteros  proemi ’* 
neh  ai  pentii  legum . E am  militares  artes  per  otiurn 
ignolac  y industriosque  aut  ignavos  pax  in  aequo 
tenet . Aitameli,  quan/um  sine  bello  dabatur , revo- 
care priscum  rnorern  , exercilare  legiones  , cura  , 
provi  su  perinde  agere  , ac  si  hostis  ingrueret . Ita 
dignu/n  maioribus  suis  , et  Jamilia  Cassia  ratus , 
per  illas  quoque  gentes  celebrata . Igitur  excitis  , 
quorum  de  sentenlia  petitus  rex , positisque  eastris 
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le  mogli  gravide  , i ,/igli  teneri  , mentre  vigliacco 
in  casa  , sgraziato  in  guerra  , di  crudeltà  ricopre 
la  codardìa  . Noi  stringe  antica  , e pubblicamente 
fatta  y amicizia  con  voi  ; e dee  sì  ajuto  a confede- 
rati , emoìi  di  possanza  e cedenti  per  riverenza  . 
Perciò  in  ostaggio  diamo  i Jìgliuoli  de ' Re  , per- 
chè , se  dentro  ne  gravi  la  tirannìa , possa  ricor- 
rersi al  Principe  ed  al  Senato  , da'  cui  costumi 
informato  un  Re  migliore  s ' ottenga  . 

11.  Posciachè  queste  e siffatte  cose  parlamen- 
tarono , prese  Cesare  ad  arringare  della  grandezza 
Romana  e del  rispetto  de' Parti,  c al  Divo  Augusto 
agguagliavasi , a cui , diceva  , fu  chiesto  un  Re  ; 
dimenticando  Tiberio  , che  pur  ne  aveva  inviati . 
E voltosi  a Meerdate  , colà  presente  , avvertillo , 
non  si  credesse  di  assumere  signorìa  sopra  schia- 
vi y ma  reggenza  di  cittadini  ; ed  in  clemenza  c in 
giustizia  y quanto  più  ignote  , tanto  più  tollerabili 
a'  Barbari  (3)  si  adoperasse  . Quindi  voltato  agli 
dmbasciadori  F allievo  al  cielo  inalzò  di  Roma , 
sin  Fi  di  segnalata  modestia  : doversi  però  tollerare 
ancora  F umor  dei  Re  ; nè  buone  le  mutazioni 
frequenti.  Già  la  grandezza  Romana  giunta  a 
tal  sazietà  di  gloria  da  voler  anche  gli  esterni 
popoli  in  pace.  S’ordinò  quindi  a Cajo  Cassio,  che 
presiedeva  alla  Siria  , di  accompagnare  il  giovane 
sino  alla  riva  d*  Eufrate  . 

12.  Cassio  a que’ dì  grandeggiava  per  magi- 
stero di  leggi  : perocché  1*  arti  guerriere  ignoransi 
nel  riposo  , ed  operosi  e infingardi  la  pace  ag- 
guaglia . Pure , quanto  potevasi  senza  guerra , rin- 
vigoriva il  costume  antico  , esercitava  le  truppe , 
vegliava  d’  arte  e di  senno  , come  se  soprastasse 
il  nemico  : ciò  reputando  esigere  la  dignità  de’mag- 
giori  e della  famiglia  Cassia , pur  tra  que’  popoli 
celebrata . Dunque  chiamati  coloro  , per  cui  con- 
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apud  Zeugma , umìe  maxime  pennus  amms , 
postquam  inlustres  Partili  , rexque  straluni  Acba— 
rus  advencrat , monet  Mehcrdaten  , barbaroruni 
impctu*  ac pes  cunctatione  languescere , aut  in  per- 
iidiam  mutar!  : itaque  uvgpret  coepta.  Quod  spre- 
ium  fraudo  Acburi , qui  iuoenem  ignarum , et 
smmnam  J or t unam  in  tuxu  ratum , multo  s per  dies 
affili  uri  apud  oppidum  Edessam  . Et  vocante  P ae- 
rile uc,  promptasque  ics  ostentante , si  citi  adveniv 
seni,  non  connnus  Mesopot arnioni , sed  flexuAr- 
meniam  petitnt , id  temparis  importunimi , qui « 
liienis  occipielat . 


1 5.  Exin  nivibus  et  motrfilms  fessi,  postquam 
eatnpos  propinquabanl , copiis  Carrhenis  adiiuigun- 
tur  Tramissoque  avute  Tigri, permeavi  Adiabenos, 
quorum  rex  Izatcs  societatern  Meherda/is  palam  in- 
dite rat , in  Gotarzen  p>er  occulta  et  magisjìda  incli- 
na bai.  Sed  capta  in  trans  il  u urbs  Ninos , vetustissima 
sedes  Assyriae  , et  Arida  y casteifum  insigne  fa- 
ma, quuiì , postremo  inter  Dariwn  atque  Alex  on- 
di itm  proelio , Persarwn  illic  opes  conciderant . Jrt- 
lerea  Gotarzes , apud  incniem,  cui  nomen  Sambuios- , 
nota  diis  loci  suscipiebal , praecipua  religione  Her- 
culì  : qui , tempore  stato  > per  quieterà  monet  sa- 
eerdo/cs  , ut , templum  iuxfca  , equos  venatui  ador- 
nato* sistant . Equi , ubi  phare/ras  telis  onuslas 
accepere  ,.  per  saltus  vagì  , noci  e deinum  , oacuis 
pharelris  , mitilo  curri  anhelitu  redeunt . Rursus 
deus  , qua  siloas  pererraoeril  , nocturno  e isti  de- 
inolisi  rat  ; reperiuuturque  fusae  passim  ferae  . 


i-f.  Ceferum  Gotarzes,  nondum  sqfis  aneto 
ex  e rei t u x fumine  Torma  prò  munimento  liti:  e e 
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giglio  fti  chiesto  il  Re,  ed  accampatosi  a Zeuma, 
ov’  è più  agevole  il  varco  , posciachè  giunsero 
gl’ illustri  Parti  e il  Re  degli  Arabi  Acbaro,  dice 
a ricordate  gli  affetti  impetuosi  de'  Barbari  illan- 
guidir per  indugio  , od  in  perfidia  cangiarsi  : per- 
ciò spronasse  V impresa . Ciò  non  si  attese  per 
frode  d’Acbaro  , che  l’ inesperto  giovane  , che  ri- 
ponea  nel  lusso  ogni  grandezza  di  Re  , alquanti 
giorni  rattenne  presso  il  castello  di  Edessa  . Ed 
invitatine  da  Carrene  , che  dimostrava  ogni  cosa 
pronta  , se  accelerassero  , non  si  gettarono  su  la 
Mesopotamia  , ma  torsero  per  I’  Armenia  , impra- 
ticabile di  quel  tempo  , perocché  il  verno  inol- 
trava . 

1 5.  Spossati  poi  dalle  nevi  e dalle  montagne, 
in  sul  toccar  le  pianure  alle  troppe  unisconsi  di 
Carrene.  E valicato  il  Tigri  traversano  gli  Adia- 
jbeni  , il  cui  Re  Itarze  si  professava  pubblicamente 
alleato  di  Meerdate , per  vie  segrete  e più  fide 
favoreggiava  Gotarze . Ma  nel  tragitto  fu  presa 
IVinive  , sede  antichissima  dell’  Assina  , e Arbela, 
rocca  di  grande  celebrità  , perchè , venuti  a gior- 
nata Alessandro  e Dario , là  finalmente  giacque 
1’  Imperio  Persiano  . Gotarze  intanto  sul  monte 
chiamato  Sambulo  sagrifìcava  agl’  Iddii  del  luogo  , 
con  religione  maggiore  ad  Ercole  , che  in  tempo 
determinato  ammonisce  i Sacerdoti  in  sogno  che 
presso  al  tempio  cavalli  appostino  orniti  a cac- 
cia . 1 cavalli  , poiché  i turcassi  pieni  di  trecce 
indossarono  , sbandansi  per  le  selve  , e finalmente 
a notte  , vèti  i turcassi , ansanti  e trafelanti  ri- 
tornano . Quindi  lo  Dio  toma  a mostrare  in  sogno 
per  quali  selve  egli  scorse  , e ad  ogni  passo  ri- 
scontratisi prostese  fiere  . 

i/,.  Gotarze  però  , non  abbastanza  ancora 
invigorito  1’  esercito , si  face*  scherno  del  fiume 
Annali  Tom.  II.  5 
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quamquam  per  insec/ationes  et  nuntios  ad  proeli unt 
vacar  etur , ned  ere  maras , locos  mutare,  et  missis 
c >■  r upto ribus , exuendam  ad Jidem  hostes  emercari. 
Ex  i/uis  Iza'es  Adiabenus , max  Acbarus  Ara- 
burn  curri  exercitu,  abscedurrt , levitate  gentili , et 
quia  expcrimenlis  cogmtum  est , Barbar os  malie 
Roma  patere  Reges,  quam  ha  bere.  At  iUeherdates, 
validis  auxihis  ìnula tus , celcrorurn  proditione  su- 
specta , quad  unum  erat  reliquum , rem  in  casum 
dare , proelioque  experiri  statuii . Aec  de/reetavit 
pugnam  Gotarzes  , derninutis  hos/ibus  _ferox . Con- 
cursumque  magna  caede , et  ambiguo  eventu:  do- 
nec  Carrhenem,  projligatis  obversis,  lori  gius  evcclum , 
integer  a tergo  globus  circwrwenirct . Tum  omni 
spe  perdita  , Melierdates , promissa  Rarrhacis , pa- 
terni Client  is,  secufus , dolo  cius  vinci  tur  , tradii  ur- 
que  viclori.  Atque  i/le,  non  propinquum , neque 
Arsaci»  de  gente,  sed  aliuuigenam  et  Romanum, 
increpans , auribus  decisis  vivere  iubel , oslcntui 
clementine  suae , et  in  nos  dehoneslamento . Dein 
Gotarzes  morbo  obiit  > accitusquc  in  regnurn  Vo- 
noncs , Medos  tum  praesidens . Nulla  1 mie  pro- 
spera aut  ad  versa , quis  memorar  etur . Brevi  et 
inglorio  imperio  perfundus  est;  resque  JParthorum 
in  Jìlium  eius  Vologesen  translatae . 


i5.  At  Mithridates  Bosporauus,  rtmissis  opibus 
vagus , posteaquam  Didium , Due  erri  Romanum  , ro- 
burque  exercitus  adisse  cognoveral , relidos  in 
novo  regno , Cotyn , iuvenla  rudero , et  paucas  co- 
kortium  curri  lidio  Aquila,  equi/e  Romano  : spretis 
utrìsque  , concire  nationes , mlicerc  perjugas  po- 
stremo, exercitu  concio , regem  Dandaridarum  e.x- 
iitrbat , imperio  qua  eius  potilur.  Quac  ubi  cognita. 
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Conila  : e benditi-  con  assalti  c sfide  lo  provocas- 
sero a zuffa  , temporeggiava  , mutava  luogo,  man- 
dava commipitori  a patteggiar  tradimenti  con 
gl’  inimici . Di  questi  Izate  Adiabeno , poi  Acbaro 
Arabo  , co’  loro  eserciti  si  ritraggono  , per  nazio- 
nal  leggerezza  , e perché  è chiaro  per  esperienza, 
i Barbari  amar  piuttosto  di  chiedere  che  di  avere 
da  Roma  i Re . Ma  Meerdate , scemo  di  tante 
forze,  e sospettando  altre  frodi,  poiché  nuli’ altro 
rcstavagli , deliberò  di  commettersi  alla  fortuna  e 
avventurar  la  battaglia , Nè  ricusò  battaglia  Go- 
tarze,  fiero  per  gli  scemati  nemici.  Vennesi  con 
molta  6trage  allo  scontro,  e con  dubbia  sorte, 
finché  Camme,  rotti  i nemici  che  gli  tenevano 
fronte  e lungi  assai  trasportatosi , fu  inviluppato 
da  fresca  truppa  alle  spalle.  Perduta  allora  ogni 
speranza,  Meerdate,  alle  promesse  ailidatosi  di  Par- 
race,  vassallo  già  di  suo  padre,  incatenasi  per  co- 
stui frode,  e consegnasi  al  vincitore.  E quei , non 
parente  , nè  della  stirpe  di  Ars  ace,  ma  forastiero 
e Romano  ferocemente  appellandolo,  le  orecchie 
mozzegli  vuole  eh’  ei  viva  a mostra  di  sua  clemen- 
za, ed  a vergogna  di  noi.  Quindi  Gotarzc  di  ma- 
lattia si  morì,  e al  regno  fu  richiamato  Vonone 
che  i Medi  allora  signoreggiava . Questi  non  >ji- 
contrò  fortune  o avversità  memorabili  : ebbesi  bre- 
ve e inglorioso  impera,  e la  potenza  de’  Parti  si 
trasferì  nel  fìgliuol  suo  Vologese.  * 

1 5.  Ma  Mitridate  Bosforico , vagabondo  per  il 
perduto  regno , poiché  ne  intese  partito  Didio , 
Capitano  Romano , col  nerbo  delle  legioni , e la- 
sciati nel  nuovo  regno  Coti,  per  giovinezza  inesper- 
to , e poche  coorti  con  Giulio  Aquila,  cavaliere 
Romano  ; sprezzati  entrambi , cimentasi  a sollevar 
le  nazioni,  ad  allettare  i fuggiaschi  : raccolto  alfine 
un  esercito,  discaccia  il  Re  de*  Dandaridi,  e n’  oe- 
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et  iam  iamque  Bosporum  invasurus  habebalur  , 
diffisi  propriis  viribus  Aquila  et  Cótys,  quia  Zor- 
sincs  y Siracontm  Rex , hostilia  resumpserat , exter- 
nas  et  ipsi  gratias  quaesivere , missis  fegùtis  ad 
Eitruv/cm,  qui  Adorsorum  genti  praecellebat . Nec 
Juit  in  arduo  sociètas , potentiam  Romanam  ad- 
versus  rebellem  Mithridatèn  osten/antibies  . Jgitur 
pepigcrc , equestribus  pracliis  Eunones  certaret  ; 
obsidia  urbium  Romani  càpessereut. 

té.  Ti  un  composito  agrrìine  incedimi  : cuius 
■front em  et  terga , Adersi;  media  cohortes  èl 
Bosporani  tutabantur , nos/ris  in  armis . Sic  pul- 
sus  kostis ; ventumque  Sozarn,  oppidum  Dandarìcae , 
aiiod  desei  tum  à'  Mi/ (iridale  , oh  ambiguos  popii- 
larhim  animos  obt inerì,  relieto  ibi  praesidió,  visum . 
Exin  in  Siracos  pergunt  ; et  trunsgressi  amnem 
Pandam , circumveniunl  urbem  Uspen , editata  loco , 
et  moenibus  ac  Jossis  munii  am:  nisi  quod  moenìa 
non  saxo , sed  cra/ibus  et  vimentis,  ac  media  hu- 
mo  adversum  ìnritmpcnfes  invalida  erant  : educlae- 
que  altius  turrcs  , facibus  atque  hastis  turbabant 
obsessos  . Ac , ni  proelium  nox  diremisset , coopta 
patrataque  expugnatio  eundem  intra  diem  farei. 

17.  Postero  misere  legatos , veniam  Uberi® 
corporibus  orantes  : servitii  decem  mi]  li»  ofj'ere- 
banl . (Juod  adspcrnati  sunt  victores , quia  truci- 
dare dedìtos  saevuin , tantùm  tnultitudinem  cu- 
s'odia  cingere  arduum  : belli  potius  bure  cade- 
rent . Datumque  militibus , qui  scalis  evaserant  , 
s:gnum  caedis . Excidio  Uspensium  me/ us  cereri s 
iniectus , nikiì  tulum  ralisp  curii  a ima y munimenla  , 
impediti  vel  eminentes  loci , amiiesque  et  urbes  iu- 
xta  pcrrumperen/ur.  Jgitur  Zorsines,  dii s pensi/alo, 
Mithridatisnc  rebus  extremis  , an  patrio  ' regno 


j.  Digjtizeck>y  Goggle 


.1  •' 


cupa  la  signoria  . A tali  avvisi , e temendosi  già' 
già  pronto  a piombar  sul  Bosforo , sconfortati  delle 
Jor  forze  Aquila  e Coti , perchè  Zorsine  He  de’ 

Siraci  avea  riprese  le  ostilità  , brigano  anch’  essi 
stranieri  ajuti,  mandando  ambasciadori  ad  Eunone , 
che  soprastava  alla  nazion  degli  Adorsi  . Nè  fu 
la  lega  difficile  , vantando  essi  romana  forza  contra 
il  fellon  Mitridate  . Convenner  dunque  , che  £u- 
none  con  la  cavallerìa  campeggiasse  ; i Romani  in- 
traprendesser  gli  asserìj  delle  città  . 

16.  Quindi  si  avanzano  in  ordinanza  : a fronte 
e a tergo  gli  Adorsi  ; nel  centro  i nostri  e i Bo- 
sforici , armati  all’uso  romano.  Così  fu  rotto  ih 
nemico  , e si  pervenne  a Soza  , città  Dandarica  , 
ohe  abbandonata  da  Mitridate  parve  da  ritenersi,  \ 
lasciatovi  guarnigione,  pe’dubbii  animi  de’ popo- 
lari Quindi  van  contra  i Siraci,  e valicato  il 
Pande  circondan  IJspe,  città  di  luogo  eminente, 
forte  di  fossi  e di  mura  ; se  non  che  i muri  x non 
già  di  pietre  , ma  di  craticci  e vincigli  intramez-'. 
zati  di  terra  , mal  sosteneano  gli  assalti  s e le  mac- 
chine .torreggiami  scagliando  fuochi  e saette  stra- 
ziavano gli  assediati  ^ e se  la  notte  non  divideva1  v 

la  mischia  , sarebbe  stata  assaltata  ed  espugnata 
in  nh  dì  . 

n.  Il  giorno  appresso  inviarono  ambasciadori 
ad  implorare  salvezza  a’ liberi,  e dice  e milh  schiavi 
offerivano  . Fu  ricusato  da’  vincitori , perchè  pareva 
inumano  il  trucidare  gli  arresi , difficile  il  custodir 
tanto  volgo  : piuttosto  a ragion  di  guerra  perisse- 
ro : e diessi  a soldati , montati  già  con  le  scale 
su  le  muraglie  , il  segno  di  trucidarli . L’  eccidio 
d’ llspe  incusse  terrore  agli  altri , pensando  vano 
ogni  schermo , se  arme , ripari , altezza  o forza  di 
luogo  , fiumi  e città  egualmente  si  sormontavano . 

Zorsine  adunque , pensato  a lungo , se  a’casi  estre- 
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c onsul (re t . posiquatu  praevaìuit  gcntìlìs  utfììtas  t 
rhi/is  obsidthus  , a pud  (//Igieni  Cacsaris  procubuit  9 
magna  gloria  ex e rei tus  li  ontani , quem  incrudì  flint 
et  victorem , iridili  itinere  abfuisse  ab  anme  Tonai 
constiti t.  Sed  in  regressi*  dispar  fortuna  Juit;  quia 
navi um  quasdam  , qua  e mari remeabant , in  Ut  ora 
Taurorum  deìafas  cìrcumvencre  barbari,  prete/ ceto 
cohorlis  et  plerisque  centurionum  intcfectis . 


18.  Interea  MUhridates  nullo  in  armis  subsi- 
dìo,  consu/tat,  cuius  misericordiam  experiretur.  Fra- 
ter  Coiys , prodi/ or  olirn  , deinde  iiostis , metueba- 
lur  : liomanorum  nemo  id  auctoritalis  aderat , ut 
promissa  ci us  magni  penderenlur . Ad  Eunonem 
convertii  propriis  odiis  non  infensum , et  re- 
cai s coniuncta  nobiscurn  amicilia  vaìidum.  Jgituf 
culla  vultu  jue  quam  maxime  ad  praesen/etn  Jbr- 
tunam  comparato,  regiarn  ingreditur , genibusque 
cius  provohifus , Mithridates,  inquit,  terra  marique 
llonianis  per  tot  aunos  quaesitus , sponte  adsum . 
Utere,  ut  vole»,  prole  magai  Aebeinenis,  quod  mila 
soium  Los  Ics-  non.  abstulerunt . . 

. ir.  19.  At  Eunoncs  cktrit udine  viri , mutatione 
rcrwn,  et  prece  haud  degenere  permotus  t adìevat 
suppiicetn , lauda! que , quod  genlem  Adorsorum  , 
quod  Rimai  dexterain  petendae  veniae  delegei’it  . 
Simul  legatos  ii/lcrasque  ad  Caesarem  in  hunc 
modum  mittit  : Pop.  Romani  lmperatoribus,  magna- 
rumque  nationum  Ilegilms , primaiu  ex  similitudine 
lortunae  amiciliam:  sibi  et  Claudio,  etiam  coni- 
lo unione  m victoriae  esse.  Bellorum  egregios  fines, 
rpiotiens  ignoscendo  transigatur.  Sic  Zorsini  vieto 
itihil  ereptum.  Pro  Mi  ibridate , quando  gravius 
mereretur,  non  potentiam,  non  regnum  precari;* 
fced nc  triuinpbaretiu',  neve  poenas  capite  expendereL 


mi  di  Mitridate  o al  regno  suo  provvedesse , poiché 
prevalse  l’ utilità  della  patria  , dati  gli  ostaggi , 
prostrossi  al  simulacro  di  Cesare  con  somma  gloria 
del  nostro  esercito  , che  vincitore  senza  eflusion 
di  sangue  non  si  trovò  lontano  che  tre  giornate 
dal  Tanni  . Ma  nel  ritorno  s’  ebbe  contraria  fortu- 
na : perchè  alcune  navi  , tornandone  per  il  mare , 
spinte  alle  coste  de  Tauri  furon  circonvenute  da* 
Barbari , ed  il  Prefetto  con  molti  de’  Centurioni 
ammazzatone  . 

18.  Mitridate  intanto,  non  più  sperando  nell' 
armi , seco  delibera  di  cui  tentar  la  pietà  . Il  fra- 
tei Coti , già  traditore  , quindi  nemico  temevasi . 
Non  oravi  là  Romano  di  tanta  autorità  , che  po- 
tesse di  sue  promesse  aflidarne.  Volgesi  ad  Emio- 
ne , da  privat’odj  non  animato  e autorevole  per  la 
dianzi  stretta  amicizia  con  noi  . Vestito  adunque 
persona  ed  abito  a sua  fortuna  conformi,  entrain 
palazzo,  e ravvolgendogli  a’ ginocchi , quel  Mi- 
tridate , disse  , per  terra  c mare  da  Roma  tant * 
anni  cereo , spontaneamente  gli  è qui . Usa  a tuo 
senno  del  germe  del  grande  Achemene , qualità 
sola  che  non  mi  han  tolto  i nemici . 

19.  La  chiarezza  del  personaggio , la  mutazion 
delle  cose  , la  dignità  della  supplica  mossero  Eu- 
none  , che  lo  solleva  prostrato  , e lodalo  che  la 
nazione  Adorsa  , che  la  sua  destra  scegliesse  per 
implorarne  mercè  . Invia  insieme  a Cesare  amba- 
sciadori  e lettere  di  tal  forma  : Gl'  lmperadori  di 
Roma  e i Re  di  grandi  nazioni  in  amicizia  stringe 
Conformità  di  fortuna  : tra  lui  e Claudio  esserci 
ancora  società  di  vittoria  : glorioso  il  fin  delle 
giten  e , se  col  perdono  compongansi . Così  a Zor- 
sine  vinto  nulla  fu  tolto . Per  Mitridate  3 reo  di 
più  grave  supplizio  , non  domandar  potenza , non 
regno  , ma  che  in  trionfo  ed  a morte  non  si  traesse . 


_Digitized  by  Google 


30.  Al  Claudius,  quamquam  nobilìtatil/us 
externis  mitis,  dubitami  tamen , accipcre  captivuut 
poeto  saìutìs , an  repetere  arrnis  re'cfius  foret  . 
Tlinc  dolor  iniuriarum , et  libido  vindici ae  adigebat. 
Sed  disserebalur  con  tra:  Suscipi  bell  uni  avio  iti— 
nere , importuoso  mari:  ad  hoc  reges  feroces ; va- 
gos  populos  ; solum  frugum  egens  : tuni  taedium 
èx  mora  , pericula  ex  properantia  , modicam  victo- 
ribus  laudem,  ac  multimi  infaniiae  si  pellerentur. 
Quin  adriperet  obi  ala , et  servarci  cxsulem  : cui 
inopi  quanto  longiorecn  vitam , tanto  plus  suppli- 
ci! fore.  I/is  penna/ us  scripsit  E linoni  , meri  tua» 
quidem  novissima  exempla  Mitliridatem , uec  sibi 
vini  ad  exequeudum  deesse:  veruni  ita  maioribua 
piatitimi , quanta  pervicacia  in  hosteni , tanta  be- 
ncfìccntia  adversus  supplices  utendum  . Nani  ti  ium-» 
phos  de  populis  regnisque  iutegris  adquiri  . 

21.  Tradi/us  post  liaec  Mi/ h/idales,  vectusque 
JRomom  per  lunium  Glori cm  procura/orem  Fonti  t 

ferocius,  qnam  prò  fortuna , d/sseruisse  apud  Cae- 
sareni  jereba/ur . Elqiaque  vox  eius  in  vu/gwn 
bisce  veibis  : non  sum  remissus  ad  te,  sed  rever- 
sus : vel , si  non  credis,  dimitte  et  quere.  Vullu 
quoque  interrito  permansi/ , cum  rostro  imita  , cu~ 
stodibùs  circurndalus , visui  populo  praeberetur . 
Consola  ria  insignia  '.Filoni  , Aquìlae  prue  torio  de- 
terminine . 

22.  Jisdem  Consulibus j atro. r adii  Agrippina 
me  Lolliae  infensa , quoti  secum  de  matrimonio 
Pr incip  is  certavisset , moli  tur  crimina  , et  accusa- 
torern , qui  obiicerel  Chaldaeos,  magos,  interroga- 
tumque  Apollinis  Clai'ii  simulacrum,  super  nuptiis 
Impera toris  . Exin  Claudius,  inaudita  rea  , multa 
de  c/a rit ridine  eius  apud  Senatuni  praq/'atus  , so- 
rore  L.  Volusii  geuitam,  maiorem  ei  palruuiu  Coi-? 


ao.  Ma  Claudio , benché  co’  Grandi  stranieri 
umano  , pure  esitò  s’ era  meglio , prigione  averlo 
a tal  patto  , o ripigliarlo  con  1*  armi  . A quésto 
lo  -stimolava  il  dolor  delle  ingiurie  e la  brama 
della  vendetta.  Ma  gli  facevan  riflettere , guerra 
per  luoghi  aspri  e per  mare  importuoso  intrapren- 
dersi: aggiugnersi  Re  feroci  , popoli  vagabondi  » 
campagne  sterili:  poi „ indugiando  noja  ; pericoli, 
accelerando  : meschina  lode  , se  vincitori  ; e gran- 
de infamia  , respinti  : , piuttosto  accetti  T offerta  3 
e risparmj  un  esule  3 cui  prolungandosi  vita  mi- 
sera , si  prolungava  il  supplizio  ,v  Mosso  da  tal 
consiglio  scrive  ad  Eunone  essere  pur  Mitridate 
degno  di  morte  esemplare  , nè  forza  mancare  a 
lui  da  eseguirla.  Ma  tal  di  Roma  il  costume , 
iP  esser  mai  sempre  quanto  a ’ nemici  injlessibìle  , 
tanto  benefica  a supplichevoli  ,•  perchè  i trionji 
s'  acquistano  di  regni  e popoli  interi . 

21.  Dopo  ciò  consegnato,  e condotto  a Ro- 
ma da  Giunio  Cilone  Procuratore  del  Ponto  , di- 
cesi  Mitridate  parlasse  a Cesare  più  Meramente  eh* 
comportasse  il  suo  stato  ; e tali,  parole  sue  divul» 
garonsi  : non  sono  a te  rimandato  , ma  ritornai  ! 
c se  noi  credi  , lasciami  e mi  ricerca  , Serbò  pur 
volto  imperterrito  quando  appo  i rostri , cinto  di 
guardie  , fu  mostro  al  volgo  a spettacolo  . Decre- 
tarci le  consolari  insegne  a Cilone  , ad  Aquila  le 
pretorie . 

22.  fttd  Consolato  stesso  Agrippina  , feroce 
d’  odio  e di  rabida  contro  di  Lollia  , perchè  le 
nozze  del  Principe  le  contrastasse , le  appresta 
accuse  e un  accusatore  che  appongale  maghi , in- 
dovini , e T oracolo  consultalo  d’ Apollo  Ciana 
sopra  le  nozze  di  Cesare . Quindi  Claudio , jjgu 
ascoltata  la  rea  , molto  parlamentato  di  sua  chia- 
rezza iu  Senato,  duna  sorella  di  L.  Vohsio  nata, 
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tam  Messallinum  esse,  Mermnio  quondam  Rcgulo 
nuptam  : nam  de  C.  Caesaris  nnpfiis  comulfo 
reticebat:  addititi,  perniciosa  in  Remp.  consilia  , et 
materiem  sceleri  detrahendam.  Proin,  publicatis  bo- 
nis,  cederet  Italia.  Ita  quinquagies  sesterfium,  ex 
opibus  immensis,  exuli  relictum . Et  Caìpumia  inlu- 
stris  /emina  pervertitile , quia  formam  eius  lauda- 
verat  Princeps , nulla  libidine,  seti  f ortuito  sermo- 
ne . Unde  vis  Agrippinae  ctira  ultima  stetti . In 
Lolliam  mtititur  Trìbunus , a quo  ad  mortem  adi- 
gerctur . Damnatus  et  lege  repetundarum  Cadius 
Rufus , accusantibus  Bithynis  . 


25.  GaTliae  Narbonensi,  oh  egregiam  in  Patres 
reverentiam,  datum , ut  senatoribus  eius  provinciac, 
non  exquisita  principis  senteutia , iure,  quo  Sicilia 
haberetur,  res  suas  invisere  liceret.  Iluraeique  et 
ludaei,  de/unctis  regìbus  Sohemo  atque  A grippa, 
provinciae  Syriae  additi  . Salutis  augurìum , quin- 
que  et  viginti  annis  omissum , rcpeti , ac  de  inde 
aontinuari  plactiwn . Et  pomoerium  urbis  auxit 
Caesar  more  prisco  ; quo  iis  qui  pro/ulere  impc - 
riian , cliam  terminos  urbis  propagare  datur . Nec 
/ amen  duces  Romani,  quamquam  magnis  nat ioni- 
bus  subac/is , usnrpaveranl , nisi  L.  Sylla , et  Di- 
vus  Augustus  . 

24.  Regum  in  eo  ambitio  ve!  gloria  , varie 
vulgata.  Seti  initium  condenti i,  et  quoti  pomoerium 
Romulus  posuerti , noscere,  hauti  absurdum  reor. 
Igilur  a foro  boario,  ubi  aereum  tauri  simulacrum 
adspicimus,  quia  iti  genus  ahimaìiiun  aratro  subdi- 
tur , sulcus  designandì  oppidi  coepfus  , ut  magnam 
Herculis  aram  amplecleretur . Inde  certis  spatiis 
imericcti  lapide »3  per  ima  moniti  Palatini  ad  aram 
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esserle  Cotta  Messalino  prozio  , già  maritata  con 
Memmio  Ergalo  : perocché  tacque  appostatamentc 
le  nozze  di  Cajo  Cesare  : aggiunse  ruminar  cose 
danne  voli  alla  Repubblica , e il  mezzo  doversi  to- 
glierle ad  una  scelleratezza . Confiscatene  le  facol- 
tà , d' Italia  dunque  sgombrasse . Cosi  d’ immenso 
retaggio  lasciar  orni  alla  bandita  cinque  milion  di 
sesterzi  . Si  abbatte  ancora  Calpurma  , f emina  il- 
lustre , perocché  il  Principe,  non  per  libidine, 
ma  casualmente  ne  commendò  la  bellezza  : onde 
Agrippina  non  ne  infierì  sino  a morte  . Mandasi 
a 'Lollia  un  Tribuno  , che  la  spingesse  ad  ucci- 
dersi . E Cadio  Rufo  , accusandolo  i Bitiniesi  , fu 
d’  avanie  condannato  . 

a5.  Fu  alla  Provenza  concesso,  per  l'alta  stia 
riverenza  a Padri , che  i Senatori  di  tal  provincia 
potessero  , senza  cercarne  l’ assenso  al  Principe  , 
visitare  le  proprie  cose  , coni  era  alla  Sicilia  per- 
messo . E la  lturea  e la  Giudea  , mortine  i Re 
Soèmo  ed  A grippa  , alla  provincia  aggregaronsi 
della  Siria  . L’  Augurio  della  Salute  , per.  cinque 
lustri  obbliato,  piacque  si  riprendesse  e continuas- 
se in  appresso  . Ed  il  pomerio  ampliò  Cesare  , 
all’uso  antico,  onde  concedesi  a chi  ne  accrebbe 
1’  impero  , di  aggrandir  anche  il  circuito  della 
Città  . Eppure  i Capitani  Romani  , quantunque 
grandi  nazioni  sottomettessero  , non  ne  usarono  , 
trattine  Lucio  Sulla  e il  Divino  Angusto  . 

24.  Discorrcsi  diversamente  di  questa  ambi- 
zione , o gloria  de’  Re  . Ma  qual  ne  fosse  il  prin- 
cipio , e qual  pomerio  ponesse  Romolo , non  credo 
improprio  conoscere  . Dal  foro  boario  adunque , 
ove  miriamo  il  toro  di  bronzo  , perché  si  aggio- 
gano tali  animali  all’  aratro , cominciò  il  solco 
disegnatore  della  città  , che  abbracciasse  il  grande 
altare  di  Ercole  . Indi  a distanze  eguali  frappe- 


Digitized  by  Google 


Colisi , max  ad  Curia s ue/civs , favi  ad  saceHum 
Rarium  : forumque  Romanum  et  Capii  oli iati  non  a 
Roma  io } sed  a T.  Tulio  adJi/um  urbi  credi deve  . 
Mox , pio  fortuna  pomoerium  auc/um  . Et  quos 
tum  Claudìus  termìnos  posuerit, facile  cognita , et 
pitbìicis  aclis  perscriplum. 

» .< 

25.  C.  Anlistio  M.  Suììio  Coss.  adoplio  in 
JQomifium , auc  tori  tate  Palhmfis , festinalur  . Qui 
obst  rictus  Agrippina e,  ut  conci  li  al  or  nuptiarum,  et 
mox  stupro  eius  inìigatus , stimulabat  Claudiuni , 
Consolerei  Reipubliqae  : Britannici  pueritiam  robore 
circumdarct.  Sic  apud  divum  Augustuin,  quamquam 
nepotibus  subnixum,  vigoissc  privignog:  a Tiberio, 
super  propriam  stiqiem,  Germanicum  agsmnptum. 
Se  quoque  accingei'et  iuvene , parlem  cuiarum 
capessi  turo . ffis  eviclus , biennio  maiorcm  na  tu 
E ami  ti um  Jìlio  antepouit , habita  ■apud  Senatum 
ora/ione  in  eunderp,  quem  a liberto  acccperal , 
modiun.  Adnotabanl  periti , nullam  ante  hac  adop- 
tionem  inler  palricios  Claudios  rcperiri , cosi} ite  ab 
Alto  Claiiso  continuos  dar  aids  se . , 


2 G.  Cctenan  actae  Principi  gra/es , quaesitìorc 
in  E orni  tinnì  adulazione:  rogata  que  lex  y qua  in 
familiam  Claudiam  et  noraen  ISerouis  transiret. 
Augetur  et  Agrippina  cognomento  Augustae . Qui- 
bus  palralis  , nemo  adeo  expers  misericordiae  Juil , 
quem  non  Britannici  J'ortunac  moeror  adjiceret  . 
Eesolatus  paulatim  edam  serai/ibus  ministeriis y 
intempestwa  uovercae  officia  in  ludibrio  vertebal, 
inlel/igens  falsi.  Ai  eque  enim  segtiem  ei  Juissc 
indolem  ferunt  ; sic  e vcrum  , seu  periculis  con i-, 
mendatus , rhinuit  J'amam  sine  experimento . 
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Jcrsi  delle  pietre , alle  falde  del  Palatino  sinò 
all’  altare  di  Cmiso  , poi  alle  Curie  antiche  , quin- 
di al  sacrario  de’ Lari  : e credettero , che  non  da 
Romolo  , ma  tld  Tazio  , il  Foro  Romano  ed  il 
Campidoglio  si  unissero  alla  Città . Poscia  il  Po* 
nierio  accrcbbesi  conia  fortuna.  E quale  circuito 
allora  ponesse  Claudio  , può  facilmente  conoscer- 
si , ed  è notato  negli  Atti  pubblici . 

25.  Consoli  C.  Antistio  , M.  Suilio  , affrettasi 
1' adozion  di  Domizio,  per  l' autorità  di  Pallante , 
che  ad  Agrippina  legato  , come  eonciliator  dello 
nozze  , e poi  attaccatole  per  adulterio  , spronava 
Claudio  che  alla  Repubblica  provvedesse  , conva- 
lidasse (T  alcun  sostegno  la  gioventù  di  Britan- 
nico . Così  presso  il  Divino  Augusto , benché 
a?  nipoti  appoggiato  , i Jìgliastri  valsero  : da  Ti- 
berio , oltre  il  suo  proprio  Jigìio  , Germanico 
s' adottò . Egli  ancora  si  rafforzasse  (T un  giovane, 
che  lo  sgravasse  del  carico  . Vinto  da  queste  ra- 
gioni, al  figliuolo  antepone  Domizio  maggiore  sol 
di  due  anni , tenendone  tal  parlamento  in  Senato, 
quale  il  Liberto  gli  suggerì.  Notavano  el’  istruiti, 
toiun  adozione  anteriormente  trovarsi  in  ira  i Clau- 
dj  Patrizj  , e propagatisi  questi  per  naturai  suc- 
cessione sin  da  Atto  Clauso. 

. . * • i . * * • 

. , 26.  Ma  .se  ne  resero  grazie  al  Principe,  coii 

adulazion  più  squisita  verso  Domizio  : e fu  pro- 
. posta  legge  ond’  ei  passasse  ne?  Claudj  e Nerone 
si  nominasse . . Si  fregia  ancora  Agrippina  del 
soprannome  di.  Augusta  . Le  quali  cose  operate , 
non  v ebbe  cuore  sì  duro,  cui  di  Britannico  il 
caso  non  trafiggesse  . A -.poco  a poco  privato  an- 
cora d ogni  servii  ministero  , prendeva  a scherno 
le  intempestivo  premure  della  matrigna,  accor- 
gendosi dell’ inganno  : perocché  diconq  avesse  noà 
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27.  Sed  Agrippina,  quo  vim  suotn  sociis  quo- 
que nalionìbus  ostentarci , in  oppidwn  L biorum , ira 
quo  genita  eral , veteranos  coloniamque  deduci 
impetrai  ; cui  nomen  inditum  ex  vocabolo  ipsius  . 
Ac  forte  acculerai , ut  eam  geni  erti,  Ji  fieno  irans- 
gressarn,  avus  Agrippa  in  fidem  acciperet . Hsdetn 
temporibus  in  superiore  Germania  trepidai um , ad- 
ventu  Cattorum , latrocinio  agilaniium  . Deinde  L. 
Pomponius , legai us,  auxiliares  Vangiones  ac  Ne- 
metas  , addilo  equile  alario , montili , ut  anteirent 
populatores,  vel  dilapsis  improvisi  ciroumfunde- 
rentur.  Et  secata  consiliwn  ducis  industria  mili- 
turn  , divisique  in  duo  agrnina , qui  laeviun  iter 
petiverant , recens  reversos , praedaque  per  lux  uni 
usos  et  somna  graves  circumvenere . Aucta  lae- 
titia , quod  quosdam  e elude  Variami , quadragc- 
simum  post  annum , servitio  exemerant. 


a8.  At , qui  dexlris  et  propioribus  compcndiis 
ierant , obvio  hosti  et  aciem  auso  , plus  cladis  fa- 
ti uni  . Et  praeda  Jatnaque  onusti , ad  maniero 
Tannimi  rever/untur,  ubi  Pomponius  curri  legioni- 
bus  opperiebatur  , si  Catti  cupidine  ulcis cenili  ca- 
soni pugnae  praeberent . Ulti  mela  ne  iène  Roma - 
nus , inde  Chcrusci , cum  quis  aelernum  discor- 
darti y circuingrederentur , legai os  in  urbern  et  ob- 
sùies  misere  . Decrelusque  Pomponio  triumphalis 
honoSy  modica  pars  famae  eius  apud  posteros,  in 
quis  campitimi  gloria  praecelht . * * 

..  , . . , , i,  - . ìj.  . • . 

29.  Per  idem  tempus  Vannius , Suevis  a Drusa 
Coesore  impasti  us , pettinar  regno  : prima  imperli 
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pigro  ingegna  ; o che  veramente  fosse  , o 1 inte- 
resse destato  da'  suoi  pericoli  gliene  diè  credito 
senza  esperinientarlo  . 

27.  Ma  Agrippina,  per  ostentare  anche  «po- 
poli confederati  la  sua  possanza  , ottiene  che  si 
trasmetta  una  colonia  di  veterani  nella  Città  degli 
Lbj  , ov’  ella  fu  generata  , a cui  fu  posto  il  suo 
nome  . Ed  era  a caso  avvenuto  , che  tal  nazione, 
oltrepassato  il  Reno , a devozione  accettossi  dall’ 
avo  Agrippa  . Ne’  tempi  stessi  la  superior  Germa- 
nia fu  costernata  da  un’ irruzione  de’ Catti , scioltisi 
a rapinare  . Laonde  L.  Pomponio  , Legato , avvisò 
gli  ajuti  Yangioni  e Nenie  ti , insieme  con  i cavalli 
ausiliari  di  prevenire  i saccheggiatori , o alP  im- 
proviso  sbrancali  circonvenirli . Ed  i soldati , se- 
guendo con  diligenza  il  consiglio  del  Capitano , 
ed  in  due  squadre  partiti , quelli  che  tennero  a 
manca  accerchiarono  l’inimico  allora  allora  tor- 
nato , che  scialacquava  il  bottino  stolidamente , 
cd  era  oppresso  dal  sonno . Accrebbesi  l’allegrezza 
per  la  liberazione  di  alquanti , da  quarant’  anni 
schiavi  dopo  la  rotta  di  Varo  . 

28.  Ma  quei , che  mossero  a destra  e per  più 
breve  cammino , scontratisi  col  nemico  che  osò 
far  fronte , fecero  strage  maggiore  ; e pieni  di 
preda  e di  fama  tornano  al  monte  Tauno , ove 
aspettava  Pomponio  con  le  legioni , se  mai  l’ ar- 
dore della  vendetta  spronasse  1 Catti  a battaglia . 
Essi  per  la  paura  , che  non  di  qua  il  Romano , 
di  là  i Cherusci , eterni  loro  nemici , gl’  invilup- 
passero , mandano  a Roma  ambasciadori  ed  ostag- 
gi; e decretossi  a Pomponio  l'onor  trionfale,  pic- 
ciolo fregio  di  un  nome  grande  tra’  posteri  per 
poesie  celebrate  . 

2g.  In  su  quel  tempo  Vannio  , dato  per  Re 
a Suevi  da  Druso  Cesare , fu  discacciato  dal  re- 
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netafe  chrus  aeccptuèquc  popularibns  ; max  (Un- 
tumi taf  e in  supe  rii  am  mulavs , et  odio  aceolarum , 
simili  domesticis  discordiis  circunwentus . Auctorcs 
fuere  Vibiììius , Hcmmndurorum  rex  , et  Vangio 
ac  Sido,  sorore  Vannii  geniti . Nec  Claudius,  quam- 
quam sa  epe  oratus , arma  cert  antibus  barbari s in- 
terposuit , tntnm  Vannio  perfugium  promittens  si 
pclleretur.  Scripsitque  P.  Atellio  Bistro , qui  Part- 
noniam  praesidebat , legionem,  ipsaquc  e provincia 
lecta  auxilia , prò  ripa  componeret,  subsidio  victis, 
et  terrori  adversus  victorcs , ne  fortuna  ciati , no- 
stram  quoque  pacem  turbarent.  Nani  vis  innumera 
Ijjgiiy  alia  eque  gente s advcntabant , fama  ditis 
regni , quod  Vannius  XXX  per  annos  praedafio- 
nibus  et  vectigalibns  auxerat . Jpsi  rnanus  propria 
pedites , eques  e Sannatis  Iazy gibus  crai , impar 
muli  il  udini  hostium:  eoque  castellis  sese  dej ensare 9 
bellumque  ducere  statucrat . 


3o.  Sed  Jazyges,  obsidionis  impatientes > et pro- 
rcimos  per  campos  vagì , neeessitudinem  pugnae 
ad/ulere , quia  Lygius  Hcrmundurnsque  i/lic  ingrue- 
rant . Jgitur  degres sus  castellis  Vannius , funditur 
proelio:  quamquam  rebus  adversis , laudalus , quod 
et  pugnam  manu  capessiit , et  corpore  advcrso  vul- 
nera excepit . Ceterum  ad  classem , in  Danubio  op- 
perientem , perfugit . Secati  mox  Client es  , et , ac - 
cepfis  agris , in  Pannonia  locati  sunf . Rcgnum 
V angio  ac  Sido  inter  se  partivere , egregia  adver- 
sus  nos  fde  : subiec/is,  suone  an  servifii  ingenio  , 
dum  adipiscerentnr  dominafiones , multa  carilate  a 
et  maiore  odio , posfquapi  adepti  sunt . 
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gno  : ebbesi  in  prima  la  riverenza  e !’  affezione 
de’  popoli , poscia  levato  dal  regnar  lungo  in  or- 
goglio ei  fu  dall’  odio  de’confuianti  e dalle  interne 
discordie  oppresso  . Ne  operarono  la  rovina  il  Re 
degli  Ermunduri  Vibillio  e Yangione  e Sidone, 
nati  di  una  sorella  di  A annio.  Nè  Claudio,  benché 
sovente  pregatone  , frappose  1’  anni  tra’  barbari, 
guerreggianti  , promettendo  a Yannio  sicuro  asilo > 
se  fosse  espulso  . E scrisse  a P.  Atellio  lstro  * 
governatore  della  Pannouia  , che  una  legione  ap- 
prestasse con  gli  ausiliari  assortiti  dalla  provincia, 
lungo  la  riva  , per  sostenere  i vinti  e a terrore 
de ’ vincitori , perchè  animati  dalla  fortuna  non  di- 
sturbassero ancora  fa  nostra  pace  : perocché  a 
squadre  infinite  i Ligj  ed  altre  genti  accorrevano 
al  grido  delle  ricchezze,  onde  Yannio  avea  per 
trent’  anni  il  regno  con  imposte  e depredazioni 
impinguato.  Egli  avea  fanteria  propria,  e di  Sar- 
mati  lazigi  cavalleria  , forze  ineguali  a tanti  ne- 
mici : perciò  propose,  nelle  fortezze  chiuso,  tem- 
poreggiare la  guerra. 

5o.  Ma  i Sarmati  , non  tollerando  1’  assedio  , 
e scorrendo  per  le  vicine  campagne , addussero 
necessità  di  combattere:  perchè  1 krmunduro  e il 
Ligio  s'  erano  là  rovesciati  . lascito  dunque  dalle 
fortezze,  Yannio  fu  rotto  iu  battaglia:  nella  scon- 
fìtta stessa  onorato  , perchè  egli  stesso  appiccò  la 
mischia  , e rè  ebbe  il  petto  lacero  di  ferite  . Ma 
ricovrossi  all’  armata  , che  sul  Danubio  aspettava . 
I suoi  vassalli  lo  seguitarono  , ed  in  Pannonia  , 
avutovi  terre  , si  stabilirono  . Il  regno  tra  se  di- 
visero Yangione  e Sidone  , di  fede  egregia  con 
noi  ; a sudditi , sia  per  loro  , sia  per  natura  del 
vassallaggio , finché  s’  avessero  signorìa  molto 
amorevoli,  c maggiormente  odiosi  poiché  la  s’eb- 
bero . 

Armali  Tom.  II.  6 
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3r.  At  in  Britannici  P . Osforium , prò  Praeto- 
re  , turhidae  res  excepere , ejfusis  in  agrwn  so- 
cionun  hoslibus,  eo  violentius,  quod  novum  ducetti 
excrcifu  ignoto  , et  coepta  hieme , iturum  obviant 
non  reban/ur.  Ili  e gnarus,  primis  eventibus  me  lutti 
aut  jìduciam  gigli,  citas  cohorles  rapii:  et  caesis 
qui  restila  ani , disiéctos  consectatus , ne  cursus 
congloba  ren/ur , itr/'cnsaqiie  et  infida  pax  itoti  duci3 
non  militi  requiem  permuterei , detraliere  arma  su- 
speeliSyCunetosque  caqtris  ad  Auvonam  et  Sabrina  tri 
fim’ios  cohibere  parat.  Quod  primi  lceni  abiruere , 
valida  gens,  nec.  proeli is  confusi,  quia  società  lem 
nostram  vo/enfes  accesseranl . Hisqtte  aucloribus 
cireumiectae  nationes  locum  pugnae  delegere  , 
septum  agresti  aggere  et  aditu  angusto , ne  per- 
vius  equiti  Joret . Ea  munimenta  dux  Romanus , 
quamquam  sine  roba  re  legionurn  sociales  copias 
ducebai,  perrumpere  aggreditile , et,  distribuii  co- 
hortibus , turmas  quoque , peditum  ad  munia  ac~ 
cingil . Tunc  , dato  signo  , per f tingimi  aggerem  , 
suisque  claustris  impedilos  t urbani . Alque  illi 
conscientia  rebel/ionis , et  obsep/is  ejfìtgiis , inulta 
et  c/ara  Jacinora  Jecere . Qua  pugna  JUius  Legali * 
Al.  Ostorius , servali  civis  decus  meruit. 


32.  Ccfcrum  cfade  Icenorum  compositi  qui 
bellum  inter  et  pacem  dubitabant  : et  duc/us  in 
Cattgos  ex  ere  il  us  . Vasi  ali  agri , praedae  passim 
actae ; non  aUsis  acietn  hoslibus,  ’vel,  si  ex  occulto 
carpere  agrnen  leni  areni , p imito  dolo.  I ani  q tic 
ventimi  liaud  procul  mari , quod  Jliberniatn  insù- 
latti  adspectat  ; cinti  ortae  apud  Briga n/as  discordine 
retraxere  ducetti , destinationis  certuni , ne  nova 
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5i.  Ma  P.  Ostorio  Vicepretore  trovò  tumulti 
nella  Brettagna  per  gl  inimici  gettatisi  sul  territo- 
rio degli  alleati  , con  tanto  maggior  violenza  , 
quanto  che  non  credevano,  che  nuovo  Duce,  con 
truppe  non  conosciute,  sopravvenuto  il  verno,  gli 
a fl'r  unterebbe  . Egli,  sapendo  da’ primi  fatti  nascec 
fidanza  o paura  , muovesi  a furia  con  le  coorti , 
e trucidati  quanti  gli  resistettero  perseguitò  i dis- 
sipati perchè  di  nuovo  non  si  accozzassero  ; e 
perchè  iniqua  ed  infida  pace  il  Capitano  e i sol- 
dati non  addormenti  , s’appresta  a spogliar  d' arme 
i sospetti , e con  il  campo  restringer  tutti  ai  fiumi 
Auvona  e Sabrina  . Primi  gl’  Iceni  ciò  ricusarono 
nazion  gagliarda  , nè  mai  da  guerre  abbattut»*- 
perche  volontariamente  vennero  in  lega  con  noi . 
E inanimite  da  questi  le  circostanti  nazioni  scel- 
sero un  luogo  a battaglia  , cinto  d’  un  argine  ru- 
sticale , d’  adito  angusto , perchè  i Cavalli  noi 
penetrassero  . Il  Capitano  Romano , benché  me- 
nasse truppe  alleate  senza  il  nerbo  delle  legioni  , 
cimentasi  ad  espugnarlo,  e scompartite  le  squadre 
dispone  anche  a pedestre  assalto  le  torme  de’ ca- 
vai ieri  . Dato  allora  il  segnale  rompono  l’argine» 
ed  intrigati  -nelle  trincee  li  travagliano  . Pure  il 
sentirsi  ribelli , e il  disperar  d’ogni  scampo  li  mos- 
se ^ cose  d’alto  e feroce  ardimento.  ÌNella  qual 
zuffa  il  figli  noi  del  Legato , M.  Ostorio  si  meritò  la 
corona  di  un  cittadino  salvato. 

5a.  La  rotta  poi  degl’  Iceni  quetò  coloro , 
che  fluttuavano  intra  la  guerra  e la  pace:  e mar- 
ciò quindi  1’  esercito  contra  i Cangili  . Si  deva- 
starono le  campagne;  si  menò  preda  grandissima  : 
non  attentatisi  gl  inimici  di  presentarsi  a battaglia» 
o , se  d’  agguato  tentassero  di  molestar  le  ordi- 
nanze , punitone  1 ardimento  . Ed  crasi  già  presso 
al  mare  , clic  guarda  1 isola  ibcrnia , quando  i 
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moli  retur  , fusi  prioribus  Jirmatis  . Et  Brigante s 
quidem , paucis  qui  arma  caeplabant  itile  feclis,  in 
reliquos  data  nenia , resedere . Silurum  gens , non 
atrocitatc  t non  clcmentia  mutabatur , quin  bellum 
exercerel  , castrisque  legìonum  premenda  forct . 
ld  quo  promptius  veniret , colonia  Camalodunum  > 
valida  veteranorum  manu,  deduci  tur  in  agros  capti- 
vos  , subsidium  adversus  rebclles  , et  imbucndis 
sociis  ad  officia  legumi 


33.  Itum  inde  in  Siluras  t super  propriam  fe* 
focìam } Caractaci  viribus  confisos:  quem  multa  am- 
bigua, multa  prospera  extulerant , ut  ce t eros  Bri- 
tànnorum  imperatores  praemineret.  Sed  tum  as/u , 
ìocorum  fraitde  prior,  vi  militum  inferior , transfert 
bellum  in  Ordovicas , addilisque  qui  pacem  nostrani 
metuebant , novissimum  casum  experitur ; sumpto 
ad  proelium  loco , ut  aditus  , abscessus , cuncta 
nobis  importuna  y et  suis  in  mefius  essent.  Tutte 
montibus  arduis,  et,  si  qua  clementer  accedi  pote- 
rant , in  modum  valli  saxa  praestruit  : et  praeflue- 
bat  amnis  vado  incerto , catervaeque  meliores  pnt 
munimentis  constiterant . 


34.  -Ad  hoc  gèntium  ductores  cìrcumìre  » hor- 
1 ari  t firmare  animos , minuendo  melu,  accendenda 
spe , aliisque  belli  incilamentis . Enimvero  Varaci a- 
cus  huc  illue  volìtans , illuni  iliem,  illam  aciem 
tcstabatur,  aut  reciperandae  libertatis,  aut  servitù- 
tis  aeternae  initium  foie . Vocabalqtte  nomina  ma  . 
iorum , qui  dictatorem  Caesarcm  pepulissent  : quo- 
rum viriate  , vacui  a securibus  et  tributis  , inteme- 
rata coniugum  et  libererai!  corpora  retincrent . 
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tumulti  destatisi  tra’  Briganti  ritrassero  il  Capitano, 
fisso  nel  suo  consiglio  di  non  ordir  cose  nuove  t 
se  non  fondate  le  antiche . Ed  i Briganti  certo  , 
con  la  uccision  de’  pochi  che  mosser  1’  armi , e 
col  perdono  accordato  agli  aln  i , aquetaronsi  - 
JNon  atrocità,  non  clemenza  piegava  i Siluri  a non 
trattare  la  guerra,  e a non  essere  dai  campeg- 
giare delle  legioni  affirenati . E per  domarli  più. 
agevolmente , una  Colonia  si  pone  in  Camoloduno 
con  vigoroso  numero  di  veterani  ne’ soggiogati 
campi  , per  infrenare  i ribelli  e accostumare  alia 
pratica  delle  leggi  i confederati , 

35.  Poi  si  marciò  contra  i Siluri , oltre  all» 
naturai  ferocia  , nella  possanza  affidatisi  di  Carat- 
taco , cui  molte  prosperità  , molti  frangenti  inai** 
aarono  a • grandeggiare  sa  gli  altri  lmperadori 
Britannici . Ma  , superiore  d astuzia  e per  perizi» 
de’  luoghi , per  forza  d’  armi  inferiore  , trasporta 
costui  la  guerra  negli  Ordovici,  e a quelli  unitosi 
che  temevano  di  nostra  pace , tenta  l’ estrema 
fortuna,  trascelto  un  luogo  a^battaglia,  ove  gli 
accessi , le  uscite , ogni  cosa  fosse  a noi  disastro- 
sa , e favorevole  a’  suoi . Ivi  su  monti  alpestri , e 
dove  agevol  fosse  l’ascendervi,  con  pietre  a guisa 
di  palancato  rinehiudesi  ; e frontegeiavalo  un  fiu-r 
me  di  guado  pericoloso , e il  fiore  degli  squadroni 
fra  postato  a’  ripari . 

54-  I condottieri  inoltre  delle  nazioni  aggira* 
vansi  a confortare , ad  inanimare  con  iscemar  la 
paura  , accendere  la  speranza , e con  altri  sproni 
guerrieri . E certamente  qua  e là  volando  Ca- 
rattaco  protestava  gli  è questo  il  giorno  » questi» 
il  cimento , onde  riaver  libertà  , o servitù  sempi- 
terna ; ed  invocava  i nomi  degli  antenati  che  di- 
scacciarono Cesare  'Dittatore  ; pel  cui  valore  liberi 
da'  tributi  e dalle  manna j e serbavano  intemerati  i 
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Jfaec  atque  /alia  di  centi , adstrcpcrc  luigi ts;  gen- 
tili quisque  religione  obstrirrgi,  non  tei i s ^ non  vul- 
neribus  cessuros . ' v 

55.  Obstupefecìt  ea  alacri/as  ducerti  Roma- 
7ium  : simili  obiec/us  arttnis , addìtutn  valium  , itn- 
minenlia  tuga,  nihil  ni  si  atrox  et  propugnatoribus 
f 'requens  , terrebat . Sed  miìes  proe/ium  pascere 
cuncta  virtnte  expugnabilia  clami/are , praefectique 
■ac  tribuni  paria  disserentes , ardorem  exercilus 
incendebant . Tutti  Osforius , circutnspecfis  quac 
itnpettelrabilia  , q nacque  pervia , ducit  injensos , 
amnemque  haud  dijfìculter  evadit . Ubi  v cut  uni  ad 
aggerem , dum  missiìibits  certabatur , plus  vu/nerum 
in  nos , et  pìcr aeque  caedcs  oriebantur . Postea- 
quam  facta  testudine , rudes  et  informes  saxorum 
compages  disfractae , parque  cominus  acies , ric- 
redere Barbari  in  tuga  morii ium.  Sed  eo  quoque 
inrupere  Jeretifarìus  gravi sque  miìes  : ti/i  telis  ad- 
■sultanfes > hi  con /erto  gradii:  turbatis  contro  Bri- 
tannorum  ordinìbus  / a pud  quos  nulla  loriearum 
galearumve  tegtnina  : et  si  aiixiliaribus  resisterent , 
gladiis  ac  pilis  ìegionarkirum  j si  Ime  verterci! t y 
tspatis  et  hastis  auxitìarium  s/emebantur . dura 
ea  victoria  fnit , captaque  uxore  et  Jiìia  Caractacì , 
fratres ■ quoque  in  dedìtionem  accepti . 

^ ...  , ' . 

56.  Jpse  ( ut  ferme  in  tuta  sunt  adversa  ) cinti 
Jidern  fnrtismanduae  regina  e Brrgantum  petivis- 
set  y Vinctus  ac  vìctoribiis  traditus  est , nono  post 
anno  quant  bethtin  i/t  Bri  fannia  coep/urn.  Utu 
de  faina  eiits  evectà  insu/as } et  proximas  proviti- 
cias  pervagata , per  Italiam  quoque  ceiebrabatur  ; 
avebantque  viceré  f quis  il/e  tot  per  annos  opes 
nos t ras  sprevissét . Ne  Romae  qnidetn  ignobile 

Para  dori  n omeri  era? . -]<J  Caesar  dum  èuum  di- 

\ 


I 
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‘ corpi  dell?  consorti  e de" .figli . Al  suo  parlare  ri- 
sponde con  grida  e fremito  il  volgo  , e giura 
pgnuno  pe’ patrii  Dii  non  per  dardi , non  per  fe- 
rite arretrarsi . 

55.  Istupidì  a tanto  ardore  il  Capitano  Ro- 
mano : atterrivalo  insieme  1 opposto  fiume  , 1 al- 
zato argine  , le  minaccianti  rocce  , ogni  cosa  per 
noi  atroce  , e piena  di  difensori  . Grida  però  bat- 
taglia l'esercito,  tutto  espugnarsi,  grida,  dalla 
virtù  ; ed  i Prefetti  c i Tribuni , ci&  ripetendo  , 
ne  inferocivan  1 ardore  . Allora  (Istorio  , spiato  i 
luoghi  accessibili,  gl  impenetrabili , niuoveli  nel 
furore  , e agevolmente  valica  il  lì  uni  e . Ove  ap- 
pressaronsi  idi’  argine  , mentre  con  armi  lanciate 

si  battagliava  , maggiore  fu  la  rovina  de  nostri  . x 
-Fattasi  poi  la  testuggine  i rozzi  e informi  incastri 
di  sassi  si  rovesciarono,  e da  vicino  si  pareggio 
la  battaglia  : i Barbari  nelle  alture  si  ricqvrarono . 

Ma  lassù  pur  penctraron  gli  armati  alla  leggiera 
è alla  grave  , quelli  co’  dardi  incalzandoli  , questi 
a squadroni  serrati  : e scom pigliarmi, ù le  ordinanze 
de’  barbari , che  non  d usbergo  , non  di  celata  si 
coprono  : e , se  resistono  agli  alleati  , i Romani 
con  i lanciotti  e i pugnali  ; se  qua  si  voltano , le 
spade  e Faste  degli  alleati  gli  atterrano.  Illustro 
fu  tal  vittoria,  per  la  figliuola  e la  moglie  presa, 
e pe’  fratelli  anche  datisi  di  Carattaco  . 

56.  Esso  (sì  pòco  affidano  le  avversità)  pro- 
tezione da  Cartismandua  Reina  de  Briganti  implo- 
rata, incatenatone  a’vincitori  consegnasi,  nove  anni 
dopo  che  ardea  la  guerra  in  Brettagna.  Onde  la 
fama  sua  , superate  le  isole  , e divulgatasi  per  le 
vicine  provincie  , anche  in  Italia  si  celebrava  : e 
bramavano  di  contemplare  quale  si  fosse  colui 
che  per  tant’ anni  sprezzò  la  nostra  possanza. 
^Ve^mre  in  Roma  era  il- nome  ignobile  di  Carat- 
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eus  extóUit , addìdit  gloriarti  indo . T'ocatus  quip-* 
pey  ut  ad  insigne  spectaculum  , populus . Sleterc  in 
arniis  praetoriae  cohortes , campo , qui  castra  prae- 
tacci . Time , incedeniibus  re  gii s client  e lis  , phaìerae 
torquesque , quaeque  externis  belli s quaesierat  , 
traducta  : mox  fralrcs  , et  coniunx  et  Jììia  : po- 
stremo ipse  ostentatus . Ceterorum  preces  degene - 
res  fuere , ex  metu  : al  non  Caractacus , a ut  vullu 
demi  sso , a ut  verhis  vdsericordiam  requirens . LIA, 
tribunali  adstitit , in  hunc  modutn  locutus  est . 


?7.  Si  quanta  nobilitas  et  fortuna  mila  Fuit , 
tanta  rerum  prosperarum  moderatio  fuissct,-  ami- 
cus  potius  in  hanc  urbein , quarti  raptus  venissero  : 
neque  dedignatus  esses  Claris  maioribus  ot  turo  , 
pluribus  gentibus  iiuperitantem  foedere  pacis  acci- 
pere . Praesens  sors  mea,  ut  mihi  informis,  sic 
tibi  magnifica  est.  Habui  equos,  viros,  arma, 
opes.  Quid  mirum,  si  haec  invitus  amisi?  IVunx 
si  vos  omnibus  imperitare  vultis,  sequitur,  ut  omues 
servitutem  accipiant?  Si  statim  deditus  traderer  , 
neque  mea  fortuna  , neque  tùa  gloria  inclaruisset,  et 
supplicium  mei  oblivio  sequeretur.  At  si  incolumem 
servaveris,  aeternum  exemplar  clementiae  ero.  Ad 
ea  Caesar  verdoni  ipsique , et  coniugi  , et  Ja t ribus , 
tribuit . Atqne  illi , vmc/is  ex  soluti,  A grippinone 
quoque  hauti  procul  alio  suggestu  conspicuam , 
iisdem,  quibus  Prìncìpem,  laudibus,  gra/ibusque  ve- 
nerati sunt . Novum  sane , et  moribus  veterwn 
insolitum , fendnam  signis  Romanis  praesidere  : 
ipsa  semet  partì  a maioribus  suis  imperii  sodavi 
J'crcbat . 


58.  Vacati  poslhac  Patres,  multa  et  maqniji- 
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taéo:  e Cesare  nell’ inalzar  la  stra  gloria  accrebbe 
quella  del  vinto.  Perocché  il  popolo  sinvitò, 
come  ad  insigne  spettacolo . Stetter  sull’  armi  le 
pretoriane  squadre,  nel  campo  avanti  a' quartieri . 
Di  poi  , precedendo  i regj  vassalli  , si  trasporta- 
rono gli  abbigliamenti  de  cavalieri , e i monili , 
e quante  spoglie  nelle  straniere  gitene  acquistò  .* 
quindi  i fratelli  , e la  consorte  , e la  figlia  : in 
ultimo  fu  presentato  egli  stesso  . Muoveano  tutti 
per  la  paura  preghiere  disonorevoli . Ma  non  Ca- 
rattaco  , con  voce  o volto  avvilito,  chiedeva  mi- 
sericordia^ ov’  egli  fu  al  tribunale  , così  parlò  : 

67.  Se  quanta  nobiltà  ni  ebbi  e fortuna  , tanta, 
moderazione  io  serbava  nelle  prosperità  , sarei  ve- 
nuto piuttosto  amico  in  questa  città  , che  prigione  : 
nè  disdegnalo  avresti  di  accogliere  a condizione 
di  pace  un  di  prosapia  illustrissima  , dominatore 
di  tante  genti . La  presente  mia  condizione , quan- 
to a me  sozza , tanto  è gloriosa  per  te . Ebbi  ca- 
valli , uomini , armi , opulenza  . (Jucl  maraviglia  , 
qe  ciò  perdei  mio  malgrado  ? Forse , se  a tutti 
volete  voi  dominare  , sìegue  che  s'  abbia  a servir 
da  tutti?  Se  tosto  io  schiavo  mi  ti  arrendeva  -, 
nè  la  disgrazia  mia  splenderebbe  , nè  la  tua  glo- 
ria ; e il  mio  supplizio  sarebbe  tosto  dimenticato  ; 
ma , se  tu  salvo  mi  serberai , eterno  esempio 
di  tua  clemenza  sarò  . A tali  parole  perdonò  Ce- 
sare e a lui  , e alla  moglie  , e a’  fratelli  . Ed  essi, 
sciolti  dalle  catene , anche  Agrippina  assisa  in 
altro  vicino  seggio  eminente , con  le  medesime 
lodi  e grazie  , eó’  quali  il  Principe  , venerarono  : 
cosa  pur  nuova,  ed  ignota  agli  usi  degli  antenati, 
che  sopraslasse  alle  romane  insegne  una  donna  : 
essa  compagna  vantavasi  di  un  Impero  da’  suoi 
maggiori  acquistato  . 

58.  Poi  congregatisi  i Padri  molte  e magni- 


9*> 

ca  super  captività  te  Caractaet  dissente  re.  ; necpm 
ininus  id  clan*m , quam  curii  Siphacem  P.  Scipio  , 
-Pesrsen  L.  Paulus,  et  si  qui  aiii  vinctos  reges  po- 
pulo  Romano  ostendere.  Ceusentur  Ostorio  trium- 
phi  insignir!  ; prosperis  ad  id  rebus  eius , inox 
jmhiguìs  : si  ve,  quod , amato  Carnei aro  , quasi  de- 
hellatum  foret , mirtus  intenta  apud  nos  militili 
Juit  j sive  hostes , miserai  ione  tanti  regis , acrius 
ad  ultionem  exarsere  . Praejectum  castro/  inn  , et 
legionarias  cohorles,  exslruendis  apud  Siluras  prac- 
sidiis  re/iclas , cireumf  undunt . Ac,  ni  cito  aids  et 
casleìlìs  proximis  subventum  Joret , copiae  tura 
occidione  occubuissent . Praejectus  tamen  et  orto 
Ccn/uriones , ac  promptissimus  quisque  manipularìs 
recidere.  Ver  multo  posi  pabulantis  nostros,  missas 
ad  subsidiuni  iwmas  prqfìigant . 

5p.  Tarn  Ostorìus  cohor/es  expedi/ as  oppo- 
sui/  : nec  ideo  Jugam  sisfebal , ni  legioncs  proelium 
excepissent . Earuni  robore  acquala  pugna,  dein 
nobis  prò  meliore  Juit.  . I Jfugere  hostes  , tenui 
damilo , quia  ìnclinabal  dics . Crebra  lune  proelia  , 
et  saepius  in  modum  hlrocmii  ; per  sal/us , per 
pa/udes ; ut  cinque  sors,  aut  virtus : temere,  pro- 
viso ; oh  ir  am , ob  praedarn  ; iussu , et  aliquandat 
ignaris  ducibus  . Ac  praecipua  Silurum  pervica- 
cia , quos  accendebat  vulgata  imperai oris  Rom. 
vox  ; ut  quondam  Snganibri  excisi , et  in  Gallias 
traiceli  forenl  , ita  Silurimi  nomea  penitus  evstin- 
guemjum . lgitur  duas  auxi/iares  cohorles,  avari- 
zia praefectorum  incautius  papillari  / es  , in  ter  ca- 
pere . Spoliaque  et  captivos  largiendo,  cetcras  quo- 
que nationes  ad  defectionem  trahebant  : cwn,  taedio 
curarum  Jcsgits , Ostorìus  concessit  vita  ; laetis 
hoslibus , tamquam  ducevi  haud  spernendum , et. 
si  non  proelium,  at  certe  belìunt,  absumpsisset. 
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fiche  coje  parlamentarono  sopra  la  prigionia  di 
Carattaco  : nè  meno  ciò  luminoso , che  quando 
P.  Scipione  i Si/ace  ; Lucio  Paolo , Perseo  ; e se, 
ohri  al  Popol  Romano  Re  incatenati  mostrai  orzo  .. 
Decretansi  le  trionfali  ad  Ustorio  per  le  sue  im- 
prese sino  a quel  punto  prospere , poi  travagliose  : 
o che  , rimosso  Carattaco , quasi  già  spenta  la 
guerra,  si  militò  con  minore  perseveranza  da'noslri; 
o che  i nemici  , per  compassione  di  tanto  Re.  più 
1 ardentemente  iniiammarorisi  alla  vendetta  . .Cir- 
condano il  Prefetto  del  campo  co’ legionari  lanciati 
per  costruir  fortezze  ue:  Siluri  : e se  da’  borghi  e 
castelli  prossimi  non  si  volava  a soccorrerli,  tutti 
cadeano  ammazzati . Il  Prefetto  però , e òtto  Cen- 
turioni , e i gregarj  più  ardimentosi  vi  giacquero; 
nè  molto  dopo  i nostri  che  foraggiavano , ed  i 
cavalli  mandati  per  iscortarli  , sbaragliano  . 

«.  5g.  Allora  Ustorio  spedì  le  truppe  leggiere  ; 

ma  non  frenava  perciò  la  fuga  , se  non  prendeano 
a combattere  le  legioni . Dalla  fortezza  loro  si 
pareggiò  la  battaglia  ; poi  fu  decisa  per  noi . Scam- 
parono con  lieve  danno  i nemici  , perocché  il  dì 
tramontava  . Quindi  frequenti  mischie  , e le  più 
•volte  a guisa  di  scorrerìe,*  pe  boschi  , per  le  pa- 
ludi; secondochè  s'imbattevano,  o s' affrontavano; 
.a  caso,  ad  arte;  per  cagion  d’ira,  di  preda  ^ 
d'  ordine  , e talor  senza  saputa  de’  Capitani  . E 
soprattutto  era  atroce  l'ostinazione  de’ Siluri , in- 
ferociti da  una  parola  corsa  del  Capitano  Roma-* 
no  : come  estirpali  giù  furono  e trasportati  in 
Gallia  i Sicambri , così  doversi  del  tutto  spegnere 
il  nome  Siluro . Colsero  adunque  due  squadre 
confederate  , scioltesi  incautamente  a predare  per 
la  rapacità  de’  Prefetti  ; e le  spoglie  ed  i prigioni 
donandone  traeano  anche  altri  popoli  a ribellio- 
/ie  . quando  abbattuto  da  tante  cure  cessò  di  vjr 


4®.  At  Cassar , cognita  morte  Leghi i , ne 
provincia  sine  reclore  foret , A.  Dìdium  sufficit . 
Js  propere  vectus  , non  tamen  integras  res  inve- 
nti, adversa  interim  legionis  pugna,  cui  Manli us 
Valens  praeerat . Auctaque  et  apud  hostes  eius 
rei  fama , quo  venientem  ducem  exterrerent  ; atque 
ilio  augente  audita , ut  maior  laus  compostiti,  vel 
si  duravtisent , venia  iustior  tribueretur . Silures 
id  quoque  damnum  intulcrant  ; lateque  persulta- 
bant , donec  adcursu  Didii  pellerentur . Sed , post 
captum  Caractacum , praecipuus  scientia  rei  mili- 
tarti Venutine  e Brigantwn  civita te , ut  supra 
memoravi , fidusque  din,  et  Romanis  armis  defen- 
sus , cu/n  Carttimanduam  reginam  matrimonio  te - 
neret:  mox  orto  discidio , et  statim  bello,  etia/a 
adversus  nos  hostilia  induerat . Sed  primo  tantum, 
inler  ipsos  certabalur , callidtique  Cartismandua 
artibus  fratrem  ac  propinquos  Venuti  intercepit. 
Inde  accensi  hostes , siimulante  ignominia , ne  fe- 
minae  imperio  subderenfur , valida  et  leda  armis 
iuventus  regnum  eius  inv aduni . Quod  nobti  prae- 
visum  : et  mtisae  auxilio  cohortes  acre  proelium 
fecere  ; cuius  , inilio  ambiguo  , finis  laetior  futi  . 
Neque  dispari  eventu  pugna  tutu  a legione , cui 
Cesius  Nasica  praeerat.  Nam  Didius , seneclute 
gravi s,  et  multa  copia  honorum,  per  ministros 
agere,  et  arcere  hostem  sotti  liabebat.  Haec,  quam- 
quam a duobus  , Oslorio  Didioquc,  Propraetoribus , 
plures  per  annos  gesta , coniunxi , ne  divisa,  haud 
perinde  ad  memoriqm  sui  valerent . Ad  temporum 
ordinem  redeo . 
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Vere  Ostorio  -,  lieti  i nemici , che  se  non  la  bat- 
taglia , la  guen'a  al  certo  spegnesse  un  Capitano 
non  vile  . 

4o.  Ma  Cesare  , udito  morto  il  Legato  , per 
non  lasciar  la  provincia  senza  governatore  sostituì 
Aulo  Didio  . Ei  , traghettatovi  speditamente  , non 
trovò  pure  le  cose  m fiore  per  lo  sbaraglio  in 
quel  mentre  fatto  d’  una  legione  fidata  a Mallio 
Valente  . Ed  i nemici  magnificarono  il  grido  di 
tal  successo  per  atterrire  l’arrivo  del  Capitano , ed 
egli  stesso  lo  amplificò  per  averne  ’ode  maggio- 
re , quetate  le  turbolenze , o , se  perseverassero  , 
più  giusta  scusa  . Tal  danno  ancora  ne  fu  recato 
da’  Siluri  : e corseggiavano  estesamente , sinché  da 
Didio  furono  sbaragliati . Ma  Venuzio  , dopo  la 
prigionìa  di  Carattaco , il  più  valente  guerriero 
della  Città  de’  Briganti , come  ho  di  sopra  narra- 
to , e gran  tempo  fido  e protetto  dalle  nostr'armi, 
mentrechù  fu  marito  di  Carlismandua  Regina , ve- 
nuti quindi  a divorzio  , e col  divorzio  a guerra  , 
vestì  pur  animo  ostile  contra  di  noi . Ma  da  prin- 
cipio tra  lor  soltanto  si  battagliava  , e con  astuti 
artifizj  imprigionò  Cartismandua  i congiunti  ed  il 
fratei  di  Venuzio  . Questo  infiammò  gl’  inimici  , 
spronati  dalla  ignominia  di  cader  sotto  la  signo- 
rìa d’  una  donna  . Gioventù  scelta  e poderosa  nell’ 
armi  ne  assalta  il  regno  . Noi  ’l  prevedemmo  , e 
le  coorti,  spedite  per  sostenerlo,  atroce  zuffa  attac- 
carono , che , da  principio  dubbia , ebbe  felice 
l’iuscila  . Nè  cpn  dissimil  successo  fu  combattuto 
dalla  legione  , che  da  Nasica  si  comandava  . Pe- 
rocché Didio  , carico  d’  anni  e d’  onori , pe’  suoi 
ministri  operava  , pago  abbastanza  di  tener  lungi 
il  nemico . lo  tali  gesta  congiunsi , benché  in 
più  anni  da’  due  Propretori  Ostorio  e Didio 
operate,  perchè  indivise  più  fortemente  impri- 
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41.  T.  Claudio  quintina,  Scr.  Cornelio  Orjìto 
Cosa,  virili s toga  Neroni  maturata  , quo  capessendae 
Re/pub.  liabilis  videre/ur.  Et  Caesar  adulationibus  Se- 
mitus  libcns  cessil,  ut  vicesimo  aetatis  anno  consula- 
tum  Nero  iniret:  atque  interim  desiguatus , procon- 
sulare  imperium  evira  urbeni  haberet , ac  Princeps 
iuven/utis  adpellaretur . Additimi  nomine  eius  do- 
nai ivum  militi,  cangia  riunì  plebi . Et  ludi  ero  Cir- 
censium , quod  adquirendis  vulgi  studiis  edebatur , 
Bri/anrùcus  in  practexta,  Nero  triumphali  clan  veste 
trans  vedi  sant . Spedarci  populus  lume  dècorg 
imperatorio , illuni  puerili  habitu  , ac  perinde  Jor- 
tunarn  utriusque  praesumeret . Simul,  qui  cenlu- 
rionum  trihunorwnque  sortem  Britannici  misera- 
bantur , remoti  Jictis  eaussis  , et  ahi  per  specie/n 
honoris  . Eliam  libertorwn  si  quis  incorrupta  fide , 
depelli/ ur  , tali  occasione  . Obvii  inter  se , Nero 
Britannicum  nomine , i/le  Domitium  salutavere  . 
Quod , ut  discordine  militali  , Agrippina  multo 
questa  ad  maritum  deferì:  spemi  quippe  adoptio- 
nem,  quaeque  censuerint  Patres , iusserit  Populus, 
intra  Peuates  abrogali:  ac,  nisi  pravitas  tam  infensa 
docentiuin  arceatur,  eruptura  in  publicam  perni- 
ciem.  Comrno/us  his,  quasi  criminibus , Cìaudius  , 
optimum  quemque  educatorem  fi/ii  exsi/io  ac  morte 
ai  fidi , datosque  a noverca  cust  odine  eius  imponi t . 


42.  Nondum  lamen  swnnui  molirì  Agrippina  au- 
dòbat , ni  praeloriarwn  cohorliwn  cura  exsolve - 
rentur  Lusius  Gela,  et  Rufius  Crispinus , quos 
Messallinac  mento res  et  liberis  eius  devine los  crer 
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ili  ansi  nella  memoria . Ritorno  all'  ordine  del- 
le età 

4i.  Consoli  Tiberio  Claudio  la  quinta  volta  , 
Servio  Cornelio  Orlilo  , allettasi  la  viril  toga  ;* 
JNerone  , onde  sembrasse  idoneo  a maneggiar  la 
Repubblica  . E cede  Cesare  volontieri  alle  adula- 
zioni de’  Padri , che  VP  anni  venti  Nerone  il  Con- 
solato assumesse  , e disegnato  intanto  , Juori  di 
Poma  avesse  autorità  di  P roconsolo  , e principe 
della  Gioventù  si  appellasse . F.d  in  suo  nome 
6 aggiunse  il  donativo  alla  truppa , ed  il  congiarió 
alla  plebe.  Ed  a Circensi  spettacoli,  che  celebra- 
vansi  per  guadagnarsi  il  favor  del  volgo  , con  la 
pretesta  Britannico  , Nerone  in  veste  trionfale  si 
presentarono  . Mirasse  il  popolo , questo  in  im- 
periale maestà  , quello  in  abito  fanciullesco  , ed 
il  destino  d’ entrambi  ne  argomentasse.  Insieme, 
que’  Centurioni  e Tribuni,  che  di  Britannico  il  caso 
compassionavano  , rimossi  furono  con  finte  cause, 
e alcuni  in  mostra  d'  onore  . Se  v’  ebbe  ancora 
Liberto  d intatta  fede  , per  tal  cagione  rimuovesi . 
Imbattutisi  fra  di  loro , Nerone  saluto  a uomo 
Britannico,  questi  Doinizio . Qual  seme  già  di  di- 
scordia corre  Agrippina  crucciosa  a denunziarlo  al 
marito:  si  spregia,  dissegli,  P adozione,  e ciò  che  i Pa- 
dri deliberarono,  il  Popolo  autenticò,  dentro  i Pena- 
li conculcasi  : e se  la  malvagità  non  rimuovesi  di 
maestri  che  tal  discordia  alimentano , scoppierà  it 
pubblico  danno  . Claudio  da  questi  , quasi  delitti  , 
alterato  , d’  esilio  o morte  punisce  ogni  più  vir- 
tuoso educator  di  Britannico  , e alla  custodia  af- 
fidalo di  chi  gli  diè  la  madrigna  . 

4-a.  Pur  non  ancora  Agrippina  ardiva  di  ten- 
tar 1 ultimo  colpo  , se  non  toglieasi  il  governo 
de’  Pretoriani  a Lusio  Gela  e a Rufo  Crispino  , 
ch'ella  credeva  memori  di  Messalina , ed  attaccali 


debat.  Igitur > distraili  coliortes  ambitu  duorum  * 
et,  si  ab  uno  regerentur,  intentiorem  fore  discipli- 
nam , adseverante  uxore , transj'ertur  regimen  co- 
kortium  ad  Burrum  Af ramimi , egregiae  militans 
J'amae , guaritili  lartien,  cuius  sponte  prae.ficeretur. 
Suturi  quoque  Jastigium  Agrippina  exlof/cre  altius: 
carpento  Capitolium  ingredi,  qui  mos  sacerdotibus 
et  sacris  antiquitus  concessus , venerationem  au- 
gebai Jeminae;  quam  Imperatore  genitam , soro- 
rem  eius , qui  rerum  potitus  sii,  et  conìhgem  et 
matrem  J tósse,  unicum  ad  hunc  diem  exemplum 
est  . Inter  quae  praecipuus  propugnator  eius , Vi - 
telìius , validissima  gratin , aetate  ex  trema  ( adco 
incerlae  sani  potentium  res  ) accus adone  corripi- 
tur , deferente  Junio  Lupo , Senatore . Is  crimina 
maiestatis , et  cupidinem  imperii  obiectabat.  Prae- 
buissetque  aures  Caesar , nisi  A gripparne  minio 
magis  quam  precibus  mutatilo  esset , ut  accusa- 
tori aqua  atque  igne  interdiceret . Hactenus  Vi- 
teflius  voluerat . 

45.  Multa  eo  anno  prodìgia  epenere . Jnscs - 
swn  diris  avibus  Capitolium:  crebris  terra  e motibus 
prorutae  domus  : ac  , dum  latius  metili  tur , trepi- 
dai ione  imi  gì , inoalidus  quisque  oblrili.  Frugun» 
quoque  egestas,  et  orla  ex  eo  James,  in  prodi gium 
accipiebalur . Nec  occulti  tantum  questus;  s ed  iut  a 
reddentem  Chudium  circumoasere  clamoribus  tur- 
bidis  , pulswnque  in  extremam  Jori  par/em  vi  ur- 
gebant , donec  militwn  globo  injensos  perrupit . 
Quindecim  dierum  alimenta  urbi , non  amplius  , 
superj'uissc  conslilil . Magnaque  deum  benìgnitate  , 
et  modestia  hiem/s , rebus  extremis  subventum.At 
hf retile  olivi  ex  Jtaliae  regìonibus  longinquas  in 
provò icias  commeatus  porlabant . Nec  mine  inj'e- 
c:  indù  ai  e luboratur , sed  Ajricam  potius  ci  Ac- 
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a^uoi  figli . Dunque  insistendo  la  moglie  die  par- 
teggiavano j pe  V gareggiar  di  due  , le  coorti  ; ed 
iti  miglior  disciplina  da  un  solo  si  conterrebbono  , 
se  ne  confida  a Burro  Afranio  il  comando , guer- 
riero d’  alta  opinione  , che  comprendeva  peri)  chi 
a tanto  lo  deputasse  . Prende  Agrippina  ancora 
ad  inalzar  sua  grandezza  ; il  trarsi  al  Campidoglio 
in  cocchio  , permesso  solo  dagli  usi  antichi  a’ Sa- 
cerdoti e alle  immagini  degli  Dei , accresceva 
maestà  ad  una  Donna  , la  qual  figliuola  di  Prin- 
cipe , sorella  a Principe , e moglie  e madre  di 
Principe  , unico  esempio  è sin  qui  . In  tanto  il 
primario  suo  sostenitore  Vitellio  , nel  colmo  del 
suo  favore  , nell’*  ultima  sua  età  ( tanto  la  sorte 
de’  grandi  è istabile  ) è d’  un’  accusa  colpito  dal 
Senator  Giunio  Lupo  , che  gli  apponeva  delitti  dì 
maestà , come  anelante  alt  impero . E avviagli 
Cesare  prestato  orecchio  , se  non  lo  avessero  le 
minacce  più  che  le  suppliche  d’ Agrippina  rivolto 
a vietar  l' acqua  ed  il  fuoco  all’  accusatore . Tanto 
sol  volle  Vitellio  . 

43.  Avvennero  molti  prodigj  in  quell’  anno  . 
Funesti  uccelli  posatisi  sul  Campidoglio  : case* 

abissate  da  terremoti  frequenti  ; e mentre  tremasi 
di  maggior  danno,  dall’ accalcarsi  del  popolo  co- 
sternato ogni  più  debole  è pesto  . Il  disagio  an- 
cora  degrani , e la  insortane  carestìa , prendessi 
a tristo  presagio.  Nè  sordamente  solo  si  mormo- 
rava : ma  d’  ogn’  intorno  con  grida  tumultuose  as- 
saltaron  Claudio  nel  render  giustizia  , e spintolo 
all’  estrema  parte  del  foro  violentemente  incalza- 
vanlo  , sinché  una  squadra  serrata  ruppe  tal  furia 
con  Tarmi  . Fu  conosciuto  non  esservi  in  Roma 
pane  più  che  per  quindici  dì  : e per  somma  be- 
nignità degli  Dei , per  la  dolcezza  del  verno  fu 
provveduto  all’  ultime  necessità  . Ma  si  traevano 
ninnali  Tem.  IL  ’ 7 


9* 

gyplum  exereemus , navibusque  et  casibus  vifa 
Populi  Romani  permissa  est  . 


44-  Eodetn  anno  bell  uni , inter  Armeni as  Jbe- 
rosqite  exorfum , Parthis  quoque  ac  Rornanis  gra- 
nissi ino  rum  inter  se  motuum  caussa  fuit . Genti 
Par/horum  Vologeses  imperitabat } materna  orìgine 
ex  pellice  Graeca , concessa f rat  rum,  regnum  ade- 
ptus  : Iberos  Phai'asmanes  vetusta  possessione  ; 
A rmcnios  J'rater  eius  Mithridates  obtinebat  npibus 
nostris  . li  rat  Pharasmani  Jilius , nomine  Rhada- 
mis/us  , decora  proceri/ate  , vi  corporis  insignis  t 
et  patrias  artes  edoctus , claraque  inter  accolas 
fama.  Js  modicum  Iberiae  regnum  seneeta  patria 
detiueri  ,fcrocius  crebriusque  iactabat,  quam  ut 
cupidinem  occultarci . Jgitur  Pharasmanes  invenem 
polentine  promptae , et  studio  popularium  accin- 
Clum  , vergentibus  iam  annis  suis  metuens  , aliarti 
ad  speni  t ratiere , et  Armeniam  ostentare  , pulsis 
Parthis  datuni  Mithridati  a semet  memorando  : sed 
vini  difl'erendam , et  potiorem  dolum , quo  incau- 
tum  opprimerent . Ita  Rhadamistus , simulata  ad- 
versus  patrem  discordia  , famquam  novercae  odiis 
impar  pergil  ad  patruum  . Multaque  al>  eo  comi- 
tate,  in  speciem  liberi  un,  cult  us  , primo  re  s Arme- 
niorum  ad  res  novas  inlicil , ignaro  et  ornante 
insuper  Mi t /iridate  . 


45.  Reconciìiationis  specie  adsumpfa , regres- 
sus  ad  patrem , quae  fraudo  confici  potuerint , 
prompta  nunlial , cetera  armis  exsequenda . Inte- 
ri ni  Pharasmanes  beili  caussas  conjingit  : proe- 
lianti sibi  adversus  regem  Albauorum  , et  iloma- 
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pure  una  volta  d’  Italia  sino  a lontane  provincie 
le  vettovaglie  : nè  ora  per  isterilita  si  travaglia  : 
ma  coltiviamo  più  tosto  1’  Fgitto  e 1’  Affrica  , ed 
alle  navi  la  vita  del  Popol  Romano  allidasi  e alla 
fortuna  . 

44  L’anno  medesimo  insorta  guerra  infra 
gli  Armeni  e gl  lberi  fu  pur  cagione  di  movi- 
menti gravissimi  ira  di  loro  ed  a’  Romani  ed 
a’  Parti  . Vologese , nato  di  greca  druda , per 
«oncession  de’ fratelli  a’ Parti  signoreggiava:  gl’  I- 
beri , per  possesso  antichissimo  , Farasmane  : il 
suo  Fra  tei  Mitridate  con  la  potenza  nostra  tenea 
gli  Armeni  . Avea  Farasmane  un  lìglio  , Ra- 
damisto appellato , di  maestosa  forma , illustre 
per  gagliardia  di  corpo,  istrutto  del l’arti  patrie,  e di 
gran  fama  tra’  suoi  . Questi  più  spesso  e più  fie- 
ramente, cilene  potesse  celar  la  brama,  spacciava 
tenersi  il  regno  (f  Jberia  vile  dulia  vecchiezza  del 
padre.  Farasmane  adunque  temendo  nell’età  sua 
declinante  un  giovane  di  ardimentosa  forza  , ed 
ardente  per  il  favore  de  popoli,  lo  sprona  ad  altre 
speranze  e V Armenia  mostragli  rammentando 
di'  egli,  cacciatone  i Parti , diedela  a Mitridate  ; 
ma  da  protrarsi  la  forza  : meglio  ad  opprimerlo 
gioverebbe  , non  lo  aspettando  , T inganno  . Così 
Radamisto,  fintosi  in  ira  col  padre,  come  oppresn 
sato  dall’  odio  della  matrigna  , vassene  al  zio  , e 
trattato  con  molta  -amorevolezza  rjual  figlio  , in- 
fiamma a’  nuovi  ardimenti  i Principali  di  Arme- 
nia , nulla  sapendone , anzi  di  grazie  colmandolo , 
iMitridate  . 

45.  Mostrandosi  riconciliato  ne  toma  al  padre 
e gli  annunzia  pronta  ogni  cosa , che  si  poteri 
da/r  inganno  : doversi  il  resto  tentar  con  1’  armi . 
Farasmane  intanto  finge  ragioni  di  guerra:  che 
gu cr reggiani o lui  contro  il  Re  degli  Albani  e 


nos  auxilio  vocanti  fratrem  adversatum  , earnque 
iuiuriain  excidio  ipsius  ultimi  iturum . Sinml  ma- 
gnas  copia s fitio  tradititi.  Jl/e  empitone  subita 
terrilum  exutumque  campis  Mithridalen  compu- 
tit in  castellani  Gorneas , t ut  uni  loco , ac  praesidio 
militimi , quis  Caetius  Pallio  praej'ectus  , centuno 
Casperius  praee/at . Niki/  tam  ignorimi  barbaris  > 
quam  machina  menta  et  astus  oppugnationmn  : al 
nobis  ea  pars  mi/itiae  maxime  gnara  est . Ita 
Ehadamistus , frustra  nel  cum  donino  tenta tis  mu- 
ìtitionibus , ohsidium  incipit  : et , cum  vis  ncgligcre- 
tur , avaritiam  PraeJ'ecti  emercatur , obtestante 
Casperio  , ne  socius  rcx  , ne  Armenia,  domim  Pu- 
pilli Romani , sedere  et  pecunia  verter en tur . Po- 
stremo , quia  mutiti udinem  hos tinnì  Pallio  , iussa 
patris  Rhadamislus  obtendebant , paclus  inducias 
abscedti  , ut  nisi  Pharasmanem  bello  absterruissef, 
T.  Lmmidium  Quadratimi , Praesidem , Syriae , du- 
cer et  t quo  in  stata  Armetiiae  foretti . 


46.  Digressu  Centurionis,  velai  custode  ex  so- 
ia fus  Praej'ectus , bonari  Mithridalen  ad  sancien - 
dum  Joedus  ; coniunctionem  fralrurn  , ac  priorem 
aetate  Pharasmanem  , et  cetcra  necessitudinum 
nomina  rejerens , quod  lìliam  eius  in  matrimonio 
haberet  ; quod  ipse  Rhadamisto  socer  esset . Non 
abnuere  pacem  Iberos , quamquam  in  tempore 
validiores  ; et  satis  cognitam  Armeniorum  perii- 
diam  . Nec  aliud  praesidii  , quam  castellum  , 
cnmmeatu  egenum  . Ne  dubitaret  armis  in- 
cruentas  conditiones  malie  : dinotante  ad  ea  Mi- 
thridate , et  suspectis  Praefecti  consiliis , quod 
pellicem  regioni  poììuerat , inque  omnem  libidini  em 
venalis  habebatur  1 Casperius  interim  ad  Phara - 
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chiedendo  a ’ Romani  ojui'o , il  Fratello  si  contrago 
pose  ; e che  volea  tale  ingiuria  con  T esterminio 
suo  vendicare  ; ed  aflìda  gagliardo  esercito  al  tiglio. 
Questi  , atterritolo  con  repentino  assalto  , sforzò 
Mitridate  a cedere  la  campagna  e chiudersi  dentro 
il  Castel  di  Cornea  , inespugnabile  per  il  luogo 
ed  il  romano  presidio  , cui  soprastavano  Celio 
Polliorie  Prefetto,  e il  Centurione  Casperio.  Niente 
più  ignorano  i Barbari  quanto  le  astuzie  e le  mac» 
chine  degli  assalti  ; ma  noi  valghiamo  principal- 
mente in  tal  arte.  Perciò  Radamisto,  inutilmente 
o con  danno  tentatane  l’ espugnazione,  metlesi  ad 
assediarlo,  e,  non  valendo  la  forza,  compra  l’avaro 
Prefetto  , scongiurando!  Casperio  che  un  Re  al- 
leato , T Armenia  , dono  del  popol  Romano  , a 
prezzo  (f  oro  e di'  infamia  non  si  perdessero  . Fi-, 
nalmcnte , perchè  allegava  Pollione  la  quantità 
de’  nemici  , Radamisto  i cenni  del  Padre,  patteggiò 
tregua , e partissene  per  avvisare , se  Farasmàne 
non  desistea  dalla  guerra  , Tito  Ummidio  Qua- 
drato , governator  della  Siria  in  che  stato  fosso 
P Armenia  . 

4 6.  Partitone  il  Centurione,  il  Prefetto,  come 
se  libero  di  un  soprastante  , stimola  Mitridate  a 
patteggiare  un  accordo,  rappresentandogli  il  vincolo 
di  fratellanza , maggior  di  età  Farasmane  , e tutte 
le  altre  ragioni  di  parentela  ; averne  egli  una  fi- 
gliuola per  moglie , ed  esser  egli  pur  suocero  di 
Radamisto . Non  ricusar  fa  pace  gV  lheri  , quan- 
tunque allora  più  forti  ; ed  abbastanza  nota  F in- 
fedeltà degli  Armeni:  ogni  salute  racchiudersi  in 
un  castello  necessitoso  di  vettovaglie  : non  esitasse 
di  preferire  alla  guerra  pace  non  sanguinosa . Non 
decidevasi  Mitridate,  essendogli  i suoi  consiglj  so« 
spetti  ; perchè  il  Prefetto  gii  avea  stuprato  una 
rea!  concubina , e vendibile  , reputavasi  ad  ogni 


smanen  pcrvadil , utque  Ilieri  obsidio  dccedant , 
expostulat . Jlle  propalavi  incerta , et  saepius  mol- 
fiora  respomlens  , secretis  nuntiis  inonet  Jihada- 
mistum , oppu"nat.ioneni  quoquo  modo  celerarc  . 
Augetur  flagìtii  merccs  , et  rollio  occulta  corru- 
g/ionc  impellit  mi/itcs , ut  pacem  Jlagit  areni , seque 
praesidio  abituros  minilarenlur . Qua  necessitate 
Mithridates  dicm  locumque  Joederì  eccepii , cast  el- 
io que  egre  di  tur . 


47.  Ac  primo  Bhadamislits  in  amplexus  eius 
effusus  y simulare  obsequium  , socerum  ac  paren- 
tem  adpcllare  . Adiicit  iusiurandum  , non  ferro  , 
non  vencno  vini  adlaturum  : simili  in  lucani  pro- 
pinquwn  trahil , provisum  illic  sacrificami  impera- 
timi dictifans  , ut  Diis  testibus  pax  finn  are  tur.  AIus 
est  re  gìbus , quotiens  in  società!  erti  eoeanl , impli- 
care dextras  , polliccsquc  inter  se  vincil  e , nodo- 
que  praesfringcrc  : max  , ubi  sanguis  artus  ex- 
tremos  suffìiderit  , levi  ic/u  cruorem  elidimi  , 
al  que  int'icem  lambitili.  Id  Joedus  ar  carnati  Imbe- 
llir , quasi  mutuo  cruore  sacratimi.  Sed  i unc,  qui 
ea  vincu/a  admovebat , decidisse  simu/ans , genua 
Milhridatis  invadi! } ipsumque  prosternili  simulque, 
coucur.su  plurhan  iniiciuntur  catcnae  , ac  compe- 
de  ( quod  dedecorum  Barbar is  ) trahebatur . 
Moxque  imi gus , duro  imperio  Iwbitum  , probra  ac 
nerberà  intentabat . Et  crant  e centra  , qui  lantani 
Jortunae  conimutationem  miserarenfur . Secu/aque 
cum  parvis  liberis  coniunx  , cuncta  lamen/afivnc 
complebat . Diversis  et  conlcctis  veliicuhs  abdwi- 
tur  , dwn  Tharasmatiis  lussa  cxquirercntur . llli 
cupido  regni  J ratte  et'JUia  poti  or , animusque 
seder ibus  paratus  . Visui  tamen  consuluit , ne 
cor  am  inlerficerenljir.  Et  Iilmdamistus  quasi  iuns- 
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scelleratezza . Casperio  intanto  vassene  a Fara» 
smane  , ed  insiste  perchè  gP  Iteri  si  tolgano  dalV 
assedio  . Dandogli  questi  in  pubblico  risposte  am- 
bigue , e spesso  ancora  pacifiche , segretamente 
stimola  . Radami  sto  ad  affrettare  in  ogni  guisa 
V assalto  . S’  accresce  il  prezzo  del  tradimento  , e 
Pollione  , corrotti  occultamente  i soldati , muovali 
a chieder  pace , a minacciar  di  partirsene  . Per 
Ja  quale  necessità  Mitridate  accetta  il  giorno 
cd  il  luogo  da  patteggiare  . Fd  esce  fuor  del 
Castello  . 

47.  Radamisto  allora  , gittatosegli  al  collo  , 
simula  riverenza , suocero  e padre  lo  chiama . 
Giuragli  inoltre  che  nè  con  ferro , nè  con  veleno 
lo  sforzerà  : menalo  insieme  al  vicino  bosco  , di- 
cendo esser  là  pronto  il  sagrìjìzio  ordinato  perchè 3 
presenti  gF  Iddìi  , la  pace  si  confermasse  . figli  è 
costume  de'  Re  , quando  unisconsi  in  alleanza  , - 
d' intrecciar  seco  le  destre  , e stringer  con  forte 
nodo  fra  loro  i congiunti  pollici  : poi  , come  il 
sangue  ristrignesi  a fior  di  pelle,  con  legger  colpo 

10  estraggono  ed  a vicenda  sei  suggono  : hassi 
tal  pace  per  misteriosa  , quasi  col  sangue  di  am- 
bedue con  sagrata  . Ma  quegli  allora  che  tal  lega- 
me apprestava  , fingendo  d’  esser  caduto  , traile 
ginocchia  cacciasi  di  Mitridate  , c lo  atterra  ; e 
accorsi  molti  in  un  tratto  il  gravano  di  catene  , 
e incatenato  ( cosa  obbrobriosa  tra’  Barbari  ) si 
traeva  : e il  volgo , assai  duramente  tiranneggia- 
tone , e di  percosse  e d' ingiurie  lo  lacerava  . E 
v‘  eran  anche  di  quelli  , che  tanta  tramutazion  di 
fortuna  commiseravano.  La  moglie,  che  co’figliuo- 

11  bambini  lo  seguitava  , empiea  di  strida  ogni 
cosa  . In  separati  e coperti  carri  si  chiudono , sin- 
ché i voleri  giungessero  di  Farasmane  . Xlla 
figliuola  e al  fratello  prevalse  in  quello  la  cupidigia 
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sororem  , et  patruum  expromit  ; sed  proiee/os  in 
humum  , et  veste  multa  gravitile  opertos  necat . 
Fila  quoque  Mithridatis  , quod  caedibus  parentum 
iiilacrymavcrant  , trucidati  suiti . 


48.  At  Quadratus  cognoscens  prodi/um  Mi- 
thrìdalen  , et  regnimi  ab  interfectoribus  obtineri  , 
vtìcat  ' consi  Unni  , docet  ac/a  , et,  an  uìcisceretur , 
consultai . Paueis  decus  publicwn  curac  : plures 
tuta  disseru/it  : Orane  scclus  extemum  cura  lae- 
titia  habendum  . Semina  edam  odrornm  iacienda , 
ut  saepe  Priucipes  Romani  eamdem  Armeniam , 
specie  largitionis , turbandis  Barbarorum  animis 
praebuerint . Potirelur  Rhadami;  tus  male  partis  , 
dum  invisus  , infamis  ; quando  id  magis  ex  usu , 
quam  si  cura  gloria  adeptus  foret.  In  Itane  sen- 
tentiam  itimi . He  1 amen  adnuisse  facinori  vide- 
rentnr  , et  diversa  Caesar  praeciperel  , missi  ad 
Pharasmanen  nuntii , ut  abscederet  a linibus  Ar- 
meniis  , filiumque  abstraheret . 

4 9.  Erat  Cappadociae  Procurator  Julius  Pe- 
lignus  , ignavi  animi  , et  deridiculo  corporis  iurta 
despiciendus  ; sed  Claudio  per  quam  familiare , cium 
privatus  ohm  conversa/ione  scurrarum  iners  otiutn 
oblectarel . Is , auxiliis  provinciaiium  contra- 
ete , tamquam  recuperai urus  Armeniam  , dum 
socios  magis  , quam  hosfes  praedatur  , abscessu 
suorum , et  incursantibus  Barbare , praesidii  egens, 
ad  Rhadamistum  venit:  donisque  eius  eviene,  al- 
tro regium  insigne  sumere  cohor/a/ur  ; swnentique 
ad  est  anelar  et  sa/elles . Quod  ubi  turpi  fama  di- 
vulgatum  f ne  celeri  quoque  ex  Pcìigno  conicela - 
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di  regno  , e l’ animo  apparecchiato  ad  ogni  scel- 
leratezza . Pur  non  sostenne  che  innanzi  a luì 
*’  uccidessero  . E Radamisto  , come  se  ricordevole 
del  giuramento , non  trae  veleno , non  ferro  con- 
tro la  suora  e lo  zio  , ma  rovesciatili  in  terra  , e 
oppressateli  con  assai  panni  e gravi  , gli  soffocò . 

I Figli  ancora  di  Mitridate  , perchè  la  uccisione' 
piansero  de’  genitori , furono  trucidati  . 

48.  Ma  Quadrato  , inteso  Mitridate  tradito , 
ed  occuparsene  il  regno  dagli  uccisori , tiene  con- 
siglio , dichiara  il  fatto  , c delibera  , se  vendicar- 
lo-, Pochi  hanno  a cuore  la  pubblica  dignità  ; i 
più  al  sicuro  s’  appigliano , ragionando  doversi  ac- 
coglier  con  gioia  ogni  straniera  scelleratezza  e 
sparger  semi  d'  inimicizie , come  sovente  i Principi 
Romani  la  stess'ydnnenia  , sotto  color  di  donarla , 
offrirono  per  infiammare  a discordia  i Barbari.  Ten- 
gasi Radamisto  il  mal  tolto  , purché  odio  e inf  a- 
mia ne  tragga  : poiché  ne  giova  più  ciò  , die  se 
tolta  ei  la  si  avesse  con  gloria . In  tal  parere  con- 
vcnnesi . Pure  , per  non  sembrare  di  favorir  1’  at- 
tentato , e perchè  altro  da  Cesare  non  si  ordinas- 
se, mandasi  a Farasmane  perchè  abbandoni  T Ar- 
menia e ,ne  distacchi  suo  figlio  . 

4g.  Era  procuratore  di  Cappadocia  Giulio 
Peligno  , per  losco  ingegno  (4)  e per  ischernevol 
corpo  egualmente  spregevole,  ma  caro  oltremodo 
a Claudio , quando  privato  con  la  conversazion 
de’  buffoni  ricreava  un  ozio  infingardo  . Costui  , 
raccolta  una  truppa  di  provinciali  , come  per  ri- 
scattare 1’  Armenia , mentre  più  gli  alleati  che 
gl’  inimici  saccheggia , abbandonato  da’  suoi  e so- 
praffatto da’  Barbari , privo  d’  ogni  soccorso  vas- 
sene  a Radamisto  , e da’  suoi  doni  corrotto  spon- 
taneamente lo  esorta  a cingersi  la  reai  benda , ed 
assiste  alla  cerimonia  incitatore  e satellite . -Appena 


.gjajiizGd  by  Google 


xo6 

rcntur,  Ilchidius  Priscus , Legatus , curii  legione 
via 'li tur , rebus  turbili is  prò  tempore  ut  consiìleret . 
J gitur  propere  montem  Taurum  transgressus , ino- 
deratione  plora , quam  ai,  composuerat;  curri  redire 
in  Syriam  iubetur , ne  initium  belli  adversus  Par- 
tlios  exsisteret.  > 


5o.  Nam  V'ologeses , casual  invadendae  Ar - 
meniae  obvenisse  ratus  , quam  , a maioribus  suis 
possessam  , externus  re. v Jlagitio  obtìneret  , con- 
trailii copias  , Jratremque  Tiridaten  rieducere  in 
regnum  parai  , ne  qua  pars  domus  sine  imperio 
ageret  . Incessa  Parthorum  , sine  acie  pulsi  Ibe- 
ri  ; urbesque  Armeniorum  , Artaxata  et  Tigra- 
ti ocert a,  iugum  accepere . Dein  atrox  hiems  , seu 
parimi  provisi  commea/us , et  orta  ex  utroque 
tabes  , perpellunt  Vologesen . omiltere  praesentia  . 
V acuamque  rursus  Armeniam  Bhadamistus  inva- 
sil , truculenlior  quam  antea  , t am  quam  adversus 
dejeclores,,  et  in  tempore  rebelìaturos  . Atque  illi 
quamvis  servino  sudi , paiientiam  abrumpunt  9 
armisque  regiam  circumveniunt . 

• 

5 r , Ree  aliud  Bhadamisto  subsidium  fuit  3 
quam  pernicitas  equorwn , quis  seque  et  coniuge  tri 
abstu/ù . Sed  coniunx  gravida , primarn  uteumque 
J'ugam,  oh  metum  hostilem  et  mariti  caritatem , lo- 
leravit  : post , festinalione  continua,  ubi  quali  ute- 
rus , et  viscera  vibrantur,  orare  ut  morte  honesta 
contumelia  captivitatis  eximeretur.  lite  primo  am- 
plecti , adlevare , adhortari,  modo  virtufem  admi- 
ratis , modo  timore  aeger , ne  quis  re/icla  potire- 
lur.  Postremo,  violentia  amoris , et  faeinorum  non 
rudis  t deslringit  acinacem , vulneratamque  riparn 
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tale  e tant’  onta  si  divulgò  , perchè  non  tutti  a 
Peligno  eguali  si  argomentassero , mandasi  con 
una  legione  lilvidio  Prisco,  Legato , per  riparare  , 
come  poteasi , al  disordine . Varcato  dunque  a 
gran  fretta  il  Tauro  area  più  cose  con  la  dolcez- 
za , che  con  la  forza  acquetate , quando  gli  è im- 
posto di  ritornar  velia  Siria  per  non  destare  Jìam - 
ma  di  guerra  co * Partì . 

50.  Avvegnaché  Vologese , stimando  arridergli 
il  destro  di  traboccar  sull"  Armenia  , che,  posseduta 
eia’  suoi  maggiori  , da  un  Re  straniero  occupava- 
si  per  fellonia  , forma  un  esercito , e s'apparecchia 
ad  insignorirne  il  fratei  suo  Tiridate , perchè  niun 

vfossc  del  sangue  suo  senza  impero  . All’  avanzar 
de’  Parti  , senza  battaglia  si  sbaragliaron  gl'  Iberi  : 
e le  Città  degli  Armeni , Ar tassata  e Tigranocer- 
ta  , nssoggettaronsi  al  giogo.  Quindi  l'asprezza 
del  verno,  o il  disagio  di  vettovaglie,  e la  peste 
nata  dall’uno  e dall  altra  , sforzano  Yologese  a 
tralasciare  1’  impresa  , e Radamisto  di  nuovo  in- 
vase la  vota  Armenia,  più  che  dapprima  crude- 
le, come  contro  a ribelli,  e ad  ogni  destro  prontis- 
simi a ribellarsi . E quelli , ancorché  usati  a ser- 
vire , perdono  la  pazienza , ed  assaltano  armata- 
mente la  reggia  . 

51.  Nè  Radamisto  ebbe  scampo,  che  dalla 
Velocità  de’  cavalli , co’  quali  esso  e la  moglie  in- 
volaronsi . Ma  questa  gravida  resse  dapprima  con 
ogni  stento  alla  fuga  per  il  timore  degl'  inimici  e 
1’  afl’ezion  del  marito  : poi  dal  continuo  corso  sbat- 
tcndolesi  il  ventre  ed  agitandolesi  le  viscere  prega, 
la  tolga  con  morte  onesta  agli  strazj  di  servitù . 
Egli  dapprima  1’  abbraccia  , T anima  , la  solleva  , 
ora  ammirandone  la  virtù , ora  aflannato  dalla 
paura  , che  altri  la  si  godesse  . Trasportato  in  fin 
dall’  amore , e non  nuovo  alle  scelleraggini , im- 
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ad  Araxis  trahit , flamini  tradii,  ve  corpus  et'mm 
auf erre  tur . Ipse  praeceps  lheros  ad  pai  ritmi  Re- 
gnimi perù  ad  il . Interim  Zenobiam  ( id  muli  eri  no- 
nien  ) placida  inìuvie  , spiravi em  ac  vìfae  mavife- 
stam  advertere  pastores,  et  dignitatc  forame  haud 
degenererà  reputantes  , obligant  vulnus , agrestia 
medie  amina,  adhibenl ; cogvitoque  nomine  et  caste , 
in  ut  bevi  Artaxata  fcrwit.  linde  publica  cura  de- 
duci a ad  Tiridaten , comiten/ue  excepla , ctil/u 
regio  habita  est  . 


5 a.  Fausto  Sulla,  Salvio  Olitone  Coss.  Furius 
Scribonianus  in  exsilium  agitar , quasi  finem  pria-, 
cipis  per  Clialdaeos  scrutaretur . Adneclebatur  cri- 
mini Iunia  inater  eius,  ut  casus  prioris  (vara  re- 
legata era t)  impatiens.  Pater  Scruroniani,  Carni Jlus, 
arma  per  Dahnatiam  moverat . ldque  ad  cletnen - 
tiam  tr ahebai  Caesar , quod  stirpem  hoslilem  ile-- 
nati  conservarci . Aeque  tamen  exsuli  longa  posi 
hoc  vita  J'uit  : morte  fortuita y an  per  venenum 
extinctus  esset , ut  quisque  credidii , vulgavere . 
De  malhematicis  Italia  pellendis  factum  Senatus- 
«onsultum , atrox  et  irritum.  Laudati  dehinc.  ora - 
Itone  Principis , qui  ob  angustias  familiares  ordine 
Senatorio  sponte  cederent,  molìque,  qui  remanendo 
impudentiam  paupertati  adiicercnt. 


53.  Infer  qttae  refertur  ad  Pafres  de  poe- 
J*a  feminarum  , quae  servis  coniungerentur  . sta - 
tuiturque , ut  ignaro  domino  ad  id  prolapsae, 
in  servitute  : sin  consensisset , prò  liberti» 

haberentur  . P alianti , quem  repertorem  eius 
relationis  ediderat  Caesar,  Praetoria  insignia,  et 
ceaties  quinquagies  sestertium  censuil  Covsul  desi - 
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pugna  la  scimitarra  , c la  strascina  ferita  in  riva 
all' Arasse,  ve  la  precipita,  perchè  neppure  il  ca- 
davere si  rapisca.  Itigli  furioso  trasportasi  al  patrio 
regno  d’  Lberia  t Zenobia  intanto  ( così  la  donna 
appellavasi  ) respirando  giù  per  la  dolce  corrente 
ancor  mostravasi  in  vita.  Viderla  de’ pastori , e; 
avvisatala  non  iguobile  alla  maestà  dell’  aspetto , 
fascianle  la  ferita , le  apprestau  rozzi  medicamen- 
ti ; e intesone  il  nome  e il  caso , la  recano  alla 
Città  d’  Artassata  , donde  fu  a spese  pubbliche  a 
Tiridate  condotta , e civilmente  accoltane  fu  a 
rcal  foggia  onorata  . 

5a.  Consoli  Fausto  Siila , Salvio  Otone , si 
caccia  Furio  Scriboniano  in  esilio,  quasi  gli  Astro- 

10  gi  coti  sui/  asse  sopra  la  morte  dei  Principe . Uni-, 
vaglisi  a delitto  Giunia  sua  madre,  come  dell  an- 
terior  disastro  (perocché  fu  confinata)  impaziente. 
Camillo  , padre  di  Scriboniano  , avea  mosse  l’ ar- 
mi in  Dalmazia  , e Cesare  si  ascriveva  a clemen- 
za il  conservar  di  nuovo  una  progenie  mimica  . 
Pure  non  s’  ebbe  1’  esule  dopo  ciò  lunga  vita  ; da 
casual  malattia , o di  veleno  spento , come  cia- 
scuno il  credette  , lo  divulgarono . Atroce  e vano , 
decreto  formò  il  Senato  per  discacciar  (T Italia  gli 
Aslrologi . Dipoi  dal  Principe  in  parlamento  si 
commendarono  quei  che  deir  Ordine  Senatorio  per 
indigenze  domestiche  si  ritraessero  ; e si  rimossero 
quelli  che  t rimanendovi  t unissero  T impudenza  alla 
mendicità  . 

53.  Tra  queste  cose  proponsi  a Padri  di  ga- 
si igar  le  donne , che  si  accoppiassero  a ’ servi  : e 
si  statuisce  che  quante  a ciò  trascorressero , noi 
consentendo  il  padrone , serve  si  reputassero  ; se 

11  consentisse  , liberte  . A Pallante  , manifestato 
da  Cesare  per  consigliere  di  tal  proposta,  cinque 
million  di  sesterzj  e le  Pretorie  insegne  decretò  il 
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gnaUis  "Barca  Soramts : additimi  a Scipione  Corne- 
lio, grate?  publice  agenda»,  quod,  regibus  Arcadiae 
ortus,  veterriraara  nobilitatem  usui  pubiico  post 
poneret , seque  inter  mihistros  Principis  haberi 
sineret . Adseveravit  Chi udi us  , contentimi  honore 
Pallantem , intra  priorem  paupertatem  subsistere  . 
Et  Jìxwn  est  aere  pubiico  Senatusconsu/turn , quo 
libertirms,  sestertii  ter  milfies  possessor , antiquati 
parcimoniae  laudibus  cumtilabalur  . 


54  -A'  non  fr ater  eius,  cognomento  Felix,  pari 
moderationc  agebat , iam  pridern  ludaeae  imposi/ us  , 
et  cuncta  malefacta  sibi  impune  ratus  , tan'a  po- 
tenzia subnixo , Sane  praebuerant  lodaci  specieni 
motus  orta  sedizione  , paslquam  Caio  Coesori 
haud  obientperalum  esse t . Manebat  metus  , ne 
quis  Principimi  e ode  in  imperi!  or  et . Jttque  inte- 
rim Felix  intempestwis  remediis  delieta  accende- 
bof , aemulo  ad  deterrima  Ventidio  Cornano  , cui 
pars  provinciae  habeba/ur  : ita  divisis , ut  buio 
Galiloeorum  natio  ; Felici  Somaritae  parerent , di- 
is cordes  olim , et  tum , conlemptu  regentium,  minus 
coercitis  odiis  . Jgitiir  raptare  inler  se , immitterc 
Intronimi  globos  , componere  insidios , et  aìiquan- 
do  proeliis  congredi , spoliaque  et  praedas  ad  pro- 
cura! ores  rejerre  . Hiqne  primo  1 oc  tari , inox  gli- 
scen'c  pernicie , cum  arma  militum  interiecissent  , 
coesi  militcs.  Arsissefque  bello  provincia,  ni  Qua- 
drai us,  Syrite  rector,  subvenisse/ . Nec  din  ad  ver- 
sus Iudoeos , qui  in  necem  militum  proruperant , 
dubitatimi , quia  capite  pnenas  hierent  : Cumonus 
et  Felix  cunc/ationem  adferebant , quia  Chiudius , 
caussis  rebellionis  auditis , iiis  sfa/uendi  elioni  da 
Procurai  oribus.  dederal.  Sed  Quadra/us  Fe/icern 
inter  iudices  ostentava , recepì  imi  in  tribunal,  quo 
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Console  disegnato , Barea  Sorano  (5) . Cornelio 
Scipione  aggiunse  doversi  in  pubblico  ringraziare , 
percK  egli,  mito  de' Me  d'  Arcadia,  al  camun  utile 
t antichissima  nobiltà  posponesse  , e tollerasse  di 
annoverarsi  infra  i ministri  del  Principe.  Claudio 
asseverò  , che  , deir  onore  contento  , si  rimaneva 
Fallante  nella  natia  povertà.  E si  adisse  pubblica, 
niente  in  bronzo  il  decreto  fattone  dal  Senato , ia 
cui  delle  lodi  dell’  antica  frugalità  colmavasi  un 
Libertino , possessore  di  trecento  milion  di  se-' 
sterzj  . 

54.  Ma  non  il  suo  Fratello , cognominato  Fe- 
lice , spiegava  pari  moderazione,  posto  già  prima 
a governar  la  Giudea  ; che  da  tanta  autorità  so- 
stenuto, credeva  andrebbegli  ogni  misfatto  impunito. 
Certo  i Giudei  mostrarono  di  ribellarsi  rompen- 
dosi a sedizione,  dappoiché  a Cajo  Cesare  non  fu 
obbedito:  intesane  la  uccisione,  si  tranquillarono: 
durava  però  il  timore,  che  un  altro  Principe  non 
comandasse  la  stessa  scelleratezza.  E intanto  Fe- 
lice con  imprudenti  rimcdj  incoraggiva  i delitti , 
emulandolo  in  ogni  ribalderìa  Ventidio  Cuoiano, 
che  governava  parte  della  provincia , così  divisa , 
che  i Galilei  a Ventidio , a Felice  i Samaritani 
obbedissero , nazioni  sempre  discordi , ed  allora  , 
per  il  disprezzo  de’  soprastanti , con  più  furore 
inimiche . Si  rapinavano  dunque , con  torme  di 
masnadieri  si  laceravano , si  macchinavano  insi-* 
die,  ed  appiccavano  talor  battaglia,  e le  rapine  e 
le  prede  a’  governanti  suoi  riportavano . E questi 
in  prima  se  ne  allegravano  ; quindi  più  e più  cre- 
scendo lo  strazio,  avendo  Tarmi  de’ soldati  inter- 
poste, furono  trucidati  i soldati.  E tutta  di  guerra 
ardea  la  provincia,  se  da  Quadrato,  governator 
della  Siria,  non  soccorrevasi . Nè  lungamente  in- 
dugiossi  a punir  di  morte  i Giudei , che  arvcnU- 
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studia  aeeusantìum  dc.terrcre.ntur  : damnatusque 
Jlagitiorum , quuc  duo  deliquerant  , Cuinanus  : et 
qui  ss  pr ovine  iae  reddila  . 


55.  Néc  multo  post  Agrestìum  Citician  natio - 
Hes , quibus  Clitarura  cognomentum , saepe  et  alias 
cornino fae  , fune , Trosobore  duce , moni cs  asperos 
castris  cepere . Atque  inde  dccursu  in  Ut  ora  ant 
urbes  vim  cultoribus  et  oppidanis , ac  plerumque 
in  mercatore^  et  navicularios , audebant . Obsessa- 
que  civitas  Anemuriensis  , et  missi  e Syria  in 
subsidium  cquites , curn  praefecto  Curtio  Severo 
t^irbantur:  quod  duri  circum  loci,  peditibusque  ad 
pugnam  idonei,  equestre  proelium  haud  patieban- 
tur . Dein  rex  eìus  orae  Antiochus , blandimenti 
ad  versus  plebem  , fraude  in  ducem  , cum  Barba- 
rorum  copias  dissociassel , Trosobore , paucisque 
primoribus  ìnterj'ectis , celeros  c/ementia  composuie . 

56.  Sub  idem  tempus  inter  lacum  Fucinimi 
amnemque  Lirin  , perrupto  monte  , quo  magnifì- 
cenlia  operis  a pturibus  viseretur , lacu  in  ipso 
navale  proelium  adomalur ; ut  quondam  Augustus 
st ruoto  cis  Tiberini  stagno , sed  levibus  navigiis  , 
et  minore  copia  ediderat  . Claudius  triremes  qua - 
driremesque  et  undeviginti  hominum  millia  arma- 
vit;  cinc/o  ratibus  ambita , ne  vaga  cff'ugia  J'o - 
reni:  ac  t amen  spai ium  ampie. rus,  ad  vim  remigli, 
gubernantium  artes , impetus  navium , et  proelio 
solita.  In  ratibus  praetoriarum  cohartiwn  manipuli 
turmaeque  adstilerant , antepositis  pugnaculis  , ex 
quis  caiapultae  balistaeque  tenderentur . Reliqua 
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rousi  a trucidare  i soldati  . Stavasi  in  forse  sopra 
Cuoiano  e Felice,  perocché  Claudio  inteso  onde 
nacque  la  ribellione  , potestà  diedegli  di  giudicare 
i soprastanti  eziandio.  Ma  Quadrato  mostrò  Felice 
tra’ giudici,  accoltolo  in  tribunale,  per  atterrire 
le  brighe  degli  accusanti  ; e delle  scelleratezze  , 
che  due  commisero  , Cumano  si  condannò  ; e fu 
resa  alla  provincia  la  calma  . 

55.  Nè  molto  poi  le  selvagge  popolazioni  de* 
Cilici  , che  si  cognominan  diti , use  altre  volte  a 
tumultuare,  presero  allora  sotto  Tmsoboro  ad  ac- 
camparsi su  monti  alpestri  ; e trascorrendo  di  là 
ne’  lidi  o nelle  città  assaltavano  i cittadini  e i co- 
loni , e per  lo  più  i mercatanti  ed  i marinaj . E 
fu  assediata  Anemur,  e la  Cavalleria  mossa  di 
Siria  a soccorrerla , con  il  prefetto  Curzio  Se- 
vero, fu  sbaragliata;  perchè  l’asprezza  de’ luoghi 
intorno  , buona  a pedestre  zuffa  , non  permetteva 
equestre  battaglia.  Quindi  il  Re  di  quella  regione, 
Antioco  , poiché  accarezzando  la  plebe  , e il  ca- 
pitano ingannando  , ebbe  le  forze  de*  Barbari  dis- 
unite , spento  con  pochi  de’  principali  Trosoboro , 
gli  altri  con  la  clemenza  quetò  . 

56.  In  sul  medesimo  tempo , squarciato  il 
monte  fra  il  lago  Fucino  e il  fiume  Liri,  perchè 
da  più  si  ammirasse  la  magnificenza  dell’opera, 
nel  lago  stesso  apparecchiasi  uaval  battaglia,  qual 
già  1’  aveva  apprestata  Augusto  , costrutto  di  qua 
dal  Tevere  un  pelago,  ma  con  minore  grandezza 
e numero  di  navigli  . Claudio  armò  foste  e galee 
con  diecinovemil’ uomini,  cingendo  il  lago  di  navi 
per  impedirne  ogni  scampo  ; pur  tanto  spazio  ab- 
bracciò, che  bastasse  all’impulso  do’ remiganti,  alla 
maestrìa  de' piloti  , all’  impeto  delle  navi  , e ad 
ogni  temerità  di  battaglia . In  su  le  navi  stavansi 
squadre  e cavalli  di  Pretoriani  , e innanzi  a loro 
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lacus  classiarii  tedia  navìbus  obtinebant.  Jhpas 
et  colìes , ac  montiwn  edita , in  modtim  theatri  , 
mullitudo  innumera  complevit  proximis  e munici- 
piis , et  alii  urbe  ex  ipsa , visendi  cupidine  , aut 
officio  in  Principem . Jpse  insigni  paludamento,  nc- 
que procul  Agrippina  chlamy  de  aurata , praesedere. 
Pugnatimi , quamquam  inter  sontes , fortium  viro- 
rum  animo  : ac , post  multimi  vulnerimi , occidiotii 
exempti  sunt . 


57.  Sed  perfedo  sped acuto , apertimi  aquarum 
iter , et  incuria  operis  manifesta  fuit , haud  satis 
depressi  ad  lacus  ima  ve/  media . Eoque , tempore 
interiecto , altius  effiossi  specus , et  coutrahendae 
rursus  moltitudini  gladiaforum  speclacu/um  edi- 
tar , inditis  ponlibus  pedestrem  ad  pugnam.  Quin 
et  convivium,  effluvio  lacus  adpositum,  magna  for-  » 
midinc  Cunctos  adfecit  ; quia  vis  aquarum  proruni- 
pens  proxima  trahebat , convulsis  ulterioribus , 
aut  fragore  et  sonila  exterritis . Simul  Agrippina, 
trepidationc  principis  usa , minisi  rum  operis  Nar- 
cissum  incusal  cupidinis , ac  praedarum . JS’ec  il/e 
reticet , impótcntiam  muliebrera  nimiasque  spes 
eius  arguens  . 


58.  D.  lunioy  i Q.  11  ater  io  Coss.  sedecim  annos 
ita! us  Nero  Odaviam , Caesaris  Jììiam,  in  matròna - 
ninni  accepit . Utque  s/udiis  honestis , et  eìoquen- 
tiae  gloria  nitesceret  y caussa  Ihensium  suscepta, 
Romanum  Troja  demissum , et  Iuliae  stirpis  au- 
Ctorem  Aeneam , aliaque  haud  procul  Jabulis  ve- 
lerà facunde  exsecutus , impetrai  ut  Ilienses  omni 
publieo  munere  solverentur . Eodem  oratore  Bo- 
noniensi  Coloniae > igni  haustae , subventum  centies 
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de’  baluardi , donde  si  scaricassero  e catapulte  e 
baliste.  I combattenti  con  le  coperte  navi  teneano 
il  resto  del  Lago.  Le  ripe,  i colli,  e le  eminenze 
de’  monti , quale  un  teatro , empiva  immenso  nu- 
mero accorso  dalle  città  vicine,  e parte  da  Romd 
stessa , o per  brama  dello  spettacolo , o per  cor- 
teggio del  Principe.  Egli  in  isplendido  paluda- 
mento, nè  molto  lungi  Agrippina  con  aurea  cla- 
mide, soprastavano.  Si  battagliò,  quantunque  tra* 
malfattori  , con  1’  animo  di  valorosi  guerrieri  ; e 
dopo  molte  ferite  furon  sottratti  all’  eccidio  . 

57.  Ma  compiutosi  lo  spettacolo  si  schiuse  il 
varco  alle  acque;  ed  apparve  la  negligenza  deH'ope-1 
ra , non  iscavato  abbastanza  il  fondo , o il  mezzo 
del  lago . E perciò , con  qualche  intervallo  , si 
approfondò  lo  scavo , e per  unirvi  di  nuovo  il 
popolo  si  celebrò  lo  spettacolo  de’  gladiatori  su 
ponti  a pedestre  pugna  inalzati . Anzi  il  convito  , 
apprestato  sopra  lo  sbocco  del  lago,  tutti  agghiac- 
ciò di  spavento  ; poiché  la  foga  dell’  acque  furio-* 
samente  sgorgando  trasse  le  cose  vicine  scrollando 
ancor  le  lontane  , o con  lo  strepito  e col  fragore 
intronandole  . E profittando  Agrippina  dello  spa-* 
vento  di  Claudio  incolpa  di  avidità  e trufferìa 
Narcisso  procurator  di  quell’  Opera  ; nè  quei  sta 
mutolo  , rampognandone  la  prepotenza  donnesca 
e le  sue  troppe  speranze . 

58.  Consoli  Decimo  Giunio;  Quinto  Aterio, 
Nerone  di  sedici  anni  prendesi  a moglie  Ottavia  , 
figlia  di  Cesare;  e per  brillare  con  esercizj  ono- 
revoli e con  la  gloria  dell’eloquenza , preso  a di- 
fendere gl’  lliesi  e facondamente  mostrato  il  Ro- 
mano essere  discendente  di  Troja , Enea  autore 
della  famiglia  Giulia,  ed  altre  antichità  non  dis- 
simili dalle  favole,  ottiene  che  gl'  lliesi  iP  ogni 
gravezza  pubblica  si  sgravassero . Per  1’  Oratore 
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tester  di  largir  ione.  Recidi  tur  Rhodiis  libcrtas  j adem- 
pta  sitepe  au'  firmala  , proul  hellis  ex t ernie  mc- 
ruerant , aut  domi  sedizione  deliqueranl . Tnbu- 
tutnque  Apamiensibus  tenue  mota  conou/sis  , in 
quìnquennium  rcmissum. 


5g.  At  Claudius  sacrissima  qtiaeque  promere 
ndigeba/ur  eiusdem  Agrippinae  artibus , quae  Sta- 
tiliian  Taurum  opibus  inhtstrem , hor/is  eias  in- 
hians , pervertii , accusante  Tur  quii  io  Prisco.  Le- 
gatus  is  Tauri , AJricam  imperio  proconsu/ari  re- 
genti s , postqitam  revenerant  » panca  repetun clarum 
crimina , cetcrum  magicas  snpcrstitiones  obiec/abal . 
Nec  ille  diul ì us  Jalsum  accusatorem  indignamque 
sotiem  perpessus , rim  ritae  siine  attilli/ , ante  sen- 
tentiam  Senatus.  Tarquilius  /amen  curia  exactus 
est  : quod  Patres , odio  dclatoris , cantra  ambitum 
Agrippinae  , pervie  ere  * 

60.  Eodèrn.anno  saepius  audita  vox  Princi- 
pis , parein  vini  reruni  habendam  a procuratoribus 
suis  iudieatarum,  ac  si  ipse  slaluisset.  Ac,  ne  for- 
tuito prolapsus  rideretur,  Senatus  quoque  consulto 
cautum , plenius  quam  antea  et  uberius . Nani 
dirus  Augustus , apud  equestres,  qui  Aegypto  prae- 
siderent,  lege  agi,  decretaque  eorum  proinde  ha- 
beri  i usser al  * ac  si  inagistratus  Romani  consti- 
tuissent  : mox  alias  per  prorincias , et  in  urbe  ple- 
raque  concessa  sunt , quae  o/im  a Praetoribus  uo- 
se ebani  ur . Claudius  o/nné  ius  t radidii , de  qno 
totiens  sedi/ione  ani  armis  certatum , cum  Sern- 
proniis  roga/ionihus  Equesler  orda  in  possessione 
iudicioriun  locar  e tur;  aut  rursum  Serri line  leges 
Senanii  iudicia  redderent  : Mariusque  et  Sulla 
olitn  de  e o rei  pi  aecipue  beliate  ni . Sed  lune  or- 
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medesimo  la  Colonia  Bolognese  , arsa  dal  fuoco  , 
impetrò  dieee  milion  di  sesterzj . Rendesi  a’ Ro- 
diani  la  libertà , or  tolta  ed  or  confermata  , se- 
eondochè  ci  giovarono  nelle  straniere  guerre,  o 
con  le  interne  sedizioni  ci  offesero;  e dal  trenino* 
to  « rollata  , si  liberò  per  cinquenni  d’ogni  tribu- 
to Apamèa<,-. 

J9-  Ma  sospingevasi  Claudio  ad  ogni  ferocità 
dalle  macchine  di  Agrippina  , la  quale  rovinò 
accusandolo  Tarquizio  Prisco  , Statilio  Tauro  , di 
celebrata  opulenza,  a’suoi  giardini  anelando.  Tar- 
qilizio,  Legato  di  Tauro,  che  governava  l’Affrica 
con  potestà  di  Proconsolo,  posciachè  ne  tornaro- 
no,  gli  apponeva  poche  a vanì  e , e molte  magiche 
superstizioni  . Nè  quei  sopportando  a lungo  l'ac- 
cusator  mendace  e l’ indegna  sorte , priachè  il 
Senato  ne  sentenziasse,  si  uccise.  Pure  Tarquizio 
fu  di  Senato  espulso.-  lo  che  per  odio  del  dela- 
tore i Padri  contro  le  pratiche  di  Agrippina 
espugnarono  . « D 

fio.  Nello  stess’ anno  più  volte  uscì  detto  al 
Principe  , che  le  sentenze  de’  suoi  procuratori  sì 
avessero  e guai  valore , che  se  da  lui  pronunziate. 
E perchè  a caso  trascorso  a ciò  non  sembrasse , 
il  Senato  con  più  ampio  e grave  decreto  che  per 
lo  innanzi  1 autenticò.  Imperocché  il  Divo  Au- 
gusto ordinò,  che  si  tenesse  ragione  da'  Cavalieri, 
che  governasse r P Egitto  , ed  i 1 or  decreti , come 
se  posti  da' Magistrati  Romani , si  venerassero: 
quindi  per  altre  provincie  ancora , ed  in  Roma  , 
assai  cose  lor  si  concessero,  che  da’ Pretori  una 
volta  si  giudicavano.  Claudio  lor  diè  la  intera 
autorità  giudiziale , di  che  tante  volte  con  sedi- 
zioni e con  armi  si  combattè,  quando  le  Leggi 
Sempronie  diedero  all’Ordine  Equestre  la  potestà 
tve  giudizj  , o lq  Servilic  la  ritornarono  -a’  Padri  j 
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d inani  diversa  studia  : et  quae  vicerùnf , publice  va-, 
lebant . C.  Oppius  et  Cornelius  Balbus  primi  Cae- 
saris  opilms  potuerc  Conditi ones  pacis  et  urbi t ria 
beili  trac-tare . Matios  posthac  et  Vedios  , et  ce- 
rerà equi  finn  Romanorum  prue  va  lòia  nomina  , re- 
fe rie  nihil  adtinuerit;  cum  Claudius  liberi os  , quos 
rei  familiari  praefecerat , sibit/ue  et  legibus  adae- 
quaverit. 


61.  Retulil  dein  de  immunitate  Cois  tribuen- 
«la . Multaque  super  antiquitate  eorum  memoravit  : 
Argivos,  vel  Coeum,  Latonae  parentem , vetustissi- 
mos  insulac  cultores  : mox  adventu  Aesculapii  ar- 
tem  medendi  illatam  , maximeque  inter  posteros 
ci  us  celebrem  fuisse,  nomina  s iugulo  rum  referens , 
et  qttibus  quisque  aetatibus  viguissent . Quia  elioni 
dixit , Xenophontem , cuius  scientia  ipse  uteretur  , 
«adem  familia  ortuni  : precibusque  eius  dandum  , 
ut  omni  tributo  vacui  in  posterum  Coi  , sacram 
et  tantum  dei  miuistram  insulam  colerent.  Neque 
dubiuln  habelur,  multa  eorundem  in  Pop.  Poni,  me- 
rita,, sociasque  vic/orias  poi tasse  tradì . Scd  Clau- 
dius facilitale  solita,  quoti  uni  concesserat , nullis 
extrinsecus  adiumentis  velavi! . 

63.  At  Byzantii  data  die  end i copia , e un» 
magnitudinem  oneruin  apud  Senatum  deprecaren- 
tur , euncta  repetivere  ; orsi  a foedere,  quod  no- 
biscum  icerant,  qua  tempestate  bellavimus  adver- 
sus  regem  Macedonum  , cui  ut  degeneri , Pseudo- 
philippi  vocabulurn  impositum  . Missas  posthac 
copias  in  Antiochum  , Persen  , Aristonicum  , et 
piratico  bello  adiutum  Antonimo  rnemorabant  : 
quaeque  Sullae , aut  Lucullo  , aut  Pompeio  obtu- 
iissent:  mox  recentia  in  Caesares  merita/  quando- 
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e Mario  e Siila  una  volta  quasi  per  ciò  guerreggia* 
rono.  Allora  però  tra  gli  Ordini  si  palleggiava} 
e il  vincitore,  qual  fosse,  prevaleva  nella  Repub- 
idica . Cajo  Oppio , c Cornelio  £albo , primi  per 
la  potenza  di  Cesare  a senno  loro  poterono  trai* 
tar  la  guerra  e la  pace  . Nulla  dopo  di  ciò  gio- 
verebbe allegare  i Mazj  ed  i Yedj  ed  altri  impe- 
riosi nomi  di  Cavalieri  Romani , avendo  Claudio 
i Liberti , ministri  della  sua  casa  , a sè  ed  alle 
leggi  agguagliato  . 

61.  Propose  poi  <P  affrancare  cP  ogni  tributo 
i Coi  , celebrandone  diffusamente  P antichità  . GH 
Argivi  o Geo  padre  dì  Lalona  essere  stati  i pri- 
mi abitatori  delP  Isola:  avervi  recato  poi  la  medi- 
cina Esculapio:  ed  inalzata  a grande  celebrità  da* 
suoi  posteri , allegando  i nomi  di  ciascheduno , 
ed  in  qual  tempo  fiorissero  . Che  anzi  aggiunse 
che  Seno/onte , della  cui  scienza  ei  va  levasi , na- 
scea  di  quella  famiglia  ; e dovevasi  alle  sue  preci 
accordare , che  i Coi  queir  Isola  sacra  e sol  mi- 
nistra del  Dio , d'ogni  tributo  liberi,  per  P avvenire 
abitassero.  Nè  v’ha  pur  dubbio,  che  molti  meriti 
loro  con  la  Romana  Repubblica , e le  vittorie  co- 
muni potevano  rammentarsi  . Ma  Claudio  con 
l’usata  sua  dabbenaggine,  non  velò  d’altre  ragioni 
una  grazia , eli’  egli  accordava  ad  un  solo  . 

62.  Ma  i Bizantini,  autorizzati  a parlare , men- 
tre scongiurano  i Padri  di  sollevarli  dalla  gravezza 
de'  carichi  ogni  lor  grazia  produssero,  fattisi  da  ir 
alleanza  , che  aveano  stretta  con  noi , quando  col 
Re  de'  Macedoni  guerreggiammo  , il  quale  , come 
degenerante , Pseudofilippo  fu  nominato . Quindi 
le  forze  inviate  contro  <T  Antioco  , Persa  , Ari- 
stonico , e sostenuto  Antonio  contro  a * Corsali  ram- 
memoravano : e quanto  offrirono  a Siila  ed  a Lu- 
cutilo e a Pompeo:  i freschi  meriti  poi  co' Cesari: 
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ea  l<>Ca  imiderent,  quae  transmeantibui  terra  ma- 
rique  ducibus  exereitibuscjuc,  simul  vchendo  coni- 
meatui  opportuna  forent. 

65.  Namque  < irtissimo  inter  Europam  Asiani- 
qua  divarilo , Byzanfiwn  in  ex  trema  Europa  po- 
suere  (ira  eri , quibus,  Pythiwn  A poli  meni  consu- 
Jen/ibus  ubi  eonderent  urbem?  redditum  oracuium 
est , quaererent  sedem  caecorum  terris  adversam  . 
E a ambage  Chalcedonii  monstrabanftir,  quod  prio- 
re* Ulne  adaec'i , praeaisa  locorum  utilitale , peiora 
lèfssent . Quippe  Byzantium  fertili  solo , fecun- 
dopie  ni  tri ; quia  uis  piscium  innumera,  ponto  erum- 
pens , et  ohliquis  subter  undas  saxis  exterrila , 
onrsso  al/erius  litoris  fexu , hos  ad  portus  de- 
ferì ur  . T nde  primo  quaes/uosi  et  opulenti  ; post, 
magnitudine  onerum  urgente , fi  ne  in  aut  inodum 
orahant , adniiente  Principe , qui  Thracio  Bcspora- 
xioque  bello  recens  fessos  iuvandosque  retulit  . 
Ita  tributa  in  quinquennium  remissa. 


64.  3/.  Asinio  M.  Addio  Coss.  mutationem 
rerum  in  deterius  portendi , cognilum  est  crebris 
prodigiis.  Signa  eni/n  ac  l euforia  militum  igne  cae- 
lesli  arsere . Fastigio  Capitola  examen  apium  in - 
Sedit  . Bi/ormes  horninwn  partus  : et  suis  fetus 
editus  , cui  occipiti  uni  ungues  inessent . Fumera- 
hatur  in  ter  ostenta  demin  ut  us  omnium  magistra- 
tuum  numerus  ; Quaestore , A edili , Tribuno,  ac 
Praetore , et  Constile , paucos  intra  menses , dejiin- 
clis . Scd  in  praecipuo  pavore  Agrippina , cocchi 
C laudii , quam  temulentus  leeerat ' , fatale  sibi,  ut 
coniugum  flagitia  ferret,  dein  punirei,  metuens 
agere  et  cele  rare  statuii , perdita  prius  Vomitili 
Lepida , mulicbribus  caussis  : quia  Lepida , minora 
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perocché  luoghi  occupavano  opportunissimi  a tra- 
ghettare per  terra  e mare  i Capitani  e gii  eser- 
citi, ed  a condurre  insieme  le  vettovaglie  . 

63.  Perciocché  i Greci  edificarmi  Bisanzio  in 
sul  confin  dell’  Europa , ove  dividesi  per  breve 
stretto  dall’Asia,  avendo  loro,  che  il  consultavano 
dove  fondar  la  Città  ? Apollo  Pizio  risposto  , in- 
contro alla  terra  de’  ciechi . Dal  quale  enimma 
indicavansi  i Calcedonj , che  là  dapprima  appro- 
dati , antivedutane  l' utilità  (6)  si  fossero  al  peggior 
luogo  appigliati . Poiché  Bisanzio  siede  in  terreno 
ubertoso  e sopra  un  mare  abbondevole  : perchè 
P infinito  stuolo  de’  pesci  , sboccando  in  furia  dal 
Ponto,  e dagli  obbliqui  scogli  di  sotto  all’ onde 
atterrii!*,  lasciato  il  giro  dell'altra  sponda  in  que- 
sti porti  si  scarica  . Onde  fioriron  per  trallico  ed 
opulenza  : quindi  oppressati  dalla  grandezza  de’ 
carichi , pregavan  Jine  o misura  , favoreggiandoli 
il  Principe , che  li  mostrò  meritevoli  di  ristoro  , 
come  spossati  dalla  recente  guerra  contro  i Jio  fo- 
rici e i Traci . Così  fu  loro  per  anni  cinque  ogni 
tributo  rimesso  , 

f>4  Consoli  Marco  Asinio  e Manio  Acilio , 
molti  prodigi  annunziarono  la  mutazione  della 
Tirannide  in  peggio.  Tende  e bandiere  arse  dal 
fulmine:  d'api  uno  sciame  in  vetta  al  Campidoglio 
posatosi  : umani  parti  biformi  ; e un  porco  nato 
con  di  sparviere  gli  artigli  . Numera  vali  si  tra’ prò* 
digj  tutti  i Maestrali  di  dujnero  sminuiti  ; in  po- 
chi mesi  Questore,  Edile,  Tribuno,  Pretore,  e 
Console,  morti.  Ma  più  agghiacciava  dallo  spa- 
vento Agrippina  un  motto  sfuggito  a Claudio  bria- 
co : essere  suo  destino  soffrire  le  iniquità  delle 
mogli , e finalmente  punirle.  Per  che  deliberò  di 
operare  e d’accelerare , atterrata  prima  per  femmi- 
nili cagioni  Domizia  Lepida:  perché  Lepida , nata 
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Antonia  genita , avunculo  Augusto  , Agrippinae 
sobrina  prior , ac  Cnei,  mariti  eius , soror,  paretn 
sibi  eiarii  udinem  crede  bai.  Nec  forma , aelas , opes 
multimi  dìstabant ; et  utraque  impudica , infamia , 
violenta , haud  minus  vitiis  aemulabantur  t quarn 
si  qua  ex  fori  ima  prospera  acceperant.  Eliminerò 
ceri  amen  acerrimum , amila  potius  an  mater  apud 
Keronem  praevaleret.  Nani  Lepida  blamlimentìs  et 
largitionibus  iuvenilem  animum  devinciebat , truci 
eontra  ac.  minaci  Agrippina , quae  flio  dare  impe- 
ri urn  , t ole  rare  imperii  antem  nequibat . 

65.  Cetenim  obiecta  sani  quod  coniugium 
Principi*  dcvotionibus  petivisset , quodque , parimi 
ooereitis  per  Calabriam  servorum  agminibus  ; pacera 
Italiae  turbarct . ()b  haec  mors  indieta , multum 
adversante  Narcisso  , qui , Agrippinam  magis  ma - 
gisque  suspcc/ans  , prompsisse  inter  proximos  je- 
rcbatur  , ccrtam  sibi  perniciem , seu  Britannicus 
rerum,  seu  Nero  potiretur.  Veruni  ita  de  se  me- 
ritum  Caesarem , ut  Titani  usui  eius  impenderet . 
Convictam  Messallinam  et  Silium . Pares  iterum 
accusandi  caussas  esse,  si  Nero  imperitaret . Bri- 
tannico successore , nullum  Principi  metum  ; 
at  novercae  insidi is  domum  omnem  convelli  ma- 
iore  flagitio  , quam  si  impudicitiam  prioris  con- 
iugi* reticuisset , quamquam  ne  impudicitiam  qui- 
dem  nunc  allesse  , Pallante  adidtero:  ne  quis  am® 
bigat,  decus  , pudorem,  corpus,  cuncta  regno  vi- 
liora  habere.  Haec  atque  talia  dictitans,  amplecti 
JBritannicum:  robur  aetatis  quam  maturrimum  pre- 
cari : modo  ad  deos , modo  ad  ipsum  tendere  ma - 
nus , adolesceret,  patris  inimicos  depelleret:  matris 
etiam  interfectores  ulcisceretur . 


66.  In  tanta  mole  curarum,  Claudius  pale - 
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della  minore  Antonia,  nipote  per  lei  d’ Augusto , 
cugina  intima  di  Agrippina  , e suora  a Gneo  suo 
marito , a lei  credevasi  pari  di  nobiltà  ; nè  discor- 
davano molto  di  età  , bellezza,  opulenza;  ed  am- 
bedue impudiche,  infami,  violente , rivaleggiavano 
non  men  di  vizj , che  per  qualunque  s’ avesser 
pregio  dalla  fortuna . Ma  la  contesa  più  atroce 
era  se  appo  Nerone  più  madre  o zia  prevalesse . 
Perocché  Lepida  l’ animo  giovanile  con  vezzi  e 
doni  adescava:  truce  per  lo  contrario  e minacciosa 
Agrippina,  che  dare  al  figlio  poteva  la  siguoria , 
non  sopportarlo  signoreggiante  . 

65.  Per  altro  le  s’imputò  d'aver  cerco  Urna - 
trìmonio  del  Principe  con  incantesimi  ; e con  le 
mal  frenate  schiere  de' servi  per  la  Calabria  la  pace 
intorbidasse  iP  Italia . Le  s'intimò  dunque  morte, 
opponendosi  ardentemente  Narcisso,  che  più  e più 
insospettitosi  d’  Agrippina  dicevasi  che  a’  suoi  più 
stretti  esponesse  certa  la  sua  rovina,  o Britanni- 
co  dello  Stato , o Iterane  s' impadronisse  : pur 
egli  tanto  dovere  a Claudio  da  consagrargli  la 
vita.  Messalina  e Si/io  convinse.  Esservi  egual 
ragione  per  accusare  Agrippina , se  Nerone  signo- 
reggiasse : succedendo  Britannico  nulla  a temersi 
dal  Principe:  ma  dalle  insidie  della  madrigna  tutta 
schiantarsi  la  casa , con  maggiore  scelleratezza , 
che  se  egli  avesse  taciuto  le  impudicizie  dclT  altra 
moglie:  benché  non  mancar  con  P aliante  adultero 
impudicizie  ; perchè  niun  dubiti  onore,  vergogna , 
corpo , tutto  Agrippina  stimar  più  vile  del  regno . 
Cosi  parlando  egli  abbracciava  Britannico , pre- 
gava il  cielo  che  presto  in  forza  di  età  venisse  : 
ora  agli  Dei , ora  a lui  stesso  le  mani  alzava , 
gridando , cresci  : caccia  i nemici  del  padre  tuo  : 
gli  uccisori  ancora  della  tua  madre  punisci . 

66.  Nella  tempesta  di  tanti  affanni  Claudip  fu 
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finii  ne  ad  versa,  couripitur , rejovendisque  an’ ribua 
mollitie  cadi  el  saluhritate  aquarum , Sinuessam 
pergit . Tura  Agrippina  , sce/eris  o/im  certa  , et 
oblatae  acca  sioni s propera,  nec  ministrorum  e gens, 
de  genere  vcneni  consultanti  : uè  repentino  et  pre- 
cipiti facinus  proderetur  : si  Jentum  et  tabidum 
delegisset,  ne  admotus  supremi»  : Claudius,  et,  dolo 
intellecto,  ad  amorem  filii  rediret:  exquisitum  ali— 

Silici  placebai , quod  turbaret  raentein  , et  mortem 
iflerrct . DeligUur  arti/ ex  talium , vocabu/o  Lo- 
custa, nuper  vcncficii  damnata , et  din  inter  in- 
st rumenta  regni  habita  . Eius  mulieris  ingenio  pa - 
ratùm  virus , cuius  minister  e spadonibus  fiuit  f fa- 
lò tus  , injerre  epulas , et  e.rplorarc  gusta  soìilus . 


67.  Adeoque  cuncta  inox  pemotuere , ut  tern - 
ponivi  il/orum  scriptorcs  prodiderint , infusimi  de- 
lectahili  cibo  boletorum  venenum,  nec  vini  medi- 
caniinis  statini  intelleciam,  socordiane  Claudii  an 
vinolentia  : simili  solu/a  alvus  subvenisse  videba - 
tur . I gitur  ex  te  rii  fa  Agrippina , et,  quando  ultima, 
timebantur , spreta  praesenfiutn  invidia,  provisam 
iam  sibi  Xenophonlis  medici  conscientiam  adliibet . 
Jlle,  fame uam  visus  cvoinen/is  adiuvaret , pinnam, 
rapido  v cneno  inli/am , Jaucibus  eius  demisisse  cre- 
dit ur  ; haud  ignarus  , sutnnui  sedera  incipi  cinti 
pe  riculo  , per  agi  clini  proemio  . 


68.  V ocabai  ur  interim  Scnatus  ; votaque  prò 
incoluniitate  Principis  Consu/es  et  Sacerdote s nun- 
cupabant , cum  iam  exanimis  ves/ibus  et  Jbmentis 
oblegerefur , dum  res  firmando  Neronis  imperio 
componimi  ur . /airi  primurn  Agrippina  , velut  do- 
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preso  da  malattia  j e a ristorar  le  forze  con  la 
dolcezza  e la  salubrità  delle  acque  vassene  a 
Scssa  . Agrippina  allora  , già  risoluta  al  misfatto  , 
ed  affrettata  dall  occasione  apprestatasi  , nò  di 
ministri  mancando,  si  consigliò  sopra  il  veleno 
da  scegliersi  : subitaneo  e l’io  lento  palesai  a F at- 
teri/ ufo  ; se  corrottilo  e lento  lo  trascegliesse , pó- 
trebbe  in  Claudio  nell'  ora  estrema , compresa  la 
sccìlcr aggine  , F amor  del  Jigho  raccendersi  : pia- 
ctevagli  tal  veleno , che  lo  togliesse  di  senno,  e 
ns  sallungasse  la  morte . Si  sceglie  un’  operatrice 
di  tali  trame  , Locusta  , già-  condannata  di  vene- 
fìcio -,  e da  gran  tempo  serbata  fra  gli  stromenti 
di  regno . L ingegno  di  cotal  donna  apprestò  un 
veleno  , che  dall'  Eunuco  Aloto  si  propinò,  solito 
ad  imbandire  e a far  saggio  delle  vivande  del 
Principe  . 

67.  E tutto  ciò  fu  talmente  chiarito  in  se- 
guilo, che  gli  Scrittori  di  quell’ età  raccontarono 
che  gli  Ju  dato  nella  vivanda  per  lui  gustosa  de- 
gli uovo/i  ,*  nè  tosto  se  ne  conobbe  la  forza  o per 
la  stupidità  o per  la  ubbriacchezza  di  Claudio  t 
anzi  parea  che,  scioltoglisi  il  ventre,  si  riavesse. 
Agrippina  dunque  si  sbigottì  » c come  già  dispe- 
rata sprezzando  tutti  i riguardi , si  vale  della  già 
procacciatasi  complicità  del  medico  Senofonte  » 
Egli,  come  per  provocarne  il  vomito,  si  dice  che 
gli  cacciasse  in  gola  una  penna  intrisa  di  effica- 
cissimo tosco  : non  ignorando  le  sonane  scellera- 
tezze imprendersi  con  pericolo , e compiersi  con 
guadagno  . 

68.  Frattanto  si  convocavano  i Padri , e i 
Consoli  e i Sacerdoti  faceano  voti  per  la  salute 
del  Principe,  quando  esanimato  con  vesti  e fo- 
mentazioni occultavasi , mentre  le  cose  dispongonsi 
ad  assodar  l’ imperio  a Pieronc . E primamente 
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bre  vieta , et  solatia  conquìrens  , tenere  amplc.ru 
Jirilannicitm  , veruni  paterni  oris  elligiem  adpclìare  , 
ac  vanis  artibus  demorari  , ne  cubiculo  e gr edere- 
tur  . Antoniam  quoque  et  Odavi  am,  sororcs  eius , 
adtinuit , et  cimctos  aditus  custodiis  clauserat  : 
crebroque  vulgabal , ire  in  melius  valetudinem 
Principis , quo  miles  bona  in  spe  ageret , tempus- 
que prosperarti,  ex  monitis  Chaldaeorum,adventaret. 

69.  Time , medio  diei , tertiwn  ante  idus  od  oh. 
for /bus  palatii  repente  diductis  , comi  fante  Burrai  , 
Nero  egredilur  ad  cohortem,  quae  more  militine 
excubiis  adest . Ibi , monente  Praefedo , feslis  vo- 
ci bus  exceptus , indi  tur  leclicae.  Dubitavisse  quos- 
dam  Jerunt , respectan/es  rogitantesque , ubi  Bri- 
tannicus  esset?  mox , nullo  in  diversum  auctore  , 
quae  ojferebantur , secuti  sunt . In/atusque  castris 
Nero , et  congruentia  tempori  prae/atus,  promisso 
donativo  , ad  exempìum  patemae  largii ionis  , Im- 
perator  consalutatur . Sententiam  militum  secula 
Patrum  consulta . Nec  dubitafiim  est  apud  pro- 
vincias . Caelestesque  honores  Claudio  decernuntur , 
et  funeri s solenne,  per  inde  ac  divo  Augusto , cele- 
bra tur-.  aemulante  Agrippina  proaviae  Liv  'iae  ma- 
gnificenliam . Testamenlum  lamen  haud  recitatum , 
ne  antepositus  filo  privignus  iniuria  et  invidia 
animos  vulgì  turbar  et . 
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Agrippina,  come  straziata  dal  duolo  ed  anelasse 
un  conforto  , tiene  abbracciato  Britannico  , lo 
chiama  vera  sembianza  dei  padre,  e lo  trattiene 
con  varie  tresche  perch'  ei  non  esca  di  camera . 
Rattenne  ancora  le  sue  sorelle  Antonia  ed  Otta- 
via,  ed  avea  chiuso  di  guardie  ogni  adito,  e pub- 
blicava spesso,  che  il  Principe  migliorava,  perchè 
la  truppa  in  buona  speranza  stesse  , e giungesse 
il  propizio  istante  annunziatole  dagli  astrologhi. 

6g.  Allora  , il  tredici  Ottobre  sul  mezzo  di  , 
spalancate  improvisamente  le  polle  , esce  Neron 
di  palazzo , in  compagnia  di  Burro , e recasi  alla 
coorte,  che  sta,  secondo  il  militar  costume,  di 
guardia . Ivi , al  segnale  datone  d*l  Prefetto , con 
voci  festose  accolto,  ponsi  in  lettiga.  Piarran  che 
alcuni  esitassero,  guardando  intorno  ed  interro- 
gando ove  si  fosse  Britannico ? poi,  niun  sorgendo 
in  contrario  , chi  si  offeriva  seguirono  . E IN  erone 
entrato  nel  campo,  e tenuto  discorso  adatto  al 
bisogno , promesso  -il  donativo  ad  esempio  della 
paterna  munificenza,  gridasi  lmperadore.  All'opi- 
nion  de' soldati  si  uniformò  l’autorità  del  Senato; 
nè  le  Provincie  ondeggiarono . E si  decretano  a 
Claudio  celesti  onori , e se  ne  celebra  il  funerale 
con  pari  magnificenza  che  al  Divo  Augusto,  emu- 
lando Agrippina  la  pompa  della  bisavola  Livia  . 
Non  si  lesse  però  il  testamento  , perchè  il  figlia- 
stro anteposto  al  figlio  per  tale  ingiuria  e male- 
voglienza  non  commovesse  il  cuore  del  popolo . 
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i.  / rima  novo  Principatu  mors  Iunii  Sileni,  Pro- 
tonsulis  Asiae , ignaro  Nerone , per  dolimi  Agrip ■*' 
pinae  parafar  : non,  quia  ingenti  vioìentia  cxitium 
inritaverit , segnis  et  dominalionibus  aids  fastidi - 
/w,  adeo , ut  C.  Caesar  pecudem  auream  ewn  ad - 
pelfore  soli t us  si/:  ve  rum  Agrippina  , f nitri  eius 
L.  Silano  necem  moli  fa,  ul/orerti  me  tue  bai,  crebra 
valgi  fama , anteponendum  esse*  vix  dum  pueritiani 
emesso  Ceroni,  et  imperium  per  scelus  adepto, 
virarti  aetate  composita,  insontem , nobilein  , etj 
quod  tane  spectaretur , e Caesarum  posteris.  Quip- 
pe  et  òifonus  D.  Augusti  abnepos  erat.  . tìaec 
caussa  necis  . Ministri  Juere  P.  Celar,  Eques  Ro- 
man us , et  Helius,  libertus,  rei  familiari  Principia 
in  Asia  impositi.  Ab  his  Proconsuli  venenum  in - 
ter  epufos  datum  est , aper/ius  quarn  ut  Jallerent. 
Nec  minus  pr operato  Narcissus  , C la  udii  libertus  , 
de  cuius  iurgiis  adversus  Agrippinam  retuli , 
e spera  custodia , et  necessitate  ex  trema,  ad  mor- 
lem  agitur  ; invito  Principe , cuius  abdifis  ad/iuc 
viliis , per  avarii  iam  ac  prodigati  foni , mire  con- 
gruebai . 


2.  Ibatnrque  in  caedcs , nisì  Afranius  Bur- 
Tus , et  Annaeus  Seneca  obviam  issent . Ili  re - 
elores  impcralorfoe  iuvenlae » ( et  rarum  in  socielate 
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*,'.  ■*  ! Pri.ra°  ne^  nuovo  Principato  a spegnersi  è 
Ciunio  Silano,  Proconsol  d’Asia,  senza  saputa  del 
Principe,  per  macchina  d’ Agrippina:  non  perchè 
impetuosa  indole  nè  provocasse  lo  scempio  , es- 
sendo pigro  e dall’  altre  signorìe  disprezzato,  tal— 
mentechè  Cajo  Cesare  usò  chiamarlo  bue  (P  orò 
ma  Agrippina,  che  avea  trainata  la  morte  al  suo 
fratello  Lucio  Silano,  temeva  un  vendicatore;  ro- 
moreggiandosi  pubblicamente-,  doversi  a Nerone  , 
lippe  ri  a uscito  di  fanciullezza , e sollevalo  a IP  lm- 
pe/  o per  scel/eraggine , antepor  uomo  di  Jerma 
età  , irreprensibile , e , ciò  che  allora  riguar- 
«lavasi , della  famiglia  de'  Cesari . Poieh’  era  Si- 
lano pur  pronipote  del  Divo  Augusto , Ciò  gli 
tu  morte:  ed  istrumenti  ne  furono  Publio  Celere, 
Cavaliere  Romano,  ed  Elio,  liberto,  pi-ocuratori 
in  Asia  del  patrimonio  del  Principe.  Da  questi 
fu  nella  mensa  dato  il  veleno  al  Proconsolo,  così 
palese  da  non  celarsi . Nè  con  minore  precipitali- 
2a  Narcisso , Liberto  ili  Claudio,  le  cui  contese 
con  Agrippina  narrai , in  aspra  carcere  di  stenta 
estremo,  tu  tratto  a morte,  conti-’ al  volere  del 
Principe,  a cui  vizj  tuttora  occulti,  per  l’avarizia 
e prodigalità , mirabilmente  aflàcevasi . 

a.  E accmnulavansi  le  occisioni , se  Afranio 
Burro  ed  Auneo  Seneca  non  si  opponevano.  Que- 
sti , regolatori  dell’  Imperiai  giovinezza , e ( rara  in 
Annali  Tom.  II.  o 
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potentiae ) concordes  , diversa  arte  ex  aequo  pol- 
lebant  : Burrus  mdi.'aribus  curis , et  severitate 
morum  ,*  Seneca  praeceptis  eloquentiae , et  comitale 
honesta  : iuvantes  invio cm  , quo  Jacilins  lubricarti 
Principis  actatem  , si  virtutem  adpernaretur , vo~ 
luptatibus  concessis  retinerent . Certamen  utrique 
unum  erat  confra  / crociani  Agrìppinae , quae 
cunclis  malae  domìnationis  cupidinibus  Jlagrans  , 
habebat  in  partibus  Pallantem  ; quo  alidore , Clau- 
dius  nuptiis  incestis , et  adoptionc  exit  iosa  semel 
perverte  rat . Sed  nequc  N croni  infra  servos  inge- 
nium  ; et  Paìlas  > tristi  adrogantia  modum  liberti 
egressus  } taediwn  sui  move  rat . Propalavi  lanieri 
ornnes  in  earn  honores  cumula bantur , signurnque , 
more  mi  Uria  e,  per  culi  Tribuno  dedit  , Optimae 
Mai  ri s.  Decreti  et  a Senatu  duo  lictores,  Flami- 
nium  Claudiale , siniul  Claudio  Censorium  funus , 
et  max  conseeratio . 


5.  Dlefuncris  ìiudationem  eius  Prìnceps  exor - 
Sus  est . Dwn  antiquilatcni  generis  , consulalus  , 
ac  triumphos  maiorum  enumerabat  , intentus  ipse 
et  ceteri  : liberalium  quoque  artiiun  commemora- 
tio , et  nìhil  regente  eo  Reip.  triste  ab  externis 
accidisse , pronis  anirnìs  audita  : postquam  ad  pro- 
videntiain  sapientiamque  Jlexit  , verno  risui  tem- 
perare , quamquam  orario  à Seneca  composita , 
multum  cultus  prue/ errai  : ut  Juit  illi  viro  ingenium 
amoenum  , et  temporis  eius  auribus  adcommoda- 
tum . Adnotabant  seniores , quibus  otiosum  est 
velerà  et  praesentia  contendere  , primum  ex  iis  , 

3ui  remili  potiti  essent , JNeronem  alienae  faeun- 
iae  eguis.se.  JSarn  Dici  a t or  Caesar  surnmis  orafo- 
ribus  acmulus  : et  Augusto  prompta  ac  profluens  , 
quae  deceret  Prìncipem , eloquentia  Juit . Tiberius 
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eguaglianza  d'autorità)  concordi,  al  pari  per  di- 
verse vie  grandeggiavano.  Burro  per  militar  di- 
sciplina ed  austerità  di  costumi;  Seneca  per  mae- 
stria «l'eloquenza  ed  onesta  piacevolezza:  aiutandosi 
scambievolmente,  per  contenere  più  agevolmente 
la  lubrica  età  del  Principe,  se  la  virtù  spregiasse, 
con  accordali  piaceri  ( i ).  Solo  ambedue  gareg- 
giavano in  contrapporsi  alla  ferocità  d’ Agrippina, 
che,  ardente  di  tutte  brame  di  tirannìa,  avea  fau- 
tore Fallante,  per  cui  istigazione  erasi  Claudio 
perduto  con  le  incestuose  nozze  e 1'  esiziale  ado- 
zione. Ma  l'indole  «li  Nerone  non  somnoièttevasi 
a schiavi;  e Fallante,  oltrepassata  con  petulante 
arroganza  la  condizion  di  liberto,  avevaio  nau- 
seato . Palesemente  però  tutti  gli  puori  in  lei  cu- 
mulavausi  ; e giusta  il  militar  costume  diede  in 
stagnale  al  Tribuno , che  il  domandava , Ottima 
Madre.  Il  Senato  ancora  le  decretò  due  littori , 
il  fiammato  Clandia/e,  e a Claudio  il  funerale 
Censorio , e quindi  /’  apoteosi  Cf- 

3.  Il  giorno  del  funerale  il  Principe  ne  cele- 
brò la  memoria . Mentre  ei  riandava  V antichità 
del  lignaggio , ì Consolati , e i trionfi  degli  an- 
tenati , si  tennero  etl  esso  e gli  altri  in  contegno  : 
anche  la  ricordanza  delle  arti  ingenue,  e del  niun 
danno  dagli  stranieri  aevenuto,  regnante  lui , alla 
Repubblica,  fu  volonlieri  ascoltata:  poiché  si  volse 
alla  sapienza  ed  al  senno , niuno  frenò  le  risa  , 
benché  la  orazion  composta  da  Seneca  d «>gui 
leggiadria  pompeggiasse  ; eh  ebbe  tal  uomo  gio- 
condo ingegno,  e accomodato  alle  orecchie  «li  tjuella 
età  . I vecchi , che  si  trastullano  a confrontare  le 
presenti  cose  e le  antiche,  osservavano,  che  Verone 
di  quanti  s’ ebber  V imperio  fu  il  primo , che  abbi- 
sognasse di  altrui  facondia.  Poiché  il  Dittator 
Giulio  Cesare  rivaleggiò  coprimi  Oratori:  ed  ebbe 
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artern  quoque  callebat , qua  verbo.  expenderet  3 
tum  valici us  sensibus  , aul  consulto  ambiguus  . 
Etiam  C.  Caesaris  turbata  mens  vini  dìcendi  non 
corrupit . Nec  in  Claudio , quotiens  meditata  disse- 
re r et , eleganti  am  requireres . J\  ero  puerilibus  sta- 
tini annis  vividiun  ariimum  in  alia  delorsil  : caelare 
pingere  t cantus  aul  regimai  equorum  excrcere: 
et  aliquando  , carniinibus  pangendis , inesse  sibi 
dementa  doctrinae  ostendebat . 


4-  C et  e rum , pera  et  is  tristitìae  imì/amentis , cu- 
riam  ingressus  , et  de  aucloritate  Patrum  , et  con- 
«easu  militimi  praejatus  , consiiia  sihi  et  exempla 
capessendi  egregie  imperii  memoravi/  : nec  iuven- 
tam  armis  civilibus  , aut  domestici*  discordiis,  im- 
butam  : nulla  odia,  nullas  iniurias , nec  cupidinem 
ultionis  adferre  . Tum  formam  futuri  Principatus 
praescripsit } ea  maxime  deoìinans  , quorum  recai s 
Jlagrabat  invidia  . Non  enim  se  negotiorum  om- 
nium iudicem  fore , ut , clausis  unam  intra  domum 
adeusatoribus  et  reis , paucorum  potentia  grassare- 
tur.  Nihil  in  Penatibus  suis  vacuale,  aut  ambilioni 
pervium  : discretam  domum  et  Remp.  Teneret 
antiqua  muoia  Senatus  : Consulum  tribunalibus 
Italia , et  publicae  provinciae  adsisterent  . IJli  Pa- 
trum aditum  praeberent:  6e  mandatis  exercitibus 
consultiu-um . 


5.  Nec  defuit  Jides  . Multaque  arbitrio  Sena- 
tus  cons/itula  sunti  Ne  quis  ad  caussam  orandam 
mercede  aut  donis  emeretur:  ne  disiguatis  quidem 
quaestoribus  edendi  gladiatores  necessitas  esset  . 
ÌJuod  quidem  adversante  Agrippina , tamquam 
acla  Claudii  «ubverterentur,  obùnuere  Palres  : qui 


Digitized  by  Google 


1,55 

Angusto  eloquenza,  qual  .si  conviene  a Principe, 
pronta  e scorrevole . Tiberio  posscdea  l’ arte  di 
misurar  le  parole,  or  tutto  nervo,  o studiosamen- 
te enigmatico.  Anche  la  fantasia  turbata  di  Cajo 
Cesare  non  isnervò  la  forza  dui  dire.  Nè  in  Clau- 
dio, qualor  parlasse  pensatamente,  avresti  deside- 
rato eleganza.  Nerone  sino  dagli  anni  infantili  in, 
altre  cose  dissipò  il  vivido  ingegno;  scolpire,  di- 
pingere , nella  musica  o nel  maneggio  de'  cavalli 
adoprarsi  ; e talora,  nel  compor  versi,  mostravasi 
non  rozzo  d’  ogni  dottrina  . 

4*  Compiuta  ogni  dimostrazione  di  lutto,  en- 
trato egli  in  Senato  , e discorso  in  prima  deir au- 
torità de'  Padri  e deità  union  de'  Soldati  espose 
quanto  ave  a fìsso  e in  esempio , per  bene  ammini- 
strar la  Repubblica  : non  gioventù  pasciuta  di  ci- 
vii  sangue  o di  rancori  domestici  : non  arrecare 
ingiurie  , non  odj , nè  bramosìa  di  vendetta . Poi 
disegnò  la  forma  del  Principato  vegnente  , allon- 
tanandosi principalmente  da  quelle  cose  , che  del 
passato  ancora  si  abbominavano  ; che  non  sarebbe 
egli  giudice  d' ogni  affare , perchè , rinchiusi  dentro 
una  sola,  casa  gli  accusatori  ed  i rei , la  prepo- 
tenza di  pochi  tiranneggiasse.  Riente  venale  nella 
sua  Corte , od  alle  brighe  accessibile  . Separerebbe 
la  casa  dalla  Rcpuljblica . Serbasse  gli  antichi  of- 
Jìcj  il  Senato.  A'  Tribunali  de'  Consoli  Italia  eie 
provincie.  pubbliche  si  presentassero . lèssi  le  in- 
troducessero a'  Padri  : egli  a ' commessi  eserciti 
provvedercbbe  . 

5.  E tenne  fede  : ed  assai  cose  a volontà  del 
Senato  si  decretarono  : che  niun  patrocinatore  con 
doni  o a prezzo  si  comperasse  : che  i questori 
eletti  non  si  obbligassero  a presentar  lo  spettacolo 
de'  gladiatori . Lo  che  certo , Agrippina  contrap- 
ponendosi come  se  gli  atti  di  Claudio  si  rove *■ 


in  palalium  oh  ni  rocaban/ur,  ut  adstaret , olditis 
a tergo  J'oribus  velo  discreta , quod  risia»  arca  et, 
audit uni  non  adunerei . Quia  et  legatis  * dimenio- 
rum  , caussam  gentis  apud  A eroi/ r ni  orantibus  , 
ascendere  suggestum  Jmperatoris  , et  pia  esule  re 
siniul  pa  rafia  t;  rasi,  cete.ris  pacare  dejìxis  , Seneca 
adnionuissel , venienti  mairi  occurreret.  Ita , spe- 
cie pieta/is  , obriam  itimi  dedecori  . 


G.  Fine  anni,  tnrbidis  rumorihus  , prorupisse 
rursum  Parthos,  et  rapi  Armeniain,  adlatwn  est , 
pulso  Rhadamisto  , qui  saepe  regni  eius  politus  , 
dein  prajugus  , funi  quoque  bellum  deseruerat  . 
Jgi/ur , in  urbe  serrnonmn  arida  , queiriadmodum 
Prineeps , vix  septeuulecitn  aiinos  egressus  , susei- 
pere  cani  molari  aut  propulsare  posset  ? quod 
subsidium  in  co  , qui  a fcniina  regeretnr  ? mini 
proelia  quoque  , et  oppugnationes  urbium  , et  ce- 
lerà belli  per  magistros  administrari  possent,  an- 
quirebant . Cantra  alii,  melius  evenisse , disserunt , 
qua  ni  si  invalidus  senccta  et  ignavia  Claudius 
miiiliae  ad  labores  vocarctur  , servii ibus  iussis  ob 
tempcraturus . Burrum  tamen  et  Scnecam  multa- 
rum  rerum  experienlia  cognilos  : et  Imperatòri 
quantum  ad  ìVjbur  deesse  ? culli  octavodecimo 
aetatis  anno  Cn.  Pompeius , nonodecimo  Caesar 
Octavianus,  civilia  bella  sustinuerint . Pleraque  in 
summa  fortuna  , auspiciis  et  consiliis  , quam  telis 
et  manibus  geli  . Datnrum  piane  documentum  , 
lionestis  an  secus  amicis  uleretur,  si  ducem,  amota 
invidia  egregium  , quam  si  pecuniosuin  et  gratia 
eubnixum  per  ambitimi  deligeret . 


7.  Ilaec  a/que  t alia  rulgantibus , Fero  et 


i55 

sciassero,  i Padri  ottennero:  i quali  per  ciò  chia« 
mavansi  nel  Palazzo , perch’  ella  fosse  presente  , 
velata  da  una  cortina  distesa  lungo  la  porta  a 
tergo,  che  la  celasse  al  guardo,  non  le  togliesse 
l’udire.  Che  anzi,  orando  avanti  a Nerone  gli  Anx- 
. hasciadori  Armeni  la  causa  di  lor  nazione , ella 
era  già  per  ascendere  e collocarglisi  a paro  nella 
Tribuna  imperiale  , se  istupiditi  tutti  dalla  paura 
Seneca  noi  moveva  a farsi  incontro  alla  Madre  . 
Così,  sott* ombra  di  riverenza,  si  declinò  la  vergogna, 

6.  In  sul  finire  dell’anno  vennero  avxisi  tu- 
multuosi , giti alisi  di  nuovo  i Parti  a devastare 
!'  Armenia,  espulsone.  Radamisto , che  spesse  volte 
occupatone  la  signoria,  poi  cacciatone,  s era  allor 
tolto  sin  da’  pensieri  di  guerra.  Adunque  nella 
Città  avidissima  di  novellare  si  ricercava:  come 
potrebbe  un  Principe  , di  appena  diciassetti  anni , 
tal  mole  assumere  e non  soccombere  ? qual  ne 
darà  soccorso  chi  da  una  femmina  si  governa  ? 
Forsechè  ancor  le  battaglie  , e gli  assalti  delle 
città,  e le  altre  belliche  imprese  per  mezzo  de' Pre- 
cettori potrebbero  amministrarsi ? Altri  al  contra- 
rio dicevano,  meglio  è che  questi  sia  provocalo 
alle  fatiche  di  guerra  , che  ( 1 audio  di  età  e di 
cuore  infingardo  , tutto  in  balia  de' Liberti . Sene- 
ca e Burro  so/i  pure  noti  per  molte  esperienze  ; 
e quanto  manca  che  il  Principe  invigorisca?  men- 
trecliè  Gneo  Pompeo  di  diecio/t'  anni , di  diecinove 
Cesare  Ottaviano  guerre  civili  sostennero , Più 
negl’  Imperi  s'  opra  col  senno  ed  il  buon  genio  de * 
Principi , che  col  valore  e col  braccio . ( )r  chiaro 
ne  mostrerà  , s'  egli  usi  o no  amici  onorati , se 
Capitano  elegga  , fuor  d'  ogn'  invidia  , valente  , 
piu/tostochè  dal  favore  , per  la  ricchezza , e dalle 
brighe  inalzato  . 

7.  Tra  queste  e simili  dicerie  Nerone  impone 
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inveii tutem  proxìmns  per  provincias  cjuaesitarn 
supplemiis  Orienti»  legionibus  adnioveri , legio- 
‘nesque  ipsas  propius  Anneniam  coniocari  utbel  . 
Dnosque  vctcres  reges,  Agrippam  etAntiochum,ex- 
pedire  copias,  quis  Partlioruni  fines  ultro  intrarent: 
simili  poutes  per  amneni  Euph  rateili  iungi . Et 
minrircm  Armenìam  Aristobulo  , regionem  Sophc- 
nem  Solicino  cum  iusiguibus  regiis  mandat.  Exor- 
tnsque  in  tempore  aemulus  Vologeso , filius  par- 
danes  . Et  abseessere  Armenia  Parlili , tamquam 
dijferreut  Leìlum . 

8.  Sed  apud  Sena 'uni  omnia  in  maius  cele- 
brata sunt  senfentiis  eorum  , qui  supplicationes  , 
et  diebus  supplicationum  vestem  Principi  trium- 
phalem  , utque  ovans  nrbcm  iniret , eflfigiesque 
eius  , pari  magnitudine  ac  Martis  Lltoris,  codem 
in  tempio , eensucre  prae/er  sue/am  adula/ionem 
lacti  j ijuod  Domitium  Corhulonem  retincndae  s4r- 
meniae  pracposucraf  ; videbaturque  focus  virtulibuS 
patef  ictus . Copiae  Orientis  ila  diuìduntur , ut  pars 
auxiUarium,  cum  duabus  legionibus  , apud  provin- 
ciam  Sjriam , et  Legatum  eius  (Quadrai uni  dimmi- 
dium  remaneret  j par  ci  cium  sociorunujue  nunierus 
Corbuloni  esset  -,  additis  cóhortibus  alisque  , quae 
apud  Cappadociam  hiemabanl  : sodi  reges , prout 
belìo  conduceret  y parere  iussi . Sed  studia  eorum 
in  Corhulonem  protnp  fiora  erant  : qui  , ut  fama  e 
inservir  et , quae  in  not'is  cocptis  l'alidissima  est , 
itinere  propere  confecto  , apud  Aegeas , civi totem 
Ciliciae , obvium  Quadra tum  hahuit , illue  progres - 
sum  , ne , si  ad  accipiendas  copias  Sjriam  intra - 
l'issef  Corbulo  , omnium  ora  in  se  vertere t , cor - 
pare  ingens  , verbis  magnificus  , et , super  expe- 
ri enti  am  sapientiatnque  3 edam  specie  inanium 
va lid us . 


s 


g che  a suppletar  gli  eserciti  delF  Oriente  avan- 
zasse il  fior  della  gioventù  raccolta  per  le  vicine 
provincia , e che  le  legioni  stesse  alT  Armenia 
s' approssimassero  : agli  antichi  due  Re,  A grippa 
ed  Antioco  che  apparecchiasser  le  forze  da  piom- 
bar ratto  dentro  i confini  de* Parli:  e si get tassar 
ponti  sopra  T Eufrate.  £ con  le  reali  insegne  la 
minore  Armenia  ad  Aristobolo  affida,  e la  region 
Sofena  a Soèmo.  Ed  opportunamente  insorse  ernolo 
■a  Vologese  il  suo  figliuolo  Vardane;  e abbando- 
narono 1’  Armenia  i Parti , come  per  differire  la 
guerra  . 

8.  Ma  nel  Senato  ogni  cosa  fu  celebrata  oltre 
il  dovere  da  quelli , che  decretarono  preghiere 
pubbliche , e al  Principe  trionf  ai  veste  np  giorni 
delle  preghiere ; e che  entrasse  ovante  nella  Città, 
e la  sua  statua , pari  in  grandezza  e nel  tempio 
stesso  di  Marte  Vendicatore , si  collocasse  : oltre 
all’  usata  adulazione  allegri , perchè  a protegger 
l’ Armenia  trascelto  avea  Corbulone  ; e pareva 
la  strada  apertasi  alle  virtù  . Così  le  forze  divi- 
donsi  dell’  Oriente  , che  parte  degli  ausiliarj , con 
due  Legioni,  si  rimanesse  appo  Ta  Siria  sotto  il 
Governo  del  suo  Legato  Quadrato:  ed  cgual  nu- 
mero di  cittadini  e confederati  si  governasse  da 
Corbulone,  con  la  cavalleria  e le  coorti,  die  in 
Cappadocia  svernavano  : s’  ingiunse  agli  alleati  Re 
di  prestarsi  secondo  le  necessità  della  guerra . Ma 
questi  più  vivamente  inclinavano  a Corbulone , 
che  per  acquistarsi  credito  , il  qual  è di  tanto 
nervo  alle  nuove  imprese,  corsa  la  strada  in  bet- 
ta , incontrò  Quadrato  in  Egea , Città  di  Cilicia  , 
colà  recatosi,  perchè  Corbulone,  entrando  a pren- 
der le  truppe  in  Siria  , non  si  attirasse  i riguardi 
della  provincia  , grande  di  corpo , magnifico  nelle 
parole,  e oltre  la  perizia,  ed  il  senno,  per  sedu- 
centi maniere  (5)  ancora  autorevole . 
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9.  Ccterum  uferque  Vologesen  regem  nnnfiis 
monebant , pacem  quam  belium  mallet , datisque 
obsidibus,  solitala  prioribus  reverentiam  in  Popu- 
luni  ilomamini  continuaret . Et  Vologeses  , quo 
belium  ex  coniniodo  pani  re  t , ari , ut  aemulatioiiis 
suspectns  , per  uomcn  obsidum  , amoveret , tradii 
nobilissimos  ex  f umilia,  xirsacidarum  . y4 ccepi/quc 
eos  Centuno  Ilisteius  , ab  U min  idi o wissus  forte, 
priore  de  caussa , adito  rege . Qund  posfquam 
Corbufoni  cognitiun  est , ire  prarfec/um  cohorlis 
y 4rrium  P anini , et  recuperare  obsides  iubet . Mine 
crtum  in  ter  praefecluin  et  centurionem  iurgium  , 
ne  diutius  externis  specfaculo  esset , arbitri um  rei 
ebsidibus  legatisque  qui  eos  ducebant , permisswn . 
ydtque  illi  ob  recentem  g/oriam  , et  inclinationc 
quadain  elioni  hostium , Corbulonem  praelulere . 
linde  discordia  inter duces:  querenfe  Ummidio,praG- 
repta,  quae  suis  consiliis  patravisset:  testante  confra 
Corindone,  •,  non  prius  conversimi  regem  ad  ofl'e- 
rendos  obsides , quam  ipse,  dux  bello  delectus,  spes 
eius  ad  metum  nmtaret . Aero,  quo  componeret  di- 
versos  , sic  evulgari  lussi/:  Ob  res,  a Quadrato  et 
Corindone  prospere  gesta s , laurum  fascibus  impe- 
ra toriis  addi . {Juae  in  ahos  Consulcs  egresso , 
coniunxi . 

10.  Eodem  anno,  Caesar  e (lìgi  em  Cn.  Domitio 
patri,  consularia  insignia  AsConio  Labeoni,  quo 
tutore  usus  era/,  petivit  a Senato  : sibique  sta  tua  s, 
argento  vel  auro  solidas,  adversus  ojfcrentes  prò- 
lubuit.  Et,  quamquam  censuissent  Pa/res , ut  prin- 
cipium  anni  inciperet  mense  Decemb.  quo  ortus 
crai  Nero  , cete  rem  religionem  Kalendarum  Ja- 
nuariarum  inchoando  anno  retiniti i.  . Ncque  reeepti 
sunt  inler  reos  Carinas  Celer,  Senafor,  servo  accu- 
sante, aul  Iuliits  Densus,  Equesler , cui  Javor  in 
Jirilannicum  crimini  dabalur  . 
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9.  Per  altro  ambedue  con  ambascerie  consi- 
gliavano Vologese  a preferir  la  pace  alia  guerra , 
e dati  ostaggi  continuare  al  Popof  E ornano  la 
riverenza  usatagli  da’  maggiori  . E Vologese,  per 
apprestare  con  miglior  agio  la  guerra  , e sotto 
nome  di  ostaggi  rimuover  quanti  di  gelosìa  lo 
riempievano,  consegua  tutti  i più  nobili  Arsacidi. 
E ricevetteli  il  Centurione  Isteio,  spedito  forse  da 
Ummidio  al  Re  per  l’anzidetta  cagione.  Appena 
intesolo  Corindone,  ingiunge  ad  Arrio  \aro  Pre- 
fetto d’una  Coorte  di  là  recarsi  ad  accettare  gli 
ostaggi.  Insorta  quindi  contesa  fra  il  Centurione, 
e il  Prefetto,  perche  non  fosse  a Barbari  di  lungo 
giuoco,  se  ne  rimise  la  decisione  agli  ostaggi  ed 
a' Legati  che  li  scortavano.  E quelli  per  la  recente 
gloria,  e per  una  certa  inclinazione  ancora  degl  ini- 
mici , anteposero  Corbulone . Onde  i Capitani  si 
ruppero  , dolendosi  Ummidio  che  gh  rapisse  il 

J rutto  de ’ suoi  consigli , e Corbulone  attestando 
che  non  s’era  piegato  il  Ee  a dare  ostaggi , prima , 
che  scelto  Duce  alla  guerra,  egli  in  paura  can- 
giasse le  sue  speranze . Nerone,  per  ricondurli  a 
concordia,  fé’  pubblicare  : che  per  le  cose  da  Cor- 
bulone e Quadralo  prosperamente  operate  si  unisse 
agF  imperiali  fasci  F alloro  . Le  quali  cose,  com- 
piute so  tf  altri  Consoli,  ho  riunito. 

10.  Nello  stess’  anno  domandò  Cesare  a’ Pa- 
dri una  statua  per  Cneo  Domizio  suo  padre  ; e 
per  ^Js conio  Labeone , già  suo  tutore  , i C onso- 
lari ornamenti  ; e proibì  per  sè  le  statue  cT  ar- 
gento e d'  oro  massiccio , che  gli  offerivano  . E , 
benché  i Padri  avessero  decretato,  che  Fanno  in- 
cominciasse a Dicembre , in  cui  A e ione  era  nato, 
ei  ritenne  la  religione  antica  d’ incominciarlo  a 
Gennajo.  Nè  si  accettarmi  le  accuse  contro  Cari- 
nate  Celere  Senatore,  denunziato  da  un  Servo  ; 


ii.  Claudio  N erotte,  L.  yitt  fìstio  Coss.  e un* 
in  ac/a  Principimi  iurarent  Magistrati ts  , in  sua. 
aria  con  legane  Antistiura  iurare  prohibuit  : magma 
Par  rum  laudibus  , ut  iuveni/is  animus , fevium  quo- 
que re  rutti  gloria  subì  a tus  , mai  ore  s continuarci  . 
Secutaque  lenitas  in  Plautium  Lateranum  , quern, 
ob  adulterium  Messalìinae  ordine  remot um , red- 
rìidit  Sentitili , clementiam  suain  obstringcns  ere - 
bris  ora/ioniltus  , quas  Seneca  , testificando,  quam 
honesfa  praecipcrel , nel  iactandi  ingenìi , voce 
Principis  vulgabat . 

i a.  Ce  t erutti  infra  et  a paulìatim  poi  enfia  ma  tris, 
delapso  Nerone  in  amorem  liberi ae , cui  vocabulum 
Ac  te  fuit  : simili  adsump/is  in  conscientiam  O filo- 
ne et  Claudio  Senecione  , ado/escenfuìis  decoris  : 
quorum  O/ho  famiìia  Consiliari , Senecìo  liberto 
Caesaris  patre  geni  tus  , ignara  maire  , dein  fru- 
stra olmi/ ente , peni  tus  inrepserant  per  luxum  et 
amiti gua  secreta  : ne  severioribus  quidem  Principis 
amicis  advers antibus , mu/iercu/a,  nulla  cuiusquam 
iniuria , cupidines  Principis  explente  ,•  quando  uxore 
ab  Ocla via  , nobili  quidem  et  probit atis  specta/ae , 
fato  quodam , an  quia  praevalcnt  inlicita , abhor- 
rebat  : metuebalurque  , ne  in  stupra  f emiri arum 
inlus/rium  prorumperet , si  illa  libidine  pi  ohiberetur . 

1 5.  Seti  Agrippina  libertam  aemulam  , nurunj 
ancillarn  , aliaque , eundern  in  modani,  muliebri/er 
fremere.  Neque  poeni tenti  am  .fi Hi  , a ut  sa  de  totem 
opperìri  : quan/oque  foediora  exprobrabat , acrius 
accendere  , donec- , vi  amoris  s ubaci us  , exueret 
o v equi  uni  in  mai rem  , Senccacque  permuterei . Ex 
cuius  Jamiìiaribus  Annaeus  Serenus  , simulazione 
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uè  contra  il  Cavalier  Giulio  Denso  , cui  s’ impu- 
tava di  favorire  Britannico  . 

11.  Consoli  Claudio  Nerone,  Lucio  Antistio,  . 
giurando  i Magistrati  negli  atti  de' Principi,  vietò 
ai  collega  ùntisi  io  giu/ are  negli  atti  suoi  ; loda- 
tone ardentemente  da’  Padri  , perchè  1’  animo  gio- 
venile,  inalzato  ancor  dalla  gloria  di  cose  piccio- 
ne, sempre  a maggiori  anelasse.  Usò  ancora  a 
Plauzio  Luterano  indulgenza,  restituendolo  all’Or- 
dine Senatorio,  rimossone  per  adulterio  con  Mes- 
salina, impegnando  la  sua  clemenza  con  dicerie 
frequenti , le  quali  con  la  voce  del  Principe  o a 
dimostrar  1 onestà  di  quanto  insegnavagli , o per 
far  pompa  d’  ingegno  , Seneca  divulgava  . 

12.  Per  altro  a poco  a poco  crollò  l'autorità 
della  madre,  essendosi  Nerone  acceso  di  una  Li- 
bertà, Atte  denominata:  fattone  confidente  Otone 
e Claudio  Senecione:  de’ quali  Otone  di  consolar 
famiglia , Senecione  nato  di  padre  liberto  di  Ce- 
sare , non  lo  sapefldo , poscia  opponendosi  inutil- 
mente, la  madre,  s erano  per  lascivie  e confidenze 
equivoche  insinuati  nel  cuor  del  Principe  ; gli 
stessi  più  austeri  amici  non  contrariandolo , sa- 
ziando una  donnicciuola , senz"  adontare  alcuno, 
le  cupidigie  del  Principe:  giacché  Ottavia,  nobile 
certamente  e di  bontà  segnalata,  per  certa  fatalità , 
o perchè  le  illecite  cupidità  prevalgono,  lo  ribut- 
tava ; e si  temeva , non  si  gittasse  agli  stupri  d’il- 
lustri donne,  se  cotal  tresca  gli  si  vietasse. 

i5.  Afa  freme  donnescamente  cF  una  liberta 
rivale , cT  una  nuora  ancella , e d' altre  sifi’atte 
cose  , Agrippina . Nè  aspetta  che  se  ne  penta , o 
se  ne  sazj  il  figliuolo  : e quanto  più  sozze  cose 
rimproveravagli , più  ardentemente  accendevalo  ; 
finch’ei,  sospinto  dall’ impeto  dell'amore,  si  spogliò 
d'  ogni  venerazione  alia  madre , e a Seneca  si  ab- 
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amoris  adversus  eandem  liberi  am  , primas  adolc- 
scentis  cupidines  vela  vera!  , praebuer atipie  nomen  , 
ut , quac  Princeps  flirt  im  muliereulae  trìbuebat , ìììe 
palarli  la  ridire  tur.  Turn  Agrippina , versis  artibus , 
per  blandimento  inverimi  adgredi , snum  potius 
cubiculum  ac  sinum  off  erre,  contegendis,  quae  pri- 
ma aetas  , et  summa  fortuna  expeterent . Quin  et 
Jaf ebollir  intempestivam  severità  lem  , et  suarum 
opum,  quae  haud  procul  impera! oriis  aberant , co- 
pias  tradebat  : ut  nimia  nuper  coercendo  Jìlio , ita 
rursum  intemperantcr  decussa  . Quae  mutatici  nc- 
que Ncronern  fefellit , et  prosimi  amieorum  me- 
iuebant , nrabantque , cavere  insidias  mulieris,  scm- 
per  atrocis , tum  et  falsae . Forte  ilìis  diebus  Caesar, 
inspecto  ornata  , quo  Principimi  coniuges  ac  pa- 
rentes  eff'ulserant  , deli  gì t ves/em.  et  gemnias , mi- 
sitque  dormili  mairi  : nulla  parsimonia  , cum  prae- 
cipuci  et  capita  aids  , prior  deferret . Sed  Agrip- 
pina, non  his  instami  cultus  suos^sed  ceteris  arceri , 
proclamai,  et  dividere  filium  , qitae  cuncta  ex  ipsa 
haberct . Nec  dej'uere , qui  in  deterius  rej'errent . 


1 4-  Et  Nero  ìnferi sus  iis,  quibus  superbia  mu- 
licbris  innifebafur , demove t Palloni em  cura  rerum, 
quis  a Claudio  impositus , vclut  arbitrimi  regni 
agebat.  Vereba/urque , degrediente  eo,  magna  prò- 
sequenfium  mult  iti  Aine , non  abswde  dixisse:  Ire 
Pallantern  , ut  eiurarct . Sane  prpigerat  Pallas  , ne 
cuius  i’acti  in  preteritami  interrogaretur , paresque 
lationes  cum  Repub.  haberct.  Praeceps  post  haec 
Agrippina  mere  ad  terrorem  et  ininas  : ncque 
Principis  auribus  abs/inerc , quo  minus  testaretur , 
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bandonò;  de  cui  familiari  Anneo  Sereno,  fingen- 
do amore  per  la  libertà  stessa  , velato  avea  la 
nascente  fiamma  del  giovane,  e dato  nome,  che 
quanto  il  Principe  furtivamente  dava  alla  donnic- 
ciuola  , egli  palesemente  donasse . Allora  , can- 
giando arte,  Agrippina  assale  il  giovane  con  le 
lusinghe,  offregli  /./  sua  camera  piuttosto  e il  seno, 
per  occultare  quanto  V età  giovanile  e V imperiai 
grandezza  appetissero.  Anzi  rimproveravasi  ancora 
f intempestiva  severità  ; e tutte  le  sue  ricchezze  , 
che  gareggiavano  quasi  con  le  imperiali , gli  pro- 
digava : quanto  eccessiva  innanzi  nel  contenere  il 
figlio , tanto  in  appresso  smodatamente  sommessa  . 
Non  sedusse  tal  cambiamento  Neroue  , ed  i più 
stretti  amici  temevano  e lo  pregavano  di  non  fidarsi 
a donna , sempre  terribile , ora  anche  falsa.  Ce- 
sare a caso  in  que’  giorni  , visti  gli  adornamenti  , 
onde  le  mogli  e le  madri  s’eran  fregiate  de' Prin- 
cipi, scelse  una  veste  ed  alquante  gioje,  e mandol- 
le  in  dono  alla  madre  senza  risparmio,  offrendo 
primo  egli  stesso  le  più  preziose  cd  agognate  dall’ 
altre  . Grida  però  Agrippina  , non  abbigliarsi  di 
questi , ma  menomarsi  d’  ogni  altro  f)  egio  la  sua 
maestà  ; ed  il  figliuolo  dividere  quelle  ricchezze  , 
clC  ebbesi  tutte  da  tei.  Nè  mancarono  relatori, 
che  tali  voci  aggravassero. 

14.  E Nerone  irato  con  quelli,  a' quali  il 
femminile  orgoglio  appoggiavasi,  toglie  a Pai lante 
il  governo  di  quelle  cose,  a cui  preposto  da  Clau- 
dio si  diportava  come  padrone  del  regno  : e nar- 
ravasi,  che  partendone  in  mezzo  a calca  di  cor- 
teggianti , disse  non  fuor  di  proposito  : va  Val- 
lante a deporre  T autorità  . Certo  è che  avea  pat- 
teggiato, che  non  sarebbe  di  niuna  passata  azione 
ricerco  ; e che  i suoi  conti  con  la  Repubblica  si 
pareggiassero  . Furiosa  dopo  tal  fatto  Agr  opinar 
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adultum  iam  esse  Britannicum , veram  dignamque 
stirpem  suscipiendo  patris  imperio  , quod  insitus 
et  adoptivus  per  iniurias  matris  exerceret.  Nou 
aJmuere  se  , quin  cuncta  infelieis  domns  mala  pa- 
telìerent , suae  in  primis  nuptiae , suum  venefi- 
cium  . Id  solum  Diis  et  sibi  provisum , quod  vi- 
veret  privignus.  Ituram  cura  ilio  incastra.  Audi* 
retur  bine  Germanici  filia , inde  vilis  rursu* 
Burrus  et  exsul  Seneca  ; trunca  scilicet  manu  , 
el  professoria  lingua , generis  huniani  regimeu 
expostulantes  . Simili  intendere  marius  , adgerere 
probra  , consecratum  Claudium  , infernos  Stiano* 
rum  manes  invocare , et  tot  inrita  facinora . 


1 5.  Turba/us  his  Nero  s et  propinquo  die  , 
quo  quartum  decimimi  aetatis  aqnum  Bri/annieuc 
explebat  , valutare  secum  , modo  matris  vioientiam, 
modo  ipsitis  indolem  ; levi  quidem  ex  ferimento  nuper 
cognilam  , quo  tamen  favor em  late  quaesivisset . 
Festis  Saturno  diebus , in  ter  alia  aequa  iium  ludi- 
era  , regnimi  Insù  sortientium  } evenerat  ea  sors 
jV croni . lgilur  ceteris  diversa  , nec  rubar  em  adìa  tu- 
ra : ubi  Britannico  iussil , exsurgeret , progressusque 
in  medium  , cantina  aliquem  inciperet , inrisum 
ex  co  sperans  pueri , sobrios  quoque  convictus  , 
ned  um  temuìentos  , ignorantis  ; ili  e con  s fan  ter  exor- 
sus  est  carnien , quo , evolutum  eiun  sede  patria 
rebusque  summis  signijìcabatur . linde  orla  mise- 
ratio  manifestior , quia  dissirnulationcm  nox  et 
lascivia  exemerat . Nero , inteìlecta  invidia , odium 
intendit . Urgcntibusque  xJgrippinae  minis  , quia 
nullum  crimen  , ncque  iubere  cacdem  fratrie  palam 
audebatj  occulta  moli  tur ; pararique  venenum  iubet  3 
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rompe  in  tremende  minacce,  ne  si  rattiene  dal 
protestare  fin  sulle  orecchie  del  Principe  : esser 
già  adulto  Britannico , vera  progenie  e degna  di 
conseguir  f impero  del  padre  , che  da  un  intruso , 
da  un  adottivo  , per  oltraggiar  la  madre , si  am- 
ministrava . Nè  ricusarsi  da  lei , che  tutte  le  ca- 
lamità si  rivelino  dell'  infelice  famiglia , le  sue 
nozze  principalmente , il  suo  veneficio . Soltanto 
ciò  dagT  iddìi  e da  lei  si  curò  che  viva  pure  il 
figliastro.  Ne  andrà  con  esso  a ’ quartieri.  Di  qua 
la  .figlia  udrebhcsi  di  Germanico ; di  là  il  vii  Bur- 
ro e il  bandito  Seneca,  quei  con  la  monca  mano, 
questi  con  lingua  da  scuola,  chieder  P impero  dell* 
universo  . E con  le  mani  minaccialo , e d’  ogni 
ingiuria  lo  carica,  e invoca  la  Deità  di  Claudio  , 
T infernali  anime  de'  Silani , e le  tante  indarno 


operate  malvagità  . 

i5.  Rabbuffatosi  a tali  smanie  Nerone,  c già 
toccando  Britannico  il  quindicesimo  anno,  va  seco 
stesso  or  1’  impeto  della  madre , ora  l’ ingegno  del 
giovane  ruminando,  del  quale  avea  poco  prima  bril- 
lato un  lampo,  ma  che  assai  grazia  gli  procacciò . 
Ne  Saturnali  fra  gli  altri  giuochi  de'  lor  coetanei , 
sortendosi  co’  dadi  il  Re  , cadde  tal  sorte  in  Ne- 
rone . Comandato  adunque  diverse  cose , nè  da 
recare  vergogna,  agli  altri;  a Britannico  impose 
di  farsi  in  piedi , recarsi  in  mezzo,  ed  a cantar 
si  accingesse  ; sperando  ne  avesse  beffa  un  fan- 
ciullo , anche  di  sobrie  conversazioni , non  che 
ebbriose , ignorante . Egli  intrepidamente  incomin-  . 
ciò  una  canzone,  che  la  rovina  sua  dal  paterno 
seggio  e dal  colmo  della  grandezza  avvisava . On- 
de pietà  svegliossi  più  manifesta  : perchè  la  notte 
e la  crapula  aveano  ogni  doppiezza  sbandita.  Ne- 
rone , vistosi  in  odio  , d’  odio  s’ infiamma  ; e le 
minacce  stringendolo  d’ Agrippina , poiché  non 
Annali  Tom.  II.  io 
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IHinislro  Politone  Tulio,  praetoriae  tohortìs  tribuno t 
cuius  cura  adlinebatur  d (imitata  veneficii  nomine 
Locusta,  multa  scelerum  fama  . Nani , ut  proxinms 
quisque  Britannico , ncque  fas , ncque  jìdcm  pensi 
fiabe i et , olim  provisum  era/  . Primum  venenum 
ab  ipsis  edite atoribus  accepit , transmisifque  exso- 
luta  alvo  , parum  validum  , sive  temperameli/ um 
ine  rat , ne  sta  firn  sa  evira Sed  Nero,  lenti  se  e/erts 
impatiens , niinitari  tribuno  , iubere  supplicium 
Veneficae  , quod  , cium  runiorem  respiciunt , dura 
paraut  defensiones  , seemitatem  morarcntur  . P ro- 
miti entibus  dein  tam  praceipitem  necem , quam  si 
ferro  urgere  tur  , cubiculum  Caesaris  iuxta , deca- 
quitur  virus  , cogniti s anteu  veneti is  rapidum  . 


t6.  Mas  habebatur , Principimi  ìiberos  cum 
ei/eris  idem  ae/afis  nobiìibus  sedentes  vesci  in 
adspectn  propinqua  uni , propria  et  parciore  mensa  . 
llìie  epulani  e Britannico , quia  cibos  po/usque  eius 
delec/us  ex  ministris  gus/u  cxplorabal , ne  orniti 
teretur  insti/ ut u/n  , aut  utriusque  morte  prodere- 
tur  scelus , talis  dofus  reperlus  est . lnnoxia  adhuc 
ac  praecalida  et  libata  gustu  polio  Iraditur  Bri- 
tannico: dein , post  quam  fervore  adspernaba/ur  fri- 
gida in  aqua  adfunditur  venenum  , quod  ita  cunc/as 
eius  art us  pervasi/ , ut  vox  pari/er  et  spiri/us  eius 
rapereninr  . Trepidalur  a circumsedentibus  , dif- 
fugiunt  impruden/es.  Al,  quibus  altior  intellectus , 
resisi  uni  defxi , et  Neroncm  intuenles . lite,  ut  era  t 
reclinis  , et  nescio  similis  , solitimi  ita  , ai t , per 
comitialcm  inurbimi  , quo  primum  ab  infantia  nd- 
ilictarctur  lìritamiicus , et  redituros  paullatim  visus 
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v era  delitto , nè  si  attentava  a spegnere  palese- 
mente il  fratello^,  tramane  sorda  rovina:  e impone 
sia  preparato  il  veleno  per  opera  di  Pollione  Giu- 
lio , Tribuno  d'  una  coorte  Pretoria  , da  cui  tene- 
vasi  in  prigionìa  la  condannata  di  veneficio  Locu- 
sta , per  tali  scelleratezze  infamissima  . Poicliè 
s’ era  già  provveduto,  che  quauti  fosser  vicini  a 
Britannico  nè  di  onestà , nè  di  fede  tenesser  conto. 
Ricevè  il  primo  veleno  da’  suoi  medesimi  educa-, 
tori , e scioltoglisi  il  ventre  se  ne  sgravò , o fosse 
poco  efficace , o temperato  in  maniera  da  non  re- 
car pronta  morte.  Ma  Nerone,  di  ritardata  scel- 
leratezza impaziente  , minaccia  Giulio , comanda 
sia  gas //gii/ a Locusta,  perchè  mentre  badano  al 
mormorarne  del  popolo , mentre  a schermirsene 
attendono , la  sicurezza  sua  differiscano  . Promet- 
tendogli poi  veleno  di  cgual  prontezza  che  il  ferro  , 
un  se  ne  acconcia  presso  alla  stanza  di  Cesare  , 
di  più  veleni  sperimentati  atrocissimo  . 

16.  Era  costume,  che  a separata  e men  lauta 
mensa  assisi  i figli  <Je’  Principi  banchettassero  , a 
vista  de’  lor  congiunti , con  altri  nobili  di  eguale 
età  . Quivi  cenando  Britannico  , perchè  un  eletto 
ministro  i cibi  e le  bevande  saggiavane  , per  non 
ometterne  l’ uso  , o con  la  morte  d’  entrambi  non 
isvclare  la  scelleraggine , si  congegnò  tale  ingan- 
no . S’ offre  a Britannico  una  innocente  ancora , e 
caldissima , e già  gustata  bevanda  : poi  , rifiutan- 
dosi per  la  caldezza , s’ infonde  nell'  acqua  fredda 
il  veleno,  che  tutti  i membri  talmente  ne  penetrò  , 
che  voce  e fiato  gli  spense . Si  sbigottiscono  i 
commensali  : i malaccorti  si  sbandano  ; ma  que’ 
di  più  acuto  senso  durano  immobili  , fisi  in  Ne- 
rone . Egli  , sdrajato  coni’  era  , e quasi  nulla  sa- 
pesse , usalo  colpo  egli  è , disse  , di  mal  caduco  , 
*>n<f  è strazialo  sin  dalle  fasce  Britannico  : e ap~ 
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sensusqne  . Ai  Agrippìnae  is  pavor , ca  conster- 
natio  mentis  , quamvis  vuliit  premeretur  , emicuit, 
ut , perinde  ignaram  fuisse  ac  sororem  Britannici 
Ocfàviam , constitene . (Juippe  sibi  suprttnum  au- 
jciiiutiì  ereptum  , et  parricida  exempìum  infel/ige- 
bat . Octavia  quoque , quamvis  rudibus  annis , 
dolorerà , caritatem , omnis  adfectus  abscondere 
didiceral . Ita  post  breve  silentiurn  , repelita  cou- 
vivii  laetitia, 

\q.  Note  eadem  necem  Britannici  et  rogunl 
èonìunxit , proviso  ante  funebri  parata  , qui  mo- 
Aicus  fidi . In  campo  tamen  Martis  sepul/us  est  > 
adeo  turbidis  imbribus  y ut  vulgus  iram  deum  por- 
tendi  crediderit  adversus  Jacinus  , cui  pleriquó 
etiam  liomiman  ignoscebaht  , antiquas  fratruni 
discordia.1;,  et  insociabile  regnum  aestimantes . Tra- 
ditili plerique  eorum  tbmporum  scriptores,  crebn's 
ante  exitium  diebus , illusisse  pueritiae  Britannici 
Is'eronem  : ut  iam  non  praematura  , neque  saeva 
rjiors  videri  queat , quamvis  mter  sacra  mensaè  , 
ne  tempore  quidern  ad  complexum  sorori  dato , 
ante  ocu/os  inimici  properata  sii , in  illum  suprc- 
mum  Claudiorum  sanguincm  , stupro  prius  quam 
veneno  pollutum.  Festina/ionem  exsequiarum  edi- 
c/o  Caesar  defendit , a maioribus  institufum  rej'e- 
rens  , subtrabere  oculis  acerba  funera  , neque  lau- 
dationibus  , aut  pompa  de  ti  nere . Ceterum  et  sibi, 
amisso  fratris  auxilio  , reliquas  spes  in  Repub.  si- 
tas  : et  tanto  magis  fovendum  Patribus  Populoque 
Principem,  qui  unus  superesset  è familia , siunmum 
ad  fasti  gium  genita  . 


18.  Exin  largizione  potissimos  nini  contili  au~ 
xit . Nec  dcfuere , qui  arguercnt  viros  gravitar- 


poco  appoco  la  visi  a e ì sensi  ritomerebbongli « 
Ma  in  Agrippina  tale  spavento  , tale  scompiglio 
d animo,  benché  nel  cuore  lo  si  premesse,  scop- 
piò, che  fu  chiaro  esserne  inconsapevole,  al  pari 
della  sorella  di  Britannico  , Ottavia  : bene  inten- 
dendo esserle  tolto  1'  ultimo  appoggio  , e il  par- 
ricidio aununziarlesi . Ottavia  ancora  , benché  di 
tenera  età  , aveva  appreso  , dolore  , amore  , tutti 
gli  affetti,  a nascondere.  Cosi  dopo  breve  silenzio 
si  rinnovò  l’ ilarità  del  convito  . • 

17.  Fu  la  stessa  notte,  che  morto,  arso  Bri- 
tannico ; apparecchiatosi  innanzi  l’arredo  funebre, 
che  fu  tenue.  Fu  tuttavia  sepolto  nel  Campo  Mar- 
zio fra  sì  dirotta  pioggia  , che  il  volgo  credè  an- 
nunziasse la  collera  degli  Dei  contro  un  misfatto, 
che  molti  ancora  degli  uomini  perdonavano , con- 
siderando le  fraterne  antiche  discordie , e non  am- 
metter compagni  la  signoria . Narrano  alcuni  Sto- 
rici di  quella  età  , che  per  assai  giorni  innanzi 
Nerone  osasse  disonestare  la  pubertà  di  Britanni- 
co; talché  pon  può  nò  prematura,  nè  fiera  parer 
la  morte  , benché  in  mi  genial  convito , non  da- 
togli neppur  tempo  che  la  sorella  abbracciasse,  al 
cospetto  dell'  inimico  precipitata  , di  quell’  ultimo 
sangue  de  Claudj  prima  di  stupro  che  di  veleno 
contaminato.  Scusò  per  editto  Cesare  le  accelerate 
esequie  , 1’  antico  uso  allegando  di  levar  via  dagli 
occhi,  nè  con  elogj,  o con  poinpa  soprattenere  gli 
estinti  in  fiore  . Del  resto,  comi  ei  perduto  ilfrar 
terno  ajuto  , nella  Repubblica  ogni  speranza  uvea 
posta  ; così  daveasi  abbracciar  vieppiii  da'  Padri  e 
dal  Popolo  un  Principe  , che  solo  avanza  di  una 

famiglia , nata  alV  impero  del  mondo . Quindi  col- 
mò di  doni  i più  àutorevoli  amici  . 

18.  Nè  mancarono  alcuni  di  biasimar  certi 
nomini  , che  gravità  professando  s’  erano  in  quel 
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rem  adseverenites  , rpiod  domo*,  villa?,  id  tem- 
pori s,  quasi  praedam  divisissent.  yllii  necessitai  erti 
adhibitam  credebant  a Principe  , sceferis  sibi  con- 
scio , et  vernarti  sperante  , si  birgitionibus  validis- 
simi tm  quemquc  obstrinxisset . sit  matris  ira  nulla 
mnnificentia  fenili , sed  ampìecti  Oc  fa  vi  am  : crebra 
rum  ami  ci s secreta  habere  : super  ingeni/ am  ava- 
rì/iqm , undique  pecunias  quasi  in  suòsidium  con- 
ripere  , tribunos  et  cenfnriones  comiter  excipere  : 
nomina  et  virtutes  nobifium , qui  etiam  tum  supe- 
rerant  , in  lionore  habere;  quasi  quaercrel  ducevi 
et  partes  . Cognitiun  id  Ceroni , excubiasque  mi- 
litare? , qua  e , ut  coniugi  lmperatoris  olim , tum 
et  ut  ma  tri  servabannir , et  Germanos  , super 
ei6ndem  honorem , cusfodes  additos  digredì  iu- 
bet . sic  , ne  caclu  salutoni  ium  frequentaretur  , 
separai  domum , matremque  transfert  in  eam  3 
qtiae  ylntoniae  fuerat  : quotiens  ipse  iìfuc  venti- 
lare! , septus  furba  centurionum  , et  posi  breve 
osculum  digrediens  . 

19.  Niki/  rerum  mortaìium  tam  instabile  ac 
Jluxum  est , quam  fama  potentine , non  sua  vi 
nixa  . Statini  refictum  yf grippinae  ìimen  . Aemo 
solari , nerno  adire , praeter  paucas  Jcminas , amo- 
re an  odio  3 incertum  . Ex  quibus  erat  lunìa  Si- 
lana  , quam  matrimonio  C.  Sdii  a Messal/ina  de- 
puìsam  , supra  retuli  , insignis  genere  , forma  , 
lascivia  , et  slgrìppinae  diu  perca ra:  mox  occullis 
inter  eas  offiensionibus  , quia  Sexfium  yif ricamati , 
nobifem  iuvenem , a nuptìis  Si/anae  detcrrueral 
yl grippino  , impudicam  et  vergentem  annis  dictì- 
tans  ; non  ut  yJfncanum  sibi  seponeret , sed  ne 
r gibus  et  orbitate  Si/anae  maritus  polire  tur . l/la, 
spe  uìdonis  oblata  , parat  accusatores  ex  c/ientibus 
su/s,  Iturium  et  Caìvisium , non  vetera  et  saepius 
iam  audita  deferens , quod  Britannici  mortem  lu- 
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frangerne  e case  e ville , come  una  preda  , divì- 
se. Altri  sforzati  li  reputavan  dal  Principe  spe- 
ranzoso d'impetrar  venia  al  misfatto,  che  in  cuore 
gli  mormorava,  se  ogni  possente  si  avesse  con 
largizioni  obbligato . JL'  ira  però  della  madre  a 
ninna  munificenza  aipmoliivasi  : ma  abbraccia  Ot- 
tavia ; tiene  a frequenti  congreghe  arcane  gli  ami- 
ci ; oltre  all’  innata  avarizia,  rapina  ovunque  da- 
najo  , quasi  per  rinforzarsi:  affabilmente  accoglie 
c centurioni  e tribuni:  onora  i nomi  e le  virtù  di 
quanti  ancor  segnalati  sopravvanzassero  : come  cer-  , 
casse  capo  e partito  . Ne  fu  Nerone  istruito  , e 
le  toglie  le  sentinelle  Pretorie  , che  avute  già  co- 
me moglie  d Imperadore,  allora  come  ancor  ma- 
dre le  si  tenevano , e le  guardie  Germane  aggiun- 
tele a maggior  pompa  d onore  . E per  sottrarle 
il  corteggio  de’  salutanti  divide  1’  abitazione  , là 
trasferendo  la  madre  dov’  era  Antonia  : qualora 
egli  vi  si  recasse , traeva  seco  una  schiera  di  cen- 
turioni , e dopo  fugace  amplesso  partivane  . 

19.  Non  havvi  cosa  mortale  più  vacillante  e 
cadevole  , clic  un’ opinion  di  grandezza  non  forte 
di  se  medesima  . Tosto  la  soglia  si  abbandonò  di 
Agrippina.  INiun  la  consola;  niuno  la  visita;  fuori 
di  poche  ferniue  : nè  si  sa  se  per  amore  o per 
odio.  Era  di  queste  Giunia  Silana,  da  Cajo  Silio, 
come  ho  narrato  già,  ripudiata  ad  impulso  di  Mes- 
salina ; illustre  per  nobiltà,  bellezza,  lascivia;  e 
lungamente  carissima  ad  Agrippina  : poi  con  se- 
greto dispetto  si  riguardavano , perche  Agrippina 
distolse  dalle  sue  nozze  Sestio  Africano  , giovane 
illustre  ; impudica  e avanzata  di  età  spacciandola: 
non  per  aversi  ella  Africano  ; ma  perchè  non  de* 
tesori  e dell’  orba  vedova  s’  impadronisse’  un  ma- 
rito. Quella,  arridendole  il  destro  della  vendetta, 
fra’  suoi  clienti  scioglie  ad  accusatori  Iturio  e Coir 
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.geret , aut  Octaviac  num  ias  evulgarèt  ; sed , desli- 
navisse  cani  Rubellium  Plautum  , per  materuam 
originem  pari  ac  ?iero  gradu  a divo  Augusto,  ad 
res  novas  extollere  ; coniugioque  eius  et  iam  im- 
perio Rcmp.  cursus  invadere  . I/aec  Jlurius  et 
Calvisius  sitimelo,  Domitiae , Neronis  ami/ae,  liberto , 
aperiunl . Qui,  ìue/us  oblatis  ( quippe  inter  Agrìp- 
pinnrn  et  Domi!  iam  infensa  a emulai  io  exercebatur) 
Pariti em  histrionem , liberi ’um  et  ipsum  Domitiae, 
impubi , ire  propere  , crimcnque  atrociter  deferre . 


20.  Proceda  nox  eral , et  Neroni  per  vino- 
ìentiam  trahebatur  ; rum  ingreditur  Paris  , solilus 
clioquin  id  temporis  luxus  Principis  intendere . Seti 
lune  cornposilus  ad  maestitiam , exposiloque  indiai 
ordine , ita  audienlern  exterret , ut  non  tantum  ma- 
ireni  Plautumque  interjìcere , sed  Pur  rum  et  iam 
demorcre  praefectura  destinare / , tamquam  Agrip- 
pinae  grafia  procedimi , et  vice/n  reddentem . Fa- 
hius  Rustie  us  auctov  est,  seriptos  esse  ad  Cacci - 
nam  Thuscum  codieillos,  mandataci  praetoriarum 
oohortimn  cura  : sed  ope  Senecae  dignationem 
Jiurro  retentarn  . Pbnius  et  C/uvius , ni  fui  dubita- 
timi de  fide  praefecti  referunl . Sane  Fabius  incli- 
nai ad  laudes  Senecae , cuius  amicizia  floruit . Aos 
consensum  aucforum  sccuti , quae  diversa  pro- 
diderinl , sub  nominibus  ipsorum  trademus  . Nero 
trepidus  , et  interficiendae  matris  avidus , non  prius 
d/Jferri  potuit , quarn  Burrus  nccem  eius  promit- 
ieret , si  facinoris  coargucretur  : sed  cuicumque  , 
cedum  jwrenti,  defensionem  tribuendam.  IN'ec  ac- 
cusatore# adesse,  sed  vocem  unius  ex  inimica  do- 
mo adferri.  Reputaret  lenebras,  et  vigilatala  convivio 
aoctem,  omniaque  temcvita<i  et  ùjseitiae  propiova. 
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visio  , non  cose  viete  e spesso  già  ripetute  espo- 
nendo , eh'  elio,  piangesse  il  morto  Britannico  o 
divulgasse  /’  onte  di  Ottavia  ,•  ma  eh'  ave  a J isso  , 
a nuovi  ardimenti  accendere  Rubellio  Pianto,  per 
linea  materna  sceso  dal  Divo  Augusto , di  grado 
pari  a Nerone  , e impadronitasi  ancora  di  tal  ma- 
rito tornare  ad  occupar  la  Repubblica . Iturio  e 
Calvisio  palesan  ciò  ad  Alimelo,  liberto  di  Do- 
mizia,  zia  di  Nerone.  Lieto  egli  dell'occasione 
( clic  tra  Domizia  e Agrippina  atroce  odio  avvam- 
pava ) spronò  P Istrione  Paride , liberto  pur  di 
Domizia  a recarsi  in  J retta,  e dipingere  atroce- 
mente il  mis/atto  . 

30.  Era  avanzata  la  notte  , e in  ubbriachezza 
passavasi  da  Nerone  ; quando  entra  Paride , uso 
per  altro  a ravvivare  in  tal  tempo  l'intemperanza 
del  Principe.  Ma  tristo  allora  al  sembiante,  e pa- 
lesala peF  ordine  la  dinunzia , così  lo  empiè  di 
paura,  che  già  destinava  non  solamente  di  spe- 
gnere la  Madre  c Plauto,  ma  di  Ione  anche  a 
burro  il  governo  de’  Pretoriani , come  inalzatovi 
dal  favor  a’ Agrippina,  e per  ricambiamela.  Fa- 
bio Rustico  afferma,  che  si  scrivesse  a Cecina  Pa- 
sco , la  soprastanza  affidandogli  de'  Pretoriani;  ma, 
conservatasi  a Burro,  per  il  sostegno  di  Seneca , 
la  dignità.  Plinio  e Eluvio  raccontano,  mai  delia 
fede  non  sospettatosi  del  Pre/etto.  Fabio  anzi  in- 
clina ad  encomiar  Seneca , per  cui  amicizia  fiorì , 
Noi  al  consenso  attenendoci  degli  Storici , quanto 
discordi  ne  tramandarono  sotto  i lor  nomi  raccon- 
teremo. Nerone  atterrito,  e d'uccider  la  madre 
avido , non  si  potè  frenare  sinochè  Burro  non  pro- 
mettesse spegnerla , se  conviuccvasi  di  misfatto  ; 
chiunque  però  doversi,  non  che  una  madre  ascol- 
tare ; nè  esservi  accusatori , ma  voce  solo  mossa 
da  casa  inimica.  Pensasse  che  fra  le  tenebre  di 
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2f.  Sic  lenito  Principi. i me  tu  , et  luce  or  fa  , 
i!ur  ad  Agrippinam  , ut  nosceret  obiccta  (fissoti  >e- 
retquc  , rei  poenas  luerei . Burrus  iis  mandati s3 
Seneca  corata  , Jimgcbatnr . Aderenti  et  ex  liberi is  , 
arbitri  sermonis  . Deinde  a Burro , postquam  cri- 
mina  et  auctores  exposuit , minaci  ter  acfum . Agrip- 
pina J crocine  memor , Non  miror,  inquii , Silanam, 
nunquam  edito  paitu , matrum  adfectus  ignotos 
liabere  . Ncque  enim  perinde  a parentibus  liberi  3 
quam  ali  impudica  adulteri  millantar.  Nec,  si  Itu- 
rius  et  Calvisius , adesi. s omnibus  fortunis , novissi- 
xnam  suseipiendac  accusationis  operam  anui  repen- 
dunt,  ideo  aut  mihi  infamia  parricidii,  aut  Caesari 
conscientia  subeunda  est.  Nani  Doniitiae  inimicitiis 
gratias  agerem  , si  benevolcntia  mecum  in  Neronem 
meum  eertaret . Nane , per  concubinum  Atinietum, 
et  histrionem  Paridem  , quasi  scenae  fabnlas  com- 
ponit . • Baiaruni  suarum  piscinas  excollebat , curri 
meis  consiliis  adoptio  , et  proconsolare  ius,  et  de- 
signatio  consulatus , et  cetera  apiscendo  imperio 
praepararentur . Aut  existat,  qui  cohortes  in  urbe 
tentata»,  qui  provincianun  fidem  labefactatam  , de- 
nique  servos  vel  libertos  ad  scelus  corruptos  arguat . 
Vivere  ego,  Britannico  potiente  rerum,  poteram?  at, 
si  Plautus,aut  quis  alias,  Remp.  iudicaturus  obti- 
nuerit , desunt  scilicet  mihi  accusa tores , qui  nou 
verba  , impalientia  caritatis  aliquando  incauta  , sed 
ea  crimina  obiiciant,  quibus  , nisi  a Alio  absol- 
vi  non  possim  . Commo/is , qui  aderant  , ulfro- 
que  spiritus  eius  mitigantibus , conloquium  filii 
exposcit  : uhi  nihil  prò  innocenfia , quasi  diffiderete 
nec  bcnefìciis , quasi  exprobrarel , disseruit  ; sed 
ultionem  in  delafores  et  proemia  amicis  obtinuil . 
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una  volle  vegliata  in  crapola  , tutto  precipita  le - 
meritò  ed  ignoranza. 

ai.  Calmata  così  del  Principe  la  paura , vassi, 
venuto  il  dì , ad  Agrippina  perchè  apprendesse  e 
sciogliesse  le  imputazioni , o ne  portasse  gastigo  . 
Burro  eseguìa  tale  incarico  alla  presenza  di  Sene- 
ca . V’  eran  ancor  de’  liberti  per  ascoltare . Indi 
Burro,  poiché  le  accuse  e gli  accusatori  le  palesò, 
la  investì  minaccevolmente  . Memore  di  sua  fie- 
rezza Agrippina , non  mi  stupisco,  disse  , che  sieno 
ignoti  a Silana  materni  affetti , se  giammai  madre 
non  fu  ; che  non  egualmente  ì figli  cambiansi  dalle 
madri , come  da  un * impudica  gli  adulteri . E se 
J furio  e Calvizie  , divoratasi  ogni  sostanza , relri- 
buiscon  T ultima  operazione  alla  vecchia  di  accin- 
gersi ad  accusarmi , non  dovrò  io  perciò  incori  ere 
nella  infamia , o ( esare  nel  sospetto  di  parricidio . 
Perocché  io  di  Domizia  renderei  grazie  alle  ini- 
micizie , se  gareggiasse  meco  di  tenerezza  pel  mio 
Nerone:  ma  or  col  drudo  addimelo  e F Istrione 
Paride  compone  farse  da  scena.  Ella  abbelliva  i 
viva j della  sua  Baja , quando  i consigli  miei  pre- 
paravangli  T adozione  , e la  proconsolar  potestà  , 
c la  destinazione  del  Consolato , e ogni  cosa  per 
acquistarsi  P imperio  . O sorga  pure  chi  mi  rim- 
proveri le  sollevate  coorti  in  Roma , chi  hi  cor- 
rotta fede  delle  provinole  , i servi  in  fine  o i li- 
berti a fellonia  guadagnati . Poteva  io  vivermi , 
signoreggiando  Britannico  ? Ala  se  Plauto  , o 
chiunque  altro  occuperà , per  avermi  a giudicar 
poi , la  Repubblica  , certo  a me  mancano  accusa- 
tori , che  non  parole  talora  incaute  per  impazienza 
tP  amore , ma  fai  delitti  rrì  appongano  , da'  quali 
esser  non  possa , se  non  da  un  figlio  , assoluta  . 
Commossi  quanti  ascoltavano  , e affaticandosi  a 
mitigarne  i trasporli , chiede  abboccarsi  co! figlio. 


22.  Praefectura  pmionae  Femo  Rufo  ; cura 
ludo  rum,  qui  a Coesore  parabantur  , A rruntio  Stei- 
ìae  ; Aegyptus  C.  Balbillo  permittuntur . Syria  P. 
Anteio  destinata:  et.  variis  mox  artibus  eìusus  , 
ad  posti  emum  in  urbe  retcntns  est . At  Sifana  in 
exsilium  acta  . Calvisius  quoque  et  Iturius  rele- 
gantur . De  Admeto  supplicium  sicmplum , vali- 
diore  apud  libidines  Principis  Paride , quam  ut 
poena  adjìcerelur . Plautus  ad  praesens  sdendo 
transmissus  est . 

a3  Defcruntur  dehinc  consensisse  PalJas  ac 
Bumis , nt  Cornelius  Sulla , claritudine  generis 
et  addai  Late  Claudii  , cui  per  nuplias  Antoniae 
gener  crai , ad  imperium  vocaretur  . Eius  accu - 
sadonis  auc/or  exsdlit  Paetus  quidam  , exercendis 
apud  aerar/ 'um  sectionibus  Jamosus  , et  tum  v ani- 
tot  is  mani/ès/us  . Nec  toni  grata  Pallantis  inno- 
cenlia  , quam  gravis  superbia  fuit  : quippc  nomi- 
nar is  iiberiis  eius , quos  conscios  haberet , respon- 
dit  , uihil  unquam  se  domi,  nisi  nutu  aut  maini, 
significasse,  vel,  si  plora  demonstranda  essent,  scri- 
pto usuin , ne  voce  ni  consociaret . Burnus , quam- 
vis  reus  , in  ter  iudices  scntendam  dixit . Exsìliwn- 
que  accusatori  inroga  tum , et  tabula  e exusfae  sunt t 
quibus  obli/ levata  aerarii  mnnimenla  relrahebat . 

24.  Fine  anni , sta  fio  cohoriis,  adsidere  ludis 
solita  , demove  tur , quo  maior  species  libertatis 
esset : ulque  miles , thealraìi  Iicentiae  non  permixtus , 
incorrupdor  ageret  ; et  plebes  darei  expei  imenlum , 
an  amotis  custodibus , modesdam  retineret . Vrbem 
Princeps  lustravi t , è responso  Haruspicum  , quod 
Jovis  ac  Mincrvae  aedes  de  caelo  tactae  erant , 
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al  quale  nulla  di  sua  innocenza , quasi  ne  diffi- 
dasse ; nulla  de’  beuefìzj  , quasi  nel  rimprocciasse, 
parlò  ; ma  pena  contro  gli  accusatori , e premj  ot- 
tenne agli  amici  . 

22.  La  Prefettura  dell’  abbondanza  affidasi  a 
Fenio  Rufo;  la  cura  degli  spettacoli,  che  Cesare 
apparecchiava , ad  Amiuzio  Stella  ; 1*  Egitto  a 
Cajo  Balbillo.  La  Siria  fu  a P.  Antejo  destinata; 
ma  poi  deluso  con  varj  ingegni  fu  ritenuto  in  ul- 
timo nella  Città . Ma  si  cacciò  in  esilio  Silana  . 
Calvisio  ancora  ed  I tulio  si  rilegarono  . Fu  tratto 
a morte  Adimeto  : troppo  valeva  Paride  sulla  lus- 
suria del  Principe  per  soggiacere  a gastigo  . Tac- 
quesi  per  allora  di  Plauto . 

a5.  Pof  si  denunziano  Vallante  e Burro  ài 
trama  per  sollevare  alP  Imperio  Cornelio  Siila , di 
nobilissima  stirpe , genero  a Claudio  pel  matrimo- 
nio di  Antonia . Ordì  siffatta  accusa  un  tal  Peto , 
infame  per  trafficare  all’  incanto  i beni  de’  con- 
dannati, e allora  palesemente  bugiardo.  Nè  tanto 
aggradì  l’ innocenza  , quanto  1’  orgoglio  nauseò  di 
Panante  ; perchè , nomatigli  quali  adducevansi  te- 
stimoni de’  suoi  liberti , rispose  , non  aver  mai  co- 
mandato in  casa , se  non  co’  cenni , o co * gesti  ; o 
se  più  cose  avesse  a significare , usò  scriverle  per 
non  meschiar  le  parole . Burro  , benché  accusato  , 
diede  tri’ giudici  il  voto.  E fu  punito  d’esilio 
F accusatore  , ed  i registri  bruciaronsi , co’  quali  i 
debiti  già  cancellati  del  fisco  risuscitava  . 

24-  In  sul  finire  dell’  anno  la  guardia  solita  a 
vigilar  gli  spettacoli  fu  rimossa  per  dar  maggiore 
apparenza  di  libertà  ; e perehè  il  soldato , non  tra- 
mischialo alla  licenza  teatrale , più  si  tenesse  incor- 
rotto , e per  esperimentar  Se  la  plebe , tolte  le 
guardie , modestamente  si  conducesse . Purificò 
3 Principe  la  città  per  ammonizion  degli  A ruspi» 
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25.  Q.  Volusio  P.  Scipione  Coss.  ótiutn  foris , 
jfoeda  domi  lascivia  ; quia  Nero  it inera  urbis  , et 
lupanaria  , et  diverticula , veste  servili  in  dissimu- 
lai ionem  sui  compositus,  pererrabal  ; comi! antibus 
qui  raperent  v end  it  ioni  exposita , et  obviis  vul- 
nera inferrent  : adversus  ignaros  adeo , ut  ipse 
quoque  acciperet  ictus  , et  ore  praeferret . Deinde 
ubi  Caesarem  esse , qui  grassaretur  pemotuit , auge- 
banfurque  iniuriae  adversus  viros  feminasque  in- 
signes,  et  quidam , permissa  semel  lic enfia  sub  no- 
mine Neronis  , inulti  propriis  cu/n  globis  eadem 
exercebant , in  modum  captività! is  nox  ageba- 
tur  . luli us  quidam  Montanus , Senatorii  ordinis  , 
sed  qui  nondum  honorem  capessissel  * congressus 
forte  per  tenebras  cum  Principe , quia  vi  atten- 
tantem  acriler  repulerat , deinde  agnilum  oraverat, 
quasi  cxprobrassel , mori  adactus  est . Nero  autem  , 
metuenlior  in  poslerum  , rmlites  sibi  et  plerosque 
gladiatorum  circumdedil , qui  rixarum  india  mo- 
dica , et  quasi  privata  sinerent  : si  a laesis  vali- 
dius  ageretur , arma  inferrent . Ludicram  quoque 
licentiam  et  fautores  histrionum  velut  in  proelia 
convertii , impunilate  et  praemiis  , alque  ipse  oc- 
cullus  et  plerumque  coram  prospec/ans  : donec  , 
discordi  popolo  , et  gravioris  mofus  terrore , non 
aliud  remedium  repertum  est , quam  ut  histriones 
Italia  pellerenlur , milesque  theatro  rursum  ad- 
siderel . 


afl.  Per  idem  le/npus  actwn  in  Senato  de  frau- 
dibus  libertorum,  efflagilalumque , ut  adversus  male 
meritos  revocaudae  libertatis  ius  patrouis  daretur. 
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ci  : perocché  i tfcaipj  di  Minerva  e di  Giove  furori 
percossi  dal  fulmine  . 

a5.  Consoli  Q.  Volusio,  P.  Scipione,  al  di 
fuori  pace,  dissolutezza  crudele  nella  Città  : per- 
chè Nerone  le  vie  di  Pioma  ed  i chiassuoli  e i 


postriboli,  in  servii  abito  per  ascondersi,  trascor- 
reva , in  mezzo  a tresca  di  giovani , clic  rapissero 
le  cose  esposte  alla  vendita,  e percuotessero  chiun- 
que mai  riscontrassero;  talmente  ognuno  ignoran- 
dolo , eh’  ei  pur  da'  colpi  ne  portò  livido  il  viso  . 
Ma  poiché  seppesi  esser  Cesare  che  assaltava  , o 
contea  uomini  e donne  insigni  crescean  gli  ol- 
traggi ; cd  alcuni  , appena  il  nome  del  Principe 
tanta  licenza  animò  , con  le  proprie  squadre  im- 
puniti le  stesse  ribalderie  commettevano  , la  notte 
come  in  città  manomessa  si  trapassava.  Giulio 
Montano,  dell’ ordine  Senatorio,  ma  non  ancora 
di  niuna  magistratura  onorato,  fra  1" ombre  a caso 
affrontatosi  con  il  Principe , perchè  assaltatone 
aspramente  lo  rintuzzò,  poi  io  pregò,  ravvisatolo, 
di  perdono,  quasi  gliene  facesse  rimprovero,  fu 
tratto  a morte.  Ma  Nerone,  d allora  in  poi  più 
guardingo , si  circondò  di  soldati  e di  gladiatori  , 
die  gli  lasciassero  , come  privatamente  attaccar 
deboli  risse  : se  gli  oltraggiati  il  sopraffacessero , e’ 
si  scagliasser  con  1'  armi  . La  teatrale  licenza  an- 
cora e le  fazioni  istrionesche  ridusse  quasi  a bat- 
taglie col  non  punirle  c premiarle,  occulto  e per 
lo  più  di  persona  a contemplare  egli  stesso,  finché 
la  popolar  discordia  a sedizione  ai  rompersi  mi- 
nacciando, altro  rimedio  non  s’ ebbe  che  gl'  Istrio- 
ni d’  Italia  si  discacciassero , e che  le  guardie  tor- 
nassero a vigilare  il  Teatro  . 

;:6.  Trattossi  nel  tempo  stesso  in  Senato  delle 
inala  a gii  à ile’  Liberti , e si  domandò  che  conira  i 
demeritevoli  si  desse  a ’ Padroni  il  dritto  di  reco- 
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»c  de  crani,  qui  ceri  sereni.  Sed  Consules,  reìaiicu 
tieni  inciperc  non  ausi  ignaro  Principe , perscripsere 
/amen  consensum  Senatus  : ille  auetor  constitutio- 
nis  fiere t,  ut  inter  paucos , ei  senientiaC  adoersos: 
quibusdam,  coaiitam  Uberi  ai  e,  inreoerentiam  eopro- 
rupisse , Jrementibus , ut  iam  nee  aequo  curri  pa- 
tronis  iure  agerent,  sententiam  eorum  conculcarent, 
ac  verberibus  manus  altro  intenderent , impune  vel 
poenam  suam  dissuadentes.  Quid  enim  aliud  laeso 
patrono  concessum , qnam  ut  vicesimum  ultra  la- 
pidem,  in  orarli  Camaniae  libertum  releget?  Cete- 
ras  ac tiones  proni iscuas  et  pares  esse.  Tribuendum 
àliquod  telum  , quod  spemi  nequeat . JVec  grave 
mauumissis  , per  idem  obsequium  retinendi  liber- 
tatem,  per  quod  adsecuti  sint . At  crimimim  rna- 
nifestos  , inerito  ad  servitutem  retrahi  ; ut  metu 
coerceant^r , quos  beneficia  non  mutavissent . 


27.  Disserebatur  Contro  : Paucorum  cui  pam 
ipsis  cxitiosam  esse  debere  : nihil  universorum  iuri 
deioganduni  . Quippe  late  fusum  id  corpus.  Hinc 

Elerumque  trilms , decurias  , miuisteria  magistrati- 
us  et  sacerdotibus  , cohortes  etiarn  in  urbe  con- 
scriptas . Et  plurimis  Equituni , plerisque  Senatori- 
bus  , non  aliunde  originem  trahi . Si  separarentur 
libertini  ; manifestarci  fore  penuriam  ingcnuoruni  . 
l'ion  frustra  maiores,  cura  dignitatem  ordinum  di- 
viderent , libertatem  in  communi  posuisse  . Quin 
et  manuraittendi  duas  species  institutas , ut  relin- 
queretur  poeniteutiae  aut  novo  beneficio  locus  . 
Quos  vindicta  patronus  non  liberaverit,  velut  vin- 
culo  servitutis  adtineri . Dispiceret  quisque  merita, 
tardeque  concederet , quod  datura  non  adimeretur. 
Haec  seni  e tuia  valuit . Scripsitque  Cacsar  ùenaiui. 
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rame  la  libertà.  Ne’Senatori  mancavano  che  l’ap- 
provassero . Ma  i Consoli  non  s’  ardirono  di  pre- 
sentarlo a consulta  senza  saputa  del  Principe  ; il 
consenso  però  de’  Padri  gli  espressero  : egli  il  de- 
creto ne  proponesse , come  tra  pochi  a tal  sen- 
tenza contrarj  , fremendo  alcuni , che  fosse  a tale 
trascorsa,  con  la  libertà  ampliatasi,  l’irriverenza, 
che  neppur  più  civilmente  con  i Padroni  si  com- 
portassero; ne  conculcassero  le  sentenze ; ne  re- 
spingessero violeptemente  i gas  fighi , o impune- 
mente a punirli  gir  sconfortassero  . Che  altro  in- 
fatti allo/lèso  Padrone  lice,  se  non  di  rilegare , 
oltre  te  venti  miglia  alle  spiaggie  della  Campania 
un  liberto ? Comuni  aversi  gii  altri  diritti  ed  egua- 
li. Doversi  uri  arme  .ponte Jere , che  atterriscali  . 
A d a' manomessi  fa  grave  di  conservarsi  la  libertà 
con  /’  osservanza  medesima , per  cui  la  s' ebbero  . 
àia  i convinti  di  malefica  meritamente  ritornatisi 
a servitù:  perchè  raffreni  paura  chi  non  fu  mi- 
gliorato da'  benefizj . 

eej.  Dicevasi  per  1’  opposi to  : la  colpa  di  po- 
chi dovere  soltanto  a quelli  essere  pregiudizievole : 
nulla  da  derogarsi  alla  ragione  di  tutti  : perocché 
immenso  è tal  corpo.  Di  lai  spessissimo  le  tribù , 
le  decurie  , i ministri  de ' Magistrati  e de'  Sacer- 
dòti, le  guardie  ancora  della  città  si  trascelsero. 
Aè  mal/ issimi  Cavalieri , più  Senatori  trassero  al- 
tronde r origine.  Se  i libertini  si  dividessero  , chia- 
ra sarebbe  la  scarsità  degl'  ingenui.  A un  senza 
ragione  gli  antichi , avendo  la  dignità  degli  Or- 
dini separato,  accomunarono  la  libertà,  sititi  due 
forme  di  manomettere  s' istituirono , per  lasciar 
luogo  a pentirsi  o a nuova  beneficenza  . (fuanli  il 
Padrone  con  la  Pretoria  verga  non  liberasse , rc- 
sf avari  come  tra  lacci  di  servitù . Ciascuno  bilanci 
i meriti;  tardi  conceda;  ciò  che  fu  dato  non  tol- 
si mi  ali  Tom.  11.  ’ li 
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privatim  cxpenderent  caussam  libertorum  , quoticns 
a patroni»-  arguerentur in  commnne  nihii  dcro- 
garent . A'e»r  multo  post  ereptus  ami  tue  ìibertus 
Paris  , quasi  iure  civili  ; non  sine  infamia  Princi- 
pi , cui  Liti  iussu  perpetralum  ingenui/atis  iudi- 
cium  erat  . 

c8.  A lancbat  nihilominus  quaedam  imago  Reip. 

\ Wam  inter  Vibullium  Praelorem,  et  plebei  Tribunum 
Antis  riunì  ortum  ceri amen , quod  immodcstos  fau - 
rares  insti’ rionum , et  à Praetore  in  rincula  ductos , 
Pribunus  orni  Iti  iussisset . Comprobavere  Patres  , 
incusata  Antistii  licentia  . Simul  prohibiti  Tribuni 
ius  Praetorum  et  Consulum  praeripere , aut  vocare 
ex  Italia , cum  quibus  lege  agi  posset . Addidit  L. 
Pisa  , dcsignatus  Consul , ne  quid  intra  domum 
prò  potcstate  animadverterent  : neve  raultam  ab 
iis  dictain  Quaestores  aerarli  in  publicas  tabula» 
ante  quabuor  menses  re/’errent  ; medio  temporis 
contradicere  liceret:  deque  eo  Consules  statuerent. 
Cohibi fa  art  ius  et  Aediiium  potestas,  sta/ntuinque 
quantum  curules,  quantum  plebei  pignori»  cape- 
renl,  vel  poenae  inrogarent.  Eo  Hehndius  Priscus , 
Tribunus  piebis,adt>ersus  Obuìlronium  Sabinurn,  aera- 
rli (Juaes/orem,  contenliones  proprias  ex crcui / , tam- 
quam  ius  hastae  adversus  inopes  inclementer  auge- 
re  t . Dein  Princeps  cura  ni  tabular  um  pubìic  a rum 
à Quaesloribus  ad  Praefeclos  transtu/it . 


af).  Varie  habi/a , ac  saepe  immutata  eìus 
rei  forma  . Nam  Augustus  pernii  si t Senafui,  defi- 
gere  Praefeclos:  dein , ambi  tu  suffragio  rum  suspec/o , 
sorte  ducebantur  ex  numero  Praetorum,  qui  praccs- 
sent. . Iti  eque  id  dia  munsi/  , quia  sors  deerrabat 
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ga si.  Questa  opinione  prevalse;  e Cesare  scrisse 
al  Senato,  che  le  querele  contro  i liberti , ove  i 
Padroni  le  proponessero , partitamenle  apprezzas- 
sero; nulla  generalmente  si  derogasse.  IN  è molto 
poi  fu  rapito,  quasi  di  civil  dritto,  alla  Zia  Do- 
mizia  il  liberto  Paride  ; non  senza  infamia  del  Prin- 
cipe , che  fè  asserirne  in  giudizio  1'  ingenuità  . 

28.  Durava  nulladimeno  una  certa  immagine 
di  repubblica.  Perocché  insorse  contesa  tra  Vi- 
bullio  Pretore  è il  Tributi  della  Plebe  Antistio  ; 
perchè  il  Tribuno  ordinò  che  si  traesser  di  car- 
cere, ove  il  Pretore  aveagli  condotti,  i parteg- 
giaui  insolenti  degl’  Istrioni . 1 Padri,  vituperata 
la  licenza,  d Antistio,  lo  comprovarono.-  A’  Tri- 
buni ancora  si  proibì  di  usurpare  P autorità  de ’ 
Pretori  e de'  Consoli , o a sè  </’  Italia  chiamar  le 
cause , che  si  potean  con  le  leggi  esperimciuare . 
Aggiunse  Lucio  Pisone,  Console  disegnato,  che 
non  avessero  dentro  casa  autorità  di  punire  ; nè 
che  i Questori  del  Fisco , prima  di  quattro  mesi,  le 
multe  da  loro  imposte  ne ’ libri  pubblici  registras- 
sero: che  fosse  frattanto  lecito  richiamarsene , e 
i Consoli  ne  giudicassero.  Si  restrinse  ancora  viep- 
più la  potestà  degli  iidili  ; e si  statuì  quanto  i 
Cuculi,  quanto  i Plebei  potessero  pigliar  di  pegno, 
o quanto  apporre  di  ammenda  . Perciò  Kividio 
Prisco  Tribuno  della  Plebe  diè  civil  briga  (4) 
ad  Obultronio  Sabino,  Questor  del  Fisco,  perche 
aspramente  aggravasse  contro  de’  Poveri  la  ragion 
degl’  incanti . Quindi  trasferì  il  Principe  da’ Que- 
stori a'  Prefetti  la  cura  de’  Libri  pubblici  . 

2q.  Variamente  si  governò  , e spesso  cangiò 
di  forma  tal  ministero  . Perocché  Augusto  diè  la 
elezion  de’  Prefetti  a’  Padri  ; venuto  poscia  in  so- 
spetto il  brogliar  de  voti,  traeansi  a sorte  del  no- 
vero de’  Pretori . JNe  ciò  durò  lungamente  ; perchè 
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ad  parum  idoneos . Time  Claudius  Quaestores  rur- 
swti  impostiti , iisque,  uè  mefu  offensionum  segni us 
considerati , extra  ordinem  honores  permisti . Sed 
deevat  robur  aetatis  ewn  prirnum  magistratum  ca- 
pessentibus . Jgitur  Nero  praetura  pei f urici  os , et 
experientia  probatos  delegit . 

3o.  Damnatus  iisderp.  Consulibus  Vipsanius 
Lenas  , ob  Sardiniam  provineiam  avare  habitam . 
Absolutus  Cestius  Proculus  repctundarwn , ceden- 
tibus  accusataribus . Clodius  Quirina/is , quod  Prae- 
fectus  remigum  , qui  Ravennae  haberentur  , velut 
infiraam  nationum , Italiani  luxuria  saevitiaque  ad- 
flictavisset , venato  damnationem  anteverlit . C. 
Aminius  Rebins  , ex  primoribus  perizia  ìegum  et 
pecuniae  magnitudine , cruciatus  aegrat  senectae 
misso  per  venas  sanguine , effugit  : band  credit  us 
sufficere  ad  conslantiam  sumcndae  mortis , ob  li- 
bidines  muìiebrtier  infamìs . At  L.  Voìusìus  egre- 
gia faina  concessit  : cui  tres  et  nonaginla  anni 
spatii  un  vivendi , praecipuaeque  opes  bonis  artibus, 
inoffensa  tot  imperatorurn  maìitia  futi . 

5r.  Nerone  secundum,  L.  risone  consulibus , 
paura  memoria  digita  evertere  : nisi  cui  ìibeat  3 
ìaudandis  fundamentis  et  trabibus  , qui  molari  am- 
phitheatri  apud  campum  Martis  Caesar  exstruxe- 
rat , no  lumina  impìere  : cwn  ex  dignitate  P apuli 
Romani  repertum  sit , res  illus/res  annaltbus , 1 alia 
diurnis  urbis  ac-tis  mandare  . Cete  rum  coloritile , Ca- 
pita atipie  Nuceria , additis  ve/eranis  frmatae 
sunt  : pìebeique  congiarium  quadringeni  nummi 
virtiim  dati , et  sesterlium  quadringenfies  aerano 
inlalum  est } ad  r et  in  end  am  P optili  Jidem . Vedi  gal 
quoque  quintae  et  vicesirnae  venalium  mancipiorwn 
remiss  uni , specie  magis , quarti  pi . Quia , cimi  ven- 
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la  sorte  agl’ imbecilli  arrideva  . Allor  nuovamente 
Claudio  vi  soprappose  i Questori,  e ad  essi,  per- 
chè il  timore  d' incorrer  odio  non  li  rendesse  guar- 
dinghi , concesse  straordinariamente  gli  onori . Ma 
il  vigor  dell’  età  mancava  , essendo  questa  la  pri- 
ma magistratura  ad  assumersi  . Nerone  dunque  i 
già  Pretori  trascelse , e di  provata  esperienza . 

5o.  Fu  condannato  sotto  gli  stessi  Consoli 
Yipsanio  Lenate  pel  suo  rapace  governo  della  Sar- 
degna . Fu  Cestio  Procolo  di  concussioni  assdluto, 
ritrattisi  gli  accusatori  . Clodio  Quirinale  , sopran- 
tendente  de’ galeotti  , che  si  teneanq  in  Ravenna, 
per  aver  con  libidini  e crudeltà  travagliato  Italia, 
come  l’ infima  delle  nazioni , prevenne  con  il  ve- 
leno il  supplizio.  Cajo  Aminio  llebio,  de’ principali 
per  magistero  di  leggi  ed  ampiezza  di  facoltà  , 
squarciatesi  le  vene  fuggì  gli  strazj  di  un’affannosa 
vecchiaia;  non  creduto  di  cuor  bastante  ad  uc- 
cidersi , per  libidini  quanto  una  prostituta  vitupe- 
roso . Ma  con  egregia  fama  si  morì  L.  Yolusio  , 
il  qual  novantatrè  anni  visse  , ricchezze  glandi 
onestamente  ammassò , senza  irritar  la  malizia  di 
tanti  Principi  . 

3i.  Consoli  Nerone  la  seconda  volta , e Lucio 
Pisone  , poco  ne  avvenne  degno  a rammemorarsi; 
se  ad  alcun  già  non  piacesse  d’empir  volumi  con 
celebrare  i fondamenti  e le  travi , onde  nel  Campo 
Marzio  inalzò  Cesare  1’ Anfiteatro:  essendosi  per 
la  romana  maestà  instituito  di  consegnare  le  illu- 
stri cose  agli  annali,  queste  a’ giornali  della  città. 
Ma  le  Colonie  , Capua  e Nocera  , si  rinforzarono 
di  veterani  : ed  alla  plebe  distribuissi  a capo  il 
congiario  di  quattrocento  sesterzj  ; e di  quaranta 
milioni  l’erario  pubblico,  per  sostenerne  il  credi- 
to , accrebbesi . Si  tolse  ancora  1’  imposta  della 
vigesima  quinta  sopra  le  vendite  degli  schiavi,  più 
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ditor  pendere  iubcrefur  , m par  lem  prefii  einpt  ori- 
bus  accrescebat . Edixit  Caesar , ue  quis  magistra- 
lus,  aut  procurator,  qui  proviuciam  obtineret,  spee- 
tamlnm  gladiatorum  , aut  ferarum  , aut  quod  alimi 
ludiérnm  ederct . Nani  ante  non,  itiinus  tali  largì  - 
rione  j quam  conripiendis  pecuniis,  subiectos  adjli- 
gebanl  ; dum  , quae  libìdine  deliquerant  , ambiti* 
propugnali t . 


’òi.  Factum  et  S.  Consultarti  ultìoni  iuxta  et 
securitati ' , ut  si  quis  a suis  servi*  interfectus  esset , 
ii  quoque  , qui  testamento  manumissi  sub  eodem 
leeto  mansissent , inter  servos  supplicia  penderent . 
JRedditur  ordini  Lusius  Varius  , Consularis  , ava- 
ri! iae  criminibus  o/im  perculsus . Et  Pomponia 
Gr  aerina,  insignis  f emina  , Pia  ut  io  , qui  ovans  se 
de  JBrilantiiis  retulit  , nupta , ac  superslitionis 
externae  tea , mariti  iudicio  pei  inissa.  Jsque  pàsco 
instituto  , propìnquis  coram  , de  capite  famaque 
coniugis  cognovit  , et  insontem  nuntiavit . Longa 
huic  P omponiae  aetas  , et  continua  tristitia  futi  . 
Fani  post  Juliam , Brusi  Jìliani,  dolo  Messallinae 
inlcrjectam  , per  quadraginfa  annos  , non  cu/tu  , 
nisi  lugubri  , non  animo,  nisi  maesto , e gii ldque 
illi,  imperitante  Claudio,  impune,  mox  ad  gloriarti 
vertit . 


ro.  Idem  annus  plures  reos  habuìl.  Quorum 
P.  Cele  rem , accusante  sì  sia , quia  absolvere  ne- 
quìbat  Caesar  , traxit , s enee  la  don  ce  mortati  obi- 
ref  . Nam  Celer  , in  tei  fedo  , ut  memoravi , Silano  , 
Proconsule , magnitudine  sceleris  cefera  Jlagitia 
obtcgcbal . Cossutianum  Capitonem  Cilices  detulc- 
rant  raaculosum  foedumque , et  idem  ins  audaciae 


in  apparenza , che  in  fatto  : perocché  astretto  il 
venditore  a pagarla  , per  altrettanto  di  prezzo  il 
compratore  aggravavasi»  Vietò  Cesare  per  editto 
che  muri  Magistrato , o procuratore  ai  governo  di 
una  provincia  , offrisse  giuochi  di  gl  odiatoli  o di 
fere  , o qualunque  altro  spettacolo  . Perocché  pri- 
ma non  meno  con  tal  liberalità , che  col  succhiar- 
ne il  danaro  , straziavano  le  provincie  ; mentre 
co’  broglj  difendono  quanto  per  empie  brame 
peccarono  . 

52.  Fecesi  ancora  un  decreto  a,  vendetta  in- 
sieme c a sicurtà  de’  padroni , che  se  taluno  da? 
servi  suoi  fosse  morto , i manomessi  ancora  per 
testamento , che  rimanessero  sotto  il  medesimo 
tetto , la  stessa  pena  che  i servi  ne  sopportassero . 
Restituissi  all’Ordine  Senatorio,  per  turpe  rapacità 
rimossone,  il  già  Console  Lusio  Vario.  E Pom- 
ponia  Grecina , illustre  donna , moglie  di  Plauzio 
che  ritornò  de’  Britanni  ovante,  e «li  straniera  su- 
perstizione accusata , si  diede  a giudicare  al  ma- 
i-ito. Ed  egli,  all'usanza  antica,  al  cospetto  de* 
consanguinei , della  vita  e riputazion  della  moglie 
deliberò  ; e pronunziolla  innocente . Visse  questa 
Pomponia  età  lunga,  ed  in  continua  tristezza.  Pe- 
rocché dopo  Giuliav,  figlia  di  Druso , spenta  per 
frode  di  Messalina,  per  quarant' anni  veste  non 
prese  che  bruna , cuore  non  s’  ebbe  che  mesto  . 
Di  che , dominando  Claudio , non  ebbe  danno  ; 
poi  gloria  ne  riportò  . 

55.  Molti  quest"  anno  furono  gli  accusati.  Non 
potendo  fra  questi  Cesare  assolvere  Pubblio  Ce- 
lere , denunzialo  dall’  Asia , ne  prolungò  la  causa 
lìnchè  vecchiezza  lo  estinse.  Perocché  Celere,  uc- 
ciso, come  narrai,  Silano  Proconsole,  di  tanta 
scelleratezza  copriva  ogn’  altra  ribalderìa . Era  da’ 
Cilici  Cossuziano  Capitone  accusato  obbrobrioso  , 
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in  provincia  ratum,  quod  in*  urbe  cvcrcuerat . Seri 
pervicaci  accusa/ione  conflictatus , postremo  dej'en - 
sionem  omisi/  , ac  lege  pepe/ u/ida rum  dammi/ us 
est . Pro  Eprio  Marcello  , a quo  Lycii  rcs  rcpe- 
/ebani , eo  usque  ambi/us  praevaìuit , ut  quidam 
accusa  torum  eius  exsiUo  muft areni ur  , taniquain 
insonti  pcriculum  fecissent  . 

34.  Nerone  ter /inni  Constile , simul  iniit  Con - 
sula/wn  Naie  ri  us  Messa  Ila , cnius  proavum , ora- 
tore ni  Cor  vimini , divo  Augusto,  abavo  Neronis  , 
colile gam  in  eo  magistra/u  Jìiisse , pauci  iam  senum 
meininerant . Sed  nobili  J~amiliae  honor  auc/us  est , 
oblatis  in  singulos  anno s quingenis  sesferliis , qui- 
bus  Messa/la  panperlalern  innoxiam  sustentarel . 
Aurelio  quoque  Cottae  et  Ha/erio  Antonino  an- 
tiua/n  pccuniam  statuii  Princeps  , quamvis  per  1u- 
xinn  avi/as  opcs  dissipassent . Eius  anni  princi- 
pio , molìibus  adirne  initiis  prola  taluni  in/cr  Por- 
thos Romauosquc  de  oblinenda  Armenia  bellum  , 
acrifer  sumi/ur  : quia  ncc  Nologescs  sinebal  Jra- 
lrem  Tiridatern  dati  a se  regni  expertem  esse , aut. 
alienae  id  potentiae  donum  habere  : et  Corbulo  di- 
giuna magnitudine  Populi  Romani  rebat.ur  , parta 
olmi  a Lu cullo  Pornpeioque  recipere  . Ad  /uree 
Armenii,  ambigua  fide , utraque  arma  invitabant  , 
situ  terrarum , similitudine  monun  Parlhis  pro- 
pi or  cs,  connuhiisquc  peimixti , ac  liberiate  ignota  , 
illue  magis  ad  servìtium  ìticlinanles  . 


55.  Ned  Corbuloni  plus  inolia  adversus  igna- 
vìuin  militimi , quatti  confra  peijidiam  hostium  crai. 
C> '•lòppe  Sìria  iransmotae  legioncs , pace  lunga  se- 
gues , tnunia  Romauorum  aegvnimc  tolcrabani  . 
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infame  , e credutosi  di  esercitare  nella  provincia 
la  tracotanza  stessa  clic  in  Roma . Ma  combat- 
tuto da  pertinace  accula  , alfine  abbandonò  la  di- 
fesa , c reo  soggiacque  alla  legge  dell’  estorsioni  . 
In  favor  d’  Iìprio  Marcello , accusato  di  concus- 
sioni da’ Licj , tanto  potè  l'intrigo,  che  molti  suof 
delatori  furon  puniti  d’  esilio  , come  se  avessero 
messo  a pericolo  un  innocente . 

ó.>.  Con  Nerone  la  terza  volta  Console  entrò 
Yalej  io  Messala  nel  consolato,  il  cui  bisavolo  ora- 
tore Conino  essere  stato  in  tal  dignità  Collega 
del  Divo  Augusto  , arcavolo  di  Nerone,  pochi  eie 
vecchi  si  ricordavano:  ma-onor  s’accrebbe  alla 
famiglia  illustre  coll  annuo  dono  di  cinquecento 
mila  sesterzj , onde  Messala  1’  innocente  povertà 
sua  sostentasse  . Anche  ad  Aurelio  Cotta  e ad 
Aterio  Antonio  assegnò  dono  annuale  il  Principe; 
benché  le  sostanze  avite  per  lusso  avessero  dissi- 
pate . Al  cominciar  di  quell’anno  la  guerra,  infra 
Romani  e Parti  con  lievi  principi  ancor  prolun- 
gata per  la  signoria  dell’  Armenia , violentemente 
scoppiò  : perchè  nè  permettea  Vologese , che  il 
fratcl  suo  Tiridate  fosse  spogliato  del  regno  da 
lui  concessogli,  o lo  si  avesse  da  estranea  poten- 
za in  dono  ; e Corbulone  stimava  degno  della  Ro- 
mana maestà  ricuperar  di  Lucullo  e di  Pompeo 
le  conquiste  . Gli  Armeni  inoltre,  di  dubbia  fede, 
1'  une  e 1’  altre  armi  invitavano,  per  situazion  di 
paese,  e per  conformità  di  costumi , più  somiglio- 
voli  a’Parti,  c mescolati  insieme  di  maritaggi,  nè 
libertà  conoscendo,  più  tosto  a servir  colà  pro- 
pendevano . , 

55.  Sia  era  di  maggior  carico  a Corbulone  il 
vincere  la  codardia  de’  soldati  , che  debellar  la 
perfidia  degl’  inimici  . Perchè,  tradotte  di  Siria, 
per  lunga  pace  impigrite,  la  disciplina  romana  a 
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Satis  constiti!,  fuisse  in  eo  exercitu  veleranos , qui 
non  stationem  , non  vigilias  • inisscnt  ; valium  Jos- 
samque,  quasi  nova  et  mira , viserent  ; sine  gale/s 
sine  loricis  , nitidi  et  quaestuosi , militia  per  appida 
cxpleta  . I gì  tur  diniissi%f  quibus  s enee  la  , a ut  va- 
letudo  adversa  erat , « upplementum  petivit . Et 
haliti  per  Galatiam  ac  Cappadociam  delectus . 
Adiectaque  ex  Germania  legio  cimi  equifibils  ala- 
riis } et  pedilalu  cohortium  : relentusque  omnis 
exercitus  sub  pellibus , quamvis  liieme  saeva  adeo , 
ut  obducta  giade , nisi  e/fossa  humus  tentoriis 
locum  non  praeberet . Amhusti  multorum  arlns  vi 
J'rigoris , et  quidam  inter  excubias  exanimati  sunt . 
Annolatusque  mifes  , qui  fascem  lignorum  gesta- 
bai , ita  praeriguìsse  rnanus  s ut  oneri  ad/iaercntes, 
truncis  brarhiis  .decìderei!/ . Tpse  e ni  tu  levi,  capite 
ini  ceto , in  agnine , in  laboribus  , frequens  adesse: 
ìaudem  slrenuis , solatium  invaìidis , exemplum 
omnibus  oslendere  . Dehinc  , quia  duritiam  cadi 
militiaeque  multi  ahnucbanl , deserebanfque , reme- 
dium severi! ale  quaesitum  est , Nec  enim  , ut  in 
aids  exercitibus , primwn  alterumque  delictum 
venia  prosequebafur  , sed , qui  signa  reliquerat , 
statim  capite  poenas  luebai . ldque  usit  salubre  , 
et  misericordia  melius  apparuit . Quippe  pauciores 
illa  castra  deseruere  , quam  ea , in  quibus  igno- 
scebatur  . 


36.  Interim  Corbulo  , ìegionibus  infra  castra 
habilis  , doncc  ver  adolesceref  , dispositisque  per 
idoneos  locos  cohorlibus  auxiliariis  , ite  pugnam 
priores  adirent  , praedicit . Curam  praesidiorum 
Pactio  Orp  litio,  primi  pili  honore  perfuncto,  mandai. 
Is , quamquam  incautos  Barbaros  , et  bene  geren- 
dae  rei  caium  ofterri  scripserat , tenete  se  muni- 
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grave  stento  duravano  le  legioni  . Bastantemente 
accertassi,  clic  in  quell'esercito  v’ ebbero  veterani , 
che  non  avevan  nè  guardie,  nè  scolte  fatto  ; stec- 
cati e fosse  miravano , quasi  novità  e maraviglie  ; 
senz’  elmi  , senza  corazze , nitidi  e guadagnosi  , a 
guarnigione  poltrendo  per  le  città  . Congedati 
adunque  i malsani  e i vecchi , chiese  di  leve  rin- 
forzo , ed  ebbelo  di  Galazia  e Cappadocia  sortito, 
cui  di  Germania  ima  legione  s’aggiunse  con  altri 
cavalli  e fanti  ausiliari  ; e sotto  le  tende  tutto 
1"  esercito  tennesi , quantunque  in  verno  così  fe- 
roce , che  nel  terreno,  stretto  dal  gelo,  non  si 
poteva  , se  non  scavandolo  , ergere  i padiglioni  • 
A molti  assiderò  le  membra  l'acutezza  del  freddo , 
e alcuni  in  sentinella  perirono . E fu  notato  un 
soldato,  a cui  nel  portare  un  fascio  di  legna  così 
le  mani  s' intirizzirono , che  appiccatesi  al  fascio 
da’  monchi  bracci  cascarono  . Èi  mal  vestito,  sco- 
perto il  capo  fra  le  ordinanze  , fra  le  fatiche  era 
sempre  : onore  a'  prodi , conforto  a’  deboli , esem- 
pio a tutti  porgeva.  Dipoi,  perchè  molti  l’asprez- 
za della  milizia  e del  cielo  abborrivano,  e diser- 
tavano , cercò  frenarli  con  la  severità  . Perchè , 
non  come  negli  altri  eserciti  uno  o due  falli  si 
perdonavano  , ma  chi  lasciava,  le  insegne  si  giusti- 
ziava all’istante.  E la  esperienza  mostrò,  più  che 
la  compassione , proficua  tale  severità  ; che  meno 
assai  disertarono  di  quel  campo , che  donde  si 
perdonava  . 

36.  Intanto  Corbulone,  tenuto  dentro  i quar- 
tieri 1’  esercito , sinochè  invigorisse  la  primavera  , 
e in  opportuni  luoghi  disposti  i fanti  ausiliari,  proi- 
bì loro  di  attaccar  primi  la  mischia.  Commette  i 
presidj  al  senno  di  Pazio  Orfìto,  già  condottier 
della  prima  Insegna.  A questo,  benché  scrivesse, 
poltrirà  i Barbari ; e offrirai  il  deatro  di  bella  im- 
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mentis , et  maiores  eopias  opperiri  , lubetur . Sed 

rup/o  imperio  , postquam  paucae  è proximis  ca- 
steìlis  lUrmae  adveneranl , pugnamque  imperizia 
poscchant  , congressus  cum  hoste  funditur . HJ 
damno  cius  exlerriti , qui  subsidium  f erre  debue- 
rant , sua  quisque  in  castra  trepida  fuga  rediere . 
Quoti  graoitcr  Corbuìo  acccpit  : increpitumque  Pa- 
ctium  , et  prae/eclos  , mili/csque  tendere  omnes 
extra  valium  iussit . lnque  ea  contumelia  detenti , 
nec , nisi  precibus  universi  exercitus , exsoluti 
sant . 

57.  Al  Tirìdates  , super  proprias  clicntelas  , 
epe  Vologcsi  fratrie  adiutus  , non  furtim  iam  , 
sed  paloni  hello  infensare  Armcniam , quosque 
fìdos  nobis  rebai ur,  depopulari,  et,  si  copine  contro, 
duceretilur  , eludere , bue  quoque  et  illue  volitans, 
pi ura  J ama , quam pugna  ex  terre  re . Igitur  C orba- 
lo , quaesito  din  proelio , frustra  habitus , et  exem- 
pio hostium  circumferre  bellwn  coactus  , dispartii 
vires  , ut  legati  praefectique  diversos  locos  pariter 
invaderenl . Sirnul  An/iochum  regem  monct , pro- 
ximas  sibi  .praefecturas  pelere.  Nam  Pliarasma- 
ncs,  intcifecto  f ilio  Rhadaniislo  , quasi  parodi tore  , 
quo  fidem  in  nos  lestaretur , vetus  adversus  Ar~ 
menios  odiwn  promptius  exercebal . Tuncque  pri- 
mula il/ecti  In  sechi,  gens  ante  alias  socia  Romanie, 
avia  Armeniae  incursavit . Ita  eonsiiia  Tiridati  in 
contrarium  veri  ebani  ur . Mittebatque  oratorcs , qui 
suo  Partorumqup  nomine  expostularent  ; cur  datis 
nuper  obsidibus  , redintegrataque  amicitia  , quae 
novis  quoque  beneficiis  locum  aperiret,  vetere  Ar- 
meniae possessione  depelleretur  ? Ideo  nondum 
ipsutn  Vologesen  commotum,  quia  caussa , quam 
vi  agere  maJleut  . Sin  perstaretur  in  l»ello  ; non 
jdefore  Arsatidis  vùtutem  fortunamque , saepius 


presa  , fu. comandato  che  si  tenesse  à?  quartieri , 
c maggior  forza  aspettasse.  Ma  disprezzato  il  co- 
mando, poiché  dalle  virine  castella  pochi  cavalli 
giunsero,  e scioccamente  chiedean  battaglia,  az- 
zuffatosi con  1'  inimico  fu  rotto . li  dal  suo  danno 
atterriti  quanti  dovean  soccorrerlo , a’  suoi  quar- 
tieri ciascuno  con  paurosa  fuga  si  ritornarono . 
Trafisse  ciò  Corbulone,  e rampognatone  Pazio  e 
i Prefetti  e i Soldati,  comandò  a tutti,  che  fuori 
delia  trincea  s’  attendassero  ; e in  tal  vergogna  si 
tennero  sinochò  al  supplicar  dell’  intero  esercito 
furono  liberati  . 

Zn.  Ma  Tiridate,  oltre  alle  proprie  forze,  dall’ 
armi  del  suo  Iratei  Vologese  corroborato , non 
più  ascosamente,  ma  travagliava  con  guerra  aperta 
T Armenia  ; quanti  credeva  fedeli  a noi  saccheg- 
giava ; c movendoglisi  truppe  contro  le  deludeva  ; 
volteggiando  ancora  qua  e là,  col  romore  più  che 
u. a l’armi  atterriva . Corbulone  adunque,  cercata 
per  lungo  tempo,  e sempre  invano,  battaglia,  e 
dall’  esempio  degl'  iuimici  astretto  a portare  intor- 
no la  guerra , distribuisce  le  forze , perchè  i Le- 
gati c i Prefetti  sforzili  più  luoghi  ad  un  tratto . 
Avverte  insieme  il  Re  Antioco,  che  piombi  sulle 
vicine  provinole . Avvegtnacchò  Farasmane  qual  tra- 
ditore il  figliuol  Radamisto  ucciso,  per  attcstarsi 
fedele  a noi , più  ardentemente  sfogava  l’ antico 
odio  contro  gli  Armeni  . E gl’  Risichi  , nazione 
prima  dell’  altre  nostra  alleata , la  prima  volta  al- 
lora allettati , d’  Armenia  i luoghi  più  disastrosi 
assaltarono.  Cosi  all’  opposto  i disegni  di  Tiridate 
riuscivano  . E mandava  Ora-tori , che  a nome  suo 
e de’  Parti  si  querelassero  ; perchè  dati  dianzi 
ostaggi , c rinnovata  amicizia , che  desse  ancor 
a ’ nuovi  benefìzi  occasione , dal  regno  avito  <f  sir- 
iaci uà  si  discacciasse  l JSron  essersi  Vologese  an- 


iam  clade  Romana  ex  per  tara  . Ad  ea  Carbulo  , sa- 
tis  comperto  Vologesen  dejectione  Hjrcaniae  ad- 
tineri , suadet  Tiridati,  precibus  Caesarem  aggre- 
dì : posse  illi  regnimi  stabile , et  res  incruenta* 
contingere , si  omissa  spe  Jonginqua  et  sera , prae- 
sentem  potioremque  sequeretur . 


38.  Placitum  dehinc,  quia,  commeantibus  ift- 
vLcem  nuntiis , nihil  in  summa  pacis  proficiebatur, 
conloquio  ipsorum  tempuslocumque  destinari . Mil- 
le equitum  praesidium,  Tiridates , adfore  sibi,  dice- 
bal  ; quantum  Corbuloni  cuiusque  generis  militum 
adsisteret,  non  statnerc,  dum,  positis  loricis  et  ga- 
leis,  in  faciem  pacis  veniretur.  Cuicumque  morta- 
ìium , nedum  ueteri  et  provido  duci , bar  bara  e 
astutiae  patuissenl . Ideo  artum  inde  numerum 
Jiniri  , et  hinc  maiorem  ad/'erri,  ut  dolus  pararelur . 
nam  equi/i , sagitlarum  usa  exercito  , si  detecta 
corpora  obiiccrentur  , nihil  prqfuturam  multitudi- 
nem  . Dissimulalo  lamen  intelleclu,  rcctius  de  his, 
quae  in  publicum  consulerentur , totis  excrcitibus 
coram  dissertaturos , respondit . Locumque  delegit  3 
cuiui  pars  altera  colles  eranl , cìementer  adsurgen- 
tes  , accipìemlis  pedilum  ordinibus  ; pars  in  plani- 
tiem  porrigebalur  , ad  expìicandas  equitum  tur- 
mas  . Dieque  paolo , prior  Corbulo  socias  cohortes 
et  auxiìia  regum  prò  cornibus  , medio  sex/am  le- 
gionem  consti/ uit  ; cui  aerila  per  noclem , aliis  ex 
caslris  , tria  millia  ter/ianorum  permiscuerat , una. 
cairn  aquila  , quasi  eadem  legio  spec/aretur . Tiri- 
datcs,  a ergente  iam  die,  procul  adstìtit , unde  videri 
magis  , quam  audir i posse/.  Ila , sàie  congres  su. 
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cor  mosso  , appunto  perchè  trattare  più  tosto  con 
la  ragione,  che  con  la  forza , bramavano.  Ma  se 
a guerra  si  persistesse , non  mancherebbe  il  valore t 
non  la  fortuna  agli  Ar s acidi , già  con  romana 
strage  assai  volte  sperimentata  . A ciò  Corbulo- 
ne, abbastanza  istrutto  esser  Vologese  intrigato 
dalla  ribellion  dell’  lrcania  , rispose  con  esoi  tarlo 
di  supplicare  a Cesare  : potrebbe  stabile  regno 
senza  costargli  sangue  avvenirgli , se  abbandonate 
speranze  tarde  e lontane  ad  una  migliore  e solida 
s'  attenesse . 

58.  Piacque  di  poi , perchè  con  ripetute  scam- 
bievoli ambascerìe  nulla  a concluder  pace  si  pro- 
fittava , deputar  tempo  e luogo  per  abboccarsi  , 
Dicea , che  mille  cavalli  di  scorta  avrebbesi , Tiri- 
date ; non  definire  quali  e quante  armi  scortassero 
Corbulone , purché  senz ’ cimi  e corazze , come  sa 
in  pace  , venissero  . Avrebbe  ogn'  uòmo , non  che 
antico  e cauto  guerriero  , compreso  il  tratto  bar- 
barico . Perciò  di  là  prescriversi  minor  numero  , 
di  qua  maggiore  apportarsi  per  consumare  l’ in- 
ganno . Poiché  a cavalieri , a saettare  addestra- 
ti , se  si  opponessero  corpi  ignudi  , *nulla  gio- 
vato avrebbe  la  moltitudine.  Dissimulando  però 
d’ intenderlo  , meglio  di  cose  , che  pel  ben  pub- 
blico si  consultassero  , si  tratterebbe  , rispose  , 
presenti  tutti  gli  eserciti.  E luogo  elesse , cui 
fìancheggiavan  da  un  lato  colli  di  dolce  pendìo 
per  iscmerarvi  i fanti;  dall’altro  una  pianura  sten- 
devasi  per  ispiegarvi  le  squadre  de'  cavalieri.  E il 
convenuto  giorno , primo  appostò  Corbulone  a’ 
corni  le  forze  degli  alleati  e de'  Re  , la  sesta  le- 

§ione  in  mezzo,  a,  cui  tre  mila  meschiati  avea 
ella  terza,  fatti  venir  di  notte  da  un  altro  campo, 
non  ispiegando  che  un’aquila,  perchè  una  legione 
sola  apparisse  . Tiridatc  , sul  declinar  del  giorno  , 
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dux  Romanità  abscedere  militem , sua  qiiemquc 
in  castra  , iubet . 


3g.  Rex  , sivejraudcm  suspec/ans  , quia  piar  a 
simili  in  locq  ibatur  s sia  e , ut  commeatus  noslros 
Pon/ico  mari , ac  Trapezunte  oppido  advenlantes  , 
interciperet , propere  discedit . Sed  neque  conimeli- 
tibus  vini  f acere  potuit  , quia  per  montes  duce- 
bantur  praesidiis  nostris  insessos  : et  Corbuìo  , nc 
inritum  bollimi  traheretur , utque  Armenios  ad 
sua  de  fendendo  cogeret,  ex  scindere  parar  castella . 
Sibìque,  quod  validissimum  in  e a praefectnra , co- 
gnomento  Volandur»,  sumif;  minora  Cornelio  Fiac- 
co legato , et  Insteio  Capitoni  castrorum  praefecto  , 
mandai.  Tum,  curcumspectis  munimentis , et.  quae 
expugna/ioni  idonea  , provisis  , boria/ ur  mili/es  , 
ut  hostern  vagum  , neque  paci  ant  proelio  para- 
tura , sed  perfidiam  et  ignaviam  fuga  confìtentem, 
exuerent  sedibus , gloriaequc  pariter  et  praedae 
consulerent.  Tum,  quadripartito  exer citte , hos  in 
tes/udinern  congfobatos  , subruendo  vallo  induci t , 
alios  scahts  moenibus  admovcrc , multos  tormcntìs 
J-'accs  et  has/as  incutere  iubet . IJbrataribus  fun- 
ditoribnsque  altributies  Incus  , linde  eminus  g/an- 
des  torquerent  ; ne  qua  pars  subsidium  laboranli- 
bus  ferrei , pari  undique  metu.  Tantus  inde  ardor 
certantis  exercitus  fuìt , ut  intra  feniani  dici  par- 
lem  mulati  propugnaloribus  muri , obices  porta- 
rum  subversi,  capta  esccnsu  munimcnta  , omnes- 
qtte  puberes  trucidati  sin/  , nullo  milite  amisso  , 
paitcis  admodum  vulneratis  . Et  imbelle  vulgus 
su!)  corona  venwidatum  : reliqua  praeda  victoribus 
cessi t . Pari  fortuna  legatus  ac  pracj cctus  usi 
sant , tribusque  una  die  caslcllis  expugnatis  , ce- 
rerà terrore  , et  alia  sponte  incoiai  uni  , in  dedi - 
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sì  presentò  discosto  , donde  vedere  più  che  ascol- 
tar si  potesse  . 11  Capitano  Romano  adunque , 
senz’  abboccarsi  , ordina  che  le  truppe  , ciascuna 
alle  sue  trincee , si  raccolgano  . 

3g.  Il  Re  , o sospettasse  frode , perchè  a più 
luoghi  in  un  punto  s indirizzavano  , o per  sor- 
prendere i nostri  viveri , che  dal  mar  nero  e da 
Trabisonda  venivano  , subitamente  partì  . Ma  nè 
potò  violentare  le  vettovaglie  , perchè  traeansi  pe’ 
monti  dalle  nostr’  arme  occupati  , e Corindone  , 
per  non  protrarre  invano  la  guerra  e per  costrin- 
ger gli  Armeni  a difender  le  proprie  cose,  appa- 
recchiasi a minar  le  fortezze.  Ed  egli  prende  per 
se  la  più  forte  di  tal  provincia,  detta  Isolando  $ 
e le  inferiori  a Cornelio  Fiacco,  Legato,  e ad  Isteo 
Capitone , Mastro  di  Campo , confida . Osservaten» 
poi  le  fortificazioni  , e proveduto  ogni  cosa  per 
espugnarla,  esorta  i soldati  a discacciar  dalle  roc- 
che un  vagabondo  nemico  , nè  a battaglia  o pace 
disposto,  ma  con  ìa  fiuga  attestante  la  sua  perfi- 
dia e viltà  ; e di  gloria  e di  preda  insieme  si  riem- 
pissero . Indi  , quadripartito  1’  esercito  , dispone 
questi  stretti  in  testuggine  a scavar  le  trincee,  al- 
tri ad  accostar  le  scale  alle  mura,  impone  a molti 
di  fulminar  con  le  macchine  faci  ed  aste  . Ed 
assegnossi  un  luogo  a’  frornbolieri  ed  a’  lanciatovi , 
donde  armi  e pietre  scagliar  potessero  di  lonta- 
no; perchè,  infestandoli  per  ogni  lato,  da  niuna  par- 
te sorgesse  a'travagliati  un  soccorso . Tanto  fu  poi 
1’  ardore  del  battagliale  esercito  , che  in  meno  di 
cinque  ore  furono  sgombre  le  mura  di  difensori  , 
abbattute  le  porte,  scalate  le  munizioni,  tutta  la 
gioventù  trucidata  , niuno  de’  nostri  morto  , assai 
pochi  feriti  ; e venduta  l’ imbelle  ciurma  all’  in- 
canto , fu  preda  il  resto  de’vincitori  . Pari  fortuna 
al  Legato  ed  al  Prefetto  s’  avvenne  , e tra  castelli 

Annali  Tom.  II.  ia 
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tionem  veniebant . Lndc  or/a  fiducia  caput,  gentts  , 
Artaxata,  adgrediendi.  Nee  tamen  proximo  itinere 
ductae  legiones  , quae , si  amnem  Araxen  , qui 
moenia  ad  fui/,  ponte  transgrederentur  , sub  ictuin 
dabantur  : procuì , et  lalioribus  vadis  transiere  . 


4o.  Al  Tiridates,  pudore  et  meta , ne  si  con- 
ce ssisset  obsidioni , nihil  opis  in  ipso  videretur  ; si 
prohiberet , impedi/is  focis  seque  et  equestres  co- 
pias  inligarel  : statuii  postremo  estendere  aciem  , 
et  dato  die  proclami  incipere  , vel  simula/ione f li- 
gie , ìocimi  fraudi  parare  . Igi/ur  repente  agmen 
liomanum  cìrcurnfundit , non  ignaro  duce  nostro, 
qui  aia  e pariter  et  pugnae  compostiera t exercitum  . 
Lai  ere  dextro  tenia  legio , sinistro  sex/a  incede- 
bat , mediis  decumanorum  deìec/is  : recepta  inter 
ordines  impediinen/a , et  tergimi  mille  equiles  tue- 
ban/ur  : quibus  iusseral  , ut  instautibus  cominus 
resisterent , refugos  non  sequerentur  . In  cornibus 
pedes  sagi/larius , et  celerà  manus  equifum  ibat , 
productiore  cornuum  sinistro  per  ima  collium  , ut , 
si  hostis  in/rai'isset , fronte  simuì  et  sinu  excipe- 
retur . Adsultare  ex  diverso  Tiridates  , non  usque 
ad  iaclum  teli,  sed  tura  minitans , fum  specie  tre- 
pidantis , si  laxare  ordines  et  diversos  consectari 
posse/.  . Ubi  nihil  teme  ritale  so/utum , nec  amplius 
quam  decurio  equitu/n , audentius  progressus  et 
sagiftis  confixus , ce/eros  ad  obsequium  exemplo 
firmavera/ , propinquis  iam  tenebris  abscessil  • 


\i.  Et  Corbulo  , castra  in  loco  metal us  , an 
expedilis  legionibus  nvete  Artaxata  pergeret , oh - 
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in  un  sol  giorno  Espugnati  , altri  per  lo  terrore  , 
ed  altri  per  volontà  degli  abitanti  arreudevansi , 
onde  in  lusinga  s’  entrò  di  assaltare  il  capo  della 
nazione , Artassata . Non  però  furono  tratte  per 
la  più  corta  via  le  legioni,  le  quali,  se  valicasser 
1’  Arasse  , che  bagna  i muri  , sul  ponte  , a’  colpi 
ostili  esponevansi  : di  lungi , e in  più  larghi  guadi 
passarono  . 

4o.  Ma  tra  vergogna  e paura  , di  non  parere , 
se  permettesse  1’  assedio  , mancar  di  forza  a soc- 
correrla ; se  lo  vietasse  , d’  avvolgersi  con  la  ca- 
valleria in  luoghi  intrigati  ; risolve  alfin  Tiridate 
di  presentarsi  in  battaglia  , c fatto  giorno  attaccar 
la  mischia  , o simulando  fuga  trar  gl’  inimici  in 
aguato.  Circonda  dunque  iniprovisamente  il  Ro- 
mano Esercito  , non  ignorandolo  Corindone , che 
i avealo  disposto  insieme  ed  a marciare  e a com- 
V battere.  Avanzava  la  legion  terza  alla  destra,  alla 
sinistra  la  sesta  , nel  mezzo  il  fior  della  decima  : 
si  posero  fra  le  ordinanze  i convogli  , e proteg- 
gevano mille  cavalli  la  coda,  a* quali  aveva  ordi- 
nato che  da  vicino  assaliti  si  difendessero  j non 
inseguisse!'  fuggenti . Ne’  corni  i fanti  , i saet- 
tatori, e il  resto  de’cavalieri  marciavano,  spiegato 
più  per  le  falde  de’colli  il  sinistro  corno,  perchè, 
entrandovi  1’  inimico  , fosse  in  un  punto  a fronte 
e a’  fianchi  percosso  . Tiridate  per  lo  contrario 
assaltava  , non  sino  al  trarre  d’  un  dardo  , or  mi- 
naccevole , ora  in  sembianza  d’ impaurito , se  scior 
potesse  le  squadre,  e sparpagliate  incalzarle . Poi- 
ché si  tenue  ognun  saldo  fuori  d un  Decurione  di 
Cavalieri  , che  arditamente  avanzatosi  c da  più 
strali  trafitto  gli  altri  col  proprio  esempio  nell’obbe- 
dienza  fermò,  già  soprastando  la  notte,  andossene. 

4*.  E Corbulone  , opportunamente  accampa- 
tosi , deliberò , se  dovesse  muover  la  notte  con  ispe- 
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sidioneque  eircuindaret , agii  a vi  f , eoncessisse  illue 
T iridateti  ratus . Ddn , postquam  exploratores  ad- 
tulere  longinquum  regis  iter,  et.  Medi  an  Albani 
pelcrentur  , iuccrtum  , incerti  oppcritur  : pracmis- 
saque  levis  armatura  , quac  tnuros  interim  ambi- 
rei y oppugnalionemque  etnitms  inciperet . Sed  op/d- 
daniy  poriis  sponte  pa/efactis , se  suaque  lìonianis 
permisere  . (Juod  saìutem  ipsis  tuiit  . Artaxatis 
ignis  immissus , de/etaque  et  solo  adacquata  sunt  : 
quia  nec  teneri  sine  valido  pracsidio , oh  magni- 
tudinem  moenium  ; nec  id  nobis  virium  crai , quod 
firmando  praesidio  , et  capessendo  hello  divìdcrc- 
tur  : ve!,  si  integra  et  incustodita  relinquerentur , 
nulla  in  eo  utilitas  aut  gloria  quod  capta  esserti . 
Adiicitur  mirac  ulani,  ve  lut  numi  ne  oh! a tutti . IN  am 
cunrta  extra  , tectis  tenus , sole  inhistria  fuere  ; 
quod  moenibus  cingebalur , ita  repente  atra  nube 
coopertum , / u/guribusque  discrcturn  est , ut  quasi 
in/ ens  antibus  deis  ex  ilio  tradi  crederei  ur.  Oh  haec 
consaluta/us  impcrator  JS’ero  , et  Senatusconsullo 
supplicationes  Inibitaci  statuaeque  et  arcua , et 
continui  consulatus  Principi  : utque  inter  l’estos 
referretur  dies  , quo  parata  viatoria,  quo  umiliata, 
quo  relatuni  de  ea  esset , aliaque  in  candem  Jor- 
mam  decernuntur , adeo  modum  egressa , ut  C. 
Cassius,  de  ceteris  honoribus  adsensus , si  prò  be- 
nignitate  fortunae  diis  grates  agerentur,  ne  totum 
quidem  annulli  supplicationibus  sullìeere,  disscrue- 
rit  : ooque  oportere  dividi  sacros  et  negotiosos  dies  , 
quis  divina  colercnt , et  huniana  non  impedirent . 


42  Variis  deinde  casibus  iactatus , et  tnul/o- 
rutn  odia  tneritus  rcus  , haud  fatiteli  si/te  invidia 
Senccae,  dativi  a tur . Is  J~uit  1\  Sui/ius , imperilante 
( laudi 0 terribilis  ac  venalis  , et  mutai  ione  tempo- 
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dite  legioni  ad  assediare  Artassata  , credendo  colà 
condottosi  Tiridate  . Ma  rapportando  gli  esplora- 
tori , lungi  avviafosi  il  He , ed  incer/o  se  verso  i 
Medi  o gii  Albani , aspetta  il  giorno  spronando 
innanzi  truppa  leggiera  , che  circondasse  intanto 
1*  mura  c cominciasse  a batterla  di  lontano  . 
Ma  gli  abitanti  , aperte  spontaneamente  le  porte  , 
dieronsi  con  ogni  cosa  a Romani  : Io  che  fu  lor 
di  salute.  Fu  arsa,  distrutta,  agguagliata  al  suolo 
Artassata  : perchè  tenere  senza  gran  forza  per 
1'  ampiezza  della  muraglia  non  si  poteva  ; nè  forze 
v*  erano  , onde  potessimo  e sostenerne  la  guardia, 
e maneggiare  la  guerra  ; o se  non  guardata  ed  in- 
tera si  abbandonava , niun  utile  o gloria  avverasi 
eh’  ella  si  fosse  espugnata  . Prodigio  aggiugnesi  , 
come  esibito  dal  cielo  . Poiché  ogni  cosa  al  di 
fuori  , sino  alle  mura , era  illustrata  dal  sole  : 
quanto  le  mura  cingeano  tal  tetro  nembo , fra  lampi 
e tuoni,  improvisamente  velò,  che  a sterminarla: 
parve  gl'  irati  Iddii  congiurassero  . Per  tali  cose 
fu  salutato  lmperadore  JNerone  ; c per  sentenza 
de*  Padri  si  decretarono  e preci  pubbliche  e sfa- 
tue , ed  archi , e consolati  continui  al  Principe  , 
e da  riporsi  fra ’ dì  festivi  i giorni  eh ’ ebbesi  la 
vittoria  , che  si  annunziò  , che  n'ebbe  conto  il  Se- 
nato, ed  altre  simili  adulazioni,  cosi  smodate  , che 
Cajo  Cassio  , agli  altri  onori  assentendo  , parla- 
mentò: se  a misura  de?  buoni  eventi  si  ringrazias- 
ser  gli  Dei , non  bastar  pure  alle  preci  pubbliche 
P intero  anno  : e perciò  doversi  i dì  sacri  e gli. 
operosi  dividere , onde  le  cose  divine  onorinsi , nè 
s'  irnpediscan  le  umane  . 

42.  Di  poi  un  reo , da'varj  casi  agitato  e fat- 
tosi odioso  a’  molti  , non  seuz'  aggravio  però  di 
Seneca  , si  condanna  . Fu  questi  Pubblio  Suilio 
terribile  , signoreggiando  Claudio  , e venale  , c 
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rum  , non , quantum  inimici  cupcrent , denussus  : 
quique  se  nocenlem  videri  , quam  supplicati  malie t. 
F.ius  oppriniendi  grafia  repetilum  credebatur  Se- 
nni usconsu/f  um  , poenaque  Ciucine  legis , adversus 
e.os  , qui  prefio  caussas  oravissent . Aec  Suilius 
quest u ani  ex proba lione  abslinebat  , praeter  J ero- 
davi animi  , ex  frema  senecta  liber  , et  Senecam 
incrcpans  : infensum  aniicis  Claudii  , sul)  quo  iu- 
stissimum  exsiliuru  pertulisset . Simul  studiis  incr- 
tibus  , et  iuvenum  unperitiae  siietum  , livere  bis , 
qui  viviclam  et  incorruptam  eloquentiani  tuendfs 
civibus  exercerent.  Se  quacstorem  Germanici;  il- 
luni domus  eius  adulterimi  fuisse  . Ali  gravius 
existimandum , sponte  litigatoris  praeinium  lione- 
stae  operae  adsequi  , quam  corrompere  cubicula 
Principimi  femiuaruni?  Qua  sapientia,  quibus  phi- 
losophorum  praeceptis , intra  quadriennium  regiae 
amicitiae , ter  millies  sestertium  paravisset  1 Romae 
testanicnta  et  orbos  velut  indagine  eius  capi.  Ita- 
liani et  provincias  immenso  fenore  hauriri . At 
sibi  labore  quaesilam  et  modicam  pecuniam  esse . 
Grimen  , periculum  , omnia  potius  toleraturum  , 
quam  veterem  ac  din  partam  dignationem  subitae 
felicitati  submitteret. 

45.  Nec  deerant , qui  haec  iisdem  verbis , aut 
versa  in,  delerius , Senecae  deferrent . Iicperlìque 
accusalores  , direptos  socios , cum  Suilius  provin- 
ciam  Asiam  regeret , ac  publirae  pecuniae  pecu- 
latum  dentiere  . Mox , quia  inquisii ionem  annuam 
impetraveranl  , brevius  visura  , urbana  crimina 
incipi , quorum  obvii  testcs  crani . li , acerbitate 
accusationis  Q.  Pomponium  ad  necessita  lem  belli 
civilis  detrusum  : luliam  Drusi  (iliam  , Sabinamque 
Poppaearn  ad  mortem  actas  : et  Valerium  Asiali- 
curn  , Lusium  Saturninum  , Coruelium  Lupuni 
circumventos  : iam  Equilum  Romanoruni  agniina 
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dalla  mntozion  de’  tempi  , non  quanto  bramavano 
i suoi  nemici  , umiliato  : e che  amava  più  tosto 
parer  ribaldo , che  supplichevole.  Ad  atterrar  co- 
stui si  credeva  ed  il  Decreto  de' Padri,  e la  legge 
Cincia  rinovellata  contro  coloro , che  liti  a prezzo 
patrocinassero  ; nè  Suilio  da  querimonie  e rimpro- 
veri s'asteneva  , oltre  il  feroce  animo , per  estrema 
vecchiezza  libero  , e rabbuffando  Seneca , avverso 
agli  amici  di  Claudio  , dal  quale  s'  ebbe  gius/issi- 
vio  esilio  . si  studj  oziosi  e a/P  imperizia  di  gio- 
vani accostumato , illividisce  con  que' che  adopran 
maschia  e incorrotta  eloquenza  a tutela  de'  citta- 
dini . (Questore  io  di  Germanico  : ei  di  sua  casa 
fu  adultero . Gli  è forse  peggio  , premio  spontaneo 
di  onesta  briga  ricevere  da  un  cliente , o i letti 
contaminar  di  donne  imperiali!  Con  qual  sapienza , 
per  quali  massime  di  filosofi  in  quattro  anni  di 
Reale  amicizia  accumulò  trecen  miìion  di  seste!  zj? 
Per  Roma  uccella  i testamenti  e i ricchi  senza 
figliuoli  : coll’  ampie  usure  Italia  e le  provincie 
divora . Ma  frutto  de'  miei  sudori  le  tenui  sostanze 
mie  . Piuttosto  accuse , pencoli , tutto  soppor- 
terò , che  P antica  e stentatamente  acquistata  mia 
dignità  ad  una  improvisa  felicità  sottomettere . 

45.  IN  è mancavano  tali,  che  queste  cose  colle 
parole  stesse  , o cangiate  in  peggio  , a Seneca 
rapportassero.  E accusatori  trovaronsi , che  gli  ap- 
posero i saccheggiali  alleati  quancP  ebbe  P slsia  a 
governo  , e il  pubblico  danajo  usurpato  . Poi , per- 
chè un  anno  a chiarirlo  ottennero  , parve  più 
breve  i delitti  commessi  in  Roma  accusarne,  che 
testimoni  avean  pronti.  Questi , Q.  Pomponio  dalla 
crudeltà  iP  un'  accusa  alla  necessità  di  civil  guerra 
sospinto  : Giulia  figliuola  di  Druso , e Sabina 
Poppea  tratte  a morte  : e Valerio  Asiatico , Lusio 
Saturnino  , Coi nello  Lupo  traditi  : e i Cavalieri 
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damnata , omncnique  Claudi!  saeviliam  Suilio  ohìeet- 
tabant  J/ie , niliil  ex  liis  «ponte  susceptum  , sed 
Principi  paruisse,  de/endebat , donec  emù  oradonem 
Caesar  cohibuit , comperimi!  sibi  rej'erens  ex  com- 
mentaiiis  patris  sui,  nullam  ruiusquam  accusatici 
. nein  ab  eo  coactam . Tutu  iussa  M essallinac  prae- 
t endi , et  biliare  def elisio  . Cur  enini  numinem 
alium  electum  , qui  saevienti  impudicae  vocern 
praeberet  ? Puniendos  rerum  atrocium  ministros  , 
ubi  prctia  scelerum  adepti  , soelera  ipsa  aliis  do- 
legent . Jgititr , adempia  bonorum  parte  ( nani  fi  Ho 
et  nepti  pars  concedebalur , eximebanfurque  edam , 
qua  e testamento  matris  , aut  ani  a e acceperant.  ) in 
insili as  lialeares  peliilur  : non  in  ipso  discrimine , 
non  post  darnna fionein  J'raetus  animo  . Fercbatur- 
que  , copiosa  et  molli  vita  secretimi  illud  tolera- 
vissc . Filiurn  eius , Nerulinwn , adgressis  accusato - 
ribus , per  invidiarli  patris  et  criniina  repetunda- 
rum , intercessi/  Princcps  , tamquam  satis  espleta 
ultione  - 


44-  Per  idem  1 citi  pus , Oct a virus  Sa  pitta , plebei 
tribunus  , Pontine , inulieris  nuptae , amore  veeors  3 
ingendbus  donis  aduli ertimi  , et  inox , ut  omitleret 
maritimi , cinerea  tur  ; suum  matrimoniwn  promit - 
Zeus , ac  nup/ias  eius  pactus . Sed,  ubi  mulier  vacua 
fuil , nestore  moras , adversam  patris  voluutatem 
caussari , repertaque  spe  ditioris  coniugis  , pro- 
missa  exucrc . Octavius  cantra  modo  conqueri , 
modo  mini tari , famam  perditam  , pccuniam  exhau- 
stam  obtcstans  : denique  salutoni , quae  sola  reli- 
qua  esse/ , arbitrio  eius  pennittens . sic,  pos/quam 
spcrncbalur , noclcm  unam  ad  solatium  poscit  , 
qua  delinitus , inudum  in  poslcrum  adliibcret  . 
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Jiomaui  a branchi  già  condannati , <?  /«//a  la  cru- 
deltà di  Claudio  a Silio  rimproveravano.  Egli  si 
difendeva  , ninna  di  queste  cose  spontaneamente 
fatte , ma  onere  obbediti)  al  Principe , sinochè 
Cesare  lo  fc tacere , esponendo  dalle  memorie  esser 
chiaro  del  padre  suo  , eh'  egli  inai  ninno  ad  ac- 
cusare sforzò.  Allora  si  dichiarò  comandatovi  da 
Messalina  , e la  difesa  mancò.  Poiché  per  quale 
ragione  nitin  altro  a prestar  sua  lingua  Jii  scelto 
a una  furiosa  impudica?  Punir  si  donno  i Mini- 
stri di  cose  atroci , ore  raccolto  il  prezzo  delle 
scelleratezze  , ad  altri  tali  scelleratezze  appongono . 
Toltagli  dunque  parte  delle  sostanze  ( perocché 
parte  al  figli»»  e alla  nipote  se  ne  lasciava  , e 
detraevasene  ancora  quanto  ne  s’  ebbero  dal  testa- 
mento e della  madre  e dell'avola)  cacciasi  alluso- 
le Baleari  , non  d'  animo  , nello  stesso  pericolo  , 
non  dopo  la  condanna  , abbattuto:  e divorasi , che 
tal  ritiro  con  molle  e lussurioso  vivere  sopportas- 
se . (ìli  accusatori , per  odio  al  padre  e per  com- 
messe estorsioni,  investivano  il  suo  fìgliuol  iNeru- 
lino  . Il  Principe  s’ interpose  , come  compiuta  la 
punizione  abbastanza . 

„ 44.  In  su  quel  tempo  Ottavio  Sngitta  , Tri- 
bun  tifila  Piche  , folle  cl  amore  per  Polizia  don- 
na già  maritata,  con  doni  immensi  componila  ad 
adulterio  e a distaccarsi  poi  dal  marito;  datale  fe- 
de e patteggiatone  assenso  di  matrimonio  . Ma  poi- 
ché la  donna  fu  libera , frappone  indugi  » contra- 
ria allega  de!  padre  la  volontà , e «li  più  ricco 
marito  ollertalesi  speranza,  scioglicsi  di  panda. 
Ottavio  per  lo  contrario  or  si  quercia  or  minac- 
cia , perduto  il  credito , dissipato  il  danajo  giu- 
ra ri  dol  e : non  gli  restare  più  chela  vita,  e questa 
ancora  annientasse . E non  essendo  ascoltato,  chie- 
de una  sola  patte  a ristoro  , dalja  qual  ricreato 
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Statuitur  nox . Et  Ponila  consento  emci/lae  custo- 
Jiam  cubiculi  mandai . Me,  uno  culli  Uberto  , fer- 
rimi veste  occultimi  infert . Pian  , ut  adsolef  in 
amore  et  ira , iurgia , preces  , exprobratio , satis- 
f ac/io  : et  pars  tenebrarum  libidine  seposila  . Ex 
qua  aestu  incensus  , nihil  metuentem  ferro  fransver- 
berat , et  accurrentem  ancillam  vulncre  absterrel , 
cubiculoque  prorumpil . Posterà  die  manifesta 
caedes  : haud  ambiguus  percussor  . (f  lippe  man- 
si  tasse  una  convincebatur . Sed  liberi us  smini  illud 
facinus  profilai , se  patroni  iniurias  ultum  esse  . 
Corninovi’ rafquc  quosdam  magnitudine  exempli  : 
donec  ave  il  la,  ex  vu/nere  refe  et  a , ve  rum  aperuil . 
Postulatusque  apud  Consules  à patre  intcrfectae  , 
postquani  Tribuna/ u abicrat , sentcntia  Palrum  ex 
lege  Cornelia  de  sicariis  condemnatur . 


/p.  Non  minus  insignis , co  anno , impudicilia 
jnagnorum  Reip.  malorum  initium  Jecit . Eral  in 
civitate  Sabina  Poppaea  , T.  Ollio  patre  genita  , 
sed  nomea  avi  materni  sumpscral  ; inlustri  memo- 
ria Poppaci  Sabini , consiliari  et  triumphali  decore 
pracfulgentis . Nani  Olii um,  honoribus  nondumfun- 
ctum  , amidi ia  Sejani  pervertii . Huic  mulieri  cun- 
cta  alia  fuerc  , praefer  honesfum  animimi . Quip- 
pe  mater  eius,  aetatis  suae  feminas  pulchrit udine 
supergressa  , gloriam  pariler  et  formam  dederat . 
Opes  clan'/ udini  generis  sufftciebanl . Sermo  comis , 
nec  a bs  uri  lutti  ingerii  uni . Modesfiam  praeferre , et 
lascivia  ufi . Rarus  in  puldicwn  egressus  , idque 
velata  parte  oris  , ne  saldarci  aspeetwn , ve!  quia 
sic  decebat . Famae  nunquam  peperei t , maritos 
et  aduli  eros  non  distinguens  : neque  adj  cetili  suo , 
aut  alieno  obnoxia  : unde  utilitas  osf  eliderei  ur  , 
illue  libidinem  transferebat . Igitur  agentem  eitm 
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si  desse  pace,  in  appresso.  Si  deputa  questa  notte. 
£ Ponzia  nitida  la  camera  a consapevole  ancella. 
Egli  , con  un  liberto  , reca  celato  sotto  la  veste 
un  pugnale.  Quindi,  come  usa  in  amore  ed  ira, 
risse  , preghiere  , rimproveri , conciliazioni  ; ed  in 
libidine  parte  si  consumò  della  notte.  Dalla  quale 
messo  in  ardore,  lei,  che  di  nulla  temeva,  con 
il  pugnale  trafigge  ; e con  altro  colpo  1 accorsa 
ancella  atterrisce  ; e dalla  camera  involasi  . Il 
giorno  poi  si  chiarì  1’  uccisione  ; nè  1’  assassin  o 
era  dubbio  : eh’  era  convinto  d’  aver  giaciuto  con 
lei  . Ma  dichiarava  suo  tal  mis/atto  il  liberto  ; 
lui  vendicatosi  dell ’ ingiuriato  padrone . Ed  avea 
mosso  alcuni  con  la  sublimità  dell’ esempio:  sin- 
ché, riavutasi  della  ferita,  scoperse  il  vero  1’ ancel- 
la. Accusato  dal  padre  della  trafitta  a' Consoli  , 
poiché  cessò  il  Tribunato  , per  sentenza  de'  Padri 
fu  condannato  alla  pena  degli  assassini  . 

45.  Disonestà  non  men  segnalata  fu  lo  stess’an- 
110  principio  di  grandi  calamità  alla  Repubblica  . 
Era  nella  città  Sabina  Poppea  , nata  di  Tito  Ol- 
lio  ; ma  il  nome  del  matem’ avolo  assunse,  per 
la  memoria  illustre  di  Poppeo  Sabino,  che  risplen- 
deva di  Consolare  e trionfai  dignità  : che  P ami- 
stà di  Sejano  rovinò  Ollio,  non  ancor  giunto  agli 
onori  . Tutto  fu  in  questa  donna,  fuorichè  onesta 
indole  . Poiché  sua  madre  , che  di  bellezza  avan- 
zò le  donne  dell’  età  sua  aveale  dato  egualmente 
avvenenza  e grido  : corrispondevano  le  ricchezze 
alla  chiarezza  del  sangue  : discorso  affabile , nè 
losco  ingegno  : modeste  fonne  , e lascive  opere  . 
Raro  mostravasi  in  pubblico  , c sempre  col  viso 
in  parte  velato  , per  non  saziare  i riguardi,  o che 
beltà  le  crescesse.  A fama  mai  non  badò,  mariti 
e adulteri  non  distinguendo  ; nè  ligia  di  sue  pas- 
sioni o d’  altrui , ove  guadagno  apparisse , là  sua 
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in  matrimonio  Rufi  Crìspini , Equì/Ls  Romani  , ex 
qu  ) filmili  perni  e rat , O/ho  pellexit , inventa  ac 
luxu , et  quia  flagrantissima  in  amicitia  Pi croni* 
liabebatur  » Pier,  mora , quia  adulterio  matrimonium 
iungerclur . 

fi.  Orho  , sia  e amore  ìncairtus  , laudare  for-  | 
mani  elegantiamque  uxoris  a pud  Principem ; si  ve 
ut  accenderci , ac,  si  eadem  f emina  potircntur  , id 
quoque  vinculum  potentiam  ei  adiiceret . Saepe 
audì t us  est  consurgens  è convivio  Cacsaris , se  ire 
ad  illain  , sibi  concessam  dictitans  nobilitatem  , 
pulcliritudinem , vota  omnium,  et  gaudia  felicium. 
His  atque  talibus  inritamenlis , non  longa  cune  tot  io 
interponi nir  . Sed  accepto  aditu , Poppaea  primiun  ^ 
per  blandimento  et  artes  valescere , imparerà  cu- 
pidini  et  forma  Neronis  captani  simulans  : inox 
acri  iam  Principis  amore , ad  superbì  am  vertens , si 
ultra  un  am  alteramque  noetem  ad/  ine  rei ur  , nup- 
tam  esse  se  dictitans,  nec  posse  matrimonium  atnit- 
tere , devinctam  Otlioni  per  genus  vitae  , quod  ne- 
mo  adaequaret.  Illum  animo  et  cultu’ magnificum: 
ibi  se  suiuma  fortuna  digna  visere  . At  IVeronem, 
pellice  ancilla  , et  adsuetudine  Actes  devinctum  , 
nil  e contubernio  servili , nisi  abiectum  et  sordi- 
dum  traxisse  . Deiici/ur  familiarilate  sueta  , post 
congressu  et  comila/u,  Otho  ; et  postremo  , ne  in 
urbe  acmulatus  ageret , provinciae  Lusilaniae 
praefeitur  : ubi  usque  ad  civiltà  aima  , non  ex 
priore  infamia  , sed  integre  sanctequc  egit  , prò - 
cax  olii , et  potestatis  temperantior . 


47.  Ilactenus  Nero  flagi/iis  et  sceleribus  re- 
lamenta  quaesivit . Suspectabat  maxime  Cornelium 
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libidine  trasportava  . Otone  adunque  , mcntr'  era 
moglie  del  Cavalier  Romano  Rullo  Crispino  , da 
cui  s’  ebbe  ella  un  figliuolo , con  la  gioventù , 
col  lusso  adescolla , e con  la  opinion  di  esser 
Corte  nell’  animo  di  Nerone  : nè  all'  adulterio  tar- 
ilo a succedere  il  matrimonio  . 

46.  Otone  loda  col  Principe  l’avvenenza  e la 
graziosita  della  moglie  ; o amore  lo  trasportasse , 
o per  infiammamelo  , e farsi  , col  possedere  en- 
trambi la  stessa  donna , di  questo  vincolo  ancora 
stromento  d’  autorità . Nel  sorgere  dal  banchettare 
con  Cesare  lu  spesso  udito  gloriarsi,  ch'egli  n' an- 
dava a quella  a se  concessa  e nobiltà  ed  avve- 
iiettza  , voto  di  tutti , e de' felici  allegrezza  . A 
questi  e simili  irritamenti  non  lungo  indugio  in- 
terponesi  . Ma  , ottenuto  P accesso  , Poppea  dap- 
prima s’  arma  d’  astuzie  e di  vezzi , dalla  passione 
tìngendosi  sopraffatta  , e presa  dalla  beltà  di  Ne- 
rone : poi , già  d’  amore  avvampando  il  Principe', 
voltasi  in  alterezza  , se  oltre  una  o due  notti  la 
ritenesse  dicevagli  son  maritata  , nè  abbando- 
nar posso  Otone , a cui  tal  vita  mi  lega,  cui 
ninno  agguaglia  . Egli  è di  cuore  e di  maniere 
magnifico  : scorgere  in  lui  cose  degne  di  reai 
sorte . Ove  Nerone  , allacciato  da  una  servii 
concubina  e dal  commercio  di  Atte , non  altro 
dal  vii  contubernio  trasse , che  sordidezza  e viltà. 
Dalla  usata  dimestichezza,  poi  dal  colloquio  e 
corteggio  si  esclude  Otone;  e finalmente,  per  non 
averlo  rivale  in  Roma,  governatore  destinasi  di 
Portogallo  ; ov’  egli  sino  alle  guerre'  civili , non 
coll’  infamia  primiera , ma  con  giustizia  e pruden- 
za si  comportò  , licenzioso  nell’  ozio  , cd  in  balìa 
circospetto  . 

47-  Sin  qui  Nerone  alle  sue  vergogne  e ri- 
balderìe cercò  velo  . Sospettava  assai  di  Cornelio 
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LliHam,  socors  ingcnium  eius  iti  conlrarium  trahens r 
calltdumque  et  simulatorem  interpretando  . Quem 
vietimi  Ci raptus  ex  liberi is  Coesa  ris  , usu  et  se- 
necta  Tiberio  abusi]  uè  domi  ini  Principum  edoctus , 
tali  mendacio  internili . J,ons  Muluius  in  eo  tem- 
pore Celebris  nocturnis  inlecebris  erat  : vcntilabal- 
i]ite  il/uc  Aero , quo  solutius,  urbern  extra,  lascivi- 
ret . Igilur , regredienti  per  viam  Flaminiam  coni- 
positas  insidias , fatoque  cvitatas,  quoniam  diversa 
itinere  Salluslianos  in  hortos  remeavt'rit , aucto- 
rcnique  eius  doli  Sullarn  , ementitur  : quia  Jori  e , 
redeunlibus  minislris  Principis , quidam , per  iuve- 
ni/etn  licentiam  , quae  fune  passim  exercebatur  , 
inanelli  metum  feceranl . Acque  servo  rum  quis- 
tjuain  , neque  clienliutn  Sullae  agnitus  : maxime - 
qus  despecfa,  et  nullius  ausi  capax  natura  eius  , 
a crimine  abhor rebai:  perinde  t amen , quasi  convi- 
rtus  esse! , cedere  patria , et  Massiliensium  moe- 
nibus  coerceri  iubelur . 

45.  lisdem  consulibus  audilae  Puteolanorwn 
legationes , quas  diversas  Senatorius  or  do  plebs- 
que  ad  Sena  funi  miseravi  : illi  vini  multitudinis  ; 
hi  magistratuum  et  primi  cuiusque  avaritiam  in- 
crepante s . Cumque  sedilio,  ad  sax  a,  ad  minas  ignium 
progresso , necem  et  arma  perlicerel , C.  Cassius 
adhibendo  remedio  delectus . Quia  severi! aleni  eius 
non  to/erabant , preconi  e ipso  , ad  Scribonias  Jra- 
ires  eo  cura  transferlur  , data  cohorle  praetoria  : 
cui us  terrore , et  paucorum  supp/icio,  rediil  oppida- 
nis  concordia  . 

49.  Aon  referrem  vulgatissimum  Senatuscon- 
sulltim , quo  civitati  Syracnsanorum  egredi  nume- 
rum,  edendis  gladiatoribus  finitum,  pei'miltebatur  ; 
visi  Paefus  Thrasea  contradixisset , praebuisset- 
que  mal  e rie  m obtrec/aloribus  arguendo  e senten- 
tiae:  Cur  eujm,  si  Ilemp.  egere  liberiate  Senatoria 
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Siila  , prendendo  a male  il  suo  pigro  ingegno  , e 
interpretandolo  scaltro  e simulatore  . La  qual 
paura  Gratto , liberto  di  Cesare  , per  esperienza  e 
vecchiezza  sin  da  Tiberio  uso  alla  corte  de’  Prin- 
cipi , con  tale  menzogna  accrebbegli  . Era  in  al- 
lora per  tresche  notturne  celebre  Ponte  molle  e 
il  frequentava  Nerone , per  Lisciviare  più  libero 
fuori  della  Città  . Mentisce  dunque  , che  per  la 
pia  Flaminia  gli  si  tramarono  insidie  , e schivolle 
a sorte  perchè  tornò  per  altra  pia  a Sallustiani 
giardini  ; e che  ordì  Siila  T inganno  : perocché  alcuni 
accidentalmente  per  giovenil  licenza  , che  allora, 
usavasi  da  per  tutto  , misero  vana  paura  a'  mini» 
stri  di  là  tornanti  del  Principe  . Nè  servo  alcuno 
o cliente  vi  si  conobbe  di  Siila  ; e ripugnava  al 
delitto  1’  indole  sua  disprezzata  , e inetta  ad  ogni 
ardimento  . Pur,  quasi  fos<>e  convinto,  gli  si  com- 
mette d’  uscir  di  patria  e racchiudersi  nella  città 
di  Marsiglia  .* 

48.  Sotto  gli  stessi  Consoli  udironsi  le  Am- 
bascerie di  Pozzuolo,  che  gli  Ottimati  e la  Plebe 
divisamente  a’  Padri  inviarono  : quelli  dolendosi 
della  insolenza  del  popolo  , questi  dell  avarizia  de' 
magistrati  e de'  grandi.  E la  sedizione,  trascorsa 
a sassi  ed  a minacce  d'  incendj  , giù  provocando 
uccisioni  ed  armi,  si  scelse  a spegnerla  Cajo  Cas- 
sio . Poiché  la  sua  severità  gl’  irritava , a prie- 
ghi  suoi  ne  fu  dato  a’  Fratelli  Scribonj  il.  carico 
con  una  squadra  di  pretoriani.  Il  terror  di  questa 
ed  il  supplizio  di  pochi  rese  a Pozzuolo  la  calma . 

49.  Non  il  volgare  decreto  rapporterei , onde 
permisero  a Siracusa  di  celebrar  gli  spettacoli , 
oltre  il  prescritto  numero  de'  gladiatori , se  non 
avesse  Peto  Trasea  contraddetto  , ed  aperto  il 
campo  a’  maligni  di  lacerarne  1’  avviso  . Poiché  a 
qual  Jìne , s'  ei  crede  abbisognar  la  Repubblica  di 
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orcderet , tain  lcvia  eoiheclaretur  ? quin  de  bello , 
aut  pace  , de  vectigalibus  et  legibus  , qnibusque 
aliis  Romana  continentur , suaderet  dissuadcrefve* 
Licere  patri  bus  , quotiens  ins  dicendae  sententiae 
accepissenl  , quae  yellent,  cxpromere  , relationeni- 
que  in  ea  postulare  . An  solimi  emenda  (ione  di- 
, ' gmim , ne  Syracusis  spectacula  largins  ederentur  ? 

l'etera  per  oinnes  iinpci*ii  partes  perimle  egregia  , 
quam  si  non  Nei»  , sed  Thrasea  regi  ni  en  comnr 
tonerei  ? Quoti  si  sumnia  dissimulatone  transm  it- 
terentur , quanto  magis  inanibus  abslinendum  i 
Thrasea  confra  , ratìonem  poscenlihus  amicis , non 
praesentium  ignarum  respondebat , ciusniodi  con- 
sulta corrigere  ,•  sed  Patroni  lionori  dare  : ut  ma- 
nifestimi (ieret , magnacum  rerum  curam  non  dis- 
simulaturos,  qui  animimi  etiain  levissimis  adver- 
terent . 

50.  Eodem  armo } crebris  popitli  Jlngitationibus , 
immodes/iam  publicanorum  argnentis  , dubi/avit 

, Nero  , an  cuncta  vectigalia  omitti  iuberct , idque 

pulclierrimum  donimi  generi  mortalium  daret .Sed 
impc/um  elus , mul/wn  prìus  laudata  magnitudine 
animi,  adlinuere  Senatorcs , dissolutionem  imperli 
docendo , si  fructus , quibus  Resp.  sustineretur,  de- 
miuuereutur  . Quippe,  sublatis  portoriis , sequens, 
ut  tributorum  abolitio  expostularetur  . Plerasque 
vectigaliiini  societates  a Cousulibus  et  Tribunis  pie- 
bis  constitutas , acri  ebani  Populi  liom.  tum  liber- 
iate: reliqua  mox  ita  provisa,  ut  ratio  quaestuum 
et  necessita*  erogationuni  inter  se  congruerent  . 
Tcmpcrandas  piane  publicanorum  cupidiues  , ne  , 
per  tot  annos  siile  querela  tolerala , uovis  acerbi- 
tatibus  ad  invidiam  verterent . 

51.  Ergo  ed ix il  Princeps  } ut  leges  cuiusquo 
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libertà  Senatoria , tali  minuzie  contrasta?  Che  non 


piuttosto  di  guerra  o pace  , leggi  od  imposte  , e 
di  ogn'  altra  cosa  onde  il  Romano  impero  conser- 
vasi , non  ne  consiglia  o sconforta?  Lecito  è c? 
Padri  y ove  ottennero  autorità  di  parlare  , di  pro- 
nunziar ciò  che  vogliono  e chiederne  relazione . 
Oli  è forse  degno  soltanto  di  correzione,  che  Si- 
racusa non  lussureggi  in  spettacoli?  Per  tutto  iu 
ogni  sua  dipendenza  così  fiorisce  F Impero  , coma 
se  F abbia  T ras  e a , non  più  Nerone  , in  governo? 
Che  se  le  massime , non  avvertendole.,  si  trascu- 
rano , quanto  più  dee  da  cose  vane  astenersi ? 
Trasea  al  contrario  , agli  amici , che  di  tal  voto 
ragione  gli  domandavano,  rispondeva  tali  sentenze 
non  già  correggere  per  ignoranza  de?  tempi , ma 
per  onore  de?  Padri  ; perchè  apparisse  , che  non 
avrebbon  posto  in  non  cale  le  grandi  cose  essi  che 
pur  delle  mìnime  s'  occupavano  . 

50.  L’  arino  medesimo  , alle  frequenti  istanze 
del  Popolo  contro  la  ÒLtemperanza  de’  gabellieri , 
stette  IVerone  in  forse  di  abolir  tutti  i pedaggi,  e 
di  tal  splendido  dono  F umana  stirpe  far  lieta  . 
Ma  i Senatori  , pria  la  grandezza  dell’  animo  ce- 
lebratane , la  sua  impetuosità  raffrenarono,  lo  scio- 
gìiniento  mostrandogli  dell'  impero  , ove  le  rendite , 
onde  sostentasi  la  Repubblica , si  scemassero  : 
perocché  tolti  i pedaggi , si  passerebbe  a chiedere 
F aboìizion  de'  tributi.  La  maggior  parte  delle  ga- 
belle da'  Consoli  e da'  Tribuni  del  Popolo  istitui- 
ronsi , mentre  era  in  fiore  la  pubblica  libertà  . Le 
altre  poi  si  ordinarono  di  maniera  , che  la  ragione 
degli  utili  si  equilibrasse  con  la  necessità  delle 
spese.  Frenisi  pur  F ingordigia  de'  gabellieri , af- 
finchè pesi , tant'  anni  senza  lamento  già  tollerati, 
per  nuove  asprezze  in  odio  non  si  rivolgano . 

51.  Ordinò  dunque  il  Principe , che  le  ragioni 
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pubìici , occultae  ad  id  tempus , proscriberentur  : 
omissas  petitiones  non  ultra  auniun  resumerent  : 
Romae  Praetor,  per  provincia*,  qui  prò  Praetore 
aut  Constile  cssent , iura  adversus  publicanos  extra 
ordinem  redderent  : militibus  inimunitas  servare- 
tur  , nisi  in  iis,  quae  vaeno  exercerent . Aliaque 
tidmodum  a equa , quae  brevi  servata,  dein  frustra 
Inibita  sunt . Manet  tamen  aboìitio  quadragesimae 
quinquagesimaeque  , et  quae  alia  exactionibus-  in- 
ìicitis  nomina  pub  li  cani  invenera  ni . Temperata  a pud 
transmarinas  provincias  J riunenti  subvectio  . Et  , 
ne  censibus  negotiatoruin  naves  adscriberentur , tri- 
butumque  può  illis  peuderent , constitutum . 

5a.  Ecos  ex  provincia  àfrica,  qui  proconsu- 
tare  imperinoti  illic  habueranl , Sulpicium  Cameri- 
num , et  Pomponium  Silvanum , abso/vit  Caesar  . 

' Camerinum  adversus  privai os  et  paucos , saevitiae 
magis , quarti  caplarum  pecuniarum  crimitia  obii- 
cientes . Silvanum  magna  vis  accusalo  rum  circum- 
sleterat , poscebalque  tempus  evocandorum  testium-, 
reus  iliico  defendi  postulabal.  Valuitque  pecuniosa 
orbitale  et  senecla , quani  ultra  eorum  vilam  pro- 
daxit , quorum  ambita  evaserat , 

53.  Quietae  ad  id  tempus  res  in  Germania 
fuerant , ingenio  ducum , qui , pervulgatis  triumphi 
insignibus , ntaius  ex  eo  decus  sperabanl , si  pa~ 
eem  conlinuavissent . Paul/in us  Pompeius,  et  L.  Ve- 
tus  e a tempestale  exercilui  praeerant.  Ne  tamen 
segnerà  mili/em  ad/inerent , ille  incoliatum  ante 
tres  et  sexaginta  annos  a Drusa  aggerem  coer - 
cenilo  Elleno , absolvit  : Vetus  Mosellam  alque 
ylrarim  , faci  a inter  utrumque  fossa , connectere 
parabai,  ut  copine  per  mare  , dein  Rhodano  et 
girare  subvcctae , per  eam  fossam,  mox  Jluvio 
Mose  Ila  in  Ilhenutn , exin  Oeeanum  decurrerent  : 


Digitized  by  Google 


* / 


d'  ogni  gabella , in  sinallora  celale , si  pubblicasse- 
ro : le  trascurate  esazioni  oltre  un  anno  non  ras- 
sumessero  : in  Roma  il  Pretore  , per  le  provi  ride 
chi  fosse  in  luogo  di  Pretore  o di  Console , ren- 
dessero sommariamente  ragione  contro  de'  gabel- 
lieri: si  conservasse  a' soldati  /’  immunità,, fuorichè 
in  cose  di  traffico  : ed  altre  cose  assai  giuste , che 
sostenute  per  breve  tempo , caddero  poi  vilipese  . 
Dura  però  della  quadragesima  e cpiinquagesima 
l’abolizione,  e quanti  nomi  ad  illecite  riscossioni 
i gabellieri  inventarono  . Si  moderò  1 estraziou 
de’grani  alle  provincie  oltre  mare  ; e si  statuì , che 
nel  censo  de'mcrcatanti  non  si  ascrivesse r le  navi, 
liè  a dazio  più  soggiacesse/v  . - 

5a.  Cesare  assolse  Sulpizio  Camerino  e Pom- 
ponio Silvano  accusati  dall  Affrica , ov’  ebbero 
autorità  di  Proconsolo  : aggravando  Camerino  più 
tosto  di  crudeltà  contro  pochi  particolari,  che  di 
predato  danaro . Una  turba  di  accusatori  s’ era  avr 
ventata  a Silvano , e domandavano  tempo  a munirsi 
di  testimoni.  Il  reo  voleva  tosto  difendersi . E l’un- 
petrò  per  essere  denaroso  , senza  figliuoli  in  vec- 
chiezza , la  quale  ei  trasse  oltre  il  vivere  di  colo- 
ro , pel  cui  brogliare  fu  salvo  . 

53.  Erano  state  sino  a quel  tempo  quiete  le 
cose  in  Germania  , per  senno  de’  Capitani , che 
nella  prostituzione  de  trionfali  ornamenti  spera- 
vano di  conseguir  maggior  gloria,  continuando  la 
pace  . Paolino  Pompeo  e Lucio  Vetere  comanda- 
vano in  su  quei  tempo  l’esercito.  Pure,  perchè 
nell’ozio  non  impigrisse  il  soldato,  quegli  com- 
piette l’argine  incojninciato  sessantatrè  anni  prima 
da  Druso  per  contenere  il  Reno  : Vetere  s’appre- 
stava a congiungere  con  un  canale  Mosella  e Sona, 
perchè  gli  eserciti  per  mar  condotti  nel  Rodano, 
poi  nella  Sona,  quindi  per  tal  canale  dalla  Ma* 
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suhìalisque  i/inerum  diffìcili/ a tìbus  > navigabili  a in- 
ter se  occidentis  septen/rionisque  litora  jìerenl . 
Invidi/  operi  Aelius  Gracilis,  Belgica  e legatus  > 
dc/errendo  Veterani  , ne  legiones  alienae  provin- 
eiae  inferret , studiaque  Galiiarum  adfectaret.  For- 
midolosum  id  Imperatori  dic/i/ans,  quo  plerumque 
prohiben/ur  cona/us  honesti . 

54-  Cete  rum  continuo  exercituum  atìo , fama 
fncessil , ereptum  ins  legatis  ducendi  in  hostem . 
Eoque  Frisii  iuvcntutem  sallibus  a ut  paludibus  , 
ìmhellem  aetatem  per  ìacus  admovere  ripae,  agros- 
que  vacuos , et  militum  usui  sepositos , insedere  t 
auctore  Verrito  et  Malorigc,  qui  na/ionem  eam 
regebanl , in  quantian  Germani  regnantur.  Iamque 
fxcrant  domos , semina  arvis  intulerant , utque 
patrium  solum  exercebant  : cum  Dubius  Avitus  , 
accepta  a Pauìlino  provincia , mini/ando  vim  Ro- 
xnanam , nisi  abscederent  Frisii  veteres  in  locos  , 
aut  novam  sedenti  a Caesare  impetrarent,  perpulit 
Verritum  et  Malorigem , preces  suscipere.  Profe- 
ctique  Romam , dum  aliis  curis  intentum  Neronem 
opperiuniur , inter  ea  quae  Barbaris  ostenlan/ur , 
intravere  Pompeii  thea/rum , quo  magnitudinem 
populi  viserent . llìic , per  otium  (ncque  enim  ludi- 
cris  ignari  oblectabanlur  ) dum  consessum  ca- 
veae,  discrimina  ordinimi,  <piis  Eques,  ubi  Senatus 
percunclanlur  , advertere  quosdam  culli t externo 
in  sedibus  Senatorum  : et  quinam  forent  rogitan- 
tes  , postquam  audiverant , earum  gentium  legatis 
id  honoris  datum,  quae  virtute  et  amicitia  Roma- 
na praecelljerent  ; nullos  mortalium  armi*  aut  fide 
ante  Germanos  esse , exclamant , degredienturque 
et  itiier  patres  considuni . Quod  comiter  a visen- 
tibus  exceptum , quasi  impetus  antiqui , et  bona 
aemulatione . Nero  civitate  Romana  arnbos  dona- 
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sella  nel  Reno,  poi  nell’Oceano  si  trasportassero; 
e tolte  le  difficoltà  delle  strade  , tra  loro  i lidi 
dell’  Occidente  e del  Settentrione  riuscissero  navi- 
gabili . Invidiò  Elio  Gracile  , Legato  in  Belgica , 
tale  impresa,  e ne  distolse  Veter*e,  spaventandolo, 
che  non  cacciasse  in  altrui  provincia  le  sue  legio- 
ni , e brigasse  di  guadagnarsi  le  Gallie  : ciò  adom- 
brerebbe F Imperadore  : la  qual  paura  sovente  è 
freno  a’  tentativi  onorati  . 

54-  Per  altro  per  il  continuo  oziar  degli  eser- 
citi insorse  il  grido  , essersi  tolta  al  Legati  P autori- 
tà di  condurli  contro  il  nimico  . E perciò  i Frisj 
appressarono  alle  paludi  ed  a’ boschi  la  gioventù, 
l’ imbelle  età  pe’  laghi  alla  riva  , e i campi  vóti 
e serbati  per  le  necessità  de’ soldati  occuparono, 
ad  impulsion  di  Verri to  e Malòrige,  che  tal  Po- 
polo governavano , per  quanto  i Germani  possono 
signoreggiarsi . E avèan  di  già  piantato  abituri , già 
seminato  pampi,  e come  terreno  patrio  li  coltivava- 
no: allorché  Dubio  Avito,  successo  nella  provincia 
a Paolino , minacciando  forza  Romana,  se  non  tor- 
nassero i FrisJ  ne ’ luoghi  antichi  , o nuova  sede 
da  Cesare  non  impetrassero , sforzò  Verrito  e Ma- 
lòrige a supplicamelo . E recatisi  a Roma , men- 
tre Nerone  in  altre  cure  distratto  aspettano , fra 
1’  altre  cose  use  a mostrarsi  a Barbari , nel  Teatro 
entrarono  di  Pompeo . Colà  per  iscioperaggine 
(poiché  la  inciviltà  loro  de’ giuochi  non  compia- 
cevasi  ) mentre  domandano  deìf  ampiezza  deir  as- 
semblea , delle  distinzioni  degli  Ordini , quale 
T Equestre  , dove  il  Senato  , alcuni  in  veste  bar- 
barica assisi  tra’  Senatori  avvisarono  , e ricercato 
chi  fossero,  posciachè  udirono,  a?  Legati  di  quelle 
genti  tale  onorificenza  accordarsi  , che  per  valore 
e per  amistà  Romana  distinguonsi , gridano,  niuna 
nazione  avanzare  per  armi  e fede  i Germani , e 
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i li:  Frisios  decedere  agris  lussi/.  Atque  ìllis  adsper- 
nanlibus , auxiìiaris  eques  repente  ìmmissus  , ne- 
cessita/em  adiuli t , eaptis  coesiste,  qui  pervicacius 
rcstitcrant . 


55.  Eosdcm  agros  Ansibarii  occupavere , va - 
Jidior  gens,  non  modo  sua  copia,  sed  adiacentium 
populorwn  misera/ione  : quia  pulsi  a Chaucis , et 
scdis  inopes  , tutum  exsi/ium  orabant . Aderatquc 
iis,  cìarus  per  iì/as  gen/es,  et  nobis  quoque  fìdus, 
nomine  Boiocaìus  , vinctum  se  rebcllione  Cberu- 
sca,  iussu  Armimi  re-fcrens  , mox,  Tiberio  et  Ger- 
manico dueibus  , stipendia  meruisse  . Quinquagin- 
ta  annorum  obsequio  id  quoque  adiungere  , quod 
gentem  suam  ditioni  nostrae  subiiceret . Quotam 
partem  campi  iacere  , in  quam  pecora  et  armenta 
militimi  aliquando  transmitterentur  ? Servarent  sa- 
ne receptos  gregibus,  intra  hominum  famem;  modo 
ne  vastitatem  et  solitudinem  mallent , quam  ami- 
cos  populos.  Chamavorum  quondam  ea  arva,  mox 
Tuban lum  , «t  post  lìsipiorum  fuisse.  Sicut  caelum 
Dii» , ita  terras  generi  mortalium  datas  : quaeque 
vacuae,  cas  publicas  esse.  Solem  deinde  respiciens , 
et  c et  era  side  va  vocans,  quasi  cor  am  ititerrogabat , 
vellentne  contueri  inane  solum  ? potius  mare  su- 
perfunderent  adversus  terrarum  ereptores . 

56.  Et  commotus  his  Avìtus , patienda  me- 
liorum  imperia  . Id  Diis,  quos  implorarent  placi- 
tum , ut  arbitrium  penes  Romano*  maneret , quid 
darent,  quid  adimerent;  neque  alios  iudices,  quam 
seipsos , paterentur  . tìaec  in  publieum  Ansibariis 
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si  partono  , e in  mezzo  a'  Padri  s assidono  . Lo 
che  dagli  spettatori  piacevolmente  fu  preso , quasi 
per  naturai  trasporto  ed  emulazion  generosa . Ne- 
rone ad  ambi  donò  la  romana  cittadinanza  : co* 
mandò  a’  Frisj  che  abbandonassero  i campi . E ri- 
cusatolo essi , 1’  ausiliare  Cavalleria  speditamente 
inviatavi  ne  li  cacciò , trucidati  o presi  quanti 
ostinatamente  s’  opposero  . 

5 5-  Le  stesse  terre  occuparono  eli  Ansibarj , 
popolo  più  gagliardo,  non  solo  per  le  sue  forze, 
ma  per  la  compassione  eziandio  de'  popoli  con- 
finanti : perocché  espulsi  da’Cauci,  e privi  d’ogni 
ricovero,  sicuro  esilio  imploravano.  E favorivali 
un  grande  fra  quelle  genti , ed  anche  fedele  a noi , 
di  nome  Bojocalo  , che  per  comando  d?  Arminìo 
nella  Cherusca  rivoluzione  dicevasi  imprigionato  ; 
poi  militato  solfo  Tiberio  e Germanico . A cin- 
quantanni d’ossequio  pur  questo  aggiungere , che 
ci  teneva  la  sua  nazione  soggetta  . Quanta  mai 
terra  oziosa  perchè  le  gregge  e gli  armenti  alcu- 
na volta  vi  pascano  de?  soldati  ? Serbasser  pure 
de’  campi  per  gli  animali , meno  deir  ingordigia  degli 
uomini  : seppur  non  voglian  più  tosto  deserto  e 
sterilità  , che  popoli  amici.  Già  quelle  terre  essere 
state  de'Camavi , in  seguilo  dé’Tubanti , e poi  de- 
gli Usipj . Siccome  il  cielo  pc'  Numi , così  la  terra 
fu  destinata  per  gli  uomini  : e la  vòta  essere  a 
tutti  comune . Indi  rivolto  al  Sole , e tutti  gli  astri 
invocando,  quasi  gli  avesse  presenti  gl’interrogava , 
se  pur  volessero  in  vòta  terra  affisarsi:  su  i ra- 
pitor'  delle  terre  più  tosto  il  mar  rovesciassero  . 

56.  E Avito , da  ciò  commosso , rispose  j 
doversi  agli  ordini  de’  soprastanti  obbedienza . 
Esser  piaciuto  agli  stessi  Iddìi , che  invoca- 
vano , il  porre  in  balia  de’  Romani  il  donare  e 
il  togliere  } nè  altri  giudici  soffrirebbero  che  sè 
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respondit  : ipsi  Boiocalo , ob  memorinm  amicitia? 
daturum  agros . Qual  ilìe , ut  prodifionis  pre- 
tium  , adspernatus  addidit:  deesse  nobis  teira  , in 
qua  vivamus  ; in  qua  moriamur,  non  potest.  At- 
que  ita , infensis  ulrimque  animis,  dìscessum . 11K 
Urne  ter  os  , Tencteros  , ufleriores  etiam  nationes  , 
socias  bello  vocabant . AvUus,  script o ad  Curtiìium 
Mandarti , superioris  exercitus  legafum  , ut  lUie- 
num  transgressus  , arnia  a tergo  ostenderet  ; ipse 
legiones  in  agrnm  I encterum  induxit  , excidium 
rninitans  , nisi  caussam  suam  dissociarent . Jgitur 
absistentibus  bis , pari  metu  exterriti  Brucia  i.  Et 
ceteris  quoque  aliena  pericula  deserentibus , sola 
Ansibariorum  gens  retro  ad  Vsipios  et  Tubantes 
concessi/.  Quorum  terris  ex  a eli,  cum  Ca/tos,  dein 
' Cheruscos  pelissent  , errore  longo  , hospites , ege- 
ni  , hostes  , in  alieno , quod  iuventutis  erat , cae - 
dunlur:  imbellis  aetas  in  praedam  divisa  èst. 


5n.  Eadem  nestaie , inter  Hermunduros  Cat- 
tosque  certa! uni  magno  proelio  , dum  J/utncn , gi- 
gnendo  sale  Jccundum  et  conterminum , ai  tra- 
hunt  ; super  libidinem  cune  fa  armis  agendi , reli- 
gione insita  , eos  maxime  locos  propinquare  coe- 
lo  , precesque  mortalium  a deis  mtsquam  propius 
audiri.  Inde,  indulgentia  numinum,  ilio  in  amne 
illisque  siivi*  salem  provenire  , non  ut  alias  apud 
gentes,  eluvie  mari*  arescente  nuda,  sed  super  ar- 
ci entem  arborum  struem  fusa  , ex  contrariis  inter 
se  elementis  , igne  atque  aquis  concretum  . Sed 
bellum  Hermunduris  prosperimi  , Cctrtis  exitio 
fuit.  Quia  victores  diversain  acieni  Marti  ac  Mer- 
curio sacr avere,  quo  voto  equi,  viri,  cunei  a vieta 
oceidionì  dantur.  Et  mime  quidem  hosii/cs  in  ipsos 
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stessi.  Ciò  in  pubblico  agli  Ansibarj  ; a Bojocalo 
però  disse  , in  memoria  dc/T  amicizia  darebbe  a 
lui  delle  terre:  lo  che,  qual  prezzo  di  tradimento, 
rifiutò  egli  , ed  aggiunse  può  terra  mancarne  a 
fiacre  ; ore  morire  , non  può  ; e così  , pieni  di 
rabbia  e d’odio,  partironsi  . Quelli  chiamavano 
ad  associarsi  alla  guerra  15 iutieri , Teliteli  , ed  al- 
tre nazioni  ancor  più  lontane  . Avito  scrisse  a 
Curtilio  Mancia  , Legato  del  superiore  esercito  , 
che,  tragittato  il  Reno,  mostrasse  Tarmi  alle  spal- 
le ; ed  egli  gettasi  con  le  legioni  nel  territorio 
de’  Tenteri  minacciandolo  di  esterminio , se  da  tal 
lega  non  si  partissero  . Ritraendosi  dunque  essi, 
percossi  da  eguale  paura  i Bruteri,  e gli  altri  an- 
cora a’ perigli  altrui  sottraendosi , gli  Ansibarj  soli 
agli  Usipj  e a’  Tubanti  si  ritirarono  : dalle  cui 
terre  espulsi  , poiché  si  trassero  a’  Catti , indi 
a’  Cherusci  , dopo  errar  lungo  , banditi  , necessi- 
tosi, nemici , in  terreno  altrui , quanti  mai  v’ erano 
giovani , furono  trucidati  ; 1 imbelle  età  distribuita 
a bottino  . 

67.  Nella  medesima  state  molto  aspramente 
tra  gli  Ermunduri  ed  i Catti  si  battagliò,  men- 
tre contendonsi  il  fiume , confine  ad  essi  e a pro- 
dur  sale  fecondo  : oltre  al  furore  di  trattar  tutto 
con  l’armi,  per  la  innata  superstizione,  che  al  cielo 
principalmente  que ' luoghi  s'  approssimassero  , e 
che  le  suppliche  de' mortali  sì  da  vicino  in  niun  altro 
luogo  s’ascoltino  dagP  lddii  : quindi,  per  conces- 
sion  degli  Dei , in  quel  fiume  ed  in  quelle  selve 
prodursi  il  sale , non  come  presso  altri  popoli 
(T  acqua  di  mare  ne * purgato/  disseccata , ma 
sparsa  sopra  catasta  ardente  di  legna , da'  due 
fra  /or  con/rarj  elementi , da  fuoco  ed  acqua  ad- 
densato . La  guerra  però  , prospera  agli  Ermun- 
durj  , fu  d' esterminio  a’  Catti  ; perché  1 vincitori 
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vertebant . Sed  civitas  Iuhonum  socia  nobis , 
malo  improviso  adflicta  est . Nam  ignes,  terra  edi- 
ti, villa s , arva , vicos  passim  conrìpìebant , fere- 
banturque  in  ipsa  conditae  nuper  C'oloniae  moenia. 
Ncque  ex  tiri  giù  polerant ; non,  si  imbres  cadérmi, 
non  si  fluviabilibus  aquis , aul  quo  alio  hitmore: 
donec  inopia  remedii , et  ira  cladis , agresfes 
quidam  eminus  saxa  iacere , dein , residenfibus 
jlammis  , propius  suggrcssi  , ictu  fustìum  , aliis- 
que  verberibus , ut  feras  abslerrebanl  : postre- 
mo legmina  corpori  direpta  inùciunt , quanto  ma- 
gis  profana  et  usu  pollata , tanto  magie  oppres- 
sura  ignes  . 


58.  Eodem  anno  Ruminalem  arborem  in  co - 
mitio , quae  super  octingentos  et  quadi  aginta  ante 
annos  Remi  Romulique  infantiam  texerat , morluis 
ramalibus  et  arescente  trunco  deminutam  , prodi-  • 
gii  loco  habilum  est , donec  in  novos  felus  revi- 
resceret . 
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a Mercurio  e * Marte  le  schiere  ostili  votarono  ; 
per  lo  qual  voto,  d’uomini,  di  cavalli  , d'ogni  vi- 
vente si  fa  macello  . E le  minacce  ostili  certo  su 
lor  ricadevano . Ma  la  città  de’  Giuòni , nostra 
alleata , fu  da  improvisa  calamità  travagliata  . Pe- 
rocché un  fuoco,  sorto  di  terra,  ville,  campagne, 
borghi  per  ogni  dove  investiva  ; ed  alle  stesse 
mura  della  Colonia  testé  costrutta  avventa  vasi , nè 
si  poteva  spegnere  ; non  , se  cadessero  pioggie  , 
non  , se  con  le  acque  del  fiume,  o con  altra  umi- 
dità lo  assaltassero:  sinché,  perduti  d’ogni  rimedio, 
c inferociti  dall’ esterminio , certi  villani  gli  sca- 
glian  sassi  da  lungi,  poi,  rallentando  le  fiamme, 
fattiglisi  dappresso,  a colpi  di  randelli  e di  sferze  * 

3uasi  feroci  bestie  , scacciavanlo  : trattesi  alfin  di 
osso  gli  gittan  sopra  le  vesti,  quanto  più  immon- 
de e per  vii  uso  sordide , tanto  a smorzare  il  fuo- 
co piu  acconcie  . 

58.  Nello  stess’ anno  l’Albero  Ruminale,  che 
nel  Comizio  otlocenquarant’ anni  prima  avea  l’in- 
fanzia coperta  di  Remo  e Romolo  , seccatiglisi  i 
rami  e inaridendosi  il  ceppo,  ebbesi  a tristo  pre- 
sagio , sinché  di  nuovi  germogli  ringiovenì . 
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LIBER  DECIMUSQU ARTUS . 


x.  aio  Vipsanio  , Fonteio  Coss.  diu  meditatimi 
scelus  non  ultra  Nero  dislu/it , vetust-aie  imperii 
coalita  audacia , et  flagranlior  in  dies  amore  Pop - 
paeae,  quae  sibi  ma  t rimoni  um,  et  discidium  Octa- 
viae  , incolumi  Agrippina  , haad  sperans  , crebris 
criminalionibus  , aliquando  per  facetias  incusare 
Principem,'  et  pupillum  vocare , qui  iussis  alie- 
nis  obnoxius , non  modo  imperii , sed  libertatis 
etiam  indigeret . Cur  enim  diflerri  nuptias  sua*  ? 
formam  scdicet  displicere , et  triumpliales  avos  ? 
An  fecunditatem , et  veruni  animimi  ? linieri  , ne 
uxor  saltem  iniurias  Patrum  , iram  populi  adver- 
sus  superbiam , avaritiamque  matris , aperiat.  Quod 
si  nurnm  Agrippina  non  nisi  /ìlio  infestam  ferre 
posset , reddatur  ipsa  Othonis  coniugio  . Ituram 
quoquo  terrarum  , ubi  audiret  potius  contumelias 
lmperatoris  , quam  viseret,  periculis  eius  immixta . 
Haec  atque  la  Ha,  lacrymis  et  arte  adulterae  pene- 
trantia  , nemo  prohìbebat  ; cupienlibus  cunctis  in- 
frangi matris  potentiam , et  credente  nullo , usque 
ad  caedem  eius  duratura  flii  odia . 


a.  Tradii  Cluvìus , Agrippinam  ardore  reti- 
nendae  potentiae  eo  usque  provectam , ut  medio 
dici,  «uni  id  tempori»  iN'ero  per  vinum  et  epulas 
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LIBRO  QUATTORDICESIMO. 


C'' 

Consoli  Cajo  Vipstano  e Fontejo,  non  differì 
IVerone  più  oltre  la  tanto  già  meditata  scellera- 
tezza , cresciutagli  col  regnar  lungo  l’ audacia  , e 
ogni  dì  più  infiammandosi  di  Poppea  , che  non 
il  suo  matrimonio  ed  il  ripudio  di  Ottavia  , viva 
Agrippina  , sperando  , cou  assai  spessi  rimprove- 
ri , talora  scherzevolmente  pungeva  il  Principe , 
e lo  chiamava  pupillo  , che  ligio  agli  altrui  voleri , 
di  libertà  , non  che  d'  impero  , mancasse  . Perchè 
a qual  fine  si  dififeriscon  sue  nozze  ? Sgradisce 
forse  T aspetto  e gli  avi  trionfali  ? o la  fecondità , 
e la  vera  benevolenza  ? teme,  che  moglie  almen  le 
ingiurie  de? Padri,  Tira  del  Popolo  contro  T orgoglio 
e la  tenacità  della  Madre , non  gli  riveli . Che  se 
nuora  non  può  soffrire  Agrippina , se  non  al  figli- 
uolo avversa  , restituiscasi  essa  al  matrimonio  di 
Olone  . A qual  sia  terra  trarrebbesi , ove  udi- 
rebbe , piuttosto  che  contemplarle , Tonte  del  Prin- 
cipe , a?  rischj  suoi  mescolala . Queste  parole , 
eh?  eran  saette  per  gli  artifizj  c le  lagrime  delT  a- 
dultera  , da  ninno  si  rintuzzavano  ,*  bramando 
tutti  depressa  1’  autorità  della  madre  , niuno  però 
credendo  che  1’  odio  trarrebbe  il  figlio  anche  a 
spegnerla  . 

a.  Racconta  Cluvio , che  T ardore  di  conser- 
varsi in  grandezza  spronò  tanT  oltre  Agrippina  , 
che  a mezzo  dì , quando  Nerone  di  cibo  e vino 
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incalesceret , ofterret  se  saepius  temulento  comp- 
tan> , et  incesto  paratam  . Iaraque  , lasciva  oscula 
et  praenuntias  flagitii  blanditias  adnotantibus  pro- 
xiinis,  Senecam  coutra  mulicbres  inlecebras  subsi- 
dium  a femina  petivisse:  immissamque  Acten , li- 
bertam  , quae  simul  suo  periculo , et  iu^imia  Ne- 
ronis  anxia,  deforret,  pervulgatum  esse  incestimi, 
gloriaste  inatre  , nec  toleraturos  militcs  profani 
Principis  imperium  . Fabius  Rus ficus,  non  Agrip- 
pinae,  sed  ISeroni  cupituni  i <1,  memorai,  eiusuem- 
que  libertae  asta  disiectum  . Sed  quae  Cluvius  , 
eadem  celeri  quoque  auclores  prodidere , et  fama 
irne  inclinai  : seu  conccperit  animo  tantum  immani- 
tatis  Agrippina , seu  credibilior  nonne  libidinis 
meditatio  in  ea  vis  a est , quae,  puellaribus  annis , 
stuprimi  'Cum  Lepido,  spe  dominationis,  adrniseral, 
pari  cupidine  usque  ad  libita  Pallantis  pr evoluta , 
et  exercita  ad  omne  Jìagitium  palmi  nuptiis . 


5.  Igitur  Nero  aitare  sccretos  eius  congres - 
sus  : abscedmlem  in  hortos  , aul  Tusculanum  nel 
Andini em  in  agrum,  laudare,  quod  otium  laces- 
seret . Postremo , ubicumque  haberetur , praegravem 
ratus  , inter licere  constiluit  : linci enus  consultans  , 
vencno  an  ferro  , vel  qua  alia  vi . Placuitque  pri- 
mo venenum . Sed  inter  epulas  Principis  si  dare- 
lur , referri  ad  casum  non  poterai , tali  iam  Bri- 
tannici exilio  ; et  minisi ros  tentare  arduum  vide- 
batur  tnulieris  , usu  scelerum  adversus  insidias  in- 
tenlae  : atque  ipsa  praesumendo  remedia  munierat 
corpus  . Ferrimi  et.  caedes  quo  nani  modo  occul- 
tar et  tir  , neino  reperiebat  ; et  ne  quis , illi  tanto 
fucino  ri  delectus  , iussa  speme  rei,  metuebat . Obtu- 
lit  ingenium  Anicetus  hberlus  , classis  apud  Mi- 
senum  praefeclus , et  pueritiae  Neronis  educai  or. 
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era  caldo  , gli  sì  offerì  sovente  nel V ubbriachezza , 
abbigliala  , e pronta  alt  incesto.  E già  notandone 
i circostanti  i lascivi  baci  e le  carezze  foriere  della 
ribalderia , Seneca  da  una  donna  alle  donnesche 
lusinghe  cerco  riparo  ; e spinse  sdite  Liberta  t 
come  affannosa  e pel  suo  pericolo  e per  la  infa- 
mia di  lui  t a denunziare  a Nerone , che  già  Fin- 
cesto  era  pubblico , se  ne  gloriava  la  Madre , nè 
sarebbon  per  tollerare  i soldati  la  signoria  d’  em- 
pio Principe . Fabio  Rustico  scrive , che  non  bra- 
masse Agrippina  ciò  , ma  Nerone;  e per  ingegno 
della  liberta  medesima  se  ne  svolgesse.  Ma  eguali 
cose  che  Cluvio  gli  altri  Scrittori  ancora  narra- 
rono, e questo  grida  la  fama:  o in  cuor  d’ Agrip- 
pina nacque  tanta  bestialità;  o più  credibile  1 idea 
di  nuova  libidine  parve  in  lei , che  nell’  età  fan- 
ciullesca , per  brama  di  signoria , s’ era  mac- 
chiata con  Lepido  , per  egual  brama  alle  voglie 
sin  di  Fallante  prostituitasi , e colle  nozze  del 
zio  assuefattasi  ad  ogni  infamia  . 

3.  Nerone  adunque  sfuggivano  gli  abbocca- 
menti segreti  : s’  ella  a’  giardini  a Tuscolo  , o in 
villa  ad  Anzio  si  ritraeva  , la  commendava , che 
amasse  la  solitudine . Venutagli  finalmente  , do- 
vunque fosse  , a fastidio  , ferma  nel  cuore  d’  uc- 
ciderla , sol  consigliandosi , se  di  veleno , o di  fer- 
ro t o d' altra  violenza . E piacque  in  prima  il 
veleno  . Ma , se  alla  mensa  del  Principe  si  appre- 
stasse , non  si  poteva  imputare  al  caso  , perchè  già 
spento  così  Britannico  ; e si  mostrava  dilficile 
tentar  ministri  di  donna  per  uso  di  scelleragini 
guardinga  contro  alle  insidie  , oltrecchè  eli'  crasi 
con  antidoti  corroborata  le  viscere.  Mezzo  a velar 
1’  assassinio  , se  di  pugnale  perisse,  non  appariva; 
e temeva  non  trovar  mano  decisa  a*  tanto  atten- 
tato . Offerse  il  modo  Aniceto  liberto , governator 
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ac  mutui s odiis  Agrippinae  invisus.  Ergo , navem 
passe  componi,  ducei , cuius  pars , ipso  in  mari  per 
artém  soluta , ednnderet  ignaram . Nihii  tam  capax 
fortuitorum,  quam  mare,  et,  si  naufràgio  intercepta 
sit,  quein  adeo  iniquum,  ut  sceleri  adsignet,  <juod 
rcnti , et  flnctus  deliquerint  ? Addit urani  Pnnci- 
pem  defunctae  templum , et  aras , et  cetera  osten- 
tandae  piotati  . 


4-  P /acuii  soìlertia , tempore  etiam  iuta , quan- 
do Quinquatruum  J'estos  dies  apud  Baias  frequen - 
tabat . lituo  matrem  elidi,  ferendas  parentum  ira- 
cundias,  et  placandum  animum,  dictitans,  quo  ru- 
mo rem  rcconcilialionis  efficeret , acciperetquc  Agrip- 
pina , facili  Jeminarum  creduìitate  ad  gaudio . 
Vementem  de/iinc , obvius  in  Ut  ora  , ( nam  Ando 
adaentabat  J excipit  rnanu  et  complexu  ; ducitque 
Baulos:  ld  viììae  nomen  est,  qua  e , premontar  min 
Misenum  inter  et  Baianum  lacum,  Jlexo  mari  ad- 
diti ur . ò'/abat  inter  alias  navis  ornatior , tamquam 
id  quoque  honori  matris  daretur:  quippe  sueverat 
triremi , et  cìassiariorum  remigio  veld . Ac  tum 
invitata  ad  epii/as  erat , ut  occultando  fucinali 
nox  adhiberetur . Satis  constiti/,  extitissc  prodi/ o- 
rem , et.  Agrìppìnam  , auditis  insiditi , an  crederei 
ambiguam , ges/aminc  sel/ae  Bajas  perù eclam . Ibi 
blandiinentum  sablevavit  metum  : corntier  exccpta , 
superque  ipsurn  conloca/a . A ani  pluribus  sermoni- 
bus  , modo  familiarilate  iticeli  iti  Aero  , et  cursus 
adduci us , quasi  scria  consociare/  , tracio  in  ìongum 
con  vie  tu  , prosequitur  abeuntem  , artius  oculti  et 
pcc/ori  haerens  , sive  explenda  simuìalione  , seri 
periturae  matris  supremus  adspeclus,  quatnvis  Je- 
npn  animum  relinebat . 


dell'armata  presso  Miseno  , educatore  della  pueri- 
zia del  Principe,  e di  scambievole  odio  acceso 
Contro  Agrippina.  Mostragli  adunque  potersi  for- 
mar tal  nave , che  ad  arte  in  mare  rompendosi , 
la  sommergesse  ìmprovisamentc  : niente  più  adatto 
agli  accidenti , che  il  mare  : se  di  nauf  ragio  pe- 
risse , chi  tanto  ingiusto , che  a sceìleraggine 
ascriva  un  colpo  di  vento  e d'onde?  Aggiungerebbe 
a IP  estinta  il  Principe  tempio  , ed  altari  , ed  ogni 
dimostrazion  di  pietà . 

4.  Piacque  l’ingegno,  ajutato  ancora  dal  tem- 
po ; poiché  celebrava  a Baja  la  festività  de’ Quin- 
quatrj  . Trasse  colà  la  madre,  spacciando  doversi, 
tollerar  V ire  de' genitori  > e calmarle  ; perchè  dì 
sua  riconciliazione  grido  insorgesse , e 1’  acco- 
gliesse Agrippina  con  la  pronta  credulità  delle 
donne  a tutto  ciò  che  rallegrale . Fattosi  quindi 
ad  incontrarla  sul  lido  (perocché  d’ Anzio  veniva ) 
per  man  la  prende , 1’  abbraccia  , ed  a Bauli  la 
mena.  Così  la  villa  s’appella,  che  tra  il  Promon- 
torio Miseno  e il  Bajano  golfo  dal  mar  che  piega 
è bagnata.  Sorgea  tra  l’altre  pomposa  nave,  quasi 
apprestata  fosse  per  onorarla  , usando  ella  di  farsi 
trarre  in  galèa  da'  remator  dell’ armata  . Ed  era 
allora  invitata  a cena , perchè  la  notte  sorgesse 
ad  occultar  l'attentato.  Certo  è che  v’ebbe  chi ’l 
tradimento  svelò , e che  Agrippina  , istruitane , 
dubbia  se  crederlo,  fu  tratta  a Baja  in  lettiga.  Là 
gli  accarezzamenti  ne  alleviarono  la  paura  ,•  pia- 
cevolmente fu  accolta  , e sopra  lui  collocata.  Poi- 
ché Nerone,  ora  con  giovenile  dimestichezza,  ed 
or  sostenuto,  quasi  importanti  cose  le  confidasse 
tirata  in  lungo  la  cena,  l’accompagnò  nel  partire, 
avidamente  baciandole  gli  occhi  e il  petto  o per 
consumar  la  frode,  o la  estrema  vista  di  moribonda 
madre  quell’animo,  quantunque  atroce,  ammansiva  . 
Annali  Tom.  JL  14 
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5.  Noctem  sideribus  ini  usi  rem , et  placido  mari 
quìetam  , quasi  convincendum  ad  scelus  , dii  prae- 
buc.re . Nec  mul/um  crat  progresso  navis , duobus 
è numero  farrùliarium  Agrippinum  comitantibus  : 
ex  quibus  Crepereius  Ga/lus  hauti  procuf  guber- 
naculis  qdstabat,  Acerronia,  super  pedes  cubitantis 
recìinis  , poenitentiam  filli  , et  reciperatam  matris 
gratiam , per  gaudi um  memorabal  : curri,  dato  signo, 
mere  tectum  loci,  multo  piombo  grave  : prcssusque 
Crepereius  , et  sfatim  exanimatus  . Agrippina  et 
Acerronia  eminentibus  ledi  parietibus  , ac  forte 
validioribus  , quarn  ut  oneri  cederent  , protectae 
suoi.  Nec  dissoluto  navigli  sequebatw , turbatis 
omnibus  , et  quod  plerique  ignari  etiam  conscios 
ìm oediebanl . Visum  deliinc  remigibus  , unum  in 
latus  inclinare  , atque  ita  navem  submergere . Sed 
neque  ipsis  promplus  in  rem  subitam  consensus  , 
et  alò,  contro  nitentes,  dedere  facultatem  ìenioris  in 
mare  iactus  . Verum  Acerronia  imprudens , dum, 
se  Agrippinam  esse,  et  ut  subveniretur  inatri  Prin- 
cipi, clamilat  , contis  et  remis,  et , quae  Jors  ob~ 
tulerat , navalibus  telis  confìcitur  . Agrippina  si- 
ìens,  eoque  minus  agnita,  unum  tamen  vulnus  hu- 
inero  excepit . Nando , deinde  occursu  ìenuncu- 
lorum , Lucrimun  in  ìacian  veda , villae  suae 
infertur , 


6.  Ulic  repulans  , ideo  se  fallacibus  ìitteris 
accilam  , et  honore  praecipuo  habitam  ; quodquc 
Ut  us  iuxta , non  ventis  ad  a , non  saxis  impulsa 
navis  , summa  sui  parte  , velati  terrestre  machi- 
namentum , concidisset;  observans  etiam  Acerroniae 
ìiecem;  simul  suuin  vulnus  adspiciens;  solum  insi- 
diarum  remedium  esse , si  non  intelligerentur  : misil 
liberi  um  Agerinum  , qui  nuntiaret  Jilio } benigni- 
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5.  Chiara  di  stelle  , e per  qucto  mare  tran- 
quilla reser  gl’  Iddii  quella  notte,  quasi  a convin- 
cere  la  scelleragginc  . Non  era  molto  inoltrata  la 
nave , due  soli  di  tanti  suoi  familiari  accompa- 
gnando Agrippina  , de’  quali  Creperejo  Gallo  non 
lungi  stavasi  dal  timone  , Acerronia  , sdrajata  a 
piò  di  lei  che  giaceva , il  pentimento  del  figlio  e 
la  sua  riconciliazion  con  la  madre  per  gioja  ram- 
memorava : quando , ad  un  cenno , rovinò  il 
tetto  ove  di  piombo  era  carico  ; e oppresse  e 
spense  in  un  attimo  Creperejo.  Agrippina  e Acer- 
ronia dall’ elevate  sponde  del  letto,  e per  ventura 
gagliarde  a segno  da  non  soccombere  al  peso , fu- 
rono guarentite  . Né  andava  a sfascio  la  nave  , 
perocché  tutti  si  scompigliarono  , e molti  non 
consapevoli  gli  stessi  complici  dell’  assassinio  in- 
trigavano . Parve  dipoi  a’  rematori  di  spinger  tutta 
da  un  lato  e sommergere  così  la  nave.  Ma  nè  fur 
essi  al  subitaneo  impulso  concordi,  ed  altri  fa- 
cendo forza  in  contrario,  fecero  che  la  nave  ap- 
poco appoco  affondasse  . Acerronia  però  impru- 
dente, mentre  schiamazza  ch'era  Agrippina,  e che 
la  madre  del  Principe  soccorressero  , con  remi  , 
pertiche  , e quanti  navali  ordegni  la  sorte  offerse , 
fu  spenta . Agrippina  mutola  , e perciò  men  co- 
nosciuta, pur  s’ebbe  una  ferita  alle  spalle.  Nuo- 
tando avvenitesi  in  un  battello,  che  per  il  lago 
Lucrino  alla  sua  villa  la  trasse  . 

6.  Là  ruminando  , che  perciò  fu  da  lettere 
ingannatrici  invitata,  e sommamente  onorata;  che 
presso  al  lido,  non  travagliata  da’venti,  non  pin- 
ta a scogli,  avea  la  nave  dalla  sommità  sua,  quale 
terrestre  macchina  , rovinato  : osservando  la  morte 
ancor  d’  Acerronia;  guardando  insieme  la  sua  fe- 
rita ; e come  sol  dalle  insidie  potea  salvarla  il 
parere  di  non  intenderle:  manda  il  liberto  Agermo 
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tate  deum  , et  fortuna  eius,  evasisse  gravein  casum: 
orare  , ut  quamvis  periculo  matris  exterritus,  visen*- 
di  curam  differret  : sibi  ad  praesens  quiete  opus  . 
Atque  interim  , securitate  simulala , medicamina 
u/neri , et  Jbmenta  corpori  adhibet  : testamentum 
Acerroniae  requiri , bonaque  obsignari  iubcl . Id 
tantum  non  per  simulationem  . 

% 

7.  Al  Neroni  nuntios  patrati  Jacinoris  op- 
perienli , ad/ertur , evasisse  ictu  levi  sauciam  * 
et  liactenus  adito  discrimine  ; ne  auctor  dubi- 
taretuv  . Turn  p nuore  cxanimis  , et,  iani  iamque 
ad  lo  re  , ob/estans  , vindictae  properani , sive  ser- 
vila armaret,  vel  militem  accenderet , sive  ad  Se- 
natum  et  Populum  pervaderei , naufragium  et  vul- 
nus et  interfectos  amicos  obiiciendo  ; quod  contra 
subsidium  sibi  ? nisi  quid  Burrus  et  Seneca  reperi- 
rent.  Quos  statim  acciverat , incerlum  ari  et  ante 
■ gnaros . I gì  tur  longum  utriusque  sileniiurn , ne  ir- 
riti dissuaderent , an  eo  descensurn  credebanl , ut, 
nisi  praeueniretur  Agrippina , pereundum  Neroni  es- 
siti . Post  Seneca , hactcnus  promptior  , respicere 
Pur  rum , ac  sciscifari , an  militi  imperanda  cae- 
des  esset  ? Ille  Praetorianos  loti  Caesarum  doniui 
obstrictos,  memoresque  Germanici,  nihil  adversus 
' progeniem  eius  atrox  ausuros,  respondit,  perpetraret 
Anicetus  promissa.  Qui,  nihil  cunctatus , poscit 
summarn  sceleris . Ad  earn  uocern  Nero,  ilio  sibi 
die  dari  imperium  , auctoremque  tanti  muneris  li- 
Lertum  prq fitei ur  ; iret  propere,  duceretque  prom- 
ptissimos  ad  iussa  . Ipse , audito , venisse  missu 
A grippi nae  nuntium  Agerinum,  scenam  nitro  cri - 
minis  parai  : gladiumque , dum  mandata  perjert  > 
ahiicit  inter  pedes  eius . Tum , quasi  deprehenso  , 
vincla  iniici  iubet , ut , exitiiun  Principis  molitara 
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ad  annunziare  a suo  figlio,  che  per  bontà  degf  Id- 
dìi e per  sua  sfortuna  scampò  di  grave  peri- 
colo  : pregalo , benché  dal  rischio  della  madre 
atterrito  , a differire  il  pensiero  di  visitarla  : per 
ora  abbisognarle  riposo . E intanto  , sicurezza 
infingendo  , adoprasi  a medicar  la  ferita  e a ri- 
storare le  membra:  ordina  clic  il  testamento  si 
esamini  di  Acerronia  e i beni  se  ne  suggellino  : 
ciò  solo  senza  simulazione. 

rj.  Ma  Nerone , standosi  in  sull’  avviso  del 
consumato  attentato,  ascolta  ch’ella  scampò  ferita 
da  leggier  colpo , e tal  pericolo  corse  da  non  re- 
starne r autore  ignoto.  Agglnaccia  allor  di  paura, 
e aiuto , grida , eh’  ella  è già  qui , a vendicarsi  già 
vola  , o eh’  armi  i servi , o che  sollevi  i soldati , 
o che  al  Senato  e al  Popolo  si  presenti , il  nau- 
fragio , e la  ferita  , e gli  uccisi  amici  rimprove- 
randomi ; qual  più  sostegno  ni’  avrò  ? se  pur  da 
Burro  e da  Seneca  non  mi  si  appresta  . Aveali 
tosto  chiamati , forse  già  prima  istruitine  . Stettero 
adunque  entrambi  gran  pezza  mutoli  per  non  di- 
stoglierlo indarno  , forse  a tal  giunto  lo  riputa- 
vano , che  dovesse  , non  prevenendo  Agrippina , 
perir  Nerone . Poi  Seneca , in  sinallora  più  pron- 
to , affisa  burro  e lo  interroga  , se  a ’ soldati  do- 
vesse imporsi  d ucciderla  ? Egli  rispose  , che  ì 
Pretoriani  devoti  alla  famiglia  de’  Cesari , e me- 
mori di  Germanico , nulla  d’atroce  contro  sua  stirpe 
ardirebbono  : compia  le  sue  promesse  Aniceto . Il 
quale  , senza  indugiare  r s olire  a compire  il  mi- 
sfatto . A cotal  voce  grida  Nerone  oggi  è pur  mio 
f impero  ; Liberto  , è tuo  tanto  dono  ; va  , vola  , 
mena  i più  solleciti  agli  ordini . Egli  inteso  giun- 
to là  messaggere  d’  Agrippina  Agerino  , ordisce 
tosto  una  trama  da  consumare  il  misfatto,  e monti-’ 
espone  l’ incarico,  gittagli  tra’ piedi  un  pugnale. 
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matrcm,  cl  pudore  deprehensi  sceleris  sponte  mor- 
tem  sumpsisse,  conjìngeret. 


8.  Interim  vulgato  Agrippinae  perle ulo , quasi 
carni  evenisset , ut  quisque  acceperat , decurrere 
ad  Ut us.  Hi  rnoliurn  obiectus , hi  projeimas  sca- 
phas  scendere:  olii,  quantum  corpus  sinebat , va-' 
dere  in  mare , quidam  manus  protendere  : que- 
st ibus  , vo/is  , clamore  diversa  rogitantium , aut 
incerta  rcspondcntiiun , omnis  ora  complerì  : ad- 
fluere  ingens  multinolo  cum  luminibus , atque , ubi 
incohunem  esse  pernotuit , ut  ad  gratandum , sese 
expedire , donec  adspectu  armati  et  minilantis  ag- 
minis  disiceli  sunt . Anicetus  villam  stallone  cir- 
cumdal , refraclaque  ianua,  obvios  servorum  adri- 
pit  , donec  ad  fores  cubiculi  veniret  : cui  pain  i 
adslabant,  celeris  terrore  inrumpenlium  exlerrith. 
Cubiculo  modicum  lumen  ineral , et  ancillaruni 
una  : magis  ac  magis  anxia  Agrippina , quod  ne- 
mo  a flio , ac  ne  Agerinus  quidem  . Aliam  fere 
litore  faciern  nunc,  solitudinem  ac  repenlinos  stre- 
pilus  et  extremi  mali  indicia . Abeunfe  dehinc 
anelila , tu  quoque  me  deseris , prolocuta , respi- 
cil  Anicetum,  irierarcho  Herculeo,  et  Olaarito,  cen- 
turione classiario , cornila  funi  : ac , si  ad  visendum 
venissct,  refotani  nuntiaret:  sin  facinus  patraturus. 
nihil  se  de  (ìlio  credere  ; non  imperatimi  parrici- 
dium  . Circurnsistunl  lectum  percussorcs  , et  prior 
tricrarchus  fusti  caput  eius  ad/lixil:  iam  in  mor- 
tem  centurioni  Jerrum  desi rin genti , protendens  ute- 
rum  y rentrem  feri,  ex  clamavil  : multisque  vulne- 
ribus  confecta  est . 

9.  Haec  consensu  produntur . Adpexerit  ne 
ina/rem  exanimem  Nero , et  formam  corporis  eius 
1 auda  v erit  y sunt,  qui  tradìderinl , sunt,  qui  ab - 
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Quasi , allor  colto  sul  fatto  , lo  fa  gravar  di  ca- 
tene per  simulare  , che  macchinò  la  madre  la  di- 
struzione del  Principe  , e in  onta  della  sorpresa 
scelleratezza  spontaneamente  s3  uccise  . 

8.  Sparsosi  intanto  il  pericolo  d’  Agrippina  , 
quasi  accidentalmente  avvenisse , ciascuno , appena 
che  il  seppe,  coire  alla  riva.  Chi  su  pe'moli,chi 
sale  su  per  le  barche  vicine  : altri  , quanto  po- 
teano  col  petto  , cacciansi  in  mare , stendono  al- 
cuni le  mani  : di  omèi , di  voti  , d’  un  clamorio  , 
d’  un  domandar  discorde  e di  un  incerto  rispon- 
dere tutta  la  riva  risuona  : gran  volgo  accorre  con 
faci,  e appena  si  chiarì  salva,  s’accalca  per  ralle- 
grarsene , sinché  la  vista  di  armalo  stuol  minac- 
ciante li  dissipò  . Aniceto  stringe  di  guardie  la 
, villa  , e fracassata  la  porta  arresta  i servi  che  in- 
contra, sinché  alla  soglia  fu  della  camera,  dov'eran 
pochi , gli  altri  dallo  spavento  degli  aggressori 
sbandatisi . Bravi  in  camera  un  fioco  lume , e sola 
un’ancella,  e più  e più  all'annosa  Agrippina,  che  niun 
dal  figlio,  neppur  venisse  Agerino:  quasi  or  cambiato 
d aspetto  il  lido,  solitudine,  e repentini  strepiti, 
e segni  di  estrema  mina . Partendosi  poi  fancella , 
dettole,  tu  pur  ni  abbandoni , volgesi  ad  Aniceto 
accompagnato  da  Erculeo  trierarco , e da  Oloarito 
Centurion  dell'  armata  , e se  a cedermi  pieni  digli 
chi  io  mi  riebbi  : se  a consumare  un  misfatto , noi 
crederò  mai  del  figlio;  non  t’ordinò  un  parricidio  . 
1 sicarj  accerchiano  il  letto,  e primo  Erculeo 
crosciolle  in  capo  un  bastone  ; al  Centurione 
col  (ferro  in  alto  per  ammazzarla  , sporgendo  il 
ventre,  qui  qui  ferisci , gridò,  e mille  colpi  la 
spensero . 

q.  Narransi  tali  cose  concordemente.  Se  ri- 
guardasse Nerone  1’  estinta  madre  , e la  bellezza 
del  corpo  ne  commendasse , v’  ha  citi  affermalo  , 
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nuant . Cremala  est  noci  e eadem , convivali  ledo', 
et  exscquiis  viìibus  : ncque , cium  Nero  rerum  po- 
licbalur.  congesta  aiU  c/ausa  humus . Mox  dome - 
eticorum  cura , levem  tumulum  accepit  , viam  Mi- 
seni  propter  3 et  villam  Caesaris  dictatoris  , quac 
subiectos  sinus  editissima  prospeelat . Accenso 
rogo  liberili. s eius  , cognomento  Mnester  , ip se  ferro 
se  transegil  ; inceri  uni  cantale  in  palronam  , an 
mefu  exi(ii . Rune  sui  Jìnem  mu/tos  ante  annos 
credule r ai  Agrippina  , con/empseratque.  Nam  con- 
sulenti super  Nerone,  responderunt  Chaldaei , fiore 
ut  imperare! , matremque  occideret  : alque  illa  , 
Oecidat , inquit  , dum  nnperet . 

i o.  Sed  a Coesore , perfeclo  demum  scelere  , 
magnitudo  eius  inlellecta  est . Reliquo  noclis,  mo- 
do per  silentiwn  defixus  , saepius  pavore  exsur- 
gens  , et  mentis  inops , lucem  opperiebatur  3 tain- 
quam  exitium  adlaluram.  Alque  eum,  auctore  Bur- 
ro , prima  Centurionum , Tribunorumque  adulatio 
ad  spem  Jìrmavit , prensantium  manu  gratan- 
tiumque , quod  discrimen  improvisum  , et  matris 
faci  ti  us  evasisset . Amici  dehìnc  adire  tempia  , et  , 
coepto  exemplo , proxima  Campamele  municipi  a 
victimis  et  legationibus  laetitiam  testat  i . Jpse , di- 
versa simulai  ione.,  rnaeslus , et  quasi  incolumi/ali 
suae  infensus,  ac  morti  parenlis  inlacrimans . Quia 
tamen  non,  ut  hominum  vu/tus,  ila  locorum  facies 
mutantur  , obversabal urque  maris  illius  et  lito- 
rum  gravis  adpee.lus(et  erant , qui  crederent , so- 
jiitum  tubae  collibus  circum  editis , planc/usque 
tumulo  matris  andit  i ) Neapolim  concessit  ,f  ditte- 
rà sque  ad  Sottoluni  misil , quorum  summa  erat  : 

ii.  Repertom  cum  ferro  percussorem  Ageri- 
num,  ex  intimis  Agrippinae  liberti»,  et  luisse  cani 
poenam  c.onscieutia , qua  scelus  porayisset . Adii- 
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v’  lia  chi  ’l  niega.  S arse  la  slessa  notte,  nel  con- 
vivale  suo  letto  , e con  vili  eseguie  : nè  , mentre 
signoreggiava  Nerone , fu  d una  zolla  onorata . Per 
cura  poi  de' domestici  ebbesi  picciol  sepolcro  pres- 
so alia  via  di  Miseno  ed  alla  villa  di  Cesare  Dit- 
tatore, che  altissima  i sottoposti  golfi  vagheggia. 
Acceso  il  rogo , Mnestere  suo  liberto  con  un  pugna- 
le s’uccis  e:  se  per  amore  della  padrona,  o per  timo- 
re di  peggio  ; è mal  noto . Avea  saputo  molt’  anni 
prima  e sprezzato  cotal  suo  fine  Agrippina , poiché 
consultando  sopra  Nerone  gli  Astrologhi , le  rispo- 
sero , cJi  ei  regnerebbe  , e uccìderebbe  la  madre  ; ed 
essa  la  occida , rispose  , pure  , ma  regni . 

10.  Ma  da  Cesare,  compiuto  alfine  il  misfat- 
to , se  ne  comprese  la  enomiti  . 11  resto  di  quella 
notte  ora  immobilmente  mutolo  , più  spesso  atter- 
rito alzandosi  e forsennato , la  luce , come  di  mor- 
te apportatrice,  aspettava.  E per  consiglio  di 
Burro  prima  a speranza  lo  confortò  1’  adulazione 
de’ Centurioni  e Tribuni , per  man  prendendolo,  e 
festeggiandolo  che  scampasse  dall  impreciso  peri- 
colo e dalla  fellonìa  della  madre . Gli  Amici  quin- 
di corrono  a templi , e dall'  esempio  animati  i 
municipi  vicini  della  Campania  attestano  con  vit- 
time e ambascerie  l’ allegrezza  : ei  simulando  il 
contrario , mesto , quasi  sdegnoso  di  vivere , l’estinta 
madre  piagneva  . Perchè  però  , non  si  cambiano 
così  gli  aspetti  de' luoghi,  come  i sembianti  degli 
uomini , e di  quel  mare  e de’  lidi  ferocemente  la 
vista  lo  travagliava  ( e v’  era  pur  chi  credesse  ne 
circostanti  colli  fragor  di  trombe  ed  ululi  sulla 
materna  tomba  ascoltarsi  ) a Napoli  si  ritrasse  , e 
scrisse  in  tal  sentenza  al  Senato  : 

1 1 . Che  fu  sorpreso  con  un  pugnale  algerino. 
Liberto  intrinseco  dlAggrippina , per  ammazzarlo, 
ed  ella  aerane  pagato  il  fio  con  quel  sentimenti 
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ciebat  orimi ria  longius  repetit  a;  quod  consortium 
imperii , iuraturasque  in  feminae  verba  praelorias 
cohortes  , idemque  dcdccus  Senatus  et  Populi  spe- 
ra vi. sset  : ac,  posteaquam  frustra  optata  sint,  infensa 
miiilibus  Patribusque  et  plebi,  dissuasissct  dona- 
tivum  et  congiarium  , periculaque  viris  iuluslribus 
instruxisset . Quanto  suo  labore  perpetratum  , ne 
inrumperet  curiata , ne  gentibus  extemis  responsa 
darei  ? Temporum  quoque  Chtudianorum  obliqua 
insect  adone , dinota  eìus  dominatiotiis  Jlagitia  in 
rnatrem  transtulit  , publica  fortuna  extinctam  re- 
J'erens  . Namque  et  naufragami  narrabat  : quod 
Jortuitum  fuisse , quis  adeo  hebes  inveniretur  , ut 
crederei  ? aut  a muliere  naufraga  rnissum  cum 
telo  unum,  qui  cohortes , et  classes  Imperatorie 
perjrìngeret ? Ergo  non  iam  Nero,  cuius  immani- 
tas  omnium  questus  anteibat , sed  ad  verso  rumore 
Seneca  erat , quod  oratione  tali  confessionem  scrip- 
sisset . 

1 2.  Miro  tamen  ceri  amine  procerurn  decernun- 
tur  supplicationes  apud  omnia  pulvinaria  , utque 
Quinquatrus  , quibus  apertae  essent  insidiae,  ludis 
anriuis  celcbrarentur  : aureum  Minervae  simula- 
crutn  in  curia  , et  iuxta  Principis  imago  slatuere- 
tur  : dies  natalis  Agrippinae  inter  nefasto®  esset . 
Thrasea  Paetus,  silentio  nel  brevi  adsensu  priorcs 
adulationes  transmiftere  solifus,  ex  Ut  turn  Sena  fu ; 
ac  sibi  caussam  perìcoli  fedi , celeris  libertatis 
inifiurn  non  praebuil.  Prodigio  quoque  crebra  et 
irrita  intercessele . Anguem  enixa  muliere  et  alia 
in  cono  ubi  tu  mariti  fulmine  ex  animai  a : iam  sol 
repente  obscurafus  , et  tacfae  de  caelo  qualtuor- 
decini  urbis  regiones . Quae  adeo  sine  cura  derni 
eveniebant , ut  multos  post  annos  Nero  imperimi 
et  scelera  continuaverit . Ceterum  , quo  gravarci- 
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sfosso  , onde  il  misfatto  apprestò  . Accuse  di  an- 
tico grido  aggiungeva  : di!  ella  sperasse  la  comu- 
iiion  delF  Imperio  , e die  giurassero  i Pretoriani 
a volontà  d' una  donna , e dal  Senato  e dal  Popolo 
lo  stesso  obbrobrio  . E poidiè  vane  riuscirono  le 
sue  brame , adirata  con  i soldati  e i Padri  e la 
Plebe  , dissuadesse  il  donativo  e il  congiario , e 
macchinasse  agli  uomini  più  segnalati  rovina . 
Quanta  fatica  non  gli  costò  d'  impedirle  che  in 
Curia  non  penetrasse , non  rispondesse  alle  nazio- 
ni straniere  ? Obbliquamente  mordendo  ancora  la 
signorìa  di  Claudio,  tutti  gli  obbrobrj  ne  scaricò 
sulla  madre,  morta,  asserendola  , per  pubblica  fe- 
licità . Poiché  narrava  ancora  il  naufragio  : il  qua- 
le chi  tanto  stolto  che  reputasse  fortuito  ? o che 
da  naufraga  donna  fosse  spedito  un  solo  con  un 
pugnale  a sbaragliar  le  guardie  e armale  del  Prin- 
cipe ? Dunque  non  già  Nerone , la  cui  brutalità, 
ogni  doglianza  avanzava  , ma  laceravasi  Seneca  , 
che  il  parricidio  in  tal  lettera  conj  essasse . 

12.  Pur  con  maravigliosa  gara  de’ Grandi  si 
statuiscono  preci  pubbliche  in  ogni  tempio  ; che  le. 
Quinquatric  , in  cui  le  trame  si  rivelarono  , con 
giuochi  annui  si  celebrassero  ; che  nella  Cuna 
s'  ergesse  uri!  aurea  immagine  di  Minerva , c al- 
iatole il  simulacro  del  Principe  ; che  il  natalizia 
di  cf  Agrippina  tra  gl'  infelici  s' annoverasse . Tra- 
sea  Peto  , uso  a passare  in  silenzio  o con  breve 
• assenso  le  adulazioni  anteriori , allora  usci  di  Se- 
nato : ed  a se  procacciò  rovina , nè  agli  altri  offer- 
se principio  di  libertà  . Prodigi  ancora  frequenti 
e vani  intervennero  : donna  sgravatasi  d un  ser- 
pente ; un’altra  spenta  ne’ conjugali  amplessi  da 
un  fulmine  : repentemente  ottenebratosi  il  Sole  ; 
ed  ogni  region  di  Roma  percossa  dalle  saette.  Lo 
quali  cose  lauto  avvenivano  seuza  disposizion  de- 
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invidi  am  matris  , eaque  demota  , auc  fatti  lenitateli 
suam  testijìcaretur  , J emina s inlustres  , Junia/n  ci 
Calpumiam  , praej'ectura  Junclos  Valcrium  Capi - 
toncm  et  Liciniurn  Gaboìum , sedibns  pa/riis  red- 
didit , ab  Agrippina  olim  pulsos . Edam  Lolliac 
Pau/linae  cinercs  reporta  ri  , sepulcrumquc  exstrui 
per  mi  sii  : quosque  ipse  nuper  relegaverat , lturium 
et  Calvisium  , poena  exsolvit . lì am  Silana  Jato 
J mieta  crai,  longinquo  ab  exsi/io  Tarenfum  re- 
gresso, labante  iam  Agrippina , cuius  inimicitiis 
conciderat  , vel  tum  mitigata  . 


13.  Cune  tanti  in  oppidis  Campania  e , quonam 
modo  urbem  ingrederetur  : an  obscquium  Senatus, 
an  studia  Plcbis  reperiret , anxio  , conlra  deterri- 
mus  quisqne,  quorum  non  alia  regia  fecundior  ex- 
stilit , invisum  Agrippinae  nomen , et  morte  eius 
accensum  populi  favorem , disserunl  : irei  intrepi- 
dus,  et  veuerationem  sui  Corani  experi retur:  si mul 
progredì  exposcunt . Et  promptiora , quam  promi- 
s crani  , invernimi  : obvias  t ribus  : Jesto  cuftu  Se- 
ti a funi:  coniugum  ac  lihcrorum  agmina , per  sc- 
anni et  ae/alem  disposila:  exslruc/os , qua  ince- 
derei , spectaculorwn  gradus  , quo  modo  triumphi 
pisuntur  . Jìinc  superbus , ac  publici  servita  viclor, 
Capiiolium  adiit  , grates  exsolvil  ; seque  in  omnes 
ìibidines  effudit,  quas  male  coercifas  qualiscumque 
matris  reverenda  tardaverat . 

14.  P'e/us  illi  copia  erat , cw  riculo  quadriga- 
rum  insistere:  nec  minus  joedum  sludium , ci/hara 
ludicrum  in  tnodum  caliere  , cwn  coenaret  : quod 
regibus , et  antiquis  ducibus  factitatum  memorabat: 
idque  vatum  iaudibus  celebre  , et  deorum  honori 
datimi.  Enimvero  cantus  Apolliui  sacros;  talique 
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gli  Dei , che  per  più  anni  continuò  Nerone  l’impero 
e le  scelleraggini . Intanto  , per  gravar  d'  odio  la 
madre , ed  attestare , lei  tolta , accresciutasi  la  sua 
dolcezza , restituì  alla  patria  le  illustri  donne  Giu- 
nia  e Calpurnia,  i già  Pretori  Valerio  Capitone  e 
Licinio  Gabolo  , cacciati  già  da  Agrippina  . Per- 
mise ancora  si  riportasser  le  ceneri  di  Lollia  Paoli- 
aia  , e le  si  ergesse  un  sepolcro  : e liberò  dalla  pena 
Iturio  e Calvisio,  che  poco  innanzi  avea  pur  egli 
medesimo  rilegati  . Poich’  era  morta  Silana  in 
Taranto  dal  suo  lontano  esilio  tornatavi , già  va- 
cillando o placata  allora  Agrippina  , per  lo  cui 
odio  ella  cadde  . 

i5.  Arrestandosi  perle  terre  della  Campania, 
pensoso  come  entrerebbe  in  Roma , se  devozion 
nel  Senato , se  propension  nella  plebe  ritroverebbe, 
i più  malvagi , di  cui  non  ebbe  altra  corte  maggior 
dovizia  , lo  rassicurano  , abbominarsi  Agrippina  , 
e per  la  sua  morte  acceso  il  favor  del  popolo  : 
andasse  intrepido  , e da  se  stesso  osservasse  in 
quanta  venerazione  egli  fosse  : s offrono  insieme 
a precederlo  . E trovano  più  alacrità  che  promi- 
sero : le  tribù  mosse  a scontrarlo:  in  lieta  veste 
il  Senato:  schiere  di  genitori  e figliuoli,  per  sesso 
ed  età  disposte  : costrutti , ovunque  passasse , pa!* 
chi,  quali  accostumansi  per  contemplare!  trionfi. 
Quindi  superbo,  e della  pubblica  servitù  vincito- 
re, salì  al  Campidoglio,  ringraziò  i Numi  : e abban- 
donossi  a tutte  libidini , cui  mal  frenate  contenne 
la  sua  qualunque  riverenza  alla  madre  . 

i4-  Era  sua  cura  antica  di  gareggiare  alla 
corsa  delle  quadrighe , nè  meno  turpe  esercizio  , 
mentre  cenava , cantare  alla  usanza  mimica  in  sul- 
la eetera  : lo  che  , dicea  , praticatosi  da’  Capitani 
antichi  e da'  Re  : ed  essere  celebrato  ciò  da’  Poeti , 
e usato  per  onorare  gli  Dei.  1 canti  certo  essere 
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ornata  adslare,  non  modo  Graecis  in  urbi  bus , sed 
Romana  apud  tempia , numen  praecipuum  et 
praescium  . Nec  iam  sisti  poterai  ; cimi  Seneca  e 
ac  Burro  visum , ne  utraque  pervinceret } alterimi 
concedere . Clausumque  valle  Vaticana  spatiwn , 
in  quo  equos  regeret , haud  promiscuo  spectaculo . 
Mox  nitro  vocari  Populus  Iiomanus  , laudibusque 
extollere  , ut  est  vu/gus  cupiens  voluptatum , et, 
si  eodem  Princeps  trahal , laetum.  Ceterum  evul - 
gal us  pudor  non  satìetatern  , ut  rebantur , sed  in- 
citamentum  adlulil . Ralusque  dedecus  amoliri , si 
plures  foedasset , nobilium  familiarum  post  eros  , 
eges/ate  venales  , in  scenam  deduxit  : quos  Jatct 
per/unctos  , ne  norninalirn  tradam , maioribus  eo- 
rum  tribuendum  pulo  . Nani  et  cius  flagi tinnì  est , 
qui  pecuniam  ob  delieta  potius  dedit , quam  ne 
delinquerent  . Notos  quoque  Equites  Romanos  ope- 
ras  arenae  proniitfere  subegil  donis  ingentibus  : 
nisi  quod  rnerces  ab  eo , qui  iubere  potcst , vini 
necessila/is  a d/e  ri . 


io.  Ne  famen  adirne  publico  theafro  delione- 
staretur , instituìt  ludos , luvenalium  vocabulo , in 
quos  passini  nomina  data  : non  nobilitas  cuiquam , 
non  ae/as,  aut  acti  honores  impedimento  , quo  mi- 
nns  (ìraecì  La  finire  hislrionis  artem  exercerenl , 
usque  ad  gestus  modosque  haud  viriles  . Quin 
et  feminae  inlustres  deformia  medi  tari:  ex  strile  ta- 
que  apud  nemns , quod  navali  stagno  circumposuit 
siugusfus , conventicula  et  cauponae , et  posila 
vaeno  ìnritamenta  luxus . JDabanturque  stipes , quas 
boni  necessitate , intempcrantes  gloria  consume- 
reni . Inde  gliscere  Jlagitia  et  infamia  ; nec  ulla 
moribus  olini  corruptis  plus  Ubiditi um  circiundedit. 
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sacri  ad  Apollo  ; e con  tal  abito  starsi  non  sol 
nelle  Città  Greche , ma  presso  i Templi  Romani , 
questa  primaria  e fatidica  divinità . Nè  potea  più 
contenersi  , quando  a Seneca  e a Burro  parve 
di  acconsentirgliene  uno,  perchè  in  entrambi  non 
folleggiasse  . E si  formò  nella  valle  del  Vaticano 
un  recinto , ov'  ei  con  riservato  spettacolo  guidasse 
i cavalli  senza  mostrarsi  a spettacolo.  Poi  vi  fu  il 
Popol  Romano  spontaneamente  chiamato  ; ed  alta- 
mente lodavalo,  siccome  è il  volgo  avido  di  tra- 
stulli , ed , ove  tratto  vi  sia  dal  Principe , allegro. 
Peraltro  il  prostituito  pudore  non  sazietà  , come 
intesero , ma  porsegli  incitamento  . E credendo 
rimuovere  la  vergogna,  se  molti  vituperasse,  in 
sulla  scena  condusse  i posteri  di  luminose  fami- 
glie , per  indigenza  venali , de’  quali  , morti  , mi 
tacciò  il  nome  per  riverenza  a’  loro  antenati  : 
eh’  ella  c pur  sua  scelleraggine  , chè  offrì  danaro 

f Piuttosto  per  istigarli  che  per  rimuoverli  dal  de- 
ilto.  Indusse  ancora,  con  doni  immensi,  distinti 
Cavalieri  Romani  a combattere  nell’  arena  : se  non 
che  un  dono  offerto  da  chi  può  comandare  vio- 
lenta e sforza  . 

i5.  Pure  , per  non  ancora  in  su  la  pubblica 
scena  disonorarsi , instituì  de’ giuochi,  col  nome  di 
giovanili , a’ quali  corsero  in  folla  ad  ascriversi.  Non 
nobiltà  , non  età  , non  dignità  sostenute  eran  di 
freno  ad  alcuno  a trattar  1’  arte  di  Greco  o di 
fiatino  istrione,  sin  gli  atti  ei  gesti  più  meretricj . 
Che  anzi  anche  le  illustri  donne  esercitavansi  in 
sordidezze  : e presso  il  bosco  , che  piantò  intorno 
al  lago  navale  Augusto  , cammere  ed  osterìe  co- 
struironsi , e in  vendita  gl’  incentivi  d’ ogni  lussu- 
ria si  esposero  : e si  distribuiva  danaro , che  con- 
sumassero i buoni  per  necessità  , gl’  intemperanti 
per  gloria  . Quindi  via  via  crescevano  scelleratezze 
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guarii  illa  coniavi es . Vix  artibus  honestis  pud  or 
rei  in  e tur  ; nedwn,  in  ter  certamina  vitiorum,  pudi- 
ci/ in , aut  modestia , aut  quidquam  probi  moris 
rcservarclur . Postremo  ipse  scenam  incedi/ , mul- 
ta cura  tenlans  ci/haram  et  praemeditans  ad- 
sistentibus  J'amiliaribus  . Accesserat  cohors  mili- 
tarli , Centuriones  Tribunique , et  moerens  Bur- 
rus  ac  laudans . Tuncque  primuin  conscripti  sunt 
Equiles  Romani,  cognomenta  Augustanorum , (te- 
late ac  robore  conspicui , et  pars  ingenio  proca- 
ce s , ahi  in  spe  potentiae.  Hi  dies  ac  noctes  plau- 
sibus  personare , formavi  Principis  vocerrque  Deiun 
vocabulis  adpellantes  : quasi  per  virtutern  c/ari 
honoratique  agere  . 


16.  Ne  tamen  ludicrae  tantum  Imperatorie 
trles  notescerent , carminum  quoque  sludium  ad- 
fectavit , contraclis,  quibus  aiiqua  pangendi  facul- 
tas  , nec  dum  insignis  , aetate  pares  . Considero 
simui , et  ad/atos  vel  ibidem  reperì os  versus  con- 
nectere , atque  ipsius  nerba,  quoquomodo  prolata, 
zuppiere . Quod  species  ipsa  carminum  docet , non 
itnpe/u  et  instinctu  , nec  ore  uno  Jìucns . Etiarn 
sapientiae  doc/oribus  tempus  impertiebat  post  epu - 
las , ut  contraria  adseverantium  discordiae  exar- 
descerent.  Nec  deerant , qui  voce  vultuque  tristi 
inler  oblectamenta  regia  spec/ari  cuperent  . 

17.  Sub  idem  tempus,  levi  contentione  atrox 
caedes  or/a , inter  colonos  Nucermos  Pompeianos- 
que , gladiatorio  speclacuh , quod  Livineius  Pe- 
g uì us , quern  molum  Sena  tu  retuli , edebal . Quip- 
pe  oppidana  lascivia  invicern  ìncessentes  , probra , 
deinde  saxa , postremo  ferrum  surnpsere,  validiore 
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ed  infamia  : nè  altra  i.  già  corrotti  costami  in  più 
libidini  immerse  quanto  quella  cloaca . Serbasi  ap- 
pena il  pudore  con  arti  oneste  : non  che  fra  tanto 
tumultuar  di  vi/j  onestà,  modestia,  o traccia  di  buon 
costume  si  conservasse . Passeggia  egli  finalmente 
la  sceua,  toccando  con  molta  cura  la  cetra  « tem- 
perandola al  canto  . V’  eran  presenti  > oltre  agl* 
amici , u^>  drappello  di  Pretoriani  , e Centurioni , 
e Tribuni,  e Burro,  che  ne  gemeva  e il  lodava. 
£ allor  si  elesse  primieramente  ima  banda  di 
Cavalieri  Romani , detti  Augustani , per  robustez- 
za e per  età  riguardevolì , e altri  per  indole  dis- 
soluti , altri  potenza  sperandone . Questi , di  e 
notte  , menavan  plausi , la  voce  e la  bellezza  del 
Principe  co’  nomi  degli  Dei  celebrando  : quasi 
per  inerito  di  virtù,  chiari  e onorati  ne  andavano. 

16.  Pure,  perchè  dell’  Imperadore  non  i tea- 
trali talenti  soli  brillassero , ambi  distinguersi  an- 
cora nel  verseggiare , adunati  quanti  ne  fossero 
mediocremente  istruiti , giovani  tutti  di  nkrna  ce- 
lebrità . Egli  sedevano  insieme , e i meditati  o là 
improvvisati  versi  accozzavano , e le  parole  sue , co- 
munque uscitegli , v’  annestavano  : come  dimostra 
la  forma  stessa  de’ versi  non  con  viva  spontaneità, 
nè  scorrenti  da  una  medesima  vena . Ascoltava 
ancora  dopo  la  mensa  i Filosofi,  per  infiammarli  a 
mischia  (i-,  con  le  discordi  opinioni  : nè  mancava 
chi  con  presenza  e fronte  accigliata  bramasse  d’es- 
sqpe  contemplato  infra  i reali  trastulli . 

Nel  tempo  stesso  da  lieve  rissa  nacque  ma- 
cello orribile  tra’Nocerini  e’Pompejani  per  lo  spetta- 
colo de'gladiatori,  offerto  da  Livinejo  Regolo,  cui  ri- 
mosso io  già.  narrai  di  Senato.  Poiché  con  terrazzane 
insolenza  scambievolmente  attaccandosi,  dagl’ im- 
properi vennero  a’  sassi  ed  al  ferro,  prevalendo  la 
Amalj.  Tom . IL  i5 
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Pcnnpeianarwn  plebe.,  a pud  quos  spectacutum  erte* 
batur.  Ergo  reportati  sunt  in  urbem  métti  e Am* 
cerinis  , trunco  per  vulnera  corpore  , ac  fleriqué 
liberoruiù  aut  parentuni  morte*  defilinoli  . Ciuué 
rei  iudicium  Princeps.  Sena/ui,  Senalus  Gonsulibus 
pernii sìt . Et  rursus  re  ad  Patres  dolala),  probàbili 
pubìice  in  decern  annos  eìusmodr  coe/u  Pompeiani, 
coì/egiaquet  qtiac  contro  legcs  instituerant,  disso- 
luta : Limici us , et  qui  olii  seditiotietn  concivkrctnt , 
exsilio  multati  sunt . ' ’> 

18.  Motus  Senatu  et  Fedius  Jilaesiis , accnà 
santibus  Cyrenensibus  , violatimi  ali  eo  thesaurum 
Acsculapii,  dtlectumque  militare™  predo  et  am- 
bidone  corruptum  . lidem  Cyrenenses  reum  age- 
banl  Aciliian  Strabonem , pr attoria  po testate  usimi , 
et  missum  disceptatoi  ern  a Claudio  agromm.  quoe 
regi  Apioni  quondam  habilos,  et  Pop.  Rom.  cuni 
regno  relictos  , proximus  quisque  posseèsor  inva- 
scrant , diut  ina  q ue  licenzia  , et  ini  uria , s quasi  imrè 
et  aequo  \nitebantur.  ìgitur  abiudica/is  agris , 'oriti 
adversus  iudicem  invidia:  et  Senatus,  ignota  sibi 
esse  mandata  Claudii , et  consulendnm  Pidncipem  -, 
respondit . Nero,  proba/a  Strabonis  sentenzia , sé 
nihilotnmus  subveuire  sóciis,  et  usurpata  concedere, 
scripsit . ' 

ig.  Sequuhliir  vircrum  infusi  riunì  morfes  -, 
Domilii  Afri,  et  M.  Servilit , qui  Surnmis  hon ori- 
bus  , et  multa  eloquentia  viguérant . 7 Ile  orando 
cjtissas  , Servi/ius  din  foro , inox  ìradendis  rebus 
Romanis  Celebris  § et  elegantia  vitae  ; quarti  cia- 
no rem  ejf  'ecu,  ut  par  ingenio,  Ha  mot  am  diVe/sus  . 

! ’ «•  « • 

. i t 

30.  Nerone  quartum , Cornelio 1 Cosso  Coss. 
quinquennale  ludicrum  Romae  instimi uni  est , ad 
morem  Graeci  ccrUirninie  : paria  fuma  , ut  cuncta 
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pfebd  de’ Pòmpei  ani,  presso  cui  davasHo'Spcttaqolo. 

Si  riportarono  dumpie  molti  de’  JNoccrmi  in  città, 
?nozzi  il  corpo  dalle  ferite;  e molti  i genitori  e i 
figliuoli  estinti  piangevano-.  Coiiirnisc  il  Principe  la 
disamina  di  tal  affare  al  Sellato,  il  Senato  a’ Consoli  r 
e ripropostosi  a’  Padri  , - furono  a’ Pompejani  tali 
adunanze  pubblicamente  per  dicce  anni  interdette, 
e le  congreghe , formate  controle  leggi , disciolte . 
Liviiiejo,  e quanti  la  «edizione  eccitarono,  furba 
puniti  d’  esilio  . 

'18.  Fu  di  Senato  rimosso  ancor  Podio  Bleso, 
accusato  da’Cirenesi  per  il  tesoro  violatone  cfEscu- 
lapio  , c per  'la  leva  militare  per1  briglie  ed  oro 
corrotta  . Gli  stessi  Cirftnesi  accostumalo  . Acilia 
Strabone  , di  già  Pretore  , ed  inviato  da-  Claudio  « 
ad  arbitro  de*  terra  «è  * cui  dal  Re  Apione  già  pos- 
seduti , e col  regiid<  «1  Popolo  Romano  lasciati , 
usurpai*  aveansi  i possessori  contigui,  ed  alia  Imi- 
ga  nslirpazlon  tollerata,  come  a diritto  legittimo, 
s’attenevano.  Tolti  adiinque  i terreni,  nacque  odio 
contro  dèi  giùdice!  ed  il  Senato  rispose1,  essergli 
ignote  le  commissioni  di  Claudio  ; consultassero  ìi 
Principe  . Egli , il  giudizio  di  Strabono1'  Riprova- 
to,, scrisse  di  sovvenir  hon  pertanto  accorr?  ederati j 
e gli  usurpati  compì  concedere  . ‘-  uet*  , 

19.  Sicguon  le  morti  de’ chiari  uomini,  Do- 
niizio  Afro  e Marco  Servilio , che  avean  per  molta 
eloquenza  e somme  dignità  grandeggiato . Quei  si 
fe’  chiaro  col  perorare  le  cause , Servilio  col  lun- 
go uso  del  foro  , poi  col  narrar  le  rbmane  cose 
e con  la  vita  elegante , cui  rese  ancora  più  splen- 
dida , come  a lui  pari  d’ ingegno  , così  dissimile 
di  costumi . 

do.  Consoli,  la  quarta  volta  Uferone  e Cor- 
nelio Cossb  , ' instituissi  in  Rorpa  il  quinquennale 
spettacolo  a sfrniglianza  del  Greco  Agone;  con  va- 
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ferme  nova . Quippe  crani-  qui  Cn.  quoque  Pom- 
peiani incusatum  a senioribus  Jerrent , quod  raan- 
suram  theatri  sedera  posuissct.  Nam  antea  subita- 
riis  gradibus  , et  scena  in  tempus  structa  , ludos 
edi  solitos:  vel,  si  vetustiora  renetas,  stantern  po- 
pulum  spectavisse  , ne  si  consiacret , theatro  dies 
totos  ignavia  continuaret.  Spectaculorum  quidem 
antiquitas  servaxetur , quotiens  Praetores  ederent , 
nulla  cuiquam  civium  necessitate  certandi  . Cete- 
rum  abolitos  paulatim  patrios  mores  , funditus 
evcrti  per  accitam  lascivia  in  , ut , quod  ùsquam 
corrumpi  et  corrumpere  queat , in  urbe  visatur , 
degeneretque  studiis  externis  iuventus , gymnasia 
et  otia , et  turpes  amores  exercendo  , Principe  et 
Senatu' auttoribus  ; qui  non  modo  lieentiam  vitiis 
permiserint , sed  vim  adhibeant . Proccres  Romani , 
specie  orationum  et  carminum,  scena  polluantur . 
Quid  superesse  , nisi  ut  corpora  quoque  «nudent , 
et  caestus  adsumant , easque  pugnas  prò  militia 
«t  armis  meditentur?  An  institutos  Augustapos,  et 
decurias  equitum,  egregi um  iudicandi  munus  exple- 
turos,  si  fractos  sonos  et  dulcedinem  vocum  perite 
audissent  ? Noctes  quoque  dedecori  adiectas  , ne 
quod  tempus  pudori  relmquatur  , sed , coetu  pro- 
miscuo , quod  perditissimus  quisqne  per  diem  con- 
cupiverit , per  tenebras  audeat . 


ai.  Pluribus  ipsa  ìicentia  //  facebai  y a e lanini 
honesta  nomina  practendebanl  : Maiores  quoque 
non  abbonasse  spectaculorum  oblectamentis  , prò 
fortuna  quae  tum  erat  ; eoque  a Thuscis  accitos 
bistrionea,  a Thuriis  equorum  certamina  : et,  pos- 
eessa Achaia  Asiaque  , ludos  curatius  editos  : nec 
quamquam  Romae,  honesto  loco  ortum  , ad  tliea- 
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rio  grido,  come  per  l’ordinario  tutte  le  novità. 
Perocché  v’era  chi  sussurrava,  dagli  antenati  bia- 
simato pur  Gneo  Pompeo , perchè  J ormò  dure  voi 
teatro  , celebrandosi  in  prima  i giuochi  su  gradi 
e scene  costrutte  in  fretta  al  bisogno  : e se  più  in- 
dietro riguarderai , in  piedi  il  Popolo  li  contemplò} 
perchè  assiso  non  consumasse  gT interi  dì  nella 
ignavia  . Si  conservasse  pure  F usanza  degli  spet- 
tacoli , col  non  costringervi  i cittadini  a combat- 
tere qualunque  volta  i Pretori  li  celebrassero . Ma 
gli  usi  patri i , a poco  a poco  annientali , or  si  ro- 
vesciano affatto  dalla  straniera  lascivia  , affinché 
quanto  esser  può  corrotto  e corrompere  si  vegga 
in  Roma  ; e in  esercizj  stranieri  traligni  la  giò- 
ventù , in  palestre  ed  in  ozi  ed  in  turpi  amori  oc- 
cupandosi , intigata  dal  Principe  e dal  Senato , i 
quali,  non  che  permettere  i vhj , vi  ci  costringono . 
I Grandi  Romani  sotto  pretesto  di  aringhe  e di 
poesie  in  teatro  si  disonorino  . Che  resta  più  , sé 
non  che  nudino  il  corpo  ed  i cesti  impugnino  , e 
in  tali  pugne  a luogo  di  guerre  e <P  armi  s*  ado - 
prino  ? Porse  gP  istituiti  Augustani , e le  Decurie 
de * Cavalieri  F egregio  officio  di  giudici  adempie- 
ranno, se  avranno  maestrevolmente  ascoltato  T ef- 
feminate voci  ed  i lascivi  gorgheggi?  S"  aggiun- 
ger anco  al  vituperio  le  notti  : perchè  niurt  ora 
resti  al  pudore  ; ma  in  quella  tresca  ogni  scelle- 
ratissimo tra  P ombre  ardisca  quanto  nel  giorno 
anelò . 

ar.  Piaceva  tale  dissolutezza  a molti,  e pur 
d’  onesti  vocaboli  la  velavano  : chè  nè  gli  antichi 
abborriron  pure  il  trastullo  degli  spettacoli , pari 
alla  fortuna  cP  allora  : perciò  da’  Toschi  invitaronsi 
gP  Istrioni , gli  equestri  armeggiamenti  dal  Tur/  , 
e sottomessa  PAcaja  e P Asia  i giuochi  con  mag- 
gior pompa  si  celebrarono  ; nè  v'  ebbe  in  Roma 
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ti  aìes  avtes  de$encravi3$e , {ducenti!»  min  annis  a 
I*  Marnimi  ìrqyupl.a , qui  primus  id  gemi*  speda- 
tuli  in  urbe  praebueint,.  Sed  et  consultimi  -pavci- 
Itioniac  , q#*6d  perpetua  sedes  thealro  locata  «il  , 
potius  «punji , immenso  sumptu  ..siagulos  per  am*os 
fonSHVgcret  a c fclrueretur . Nec  peri  mie  magi  strata* 
KCnv  fannliarem  ejdiausturos  , ani  Popidp  (dilani- 
ti »«],]  ’tii'aeoa  eertamina  a magifetratibus  caussam 
forar  cura  eo  suniptu  Resp.  luogatur. . Oratorum 
fkcvvaltnn  yictoriaa  incitairieiiLain  i ugelli  is  adlatu- 
ras  : nec  cuwjuam  iudici  grave  , aures  etudiis  ho- 
nestis,  et  voluptatibus  con^essia,  impartire:  laetitia# 
j»agis  quam  lasciviae  daópaucas  lotius  quinquen- 
xi ii  noctfis,  quibns , t^nta  luce  igniun»  , niliU  kdi- 
citnfn  occultali  queat . Sane  nullo  insigni  dehone- 
$ lamento  M>  spec/acuium  tran  sì it . A e ne  modica 
quid  e ni  studia  pìebis  cxarsere , quia , vedili  li  quanta 
quatti  scmap , Pantomimi  ccrtaminibits  saer/s  pro- 
ili b ebani  ur  . . Rìoquentiqe  prima*  ne/no  In  iti , sed , 
victorem  esse  Caesarem  prona  ni  iatum  .j. Grafici 
amie  tu  s , quis  per  eos  dies  plqrique  tneesserant , 
tum  eXolev crani . ' 

23.  Jtitcr  quae  et  sidus  comete s.  ejfulsit  ; de 
quo  valgi  opink)  est, , lamquam  mutationem  vegnis 
pori  end  at . Jgilur > quasi  iam  depulso  Retane , quis 
nam  ddigeretur,  anquir  ebani:  et  omnium  ore . Ru- 
bellhts  Plautus  eelehrabatur , cui  nobilitila  per  ma- 
%rem  ex  Iutia  Jamìlia . Jpse  piacila  maiorum  co- 
lebai , habiXu  severo  , casta  et  secreta  domo , 
quanto  que  me  tu  occuìtior , tanto  plus  J'atnae  ade- 
ptus  , Auxit  rumo  rem  pari  vanii  ai  e ori  a interprc- 
taiio  fuìguris . Aam  quia  disoumben/is  Neronis 
apud  Simbruina  stagna , cui  Sublaqueum  nomea 
est , ictae  dapes  , mensa  que  disieela  erat , idque 
finibus  Tiburtum  accidctat , linde  paterna  Plauto 
origo , huiic  illuni  nomine  JDeum  destinavi  crede • 
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chi,  d’  onorato  tigna ggio  feci  tea/ rati  esercizj  si 
degradasse  in  dugcnl  anni  dopo -il  trionfo  di  Lucio 
Mummia  che  il  primo  a Roma  offerse  tali  spet ■* 
t acoli  . Ma  si  provvida  ancora  al  risparmio  costi- 
tuendo un  teatro  solidamente  stabile , anziché  a 
grave  spesa  annualmente  inalzarlo  . A è ' i Magi- 
strati le  lor  sostanze  consumeranno , o il  popolo 
avrà  cagione  di  chiedere  <f  Magistrati  le  < IreeliQ 
lotte , se  -a  tal  dispendio  presta  vasi  fa  Repubblica . 

Le 'patine  degli  Oratori  e Poeti  saran  di  sprone 
agl  ingegni  ; < ne  ad  alcun  giudice  sarà  grave  pre- 
stiti' le  orecchie  ad  oneste  gare  ed  a concessi  pia» 
ceri . AH  allegrezza  più  tosto  che  alla  tascìvfà 
concedonsi  poche  notti  di  un  lustro  intero,  in  cui, 

Jra  tanto  chiaror  di  faci,  nulla  il  illecito  può  na- 
scondersi. Tale  gettacelo  in  vero  senza  vergogna 
notabile  trapassò  : nè  tra  la  plebe  scoppiò  pur 
minima  gara*  perchè,»  quantunque  restituiti  alla 
scena,  <la’ sacri' 'giuochi  escludevano  i Pantomimi. 

Niun  d’eloquenza  ebbe  palma1,  ma  vincitore-  fu 
Cesare  pronunziato  ; Lè  . vesti  Greche,  dà  «molti 
usate  a que’ giorni  , erano  allora  in  disuso.  * 

22.  f iammeggiò  pure  una  cometa  a que'  di’, 
certo  presagio  al  volgo  di’  mutazioni  d’ ìniperj  , 
Adunque'j'qnasi  già  rovesciato  Verone  , del  suc- 
cessore si  ragionava,  ed  ogni  voce  esaltava  Ru- 
beilio  Pianto  , m cui  la  nobiltà  Giulia  fu  dalla 
madre  trasmessa  . Ki  professava  l’  antica  severità  , 
pórtarficnto  .insterò , casta  e solinga  famiglia  , e 
quanto  più  per  paura  occulto  < tanto  di  fama  più 
chiaro  . Grido  gii  accrebbe  1’  interpretazione  d’  un 
fulmine  divulgata  con  la  medesima  vanità  . Poi- 
ché, sedendo  Nerone  a mensa  presso  la  Simbrut-  « 
na  palude , la  qual  è detta  ò'ubiaco , ne  far  le 
vivande  tocche  e rovesciata  la  mensa  ; e questo 
essendo  avvenuto  in  su’  confini  di  Tivoli , donde 
l 
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h:\nl  : fovehctnlquc  multi , qwbus,  nova  et  ancipiti k. 
praecolere , avida  et  pie rumque  Jallax  ambi/ io  est. 
Biga  permatus  iis  J\cro  componi/  ad  llautum  iit- 
tóras  , consuleret  -quieti  urbis , seque  prave  diffa- 
mautibus  subtraheret  : esse  illi  per  Asiani  avito* 
agro*  , iu  quibus  tuta  et  intorbida  inventa  fruere- 
tur . Ita  iliuc  cum  coniuge  Autisti*  etpauasfa- 
miiiariwH  concessi t . ìisdeUi  diebus  minia  Itixus 
cupido  in/a  mia  ni  et  pericuìwn  Kaoni  tuht , quia 
Jouleni  aquile  Marcine , ad  urbetri  deducine,  namlo 
incessemi . videbaturque  potus  sacros  et  caerimo- 
niam  loci  corpore  loto  polhtisse  sccutaque  ancdps 
cale  ludo  , imm  JJeum  ad/irmavU . • 4V  t . 
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a5.  Al  Corbuh , post delela  Art  a oca  fa , uten» 
dum  recenti  terrore  ratus  ad  occupando.  Tigra- 
nocerla , quibus  excisis  , melum  hos/ium  intende- 
rci , vel,  si  pepercissct , clementine  /amo tu  adipis- 
ceretur  ; iliuc  pergil , non  infenso  e or  crei  fu  , ne 
spem  veniae  auferret , ncque  tamen  renai  o j -cura  , 
gnor us .,  facilem  inutatu  gentem  ,<  ut  segnem,  ad 
pcricula,  ita  infidam  ad  occasiones  . Barbari,  p»  o 
ingenio  quisque  , aiti  preces  affare  , q ubi  ani  1 le- 
se rare  vicos  , et  in  noia  digradi:  ac  fuere , qui  se 
spelunc ìs  , et  carissima  secum,  abderènt  . Igitur 
dux  Jiomanus  diversis  artibus  , misericordia  ad « 
versus  supplir  es,  celerità  te  ad  versus  profugo* , im- 
mitis  iis  , qui  lalebras  insederant , ora  et  exitus 
specuum , sarmenlis  virgultisque  comp/etos  , igni 
exurit.  Atque  illuni,  Jines  suos  praetergrèdien/em , 
ine ur savere  Mordi , latrociniis  exercili  , coni r eque 
iurumpcnlem  manlibus  defensi  : quos  Corbulo,  im- 
miss is  jHJòeris  , vasi  a vii  , . hostikinquc  nuda  cium 
extemo  sanguine  ultus  est . 


* 


*33 

traeva  paterna  origine  Plauto  , quindi  all’  impero 
credevanlo  destinato  per  volontà  degli  Dei  . li  lo 
favorivan  molti , cui  muove  ingorda  e per  lo  più 
fallace  ambizione  di  farsi  incontro  a novità  peri- 
gliose . Commosso  dunque  da  tali  cose  Nerone,  a 
Plauto  scrive  di  provvedere  alla  quiete  delia  città , 
ed  a maligni  di [f amatori  sottrarsi.  Aver  posses- 
sioni avite  nell1  Asia,  ove  godrebbesi  sicura  e pla- 
cida gioventù  . Là  dunque  andossenc  con  la  conv 
sorte  Antistia  c pochi  suoi  familiari . Ne’  giorni 
stessi  una  soverchia  brama  di  sbizzarrire  recò  a 
Nerone  infamia  e pericolo  ; perchè  nuotando  aU 
traversò  la  sorgente  dell’  Acqua  Marzia  condotta 
a Roma  ; e pareva  che  le  acque  sacre  e la  reli- 
gione del  luogo  col  lordo  corpo  avesse  contami- 
nato: ed  una  pericolosa  infermità  60praggiuntagli 
latitici»  la  collera  degli  Dei. 

23.  Ma  Corindone,  dopo  disfatta  Ariassata , del 
fresco  atterrimento  giovandosi  per  occupare  Ti- 
granoccrta  , la  qual  distratta  spavento  accresce- 
rebbe a’  nemici , o perdonatole  lama  trarrebbe- 
ne  di  clemenza  , colà  s’ inoltra  , non  con  irato 
esercito  per  non  togliere  alla  nazione  ogni  spe- 
ranza di  scampo  , ma  non  però  rallentando  la 
diligenza  , bene  avvisatane  la  mobilissima  indo- 
le, perfida  alle  occasioni  quanto  a’  cimenti  co- 
'darda  . 1 barbari  , secondo  eh’  eran  di  cuore , 
altri  porgevan  suppliche  , altri  abbandonarono  i 
borghi  , e liior  di  via  dileguavansi  ; e tali  sino 
per  le  caverne  con  ogni  più  cara  cosa  s’ascosero. 
A-dnnque  il  Capitano  Remano  , variando  inge- 
gno , pietoso  to'  supplichevoli  velocemente  i 
fuggitivi  incalzando , e con  quanti  per  le  spe- 
lonche appialtavansi  inesorabile  , di  ramoscelli  e 
bronci i le  bocche  e uscite  riempiutone  , gli  ab- 
bracciò . E nel  passare  pe  Jor  confini , i Mardi , 
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a 4-"*  I/>se  ' esnsit'itàis que q vinti nuìlis  r>  rJ  /tree/ia 
(fortini s pitti  per  iiièpianv  et' > iaòo/es  /iatiscaiami'^. 
carne»  p ecudiun  propulsare  fammi  àtiacti . Ad  ha  co 
penuria  aqnae  , Servitili  aestajt , hwginqna  .• itili  era- , 
soia  ditvis  pa  tienine  niitigcdfàsiìtul eodarn  pi  tira  , 
qnam  gre  galla  nii/ifg , t olimàie . r T ‘Tu  tutti  * dèh  irte  in 
jocos  collctta-  dimessa  eque-  Isegetot  p>et  ex  duobus 
cas/clii »',<  in  quae  ccn/ugerian*  t Armenti  <p  ohe  rum 
impetu  c opima';  qui  pi  imam  t*ùn  ‘^epuìafaiu-,  ttitsi- 
diane  coguntur  .blinde  in  >l'sgioncnv  T umani ium 
fraifSgressus  ■;  hitprqtnsum.  péne  ni mn  aitar  il . \i\am 
haud  procui  tentano^  èius  r,  non  igaobi/is  barbarus 
cura  telo  reperì ns  , • orà intan  o insidia  rum  , seque 
alici  or em  et  socins  per  tormentateti  Ut  il  s.  Conoidi* 
que  et  p tati  ti  sant,  quinterie  amiciliac  dolum  pa- 
rabanl . JSec  inulto  post  legali  i'igranooerta  missi , 
-patere  rrioeuia  ud/eriint , iuteutr.s jiopularis  ad  ius- 
’*a  t Simili  hospilale  don  ma , coro/ muti  aitream , tra- 
debant,  , Aceepitque  rum  Jiouotcq  nec  ijuidquam 
urbi  decimai  uni , quo  promptius  sequiuth  integri 
■retine reni . . , 

1 
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a5.  Al  praesidium  regima  , quoti  [f  erox  iu~ 
v culli  s ctauseral  , non  si  ne  etri  amine  expugtiaium 
est . . Nani  et  proeiàtm  f tra  muris  tarisi  crani,  et 
pulsi  inira  munimenia  oggeris  , demum  inrunipen- 
tium  armis  cessere  . (ina e faaìius  • protvniebanl , 
quia  Papi fii  li/rcana  belio  distinebantur . Mise* 
rantque  Hj  nonni  ad  P riti  cip  em  .Romanum  , so- 
cietatem  oratimi , adunerò  a se  Voìogese»  pm  pi- 
gnore  amieitiac,  astcntantcs . 'Eos  regredìentes  Cor- 
buio  , ne  Euphraten  tran  sgrossi  hostium  custodiis 
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usi  a ladroneggiare  , gir  aiv anlarona  ;*rip*ran* 
dosi  ad  .ogni  àttaofco  iwini(^u*neile  montagne.  Ma 
Corbulonc,  spintivi  derrtrongl’ lberi , gli  sterminò; 
e con  straniero  sangue  punì  l’ostile  ardimento. 

* -a4s  fcgli'é.  l’esercito,- comi:  da  niuna  battaglia 
ofl'esi  cosi-  di  miserie  e- stanti  si  consumavano, 
costretti  , a carne  di  pecore  sbramai*  la  fame.  Ol- 
tracbè  - la  penuria  d’  acqua  , vi’  ardente  state  ; le 
lunghe  marcie  dalla  pazienza  sola  del  Capitano 
addolcivansi , durando  esso  maggiori  incoinoli  ita  , 
clic  i gregarj  ; Si  giunse  quindi  in  paese  coito  , 
e fu  m ietuto  il  frumento  t e di  due  rocche , ove 
gli  Armcnj  si  ricovrii rou o , una  fu  presa  d’ assal- 
to ; quei,  che.il  prim  impeto. rintuzzarono , furono 
vinti  d’  assedio.  £)i  là  passalo  ne  Ta  tiranti  sfuggì 
periglio1  improvviso  . Poiché  non  lungi  della  sua 
tenda  sorpreso  un  barbaro  „npn  'ignobile  con  un 
pugnale  palesò  , fra  tormenti  , l’ordine  dell  insi- 
die da  lui  tramate  ed  i complici:  e si  convinsero 
e si  punirmi**  quanti  col  vel  di  amicizia  ordivano 
tradimento  . ftè  molto  poi  Messaggicri  inviati  da 
Tigranocetta  j arrecano  esshe  aperte  le  porle  , pron- 
to il  popolo  a soli  omettersi . t-na  corona  insieme, 
ospitai  dono, 'oflerivanó  Ed  accettolla  onorevol- 
mente : nò  punto  fu  la  città  danneggiata  , perchè 
serbassero  , intatti  , più  volontaria  obbedienza  . 

25.  Ma  la  reai  fortezza  , chiusa  da  gioventù 
feroce,  non  fu  senza  battaglia  espugnata:  poiché 
ed  innanzi  alle  mura  ardirono  di  combattere  , e 
dentro  i forti  dell’argine  rincacciati  cessero  bnal- 
all  armi  degli  aggressori  . Le  quali  cose 
piu  facilmente  riuscivano,  perchè  la  guerra  d’ Ir- 
cania  stringeva  i Parti . E avean  gl’  Ircani  spedito 
a supplicar  d'alleanza  1’ Impcradore  II  ornano,  per 
pegno  (V  amicizia  ostentando , eh'  essi  arrenavano 
o/ogese  ..  IN  al  ritornarsene  Corbuloue  , perchè 
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cìrcumvenirentut , dato  praesidìo  , ad  ìitora  maria 
rubri  deduxit  : linda,  vitatìs  Parthorum  Jinibus , 
patria $ in  sedes  rememoere  . * 

: r.  i 

26.  Quìn  et  Tiridalen , per  Medea  ex  trema 
Armmiae  imr antem  , praemisso  cum  auxUiis  Ve- 
r ut  ano  legato  , atque  ipse  legionibus  cilis  , abire 
proviti , ac  spem. beili  amittere  subegit  : quosque 
nobisyob  regem,  aversos  animi  s cognoverat,  caedi- 
bus  et.  incendiis  pe  ip  apula  tus  , possessìonem  Ar- 
pieniae  usurpabat  : cum  advenil.  Tigranes , a Ne- 
rone ad  capessendum  Imperila / ddeclus  , Cappa- 
docum  ex  nobilitate  , regie  Arche  lai  nepos  , sed 
quod  : diti  obses  apiul  urbem  fuerat , usque  ad 
seroilem  patientìam  demissus  . Nec  consentii  ac- 
ce pfus  , durante  apud  quosdam  favore  Araacida - 
rum  . At  pìericfue  , superbiam  Parthorum  perosi  , 
dai  urti  a Romania  regem  mal  ebani . Additimi  et 
praesidium  , mille  legionarii , tres  sociorum  cohor - 
tes,  duacque  equitum  aloè  : et,  quo  faeihus  novwn 
regnimi  tuerelur  , pars  Armeniae , ut  cuique  fini- 
tima, Pharasmani  , Polemonique  et  Aristobulo  , 
atque  Antiocho  parere  iussae  sunt  . Corbulo  in 
Syriam  absccssit , morte  Umtmdii  legali  vacuam  , 
ac  sibi  permissam  . 

27.  Eodem  anno,  ex  inlus/ribus  Asìae  urbibus , 
Laodicea  tremore  terrete  proìapsa  , nullo  a nobis 
remedio , propriis  opibus  revaluìt . At  in  Italia 
vetus  oppidum , Piaeoli , ius  Coloniae  et  cagno- 
men'um  a Nerone  adipiscuntur . Veterani  T aren- 
ili ’i  et  Antium  adscripti  : non  /amen  infrequentiac 
locorwn  subvenere,  di/apsis  pìuribus  in  provincias  , 
in  quibus  stipendia  expleverant  : neque  comugiis 
suscipiendis , neque  alenila  ìiberis  sueti , orbas  sine 
posteria  dornos  relinqu  :i  e ut . Non  enim  , ut  ohm. 
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Vàreato  l’ Eufrate  non  fossero  dalle  nemiche  guar- 
die sorpresi , li  fe'  scortare  sino  al  Mar  Rosso  ; 
donde , fuggiti  i confini  Parti , in  Patria  si  ri- 
covrarono . " 

36.  Costrinse  ancor  Tiridate,  che  per  la  Me- 
dia cacciavasi  nell’  Armenia , speditori  con  gli 
ajuti  Vendano  Legato,  ed  egli  stesso  affrettatosi 
con  le  Legioni , a dileguarsi  e a lasciare  ogni  spe- 
ranza di  guerra  ; e messi  a ferro  ed  a fuoco  quanti 
ei  di  cuore  conobbe  nemico  a noi  per  il  Re,  te- 
neasi  schiava  1’  Armenia  , quando  arrivò  Tigrane, 
scelto  ad  assumerne  la  signorìa  da  Nerone,  de’no- 
bili  di  Cappadocia  , nipote  del  Re  Archelao  , ma 
di  cuore , perchè  tenuto  tant  anni  in  Roma  in 
ostaggio , abbietto  quanto  uno  schiavo . Ne  fu 
concordemente  accettato,  valendo  ancora  ne!  cuot 
di  alcuni  gli  Arsacidi;  mai  più,  nojati  della  su- 
perbia de’  Parti  , più  tosto  il  Re  dato  da  Roma 
volevano  . E gli  si  aggiunse  una  guardia  , mille 
de'legionarj,  tre  compagnie  di  alleati,  e due  squa- 
dre di  cavalieri  ; e perchè  il  nuovo  regno  più 
agevolmente  serbasse  , si  comandò  che  parte  dell’ 
Armenia  obbedisse , per  quanto  a ciascun  Re  con- 
finava , ad  Aristobolo,  a i’arasmane,  a Polemone, 
ad  Antioco  . Corbulftue  si  ritirò  nella  Siria , vota 
per  morte  di  Ummidio,  ed  a lui  data  in  governo. 

37.  L’  anno  medesimo  Laodicea,  illustre  Città 
dell’  Asia  , per  terremoto  abissata,  senza  alcun 
nostro  ajuto  con  le  sue  forze  riebbesi  . Ma  nell’ 
Italia  Pozzuolo , terra  antichissima , acquistò  da 
Nerone  nome  e ragion  di  Colonia  . Assegnaronsi 
ad  Anzio  e a Taranto  de’  veterani  ; non  ravviva- 
rou  però  la  esausta  popolazione , molti  sbandan- 
dosi per  le  provincie,  ove  di  già  militarono.  Nè 
a contrai-  nozze  e a nutrir  prole  assuefatti,  le  case 
orbe  di  successione  lasciavano.  Poiché,  non  còme 
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umversaé  legiones  'tieikiccfhntur,  curri  trillimi  a et 
ceniurivniLus  , et  sui  cujusque  ordinis  rui/i/ibus  * 
ut  • consenso  et  cardato*  llcmp.  effcerent  ; ded  igno- 
ti inter  se , diversis  manipulis,  sine  re  et  me , sina 
a dj't  elibus-  mutuis.,  quasi  ' ex  alio  genere*  ukoxia h uni 
repente  in  unum  paninoti  $ ruunetus  m-igts  • qmun 
éolorna  f H t ;sX  e»vi-  u f p-, 
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at>  Camitia  Praatorum,  ari  iti  iti  Sena/ ut  iuiberi 
sirtt/u , -qùod  aeriore*  amftitii  exarserant , Princeps 
qompqsui' , . tris,  qui  stipa  n timer  urti  pelebant , le- 
gioui’.'PWrfrciendo  . Auxitqne  Patrum  honorem  , 
statuendo,  ut,  <pù  a -privali»  iudicihus  ad  Senatum 
provocavissenl  , eiusde»fi  'pccuniae  peri/juluni  (ace- 
»dn|  ,r  cmn  dis  qui  Imperatomi!  adpellavere  . Nam 
anlea  vapnum  id , solutumque  paena  fuerai . Fine 
armi  -V  Unità  Secundus,  eques  Romanus , aeensan- 
tibus  tUJauris  , repetuhdariim  darnnatier  \ atipie  Ita- 
lia exigilur  ; ne  graviore  poemi  at\ficóreiur , Pibii 
Cris pi  tifi  a tris  opibns  enisus  > ■>  " 

i uHlvq  *>  ; 

' i Caesonio  Pitelo,  Petronio  -Trtipilianò  Cosà. 
grauisDc/ades  in  ÀòrUìumia  ttccep/a  . In  tjmt'neqiie 
A.  Didius  legai us- , ut  memoravi  j ’nài  parta  rati- 
nile rat  , et  successo/'  P eranius  ) mbdicis  Cxcur si- 
bus  Sii  tir  as  popuìatLis , quiri  ultra  beUurh  projer» 
rei  ,)  morte  prohibitus  est  : magna , darti  bixil , se - 
verità/ is  fama  y suprcniià  testamenti  veri bis  ambi- 
t ionia  ittanifestusi  (Jrtippe  multa  in-  Nero  nei  n adu- 
la/ione-  addidii  , subiccturum  ei  provincia/»  (uis- 
se,  si  biemiio  proxiino  vixisset.  Sed  tram  Pattili- 
nus  Sue/oruns  obMnehaì  Britanno» , sdentiti -vùh- 
tiiie  , et  rumore  Popoli , qui  jietninem  sine  astuti/  ) 
sJnil , Corintio  nis  concertai  or  : receptaequù  A r me- 
nine decus  aequare,  domili s perduCtlìbtià , cupiens. 
Àgi  tur  Monaài,  ins  ulani,  lueolis  vahtìdrn,  el  reeep- 
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unni  volta  légioui  intere  co’  lor  Tribuni,  e Centu- 
rioni, e soldati  d’-utt  corpo  istesso,  assegnavansi  } 
perchè -d‘ affetto  concordi  formassero  una  repub- 
blica j ma- sconosciuti  fra  loro,  df -varie  compa- 
gnie , senza  capo,  senz'  affezioni  reciproche,  «piasi 
da  un’  altra  razza  di  uomini  subitamente  insieme 
aecozzavansi  più  tosto  numero  , che  Colonia  . 

a8.  I Cotnizj  per  i Pretori  , usi  a dipendere 
dal  Senato  , perchè  di  brighe’  piò  vive  romore”-- 
giarono  j turon.  composti  dal  ' Principe  col  prepor 
tre,  che  oltre  al  numero  conCotrevnno,  al  gover- 
no di  una  legione»  E accrebbe  la  dignità  de’ Pa- 
dri ordinaxiao , (kè  chi  da  privati  giudici  al  Se- 
natori richiamasse  fatilo  danaro  obbligasse,  quanto 
chi  appella  all  Impera  dorè , essendo  prima  ciò 
libero  e senza  pena  1 In  Sul  finire  dell’  anno  ’ Vi- 
bio  Secondo  , Cavalier  Romano-,  accusato  di  con- 
cussioni da’ Mori,  fu  condannato  ad  uscir  d’Italia,' 
pel**  il  danaro  di  Yibio  Crìspo  fratello  à maggior 
pena''»ottrattosi . •>-  • ' 

29.  Consoli  -Ceston io  Peto  e Petronio  Turpi- 
liano  , s’ ebbe  un’atroce  rotta  in  brettagna,  ove 
Aulo  Didio  Legato  , come  narrai , non  mantenue 
che  le  già  fatte  conquiste,  e il  successore  Vera- 
nio /dato  ne’ Siluri  il  guasto  con  piéciole  scorre- 
rie , fu  dalla  morte  impedito  di  spinger  oltre  la 
guerra  ; grande  , per  fama  d’  austerità  fìncli’  e’  vis- 
se , '-nelle  parole  ultime  del  testamento  fu  cono- 
sciuto ambizioso  . Poiché  con  molta  adulazione  a 
Resone  aggiunse  , che  sottomessa  avrebbe  gli  là  pro- 
vincia , vivendo  ancora  due  anni.  Ma  governava 
allora  .Paolin  Sv ctonio  i Britanni  , per  militar 
dottrina  e per  remore  del  popolo  , che  niuno  sof- 
fre senza-  Competitore  ,r  «molo  di  Corbulonc  ,■  e 
ardente  di»  pareggiar  la ‘gloria  della  ripresa  Arrue- 
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tacimtm  per/ugarum,  adgredi parai , navesque  fa- 
bricàfur  plano  ah’eo  , adversus  breve  lilus  et  in - 
certum . Sic  pedes  . Equitcs  vado  sediti , ani 
altiores  inter  tindas,  adnan/es  equis , transmiserc  . 


,5o.  Slabat  prò  litore  diversa  acies densa 
annis  virisque , intercursantibus  feminis  , in  modum 
puriarum,  quae  veste ferali , crinibus  deiectis ,faces 
praeferebanl . Druidaeque  circum  , preces  diras , 
sublatis  ad  caelum  manibus  , fundenles  , novitate 
adspeclus  perculere  milites  , ut  , quasi  haerentibus 
membri s , immobile  corpus  vitlneribus  praeberenl . 
Dein  , eohortationihus  ducis  , et  se  ipsi  slimulan- 
tes  , ne  muliebre  et  fa  natie  um  agmen  pavescerent , 
inferunt  s;gna  , itemuntque  obvios  , et  igni  suo 
ìnvàlvunt, . Praesidium  post  hac  imposilum  victis , 
excisique  luci  , saevis  supersti/ionibus  sacri.  Nam 
cruore  capi  ivo  adolere  aras  , et  hominum  fbris 
consulere  deos,fas  habebanf  . Jlaec  agenti  Sue  Io- 
nio , repentina  defectio  proYiuciae  nuntiatur. 


i • 

Si.  Rex  Icenonan  Prasutagus  , longa  opu, - 
lentìa  cìarus  , Caesarem  hercdem  duasque  jìlìas 
gcripseral , tali  obsequio  ratus  regnum  et  domum 
suam  procul  iniuria  fore  : quod  cantra  vertil  ; adeo 
ut  regnum  per  cenluriones  , domus  per  servos  , 
velai  capta  vastaretilur . Jam  primum  uxor  eius  , 
Bo  adicea , verberibus  ad/ecla,  et  Jìtiae  stupro  vio~ 
latae  sunt . Praecipui  quique  lcenorum , quasi 
cunctam  regionem  muneri  accepissent , avitis  bonis 
exuuntur:  et  propinqui  regis  inter  maucipia  habe- 
bantur . Qua  contumelia , et  meiu  gravioruhi  ( quan- 
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uia  col  soggiogar  que’  felloni,  <£'  accinge  dunque 
ad  assaltare  1 isola  Mona  , forte  di  abitatori , e 
ricovero  de’  ribelli , e costruisce  navigli  piatti  con- 
tro una  spiaggia  bassa  e malfida . Su  questi  la  fan- 
teria . I Cavalieri  a*  guado  o a nuoto  sopra  i ca- 
valli seguendola,  ove  più  fonde  sorgevano,  tra- 
passarono . 

3o.  Stava  in  sul  lido  nemica  schiera , gremita 
d’  armi  e di  prodi  ; in  mezzo  a cui  correan  don- 
ne, a guisa  di  furie  , in  feral  veste,  scomposto  il 
crine  , con  faci  in  mano  ; e i Druidi  intorno , al- 
zate le  mani  al  cielo  , orrende  cose  imprecando  , 
talmente  le  nostre  truppe  con  lo  spettacolo  inso- 
lito sbigottirono  , che , quasi  confitte  i membri  , , 
f iinmobil  corpo  esponevano  alle  ferite  . Poi  ani- 
mati dal  Capitano , e da  se  stessi  incitandosi  a 
non  tremare  di  femmine  e di  fanatici  spingon  le 
insegne , gli  affrontano  , li  rovesciano  , e nelle 
Jor  fiamme  stesse  gl  involgono  . Quinci  un  presi- 
dio su  vinti  fu  stabilito;  e si  schiantarono  i boschi 
sacri  a crudeli  superstizioni:  perocché  pio  reputavano 
j bagnar  del  sangue  de’  prigionieri  gli  altari  , e in- 
vestigar nelle  umane  viscere  la  volontà  degli  Dei. 
In  tal  frangente  a Svetonio  annunziasi  la  ribellio- 
ne improvisa  della  Provincia. 

5i.  Prasùtago  Re  degl’  leeni  , chiaro  per  an- 
tica opulenza  , istituì  Erede  Cesare,  e due  figliuo- 
le ; con  tale  ossequio  pensandosi  di  allontanare 
ogni  ingiuria  dalla  sua  casa  e dal  regno  : lo  che 
sì  male  riuscì  , che  il  regno  da’  Centurioni  , la 
casa , come  espugnata , da’  servi  si  devastò  . E 

firimamcntc  la  moglie  sua  Boadicèa  fu  pesta  di 
latti  ture  , e le  figlie  ferocemente  stuprate  . Tutti  i 
pi  imarj  Iceni , quasi  f intero  regno  fosse  donato 
a’  Romani , de’  beni  aviti  si  spogliano  , ed  i con- 
giunti del  Re  tra’  mancipj  si  numeravano . Per  la 
Annali  Tom.  II.  16 
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do  in  fonnarn  provincìae  tesserarti ) rapiunt  arma  > 
comma! is  ad  rebella! ioneni  Trinobantibus  ,•  ci  qui 
alii,  nondum  servitio  fracli,  resumere  liberi  aleni 
occul/is  coniurationibus  pepigeranl  ; acerrimo  in 
veferanos  odio . Quippc  in  colóniam  C a mulo  d unum 
recens  deducti , peìlebant  dornibus , exlurbabant 
agris  , captivos  , servo»  ad pcllando  : f oneri tibus 
impotentiarn  veteranorum  mililibus , similitudine 
vita* , et  spe  eiusdern  licentiae  . yld  ìiaec  tempi  atri, 
dina  Claudio  consti!  ut  urti , quasi  arx  ae  terna  e do- 
minationis  adspiciebaturt,  delectique  sacerdotes,  spe- 
cie religionis , omneS  J'ortunas  ejfundebant . Nec 
ard unni  videbatur , exseindere  colaniarn,  nullis  tnu- 
nimenlis  septam  : quód  ducibus  nostris  paruri  pro- 
visurn  erat  , dum  amocnitali  prius  , quam  usui 
consulitur  . 

3 a.  lnter  quae,  nulla  palaia  caussa,  de/apsum 
Camuloduni  simu/acrtun  Victoriae  , ac  retro  con- 
versum  , quasi  cederei  hoslibus  . Et  Jemìnae  in 
furore  turbarne , adesse  exsitium  3 canebanf . Exter- 
nosque  fremi/us  in  curia  eorurn  audilos  ; conso- 
nuisse  ululalibus  thèatrwn  ; visamque  speciem  in 
aesluario  Tamesae  subversae  cohniae  ; iam  Ocea- 
num  cruento  adspectu  ; diìabente  aestu , humanorutn 
corporum  effìgies  reliclas  ) ut  Britanni  ad  spem  , 
ila  veterani  ad  moetum  trahébant . Sed , quia  pro- 
cul  Suetonius  aberat , petivere  a Calo  Deciano 
Procuratore  auxilium . Jlle  haud  amp/ius  quam 
ducenlos  sine  iustis  armis  misit  : et  inerat  modica, 
militum  man  us  . Tutela  tempii  J reti  t et  impedien- 
tibus,  qui  occulte  rebellionis  consc.ii,  consilia  turba- 
bant , neque  fossam  aia  valium  praeduxerunt  , 
ncque t motis  senibus  et  feminis  , iuventus  sola  re- 
stii il  : quasi  media  pace  incauti , muli  nudine  bar- 
larorum  circumveniurrtur . Et  edera  quidem  impetu 


Digitized  by  Google 


. , MS 

qual  onta  e per  paura  di  peggio  ( poich'eran  fatti 
provincia  ) brandiscon  1’  armi  , a ribellione  solle- 
vano i Tiuobanti , e quanti,  non  isnervati  ancora 
dai  giogo  , con  sorde  traine  convennero  di  rassu- 
mere la  libertà  , ferocemente  innaspriti  cóntro  de’ 
veterani . Poiché  tradotti  di  fresco  nella  colonia 
di  Camuloduno , cacciavanli  dalle  case  , scaccia- 
vanli  da’ terreni  , prigioni,  schiavi  appettandoli; 
e favorivan  l'audacia  de’veterani  i soldati , perchè 
simili  di  costumi  egual  licenza  agognavano.  Inol- 
tre il  tempio,  al  Divo  Claudio  inalzato,  come  una 
rocca  guardavasi  di  tirannìa  sempiterna  ; e i Sa- 
cerdoti assórtiti  , col  velo  di  religione , tutte  le 
facoltà  s’ingojavano.  Nè  arduo  sembrava  abbattere 
una  Colonia  da  niun  riparo  afforzata  ; che  poco  i 
nostri  Capitani  vi  attesero  , usando  proveder  pri- 
ma all’  amenità  che  al  bisogno  . 

5 a.  Intanto  in  Camuloduno  , senza  apparirne 
cagione  , cadde  la  statua  della  Vittoria  , col  volto 
indietro  , quasi  cedesse  a’  nemici . «£  le  femmine  , 
furiosamente  invasate,  pronta  ruina  vaticinavano. 
Stranieri  fremiti  udironsi  nella  curia  ; d’ urli  il 
teatro  romoreggiò  ; nella  marea  del  Tamigi  vi- 
desi  un’  ombra  dell’  abbattuta  Colonia  ; 1’  Oceano 
già  .sanguinoso  apparve:  lasciaronsi  dal  riflusso  efli- 
gie  di  corpi  umaui  : le  quali  cose  come  i Britanni  a 
speranza,  così  muovevano  i veterani  a terrore.  Ma 
perchè  Svetonio  era  lungi  , chiesero  a Cato  De- 
ciano , Procuratore  , soccorso . Egli  non  più  che 
dugento  e male  armati  inviò,  ed  eravi  poca  forza . 
Affidati  alla  difesa  del  tempio , ed  impediti  da 
quanti  , occultamente  partecipi  della  congiura  , i 
lor  consigli  turbavano,  non  di  trincea,  non  di 
fosso  si  rafforzarono  ; nè  la  gioventù  sola  , sgom- 
brati i vecchi  e le  femmine  , resisteva  : disavve- 
duti quasi  in  profonda  pace  sono  da  un  nembo 
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direpta  , aut  incensa  sunt  : templum , in.  quo  se 
miles  cong/obaveral  , biduo  obsessum  , e. r pugna- 
tumque . Et  vietar  Britannus  Petilio  Cenali,  Le- 
gato Legionis  nonae,  in  subsidium  avventanti  ob- 
vius  , / udii  legione rn  , et,  quod  peditum  , interje - 
cit . Cerialis  cimi  equitibus  evasit  in  castra , et 
munimentis  de/ensus  est . Qu  a elude  et  odiis  pro- 
vinciae  , quam  avaritia  in  bcl/urn  egeral , trepidus 
Procurator  Calus  in  Galliam  trans  ut . 


33.  s4t  Suetonius  'mira  consta nlia  niedios  in- 
ter  hosles  Londinium  pei  rexit , cognomento  qui- 
dem  coloniae  non  insigne , sed  oopia  negotiatorum 
et  comeatuum  maxime  celebre  . Ibi  ambiguus , an 
illam  sedem  bello  de/igeret , eircurnspecla  injre- 
quen/ia  mililis  , sa/isque  magnis  documentis  teme- 
ritatem  Petilii  coercitarn , unius  opidi  damno  ser- 
vare universa  statuii.  Neque  Jlelu.  et  lacrymis 
auxiliurn  eius  oranlium  Jlexus  est , quin  darei 
profeclionis  signum  : et  comitanles  in  partem  agrni- 
nis  acceperat . Si  quos  irnbellis  sexus  , aut  Jessq. 
aetas  , vcl  loci  dulcedo  adtinueral , ab  baste  op- 
pressi sunt . Eadem  clades  municìpio  Verulamio 
Juit  ; quia  barbari , omissis  castelhs  praesidiisque 
militariiun  , quod  uberrimum  spollaiiti,  et  dej'en- 
dentibus  intutum , laeli  praeda  et  aliorum  segnes , 
petebant . ^4d  septuaginta  millia  civium  et  socio- 
rum , iis  quae  memoravi  locis , cecidissc  constila  : 
neque  enitn  capere , aut  venundare  , aliudve  quod 
belli  comrnerciuin  , sed  caedes  , pa libala  , ignes  , 
cruces  , tamquam  reddituri  suppHciurn  , ac  pracre- 
pta  interim  alt  ione  , Jestinabant . 
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di  barbari  circondati  . E tutto  fu  nella  furia  messo 
a ruina  ed  a fuoco:  il  tempio,  ove  la  truppa  crasi 
rammassata  , fu  stretto  , ed  espugnato  in  due  di  . 
E il  vittorioso  Britanno  fattosi  incontro  a Petilio 
Ceriale , Legato  della  Legione  nona  , che  si  af- 
frettava a soccorrerla,  sbaragliò  la  legione,  e tutta 
la  fanterìa  trucidò . Ceriale  co’  Cavalieri  scampò 
negli  alloggiamenti,  e le  trincee  lo  difesero.  Dalla 
<pial  rotta  e dagli  odj  della  provincia  , cui  1’  ava- 
rizia sua  spinse  a guerra  , impaurito , Cato  Pro- 
curatore' si  trasferì  nella  Gallia  . 

55.  Ma  Svetonio  con  'intrepidezza  ammirabile 
andò  tramezzo  i nemici  a Londra  , non  insignita 
ancora  del  titolo  di  Colonia  , ma  per  frequenza 
di  commercianti  e di  viveri  celebratissima . Colà 
dubbioso  , se  a piazza  di  guerra  sceglierla  , con- 
siderato la  rarità  de’  soldati  , e raffrenata  da 
troppo  grandi  esperienze  la  temerità  di  Petilio  , 
deliberò  di  salvare  il  tutto  con  la  ruina  di  una 
sola  città  . Nè  da’  lamenti  , nè  dalle  lagrime  di 
que  che  ajuto  gli  domandavano  fu  piegato,  sì  che 
il  segnale  non-  desse  della  partita  : e nell’  esercito 
quanti  lo  accompagnarono  accolse  . Quegli  che  il 
sesso  imbelle  , o la  fiacca  età  , o amor  di  patria 
rattennevi , furono  oppressi  dall’  inimico  . Lo  stes- 
so eccidio  avvenne  al  Municipio  di  Verulamio  ; 
perocché  i barbari , trascurati  i castelli  e i militari 
presidj,  ove  più  larga  preda  e minor  difesa  appa- 
riva , avidi  di  bottino , vili  ad  ogn’  altra  impre- 
sa , gittavansi  . Settantamila  ne’  luoghi  rammemo- 
rati Caddero  tra  cittadini  e alleali  ; che  non  bri- 
gavansi  d’ imprigionarli , o venderli  , o farne  al- 
tro guerriero  traffico;  ma  strazj,  croci,  fuochi, 
patiboli , come  già  fossero  essi  per  soggiacervi , 
con  prevenuta  vendetta  intanto  affrettavano  . 
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34-  Tarn  Sudario  quartadecima  legio  cum 
vexillariis  i>icesimatiis  , et  è proxinris  auxiliares  # 
decem  ferme  milita  arma/orurn  erotti  : cum  oinìt- 
terc  cunctalioncm  , et  congredi  acie  parai . Deli- 
gitque  locum  artis  faucibus , et  a tergo  sih'a 
clausura ; salìs  cognito , ttihiì  hostium,  itisi  in  fron- 
te , et  apertam  planitiem  esse  } sine  metti  insidia- 
rutti  . lgitur  legtonarius  frequeru  ordinibus  , lenis 
circum  armatura  , congloba/us  prò  cornibus  eques 
adsfi/it.  jdt  Britannorum  copine  passim  per  caler - 
uas  et  tuntias  exsu/tabant , quanta  non  alias  mul- 
ti/ udo  , et  animo  adeo  fero  , ut  co/tiuges  quoque 
testes  oicloriae  seenni  traherent , plaustrisque  im- 
ponerent , quac  super  extremum  ambitwn  campi 
posucrant  . 

35.  Boadicea , curru  flias  prae  se  vehen$ , ut 
quamque  nalioncm  accesserat , solitimi  quidem 
ilritannis,  feminarum . ductu  bellare  tes/abatur:  sed 
tunc  non  , ut  tantis  màioribus  ortam , regnum  et 
opes , veruni , ut  unam  è vulgo , libertatem  amis- 
sam  , confectum  verberibus  corpus  , contrectatam 
filiarum  pudicitiam  ulcisci . Eo  provectas  Romano- 
rum  cupidines , ut  non  corpora , nec  senectam 
quidem  , aut  virginitatem  inipoilutam  relinquant . 
Adesse  tamen  deos  iustae  vindictae . Cecidisse  le- 
gionem  , quae  proelium  ausa  sit  : ceteros  castris 
oecultari , aut  fugam  circumspicere . Ne  strepitum 
quidem  et  clamorem  tot  millium , nedum  impetus 
et  manus  perlaturos  . Si  copias  armatorum , si 
caussas  belli  secum  expenderent , vincendum  illa 
acie , vel  cadendum  esse  . Id  mulieri  destinatum  : 
viverent  viri , et  servirent . 
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54-  Svernino  aveasi  con  la  legione  quattordi- 
cesima , co’  vessilarj  della  vigesima  , e con  gli 
ajuti  vicini  , già  diecemila  soldati  ; quando  si  ap- 
presta a troncar  gl’  indugj  e ad  ordinar  la  batta-» 
glia  : e sceglie  un  luogo  di  angusto  accesso , e 
chiuso  a tergo  da  un  bosco  ; bene  avvisato  non 
esservi  altri  nemici  che  a fronte , e la  pianura 
aperta  senza  timore  d’  insidie  . I Legionarj  adun-» 
que  a strette  file  ordinò  , i leggieri  armati  d’  in- 
torno , ed  ammassata  la  cavalleria  nelle  bande . 
Ma  qua  e là  i Britanni  , a schiere , a branchi  , 
in  disordine  corseggiavano;  in  tanto  numero  che 
mai  non  più  , e d'  animo  così  fiero  , che  trasse? 
anco  le  mogli  seco  a contemplar  la  vittoria  , ed 
in  su’  carri  le  collocarono,  che  nell’ estremo  avea-* 
no  della  pianura  impostati  . 

55.  Boadicèa  , sul  carro  innanzi  recandosi  le 
figliuole  , secondo  che  ad  ogni  nazione  appressa- 
vasi,  esser  pur  use  le  femmine , protestava,  a gui- 
dare in  guerra  i Britanni:  ma  eh' ella  allora,  non 
come  germe  di  Re  possenti , il  regno  c la  signor 
ria  vendicava , ma , come  una  del  volgo  , la  li- 
bertà perduta  , il  corpo  livido  da' flagelli , la  ca- 
stità violata  delle  .figliuole  . T ani'  oltre  spintasi  la 
libidine  de  Romani , che  non  i corpi , nè  la  vec- 
chiezza pure  o la  verginità  lascino  intemerata . 
GP  Lidii  però  muoversi  a giusta  vendetta . Una 
legione  , che  ardì  combattere , fu  trucidala  : gli 
altri  appiattarsi  nelle  trincee , o spiar  come  fug- 
girsene . Neppur  di  tante  migliaja  il  fremilo  e lo 
schiamazzo  , non  che  la  serra  ed  i colpi , ne  so- 
sterrebbero . Se  il  numero  de'  combattenti , se  della 
guerra  le  cause  considerassero,  doversi  vincere  in 
tal  battaglia  o morire  . Tanto' ha  deciso  una  fem- 
mina : vivan  pur  gli  uomini  e servano . 
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56.  Ne  Suetonìus  quidem  in  tanto  discrimine 
filebal  : qui  quamquam  confiderei  pìrtutì , tainen 
exhortationes  et  preces  miscelai,  ut  spernerent 
sonores  Barbauorum  , et  inane?»  minas  . Plus  illic 
feminarum,  quam  iuventulis  adspici.  Imbelles,  iner- 
me? , cessuros  statini , ubi  ferrimi  virtutemque  vin- 
centiijm  , ' totiens  fusi  agnovissent . Etiam  in  mul- 
tis  legionibus  paucos  esse , qui  proelia  profliga- 
l'ent  : glorineque  jeorum  accessurum , quod  modica 
manus  univei’si  exercitus  famnm  adipiscerentur  . 
Conferti  tantum  , et  pilis  emissis  , post  umbonibus 
et  gladiis , stragem  caedemquc  continuarent , prae- 
dae  immemores  : parta  viatoria  , cuncta  ipsis  ces- 
sura . Js  ani  or  perla  ducis  sequebalur , ita  se  ad 
inlorquenda  pila  expedierat  vetus  miles  et  multa 
proeliorum  experientia  , ut  cerlus  eventus  Sueto- 
nius  , darei  pugnae  signum . 

57.  j4c  primum  legio  gradu  immota  , et  an~ 
gustias  loci  prò  munimento  retinens  ; post  quam 
propius  snggressus  hostis  certo  iactu  tela  exhau - 
serat , peliti  cuneo  erupit . Idem  auxiharium  im- 
pelus  : et  eques , protentis  has/is,  perf  r ingii  qliod 
obaiurn  et  inilidum  erat . Ceteri  terga  praebuere  , 
difficili  effugio  , quia  circumiecla  ueliicula  sepse- 
rant  abitus  . Et  miles  ne  mulierwn  quidem  ricci 
tempcrabat  : corifixaque  telis  etiam  iumenta  cor- 
porum  cumulum  auxerant . Clara  et  antiquis  picto- 
riis  par  ea  die  laits  parla.  Quippe  sunl,  qui  panilo 
minus  quam  octoginta  milìia  Britannorum  cecidis- 
se  tradant , militum  quadringenfis  /erme  interj'ec- 
tis , nec  multo  amplius  pulncratis . Boadicea  pi/am 
v eneno  finipit . Et  Poenius  Postumus,  praejectus 
caslrorum  secundae  legionis  , cognitis  quartadeci- 
manornm  picesimanorumque  prosperis  rebus , quia 
pari  gloria  ìegiònem  suam  fraudapcrat , abnucral- 
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5f>.  Piò  già  Svelonio  taceva  in  tanto  pericolo; 
il  (piai  , benché  nella  virtù  s’  aflìdasse  , pure  con- 
forti c suppliche  mescolava  : che  disprezzassero  le 
rumorose  cane  minacce  de’ Barbari:  colà  più  donne 
vedersi , che  gioventù  : imbelli , inermi  dileguerei - 
borisi  appenachè , tante  volte  rotti , riconoscessero 
il  ferro  e il  valore  de ’ vincitori . JSe'  grandi  eser- 
citi ancora  pochi  esser  quelli , che  vincono  le  bat- 
taglie : tal  gloria  a loro  si  aggiungerebbe , se  poca 
truppa  la  Jama  d"  intiero  esercito  si  procacciasse  . 
Sol  che  serrati , e scagliati  i dardi  , poi  co'  broc- 
chieri e gli  stocchi,  pesta  e macello , dimentichi 
della  preda , continuassero  : tutto  si  avrebbero 
dalla  vittoria.  Cotanto  ardore  la  voce  del  Capi- 
tano destò,  così  1’  antico  soldato,  e di  gran  prova 
nell’  armi  , s’  era  atteggiato  a vibrar  saette  , elio 
Svelonio  , sicuro  già  dell’  evento , diede  il  segnale 
della  battaglia  . 

5y.  E la  Legione  primieramente  a piò  fermo, 
ed  a riparo  valendosi  della  strettezza  del  luogo  , 
poiché  , appressatosi  l’ inimico  , senza  errar  colpo 
ogni  turcasso  ebbe  voto,  spiccossi  informa  di  co- 
nio . Gli  ajuti  mossero  con  egual  impeto  ; e i 
Cavalieri  , con  1’  aste  in  resta  , ogni  gagliardo  in- 
contro spezzarono.  Volsero  gli  altri  le  spalle;  ma 
i cani  posti  all'  intorno  chiudean  le  uscite  alla 
fuga  . Ed  il  soldato  neppure  dall’  uccision  delle 
femmine  s’  asteneva  ; e sin  le  bestie , trafitte  dallo 
saette  , crebbero  il  cumulo  de’  cadaveri . Insigne 
gloria  quel  giorno  , ed  allo  antiche  vittorie  eguale 
acquistossi  ; poiché  v’  ha  tali  che  narrano  poco 
meno  di  ottanta  mila  Britanni  spenti  , quattro- 
cento spenti  de’  nostri  , né  molto  più  di  feriti , 
Boadicòa  finì  di  veleno  . E Penio  Postumo  , ma- 
stro di  campo  della  seconda  Legione , visto  il 
successo  prospero  della  Ventesima  e Quartadeci- 
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que , confra  rilutti  mi/iliae  , lussa  ducis  , se  ipsum 
gladio  transcgil . 

38.  Contrae f us  deinde  omnìs  exerci/us  sub 
pelìibus  habitus  est , ad  reliqua  belli  perpetrando . 
Auxitque  copias  Caesar , missis  è Germania  duo- 
bus  legione riorum  mif/ibus , odo  auxiliariorum 
coliortibus  , ac  mille  equitibus  : quorum  adventu  , 
nonani  legionario  milite  suppleti  sunt  ; cohortes 
alaeque  novis  hibemaculis  locatae , quodque  na- 
lionum  ambiguum  aut  adversum  fuerat , igni  atque 
ferro  vas  tallir . Sed  nihil  aeque,  quam  fames  , ad/li- 
gebat  serendis  frugibus  incuriosos  , et  omni  actate 
ad  bellum  versa , dum  nostros  commealus  sibi 
desi  inani  : genfesque  praeferoces  tardius  ad  pa- 
ccm  inclinanti  quia  Iu/ius  Glassicianus , successor 
Calo  missus  , et  Suetonio  discors  , bomun  publi- 
cum  privafis  simuì/afibus  impediebat  : disperserat- 
que,  novrnn  legatimi  opperiendum  esse,  sine  hostili 
ira  et  superbia  victoris  dementar  deditis  consul-, 
turtun  . Si mul  in  urbem  mandabat , nuli um  proelio 
fìnem  exspectarent , nisi  succederetur  Suetonio  ; 
cuius  ad  versa  , pra  vitati  ipsius;  prospera  , ad  j ar- 
timoni Reip.  referebat . 

3g.  Igitur  ad  speclandum  Britanmae  statimi 
tnissus  est  ex  fibertis  Polycletus , magna  Neronis 
spe , posse  auc tori tate  eius , non  modo  inter  lega- 
tura procuratoremque  concordiam  gigni , sed  et 
rebelle s Barbarorum  animos  pace  componi . Nec 
defiùK  Polycletus , quo  min  us , ingenti  agmine  Jta- 
liae  Galliaeque  gravis  , poslquam  Oceanum  tran- 
smisera( y militibus  quoque  nos/ris  terribilis  ince- 
derei. Sed  hostibus  iris ui  futi , apud  quos , fla- 
grante etiam  lum  liberiate,  nondum  cognita  liber- 
torum  pot enfia  erat  : mirabanfurque  , quod  dux  et 
vxercilus,  tariti  belli  corfector , servii  iis  ohe  direni , 
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ma  , perchè  frodò  di  pari  gloria  la  sua  Legione , 
e-  contro  la  militar  disciplina  rifiutò  gli  ordini 
del  Capitano  , da  se  medesimo  s’  ammazzò  . 

58.  Raccolto  quindi  L’ intero  esercito  fu  rite- 
nuto ne'  padiglioni  per  trarre  a fine  la  guerra . lì 
Cesare  lo  rinforzò  con  due  mila  legionarj  inviati 
dalla  Germania  , otto  compagnie  d’  ausiliari , e 
mille  cavalli  . Giunti  che  furono  , co’  legionari 
la  Nona  si  rifornì;  cavalli  e ajuti  in  nuove  stanze 
si  collocarono  ; c quante  nazioni  v’  ebbero  dubbie 

0 nemiche  a ferro  e a fuoco  si  devastarono . Ma 
niente  più  travagliavali  che  la  fame  , dimentichi 
di  seminare , e tutti  datisi  all’  armi , contando  su 

1 nostri  viveri  , e i popoli  più  feroci  piegandosi 
più  lentamente  alla  pace.,  perchè  Giulio  Glassi- 
ciano,  dato  per  successore  aCato,  ed  a Svetoniu 
discorde,  il  ben  pubblico  con  le  piavate  animosità 
frastornava,  e avea  diffuso,  che  si  dovesse  il  mio- 
vo  Legalo  offendere;  procederebbe  clementemente 
agli  ùrresi  senza  ira  ostile  e superbia  di  vincitore. 
Insieme  scriveva  a Roma  , che  non  sperassero  la 
guerra  spenta  , se  un  successore  a isvetonio  non 
si  mandava  : le  Cui  tristi  imprese  alla  malizia  sua 
attribuiva,  le  prospere  alla  fortuna  della  Repubblica. 

5cj.  S’ inviò  dunque  a visitar  lo  stato  della 
Brettagna  Policleto  liberto  , con  gran  fidanza  del 
Principe , che  si  potesse  con  la  costui  autorità 
non  solo  riconciliare  il  Legato  e il  Procuratore , 
ina  ridur  anche  a pace  i rubclli  cuori  de’ Barbari. 
Nè  Policleto  mancò , con  un  immenso  corteggio 
grave  all’  Italia  e alla  Gallia  , poiché  ebbe  var- 
cato il  mare  , di  presentarsi  anche  a’ soldati  nostri 
terribile  . Ma  fu  di  scherno  a’  nemici , da’  quali , 
tuttora  ' ardenti  di  libertà  r non  couosceasi  per 
anco  la  potestà  de’  liberti  : e si  stupivano , che 
«n  Capitano  e un  esercito , di  tanta  guerra  òp- 
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Cuncta  tamen  ad  hnpera/orem  in  moiiius  relata  : 
detentusque  rebus  gcrundis  Svelonius , quod  post 
panca s naves  in  litore  remigiutnque  in  iis  am i se- 
ra t , tamquam  durante  hello , tradere,  exercilam  Pe- 
tronio Turpiliano,  qui  iam  Consulatu  abierat , iu~ 
betur  . ls  non  irritato  hoste , neque  lacessilus , 
fumes funi  pacis  nomcn  segni  olio  imposuit . 

'Y 

40.  Eodem  anno  Romae  insignia  sedera  3 al- 
ferwn  Senatoria , servili  alterimi  audacia  , admissa 
situi . Domitius  Bafbus  erat  Praetorius , simul  lon- 
ga  s enee  fa  , simili  01  bit  al  e et  pecunia  insidiis  ob- 
ito:rius  . Ei , propinquus  Valerius  Fabianus , capes- 
sendìs  honoribus  destinalus , subdidil  testamen- 
tum,  adscifis  Vinicio  Rufino,  et  Terentio  Lentino , 
equitibus  Romanis . Idi  Anlonium  Primum , et 
Asinium  Marcellum  sociaveranl  . Anlonius  auda- 
cia promptus  : Marcellus  Asinio  Pollione  proavo 
clarus  , neque  morurn  spernendus  habebatur , nisi 
quod  paupertatem  praecipuum  malorwn  credebat . 
Igitur  Fabianus  tabulas  iis , quos  memoravi  , et. 
aiiis  rninus  inluslribus  , obsignal . Quod  apud  pa- 
tres  convictuni:  et  Fabianus  Antoniusque , cum  Ru- 
Jìno  et  Terentio,  lege  Cornelia  damnanlur . Marccl- 
luni  memoria  maiorum , et  preces  Caesaris , poe- 
tine magis , quam  injamiae  exemere . 


4i.  Pcreiilit  is  dies  Pompeium  quoque  Aelia- 
nitìn , iuvenem  Quaesforitim,  tamquam  Jlagit  io  rutti 
Fabi, itti  gnarum  : eique  Italia  et  liispania,  in  qua, 
ortus  erat , interdir. fimi  est  . Pari  ignominia  a- 
ìerius  Pontìcus  adjìcitur , quod  reos , ne  apud 
praefecturn  urbis  argueren/ur , ad  Praelorcm  de- 
tnhsset , interini,  specie  legum , max  praevaricamio. 
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pressore  , nel  uno  schiavo  obbedissero  . Pure  ogni 
cosa  fu  riferita  più  dolcemente  all’  Imperadore . E 
Svetonio  fu  ritenuto  al  goyerno  : per  aver  poi 
perduto  alquante  navi  in  sul  lido  con  la  lor  ciur- 
ma , come  durasse  la  guerra  gli  si  comanda  di 
consegnare  F esercito  a Turpiìiano , eli’  era  già 
uscito  di  Consolo  . Questo  , non  provocato  il  ne- 
mico , nè  provocatone  , diè  nome  onesto  di  pace 
ad  un  riposo  vigliacco  . 

40.  .Nello  stesi*  anno  in  Roma  scelleratezze 
orribili  si  commisero,  una  dall'arditezza  d’un  Se- 
natore, l’altra  d’un  servo.  Domizio  Balbo,  di  già 
Pretore,  e per  esser  decrepito,  e per  essere  senza 
figliuoli  e ricchissimo,  andava  esposto  alle  insidie. 
Valerio  Fabiano  suo  consanguineo,  già  destinato 
agli  onori,  ne  adulterò  il  testamento,  fattone  com- 
plici Vinicio  Rufino  e Terenzio  Lentino  Cavalieri 
Romani . Quelli  associaronsi  Antonio  Primo  ed 
Asinio  Marcello  : Antonio  pronto  ad  ogni  teme- 
rità ; Marcello  , illustre  per  il  bisavo  Asmio  Pol- 
lione  , nè  pur  d’  abbietti  costami  si  reputava , 
solo  che  il  sommo  de’  mali  credeva  la  povertà  . 
Fabiano  adunque  suggella  il  testamento  co’  nomi- 
nati due  testimonj  ed  altri  meno  cospicui.  Fu  ciò 
chiarito  in  Senato  : e Fabiano  e Antonio  con  Ru- 
fino e Terenzio  giusta  la  legge  Cornelia  si  con- 
dannarono. La  memoria  degli  Antenati  e le  pre- 
ghiere di  Cesare  liberarono  più  dalla  pena  Mar- 
cello che  dall  infamia  . 

41.  Tal  giorno  percosse  ancora  Pompeo  Eba- 
no , giovane  già  questore , come  instruito  delle 
malvagità  di  Fabiano:  e fu  d ltalia  e di  Spagna, 
ov’  egli  nacque  , bandito . A pari  obbrobrio  con- 
dannasi Valerio  Pontico,  perchè  al  Pretore,  onde 
non  fossero  dal  Prefetto  della  Città  convenuti , i 
rei  denunziò  per  sottrarli , sotto  color  delle  leggi 
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til/ionem  elusuru t . Ad  dì  tur  Sena/usconsulto  : qui 
tu  leni  operaia  emptitasset , ^fcndidissetve , perniile 
poena  tea  ere  tur , ac  publico  iudieio  caluinuiaa 
fondermi,' tns . 

.>a.  Jlaud  multo  post,  praefectum  urbis  Ve - 
dalli t un  Secimdum  seraus  ipsius  interfecil  : seu 
negata  liberiate  , cui  pretium  pepigeral , sia  e amo- 
re exoleti  inf'ensus  > et  dornimtm  aemulum  non  to- 
lerans . Ceteium  cum  , aetere  ex  more , J'amiliam 
omne/n  , qtiae  sub  eodem  lecfo  mansitaverat , ad 
supplicium  agi  oporteret  , concursu  plebis  , quac 
tot  innoxios  protcgebat , usque  ad  seditionem  ven- 
lum  est  : Sena/uque  in  ipso  eranf  studia  nimiam 
seoeritatem  adspernantium  , p/uribus  nihil  mutan- 
ti uni  eetisen/ibus . Ex  quis  C.  Cassi us  , senlenliae 
loco,  in  brine  modum  dissenni . 

45.  Saepenuincro  P.  C.  in  hoc  ordine  iuter- 
fui , punì  contia  instituta  et  leges  maiorum  nova 
s Scnatus  decreta  postularentur  : neque  sum  adver- 
«attis  : non  , quia  dubitarem  super  omnibus  negotiis 
mclius  atque  rectius  olim  provisuni , ct,quae,con- 
verterentur , in  ileterius  mutali;  sed  ne  minio  amo- 
re antiqui  moris  studium  raeura  extollere  viderer  . 
Simul,  quidquid  hoc  in  nobis  auctoritatis  est,  cre- 
bri* contradictionibus  destruenduni  non  existima- 
bam , ut  maueret  integnim , si  quando  Respublica 
consiliis  eguisset . Quod  hodie  evenit , Consiliari 
viro  domi  suae  interfecto  , per  insidias  serviles  , 

3uas  netno  prohibuit,  aut  prodidit,  quamvis  11011- 
um  concusso  Senatusconsulto  , quoa  supplicium 
toti  familiae  minitabatur.  Decernite  hercule  impu- 
nitatem  . At , quem  dignità®  sua  defeudel , cum 
praefectura  urbis  non  profuerit  ! quem  numenis 
«ervorum  tuebitur , cum  Pedanium  Secuudum  qua- 
dringenti  non  protexerinl?  cui  lamilia  opein  feret, 
quae  ne  in  metu  qnidem  pericula  nostra  averUt . 
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intanto,  poi  colludendo,  alla  perta.  E per  decreto 
de'  Padri  aggiuguesi  : chi  tali  frodi  o comperasse  o 
vendesse  , fosse  punito  egualmente  , che  se  per 
giudizio  pubblico  di  calunnia  si  condannasse  . 

42.  IXè  molto  dopo  il  Prefetto  della  Città  f 
Pedanio  Secondo  , fu  da  un  suo  schiavo  ammaz- 
zato , o per  libertà , già  pattuita  a prezzo  , nega- 
tagli , o ingelosito  che  il  suo  padrone  1’  amor  di 
giovane  drudo  gli  contrastasse . Ma  per  costume 
antico  dovendosi  trar  tutti  i servi  al  supplizio , 
che  sotto  lo  stesso  tetto  abitavano,  per  1’  affollarsi 
del  popolo  , che  proteggeva  tanti  innocenti , fu 
giunto  sino  al  tumulto:  e nel  Senato  stesso  v’era- 
110  brighe  conti-arie  a tanta  severità  , tenendosi  i 
più  nel  voto  che  nulla  si  rinnovasse,  tra  cui  Cajo 
Cassio  , per  suo  parere , in  tal  guisa  parlamentò  : 

43.  Più  volte , Padri  Cosi ritti  , io  fui  pre- 
sente in  quest ’ Ordine , quando  contro  le  leggi  e i 
costumi  degli  Antenati  nuovi  decreti  al  Senato  si 
domandavano  ; nè  contraddissi;  non  perchè  io  du- 
bitassi che  ad  ogni  affare  meglio  e più.  rettamente 
non  fosse  già  provveduto  , e quanto  si  rivolgeva 
in  peggio  non  si  cangiasse , ma  per  non  parere 
con  troppo  zelo  la  propensione  mia  per  il  costume 
antico  innalzare . Pensava  inoltre , che  non  do- 
vesse checché  in  noi  resta  d'autorità  con frequenti 
contraddizioni  distruggersi,  per  conservarlo  intero , 
se  di  consigli  mai  la  Repubblica  bisognasse  . Lo 
che  avvien  oggi,  che  per  insidie  servili  Uom  Con- 
solare nella  sua  casa  fu  spento , senza  che  niun 
le  impedisse  o le  rivelasse , benché  non  sia  crol- 
lato ancora  il  decreto , che  alla  famiglia  intera 
minaccia  morte . Decretatene  pure  F impunità . Ma 
chi  fa  dalla  sua  dignità  protetto  quando  il  Go- 
verno della  Città  non  giovò  ? Qual  numero  potrà 
schermirne  di  schiavi , se  quattrocento  non  han 
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An  , ut  quidam  fìngere  1109  erubescuut,  iniurias 
suas  ultus  est  interfector  ? quia  de  patema  pecu- 
nia transegerat , ant  avitum  mancipiuiu  detrabe- 
batur?  Pronuntienms  ultro,  domiuum  iure  caesuin 
videri . 


44-  Libel  argumenta  conquirere  in  eo,  quod 
sapientioribus  deliberatum  est  ? Sed  et , si  nunc 
primum  statuendum  haberemus;  creditisne,  servum 
jnterficiendi  domini  animum  sumpsisse , ut  non 
vox  minax  exciderel  ? nihil  per  temeritatem  pro- 
loqueretur  ? Sane  consilium  occuluit , telum  inter 
ignaros  paravit  : num  excubias  transiret , cubiculi 
fores  recluderet,  lumen  inferret,  caedem  palraret, 
omnibus  nesciis  ? Multa  sceleris  indicia  praeve- 
nitint . Servi  si  prodant , possumus  singuli  inter 
plures , luti  inter  anxios,  postremo,  si  pereundum 
sit , non  inulti  inter  nocentes  agere  . Suspecta 
maioribus  nostris  fuere  ingenia  servorum  , etiam 
cum  in  agris  aut  domibus  iisdem  nascerentur , ca- 
ritatemque  dominomm  statim  acciperent.  Postquam 
vero  natioues  in  faniiliis  babemus  , quibus  diversi 
ritus,  externa  sacra,  aut  nulla  sunt,  conluviem  istam 
non  nisi  metu  coercueris.  At  quidam  insontes  pe- 
ribunt . Nam  et  ex  fuso  exercitu , cuiji  decinius 
quisque  fusti  feritur  , etiam  strenui  sortiuntur . 
Habet  aliquid  ex  iniquo  omne  magnum  exemplum, 
quod  eontra  singulos  , utilitate  publica  repeuditur . 


45.  Senlentiae  Cassìì , ut  nemo  unus  cantra  ire 
ausus  est , ila  dissonae  roccs  respondebant , nu- 
merum  , aut  aetatcm , aut  sexuni  , ac  plurimoruiu 
irulubiam  innoceutiam  miserantium . Vraevaluit 
iamen  pars,  qua  e supphcium  decernelat.  Sed  ubr 
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protetto  Pedanio  ? Chi  mai  soccorrerà  una  famì- 
glia , cui  neppur  muove  a salvarci  la  sua  ruma 
medesima  ? Forse  , come  taluni  non  si  vergognati 
di  fingere , F uccisore  le  ingiurie  sue  vendicò?  per- 
chè patteggiato  uvea  con  il  paterno  danaro  , od 
un  avito  mancipio  se  gli  rapiva  ? Via  pronunzia- 
mo , spento  a diritto  il  godrone . 

44-  dova  cercare  argomenti  in  cosa  che  ì 
più  sapienti  deliberarono  ? Ma  e se  or  dovesse  la 
prima  volta  decidersi,  credete  forse  che  un  servo 
facesse  cuore  d'uccidere  il  suo  padrone,  senza  che 
gli  sfuggisse  un  minaccevole  accento  ? senza  che 
motto  incauto  ne  prorompesse  ? Certo  il  disegno 
occultò  ; preparò,  noti  avvertito,  il  pugnale:  tra » 
passò  forse  le  guardie,  aprì  la  camera  , reeovvi 
il  lume  , compiè  F eccidio  , tutti  ignorandolo  f 
Mille  segnali  un  misfatto  annunziano  . Se  li  pale- 
sino i servi , possiamo  soli  tra  molti  vivere  , sicuri 
fra  irrequieti , morire  alfine  , se  morir  dessi , ma 
vendicali  fra  traditori  morire  . Sospetti  d nostri 
maggiori  furon  gF  ingegni  de'  servi , quancf  anche 
nelle  campagne  o nelle  stesse  case  nascevano  , e 
co/F  amor  de*  padroni  s’  ingeneravano  . Ma  poiché 
abbiamo  nazioni  nelle  famiglie  , di  vario  rito  , di 
religione  straniera  o niuna , può  la  paura  sola 
tanta  ciurmaglia  comprimere.  > Ma  periranno  a/cu- 
t ni,  innocenti.  Ed,  allorché  d un  esercito  sbara- 
gliato s' uccide  uno  ogni  diece , traggonsi  a sorte 
anche  i prodi . V*  ha  in  ogni  grande  esempio 
qualche  privata  ingiustizia,  che  dalla  pubblica  uti- 
lità si  compensa . 

45.  Alla  sentenza  di  Cassio,  come  nessuno 
ardì  contraddire,  così  un  frastuono  rispose  di  voci 
commiscranti  il  numero  , o F età  , o il  sesso  , e 
F innocenza  indubitata  dei  più . Prevalser  pure 
coloro , che  decretavano  morte;  ma  non  poteva 
Annali  Tom.  ii.  17 
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iemperari  non  poterai  , conglobata  multi/ ialine  et 
saxa  ac  faces  mini/ ante  . Twn  Caesar  Populum 
edicto  increpuit  ; atque  omue  iter,  quo  damnati  ad 
pocnam  ducehantur , militar, ibus  praesidiis  sepsi t. 
Censuerat  Cingonius  Varrò , ut.  liberti  quoque,  qui 
sub  eodem  tcctp  futssenl , Italia  depuri  areni  ur . Id 
a Principe  prohibi/urn  est , ne  mos  antiquus,  quelli 
misericordia  non  nimuerat,  per  saevitiam  iuten- 
derctur . 

. 46.  Damnatus  iisdem  Cunsulibus  Tarquitius 
Priscus  repetundarum  , Bithynis  in/crrogantibus  , 
magno  Patruni  gaudio , qui  accusalum  ab  eo  Sta- 
tili um  Taurum,  Proconsulem  ipsius,  memineranl . 
Gens us  per  Gallias  a Q.  Volusio , et  Sex  . Afri- 
cana, Trebellioqtte  Maximo  ac  ti  punì  , aemulis 
inter  se  per  nobilita t em  Volusio  atque  AJ ricatto  ; 
Trcbellnun  dutn  uferqne  dedignatnr , supra  intere . 

47.  Eo  anno  mortetn  obiit  Mcnunius  Regulus , 
auel  orliate  , constantia  , fama  , in  quarti  imi  prae- 
umhrantc  Imperatoria  fastigio  datar  , ektrus  : adeo’ 
ut  Aero  , aeger  valetudine , et  ad  ulani  ibus  circum  , 
qui  {inora  imperio,  adesse  dicebant , - si  quid  fata 
patere  tur  ; responderit , habere  subsidium  Renipu^ 
blicam  . Rogantibus  de  fune  , in  quo  potissinmm  l 
dddiderit  , in  Memrnio  Regulo . Vixit  t amen  post 
luteo  Regulus  * quiete  defensus  ; et  quia  nova  ge- 
neris claritudme  ,.  ncque  invidiosis  .opibus  erat  -x 
Gymnasium  eo  anno  dedicatimi  a . Nerone , praebi- 
tumque  oleum  Equi/i  ac  Scita/ ui , Gràeca  facilitate. 

48.  P.  Mario,  Lt.  Asinio  Cotti uhbus  , Antis- 
tius  Praetor , quem  in  TribunaJu  plebis  licen/er 
agisse  memoravi , probrosa  ad  versus  ■ Principem 
carmina  factitavit  , vulgavitque  celebri  convivio  , 
dum  apud  Os/orium  Se  a pillarti  epuìatur . Ex  in  a 
Cossutiano  Capitone  , qui  nuper  Senaiorium  ordi- 
ì7em , precibus  li  gelimi,  soceri  sui,  receperat,  moie - 
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obbedirsi  per  il  gran  volgo  addensatosi  a minac- 
ciar sassi  e damme  . Allora  Cesare  con  editto  ram- 
pognò il  popolo  : ed  ogni  via , per  cui  traevansi 
i condannati  al  supplizio  , di  guardie  rassicurò  . 
Avea  Cingonio  proposto,  ch’anche  i liberti,  rac- 
colti sotto  il  medesimo  tetto,  d Italia  si  discac- 
ciassero. Fu  ciò  vietato  dal  Principe,  perchè  F an- 
tico costume , cui  non  aveva  la  compassione  am- 
monito , non  s irmsprissc  per  crudeltà . 

46.  Fu  condannato  sotto  gli  stessi  Consoli 
Tarquizio  Prisco  , accusato  di  rapacità  da’  Bitinj  , 
con  gioja  somma  de’  Padri , che  ricordavano  da 
lui  accusato  Statilio  Tauro , suo  Proconsolo  . Da 
Quinto  Volusio  e Sestio  Africano  e Trcbellio  Mas- 
simo <si  catastaron  le  Gallie , rivaleggiando  fra 
loro  per  nobiltà  Volnsio  e Africano:  mentre  dis- 
prezzan  ambo  Trcbellio,  sopra  di  se  io  innalzarono. 

47.  Mot*»  nell’  anno  medesimo  Memmio  Re» 
golo,  d autorità,  costanza,  lama,  quanto  si  può  sot- 
to l’ombra  della  imperiai  grandezza,  cospicuo^taichèj  : 
Verone,  infermatosi,  e cinto  d’adulatori , che  rovi- 
nato j dicean,  l’ impero,  se  il J'ato  mai  lo  rapisse ; 
rispose  v’ha  chi  può  reggere  la  Repubblica  ; e inter- 
rogato chi  mai?  ei,  replicò  ; Memmio  Regolo . Vis- 
se pur  Regolo  dopo  ciò,  difeso  da  un  ozio  quie- 
to; e perchè  aveva  nobiltà  nuova , e non  ricchezze 
invidiabili  . Si  dedicò  quell’  anno  da  Nerone  un 
Ginnasio,  e si  diè  l oglio  a Cavalieri  e al  Senato 
con  Greca  dissolutezza  . 

48.  Consoli  P.  Mario  e L.  Asinio , Anristio 
Pretore  , il  qual  dissi  che  il  Tribunato  Plebeo  li- 
ceuziosaniente  trattò , compose  versi  obbrobriosi 
contro  del  Principe,  e divulgolli  in  nn  convito 
solenne,  da  Ostorio  Scapola  celebrato.  Quindi  da 
Cossuziano  Capitone,  che  non  a guari  racquistò 
V Ordine  Senatorio  per  le  preghiere  di  Tigelliuo4, 
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etatis  delatus  est . Tum  primum  revocata  ea  lesti 
credebaturque  hauti  perinde  exitium  Antìstio  , 
quarti  Imperatori  gloria  quaesila , ut  condent- 
natus  a Scnatu  , intercessione  tribiuùcia  morti 
eximeretur.  Et  cwn  Osforitts  nitrii  audivi sse , prò 
testimonio  dixisset , advcrsis  testibus  ereditimi . 
Censuilque  Iunius  Marni lus , Consul  designatus  , 
adiinendatn  reo  praeturam  , necandumque  more 
maiorum.  Ceteris  inde  adsenlientibus,  Paetus  Thrar 
sea , multo  rum  honore  Caesaris , et  acerrime  in- 
crepito Antistio  , Non , quidquid  nocens  i*eus  pati 
jaiereretnr , id , egregio  sub  Principe , et  nulla  ne- 
cessitate obstricto  Sena  tu  , statuendum  , dissentii . 
Orni  fi  cera  et  laqueum  pridem  abolita  : et  esse 
poena9  legibus  constitutas  , quibus  , sine  iudicum 
saeviùa  et  temporum  infamia,  supplicia  decerne- 
reutur  . Quin  in  insula,  publicatis  bonis  , quo  lon- 
gius  sontem  vitara  traxisset,  eo  privatim  miserio- 
rein , et  publicae  clementiae  maximum  exemplum 
f uturum  . : ' « 

• 

49-  Libertas  Thraseae  servitium  aliorum  ru- 
pie : et,  postquam  diseessionem  Consul  permisero f, 
pedibus  in  sententiam  eius  iere , patte is  exemptis  : 
in  quibus  adulatione  promptissimus  Juit  A.  Vi- 
t e Ili us , optimum  quemque  iurgio  lacessens  , et 
respondenti  reticene , ut  pavida  ingema  solent . At 
Console  s , perficere  Senatus  dee  return  non  ausi  , de 
oonsensu  scripsere  Coesori  ; 11  le,  inter  pudorem  et 
iram  cunctatus  , postremo  rescripsit nulla  iniu- 
ria  provocatimi  Antistium,  gravissimas  in  Princi- 

Eem  contumelias  dixisse  : earum  ultionem  a Patri- 
us  postulatam  : et,  prò  magnitudine  delieti  poe- 
nam  statui,  par  fuisse  : ceterum  se,  qui  severitatem 
decernentium  impediturus  fuerit , moderationem 
*011  probibere . Statuerent  ut  vellent  ; dalam  e tiara 
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«no  suocero , fu  denunziato  di  maestà  . La  prima 
volta  allora  tal  legge  fu  ravvivata  ; si  credeva  non. 
tanto  per  rovinare  '.Antistio,  quanto  a procacciar 
gloria  all’Imperadore , acciò  condannato  da’ Padri  , 
per  intercession  Tribunizia  a morte  si  sottraesse  . 
E Avendo  Ostorio  deposto  di  non  aver  nulla  udito, 
credetteri  a testimoni  contrarj . E Giunio  Maini- 
lo , Console  disegnato , deliberò  , che  si  togliesse 
al  reo  la  Pretura,  e all’uso  antico  si  giustiziasse . 
Già  consentivano  tutti  , quando  Peto  Trasea,  con 
molto  onore  del  Principe  , e rampognato  feroce- 
mente Antistio,  parlamentò:  non  doversi  sotto  un 
egregio  Principe  , ed  un  Senato  non  violentato  da 
nittna  necessità , decretare  quanto  un  colpevole  sì 
meritò . Laccio  e carnefice  già  da  grati  tempo 
aboliti  ; e dalle  leggi  fìssati  tali  supplizj  , onde 
punire  i rei , senza  ferocia  del  giudici  , e senza 
infamia  de*  tempi . Anzi  in  un*  Isola,  confiscatene 
le  facoltà , quanto  più  a lungo  la  rea  vita  traesse , 
tanfo  ei  sarebbe  personalmente  più  misero  , e di 
clemenza  pubblica  grande  esempio  . 

4q.  La  libertà  di  Trasea  ruppe  1’  altrui  servi- 
tù , e quando  il  Console  raccolse  i voti , trattone 
pochi  , tutti  con  lui  consentirono  , tra’  quali  Aulo 
Vitellio , adulatore  prontissimo  , provocator  rissoso 
d’ogni  migliore,  e ad  -ogni  risposta  mutolo,  come 
de’ yili  è costume.  Ma  i Consoli,  non  attentatisi 
ad  eseguirne  il  decreto , scrissero  a Cesare  la  vo- 
lontà del  Senato . Egli , ondeggiando  fra  la  vergo- 
gna e lo  sdegno  , rescrisse  alfine , che  Antistio  , 
non  provocato  da  ingiuria  , obbrobriosamente  stra- 
ziò l’  onore  del  Principe:  che  a*  Padri  ne  fu  la 
pena  richiesta  ; e pepa  a tanto  misfatto  pur  si 
doveva  : egli  però  , che  frenata  avrebbe  la  loro 
severità  , non  viclavane  P indulgenza  . Decretino 
« senno  loro , e se  ancor  piare  lo  assolvano.  Let*- 
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absolvendi  licentiam  . His  atque  talìbus  recitatis , 
et  ojfensionc  manifesta  , non  ideo  auf  Consti  Ics 
mutande  relationem;  a ut  Ttasea  decessi/  sente li- 
tio; cc  ter  ine , qua  e probaverant , deseruere:  pars , 
ne  Principati  obiecisse  invidiae  tHderen/ttr  ; p/ures 
numero  tu/i;  Thrasea  sue/a  frinii odine  animi,  et 
ne  gloria  interciderei . 

5o.  Ha  ad  dispari  crimine  Fahricius  l ' dento 
confici al us  est , quod  inulta  et  probrosa  in  Patres 
et  Sacerdotes  composuisset,  iis  libri®,  qui  bus  nomea 
Codiciìiorum  dederat.  fdiiciebat  Tahiis  Oeminus , 
aceusator  ; venditatn  ab  eo  numera  Principi®  , et 
adipiscendorum  honorum  ius . Quae  caussa  Cero- 
ni Jiut  surcìpiendi  indiai  : concici innqi/c  Veiento- 
nem  Italia  depuiil,  et  ìibros  ex  uri  insci t , conqui- 
si/os  lectilatosq/ie,  donec cum  periculo  paraban/ur: 
’/'ox  licentia  habendi  oblivionem  aditili/  . 

, 5i.  Scd  gravescentibus  m dies  pub/icis  n/alis, 

subsidia  mivuebanlur  : conqessi/que  aita  Burrus  , 
i ncert um  ■valetudine  , an  veneno  . Vale  ludo  ex  eo 
coniectabatur , quod  in  se  fun/escentibus  paulìatim 
faucibus  , et  impedito  rnea/u  , spiritum  fniebat . 
P/ures,  iussu  JSeronis , quasi  remedium  adhibere- 
tur  , inhium  pala  funi  e ius  noxio  medteamine  adse - 
vcraban 1 : et  Burrwn , intelìecto  scelere  , cum  ad 
visendum  eum,  Princeps  venisse t , adspectum  eius 
aversaturn  , sci  scitanti  • Imc/enus  respondisse  . 
Ego  me  bene  liabeo  . Civ itati  grande  desiderium 
eius  mansit , per  memoriam  virtutis , et  successo- 
rum  allerius  segne/n  inpocentiam  , a/tenus  fagran- 
tiss/ma  Jlagitia  et  adulterio  . {/uippe  ( aesar  duos 
pjaelorùs  cohor/ibus  m/posuerat  : Feniani  Rvjum, 
e.r  vulgi  favore , quia  rem  frumentariam  sine 
qua  està  tractabat  : òo/onium  1 ige/linum , veterem 
implicite  iti  am  atque  infamiam  in  eo  seculus  . ft- 
4jue  illi  prò  cogni/is  moribus  fucre  3 va  lidio r Ti - 
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tesi  tali  cose  , e conosciutolo  offeso , non  perciò 
i Consoli  altra  sentenza  proposero,  o di  consiglio 
variò  Trasea,  o gli  altri,  che  acconsentirongli , si 
ritrassero  : parte,  per  non  parere  di  crear  odio  al 
Principe  :i  piò,  siculi  nel  numero  : Trasea,  per  la 
usata  fermezza  d’animo,  e non  gittar  la  sua  gloria. 

50.  Fu  per  egual  delitto  Fabrizio  Vejentone 
malconcio,  perchè  di  molle  ignominie  i Padri  e i 
Sacerdoti  aggravò  ne'  libri , che  intitolati  avea 
Codicilli . Talio  Gemino,  accusatore.,  aggiungeva, 
eh'  egli  usò  vendere  i benejìzj  del  Principe , ed  il 
diritto  di  procacciarsi  gli  onori . Lo  che  stimolò 
Nerone  a giudicarne  egli  stesso:  e convintone,  Ve- 
jentone, lo  discacciò  d’Italia,  e ordinò  sene  bru- 
ciassero i libri  , che  si  cercarono  e lessero  ansio- 
samente , finché  fu  rischio  acquistarli  : poi  la  li- 
cenza di  possederli  mandandoli  in  dimenticanza  i 

51.  Ma  ognidì  raggravandosi  i mali  pubblici, 
gli  ajuti  si  minoravano:  e cessò  Burro  di  vivere, 
se  di  malore  o di  veleno  è mal  noto.  Congcttu- 
ravasi  infermità  dal  gonfiatesi  appoco  appoco  lx 
gola , e in  guisa  da  soffocarne  il  respiro  . 1 più 
affermavano  che  per  ordine  di  Nerone,  quasi  per 
medicamelo , gli  si  unse  di  veleno  il  palato;  e cha 
Burro,  compresa  la  scelleraggine,  sdegnò  l’aspet- 
to del  Principe  fattosi  a visitarlo  ; e interrogatone , 
coma  stcsse'^  ora , rispose,  assai  bene.  Restò  gran 
desiderio  di  lui  alla  Città , per  la  memoria  delle 
virtù,  e- per  la  vile  innocenza  d’uno  de’ suoi  suc- 
cessori, e gli  ardentissimi  vizj  ed  adulterj  dell" al- 
tro i perocché  Cesare  a’  Pretoriani  due  soprappose, 
Fenio  Rufo,  per  il  favor  del  volgo,  perchè  l’an- 
nona senza  Capacità  amministrava:  Sofonio  Tigel- 
lino,  premiartelo  in  lui-  ^impudicizia  antica  e l’in- 
famia . Rd  ei  ne  usò  secondo  i conosciuti  costu- 
mi : prevalse  del  Qiitttf  del  Principe  Tigellino  mi- 
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geìhnus  in  animo  Prìncìpis  , et  intìmis  kbidìnibua 
adsump/us  : prospera  Popnli  et  miìitunt  /ama  Eu - 
fus  : quori  a pud  Neroneni  ad  versimi  expericbatur , 
5 a.  Mors  Burri  in/regit  Senecae  potentiam  ; 
quia  tic.c  boriiti  artibus  idem  viri  uni  erat , altero 
vclul  duce  amato , et  Naro  ad  deteriore s inclina - 
bai . Hi  variis  criminafionibus  Senecam  adoriurt- 
tnr , lainquam  incelile»  et  privatimi  moilum  evec- 
tas  opcs  adhuc  auge  re  t : quodque  studia  civium  in 
se  verterci:  hortorum  quoque  amoenitatc  et  villa- 
rum  magnilìcentia  quasi  Principeni  supergredere- 
tur . Obiiciebanl  e/iarn , eloqueutiae  laudem  uni  sibi 
adsciscere , et  cdrniina  crebri us  iactitare,  postquam 
Neioai  amor  eoruiu  venisse! . JVam  oblectamenti» 
Principis  palam  iuiquum  , dctrectare  vim  eius 
equo»  regentis  ; iuluuere  voces,  quotiens  caneret . 
Quem  ad  fi-nem  nihil  in  Rep.  xlariim  fore,  quod 
non  ab  ilio  reperii'!  credatur  ? Certe  fmitam  Ne- 
rouis  p neri  ti  a ni , et  robur  iuventac  adesse,  exueret 
magistruni , satis  amplia  doctoribus  instructus , tua- 
iorinus  suis- 


53.  Al  Seneca  criinìnantìum  non  ignarus , 
prodentibus  iis,  quibus  aliqua  hvnes/i  cura , et  fa- 
miliarUqtem  eius  magie  adspemante  Coesore , tem- 
pus  sermoni  orai  : et  accepio  3 ita  incipit:  Quar- 
tusdecimus  annuì  e*t , Caesar , ex  quo  spei  tuae 
admolus  sum  ; octavus , ut  imperium  obtines  : me- 
dio temporis  tantum  lemoruni  atque  opimi  in  me 
cumulasti-,  ut  nibil  felicitati  meae  desit , nisi  mo- 
deratio  eius.  Ctar  magnis  exeinplis , nec  meae 
fortnnae  , sed  tuae  . Abavus  tuus , Auguslus  , M. 
Agrippac  Mit)  lenense  secretimi  ; C.  Mapcenati , 
urbe  in  ipsa  , vclut  peregrinimi  -otium  permisit  : 
quorum  alter  bellorimi  socius  , alter  Roraae  piu-; 
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«isti*»  delle  segrete  libidini.  Fenie  avea  grido  tra  i 
popolo  e fra' soldati,  lo  che  funesto  presso  Ne- 
rone sperimentava  . 

5a.  La  morte  di  Burro  infranse  il  potere  di 
Seneca:  perchè  nè  aveano  le  buone  arti  la  stessa 
forza,  quasi  scemate  d’un  capo;  ed  inclinava  Ne- 
rone ai  pessimi  . Questi  con  varie  criminazioni 
Seneca  investono,  come  tuttora  aumentasse  ric- 
chezze immense  ed  oltre  il  privato  vivere  già  tra- 
scorse , ed  il  favore  brigasse  de ’ cittadini  3 e con 
f amenità  de’ giardini  e lo  splendor  delle  ville  quasi 
il  Principe  sopravanzasse . Gli  opponevano  an- 
cora , eh ’ ei  solo  della  eloquenza  il  merito  s'  ar- 
rogasse , e che  si  desse  con  più  frequenza  a far 
versi  poiché  Verone  di  tal  vaghezza  fu  preso.  thè 
apertamente  inimico  ai  passatempi  del  Principe , il 
suo  valor  biasimava  nel  maneggiare  i cavalli , e 
ne  scherniva  la  voce , qualar  cantasse . A qual 
■fine  nulla  nella  Repubblica  esservi  di  cospicuo , che 
ritrovato  da  lui  non  credasi?  Finì  di  perone  certo 
la  fanciullezza , ed  il  vigore  ei  già  tocca  di  gioven- 
tù. Spoglisi  d’un  pedante  y abbastanza  istrutto  da 
gran  maestri » dagli  avi  suoi. 

53.  Ma  Seneca,  de’ calunniatori  istruito  per 
•opera  di  taluni  , che  fior  d’  onestà  pregiavano,  a 
ributtato  vieppiù  dalla  dimestichezza  di  Cesare , 
pregalo  d’ascoltarlo,  ed  impetratolo  cosi  corninola; 
Quattordici  anni  son  , Cesare , eh ’ io  presi  a reg- 
gere le  tue  speranze ed  otto , che  tu  possiedi 
F impero  : in  tal  frattempo , di  tante  ricchezze  e 
onori  m’hai  colmo , che  alla  mia  felicità  nulla  man- 
caJkwri  clic  temperarla  . Produrrò  grandi  esempi  , 
nè  della  mia  fortuna  , ma  della  tua . Il  tuo  bisa- 
volo Augusto  a M.  A grippa  un  ritiro  in  Lesbo , 
a Clinio  Mecenate  un  ozio  quasi  straniero  in  Ro- 
ma stessa  accordò  : T uno  de?  quali  compagno 
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ribus  laboribus  fàctatus  , ampia  quidem  , se#  prò 
ingentibus  mcritis , praemia  acceperant . Ego  quid 
aliud  muuifìcentiae  tuac  adbibere  potui  quam  stu- 
diabili sio  dixerim  , in  umbra  educata  ! et  quibus 
claritudo  A'enit,  quod  iuventae  tuae  rudimentis  ad- 
fuisse  vi  deor  , grande  huius  rei  pretium  . At  tu 
eratiain  immensam,  innumeram  pecunia  m circum- 
dedisti  : adeo  , ut  plerumque  intra  me  ipsum  vol- 
vam  : Egone,  equestri  et  provinciali  loco  ortus  , 
proccribus  civitatis  adnumeror  ? Inter  nobiles  , et 
longa  decora  praefereutes , novitas  mea  enituit? 
Ubi  est  animus  ille , modicis  contentus  ? Tales  hor- 
tos  instruit , et  per  haec  suburbana  incedit,  et  tan- 
tis  agrorum  spatiis , tam  lato  fenorc  exuberat  ? 
Una  ilefensio  occurrit , quod1  muneribus  tuis  obniti 
non  debui . 

54.  Sed  uterque  mcnsuram  implevimus , et 
tu  , quan (uni  Princeps  tribuere  amico  posset , et 
ego , quantum  aniicus  a Principe  accipere . Ce- 
derà invidiam  augelli  : quae  quidem  > ut  omnia 
■mortalia , infra  tuam  niagnitudincni  iacet  ,*  sed 
mihi  incumbit  > mihi  subveniendum  est . Quo  mo- 
do in  militia  aut  via  fessus  adminiculum  ora- 
rem  ; ita  , in  hoc-  itinere  vitae  , senex  , et  levissi- 
mis  quoque  curis  impar , cum  opes  meas  ultra 
6ustinere  non  possim  , praesidium  peto  . lube  eaa 
per  Proeuratores  tuos  administrari  , iu  tuam  fortu- 
nam  recipi . Nec  me  in  paupertatem  ipse  detrudam , 
sed  traditis,  quorum  fulgore  praestringor , quod 
temporis  hortorum  aut  villarum  curae  seponitur  , 
in  animum  revocabo  . Superest  tibi  robur  , et  tot 


per  annos  uixum  fastigio  regimen  : po9Sumu9  se- 
niores amici  quieti  responaere  . Hoc  quoque  in 
tuam  gloriam  cedet  J -eos  ad  sunima  vexisse , qui 


et  modica  tolerarent  - 
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delie  battaglie , T altro  da  laute  cure  agitato  in 
Roma , ampia  mercede  in  aero , ma  pari  a grandi 
meriti , ottennero.  Jo  con  che  altro  potei  la  mu- 
nificenza tua  procacciarmi , che  con  istudj , nelFo- 
zio , per  cosi  dire , educati  ? e che  splendore  mi 
acquistano  , perchè  sembro  di  aver  la  prima  tua 
gioventù  sostenuto  ; gran  prezzo  de' miei  travagli. 
Ma  tu  (f  immenso  favore  , di  smisurata  opulenza 
mi  circondasti , talché  sovente  considero  tra  me 
stesso  : io  cavaliere  , io  provinciale  , a Magnati 
della  Città  sono  ascritto  ? Tra  nobili  e chiari  di. 
aviti  fregi , brillò  la  mia  novità?  Ov  è queir  ani- 
mo giù  soddisfatto  del  poco  ? Tali  giardini  abbel- 
lisce , per  queste  ville  passeggia  , e di  sì  vaste 
campagne , di  tanto  diffuse  rendite  abbonda?  Solo 
vii  scusa  , eli  io  non  doveva  resistere  a'  doni  tuoi. 

4*4.  òla  entrambi  la  misura  abbiam  colma,  a 
tu  di  quanto  ad  amico  può  donar  Principe , ed  io 
di  quanto  un  amico  da  Principe  può  ricevere . Il 
resto  accresce  f invidia  , la  quale  è certo , coma 
ogni  cosa  mortale,  alla  grandezza  tua  sottoposta  : 
me  però  straziano  : io  di  soccorso  abbisogno . Co- 
me da  guerra  , o da  cammino  , spossato  , aju/o 
domanderei  ; così  , per  questa  via  della  vita,  vec- 
chio , c alle  più  tenui  f atiche  ancora  mal  atto  , 
più  non  reggendo  al  peso  di  mie  ricchezze,  chiedo 
che  me  ne  sgravi . Fa  che  da'  tuoi  procuratori 
amminislrinsi  , colle  sostanze  tue  s'  accomunino  . 
Aè  fia  eh'  io  caggia  nell'  indigenza  ; ma  toltomi 
lo  splendore  che  ni  abbarbaglia  , quel  tempo , che 
per  le  ville  e pe'  giardini  consumasi , all  animo 
restituirò  . Hai  tu  vigore  di  età  , e signorìa  da 
tanti  anni  afforzala : noi  vecchi  amici  possiam  ri- 
poso agognare  ; e sarà  pure  tua  gloria  di  aver 
coloro  inalzali  al  colmo , che  pure  si  appagherei >* 
ben  del  poco . ■■  , . - 
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55.  Ad  quae  Nero  sic  ferme  rcspondìt  : Quod 
meditata?  orationi  tuae  statim  occurram  , id  pri- 
mum  tui  muneris  habeo , qui  me  non  tantum 
praevisa,  sed  subita  expedire  docuisti . Abaus  meus, 
Augustus,  Agrippae  et  Maeeenati  usuipare  otium 
post  labores  concessit  ; sed  in  ea  ipsa  aetate , cuius 
auctoritas  tueretur , quidquid  illud  et  qualecum- 
que  tribuisset  : attamen  neutrum  datis  a se  prae- 
miis  exuit  . Bello  et  periculis  meruerant  : in  his 
enim  iuventa  Augusti  versata  est.  Nec  mihi  tela 
et  manus  tuae  defuissent , in  armis  agenti  . Sed 
quod  praesens  conditilo  poscebat , ratione  , Consi- 
lio , praeceptis  pueritiam , dein  iuventam  meam 
fovisti  . Et  tua  quidera  erga  me  munera , dum 
vita  suppetet , aetema  erunt  : quae  a me  habes  , 
borii  , et  fenus  , et  villae  , casibus  obnoxia  sunt  ; 
ac  licet  multa  videantur  , plerique  haudquaquam 
artibus  tuis  pares  , plura  tenueruut . Pudet  referre 
libertinos , qui  ditiores  spectantur . linde  etiam 
rbbori  mihi  est , quod  praecipuus  caritate  , non- 
dum  omnes  fortuna  anteccllit» . 


56.  Verum  et  tibi  valida  aetas,  rebusque  et 
fixiclui  rerum  suflìciens  : et  nos  prima  impelli  spa- 
tia  ingredimur:  nisi  forte  aut  te  Vitellio  ter  Con- 
ili , aut  me  Claudio  postponis  . Sed  , qifcmtum 
\olusio  longa  parsimonia  quaesivit , tantum  in  te 
mea  liberalitas  explere  non  potest.  Quin,  si  qua 
in  parte  lubricum  adolescentiae  nostrae  declinat , 
Jrevocas;  ornatumque  robur  subsidio  impensius  re- 
gia . Non  tua  moderatio  , si  reddideris  pecuniam  ; 
nec  quies  , si  relirjueris  Principem  ; sed  mea  ava- 
ria , meae  crudelitatis  metus  in  ore  omnium  vcr- 
sabitur.  Quod  si  maxime  continentia  tua  laudetur, 
non  tamen.  sapienti  viro  decorino  fuerit , unde 
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55.  A tali  cose  Seréne  quasi  in  tal  modo 
rispose  : Ch*  io  tosto  appongami  al  tuo  studialo 
discorso,  egli  è primario  tuo  dono  , che  le  pre- 
meditate non  solo,  ma  le  improvvise  cose  a disbri- 
gar ni  insegnasti . 11  mio  bisavolo  A ugnato  a 
Mecenate  e ad  Agrippa  dopo  i travagli  accordò 
riposo  , ma  in  quella  età  r che  potesse  sostener 
quanto  avesse  mai  conceduto  : eppur  dc’premj  lor 
dati  non  gli  spogliò  . In  guerra  e ne ’ pericoli  gli 
meritarono  : perocché  in  questi  aggirossi  la  giovi- 
nezza d Augusto  . Nè  a me  il  tuo  braccio  e la 
tua  spada  mancava , s’  io  travagliava  nell  armi . 
Ma  tu  , come  il  presente  stato  esigeva , colla  ra- 
gione , col  senno,  con  la  dottrina  la  fanciullezza , 
poi  la  gioventù  mia , proteggesti . E questi  uffìzi 
tuoi  verso  me  , Jìncli  io  viva , saranno  eterni  . 
(guanto  hai  da  me , giardini , ville , e sostanze 
alla  fortuna  soggiacciono  , e benché  grandi  rus- 
sembsino  , niobi , inferiori  alla  tua  virtù  , mag- 
giori 'ancora  se  ri  ebbero  . V ergognomi  di  nume- 
rare i liberti  , che  in  opulenza  t?  avanzano  . Onde 
arrossisco  eziandio , che  primo  in  benevolenza , 
non  ancor  tutti  avanzi  nella  fortuna . 

56.  Ala  e tu  in  gagliarda  età  sei , e tale  da 
usar  le  cose  e goderteli  ; e noi  sìam  dell  Impero 
nel  primo  corso;  seppure  o te  a Vitellio  tre  volle 
Cbnso/o,  o a Claudio  me  non  posponi.  Ma,  quan- 
to a Volusio  una  lunga  frugalità  procacciò , non 
può  tanto  in  le  la  mia  liberalità  rammassare.  Che 
anzi  la  lubrica  gioventù  nostra , ove  ella  sdruc- 
cioli, tu  sostieni , ed  il  vigor  sostenendone  con 
miglior  freno  la  reggi.  Non  si  dirà  tua  modestia , 
se  le  ricchezze  restituirai ; nè  riposo,  se  ti  distac- 
chi dal  Principe  , ma  grideranno  tutti  , avarizia 
mia  , timor  di  mia  crudeltà  . Che  se  la  tua  con- 
tinenza principalmente  si  comrAendasse , non  però 
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amico  infamiam  parct , inde  gioriam  sibi  recipere . 
His  adiicit  complexwn  et  oscula , factus  natura 
et  consuetudine  exercitus,  sedare  otlitim  fdìlacibus 
blanditiis  . Seneca  ( qui  Jinis  omnium  cum  domi- 
nante serfnonum  ) grates  agi/:  sed  insti/ ut  a prioris 
potenfiae  commutai  : proli  ibet  coe/us  salut  antiion  : 
tritai  eomi/an/es  : rarus  per  urbem  ; quasi  valetu- 
dine infettsa  , dui  sapìcntiac  studiis  , domi  ad/i-> 
nereihr . 

57?  Perculso  Seneca,  promptum  fui/ , Ri furn 
Fenium  imminuere , Agrippinae'  amieitiam  in  co 
crìmindntibns  : validiorque  in  dies  Tigellinus  , et 
malas  arles , quibus  so/is  poìlebat , gratiores  ratus, 
si  Principini  societate  sceìerum  obst tingerci  ; me- 
tus  eius  rima  tur  : compertoque , Platifitm  et  Syl- 
7am  maxime  timeri , Plani um  in  Asiani  , Se  llarti 
in  Galìiam  Narbonensem  nuper  amotos  ; nòbili  ta- 
tem  eorum  , et  propinqnos  buie  Orientis  ; illìiGer- 
Tnaniae  exercitus  commemora t . Non  se  , ’ljjf  Bur- 
nirò , diversas  spes , sed  solam  incoluinitatem  Ne^ 
ronis  spectare  : cui  cave  ri  uteurnque  ab  urbani® 
insidiis  praesentia  ; longinqito»  motp*  quonam  mo- 
do comprimi  posse  ? Erectas  Gallias  ad  nomea 
Dictatorium , nec  minus  suspectos  Asiae  Populos 
‘claritudine  avi  Drusi . Sjllam  inopéhj;  unde  prae- 
cipuam  audaciam  : et  Siinnlator'em  segniti^,  dum 
temeritati  lcCurrr  reperirei . Plautina  maguis  opi- 
bus’ , ne  fingere  quidern  cùpidinem  otii  ; sed  ve- 
terani Romanorum  iftitamenta  praéferre  : adsumpta 
efianji  StoiCorum~adrQgsntià  , «ectaque  , quae  tur- 
bidos , et  rifcgòti  bruna  adpetentes  faciat . Sec  ultra 
mora . frflf  Sèxto  die  pervec/is  Mùssilìam  percus - 
seribus , ante  Tttdtum  et.  rumor em  intei ficitur , cum 
epulandi  caussa ■ Uternm^erct . Relatum  caput  eius 
ìnluslt  Nero  , laimitnm  Jtretem  a tur a canitie  de- 
forme ~ tèf  «-■** 
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cf  uomo  sapiente  sarebbe  degno  trarre  a se  gloria 
donde  abbia  infamia  l amico . Finì  coll’  abbrac- 
ciarlo e baciarlo,  fatto  dalla  natura  ed  addestrato 
dall’  abitudine  a velar  1 odio  con  menzognere  ca- 
rezze. Seneca  ( quale  è il  lino  d’  ogni  colloquio 
co'  Dominanti  ) gli  rende  grazie:  ma  il  tenor  can- 
gia della  primiera  grandezza  : sgombra  le  visite  ^ 
schiva  il  corteggio;  raro  si -mostra  per  la  città, 
«piasi  a filosofare , o per  infermità  , si  chiudesse . 

57.  Crollato  Seneca,  facile  fu  deprimere  Rufo 
Feti  io,  dell  amicizia  gravandolo  cf  Agrippina  . E 
invigoriva  ogni  giorno  più  Tigellino,  e reputando 
i misfatti , ond’ei  soltauto  valeva,  riuscir  più  grati* 
$e  il  Principe  per  società  di  ribalderie  si  legasse, 
esplora  le  sue  paure,  e scopertolo  tremar  di  Plau- 
to e di  Siila  priucipalmente , testé  cacciati  , in 
Asia  Plauto , Siila  in  Provenza , la  lor  nobiltà 
commemora  , ed  esser  vicini  a questo  gli  eserciti 
de  ir  Oriente  , a quello  della  Germania  . Chi  egli  , 
non  come  Burro  altri  Ji iti , ma  la  salute  solo  di 
Verone  agognava . fìaqtpre  la  stia  presenza  a dis- 
sipar comunque  le  cittadine  insidie  ; ma  in  qual 
maniera  comprimere  perturbazioni  lontane ? Insorte 
al  nome  Dittatorio  le  Gal  he  ; nè  le  nazioni  dell  A- 
sia  solleva  meno  la  gloria  dell  avol  Druso . Siila 
necessitoso , e perciò  dallo  ardimento,:  simula 
inerzia  per  trovar  luogo  a temerità . Flauto  di 
grande  opulenza  neppur  fa  mostra  d agognar  ozio  ; 
ma  emulator  de'  Romani  antichi  s annunzia  , as- 
sunta ancor  r arroganza  e dottrina  stoica , che 
lurJjo/enlì  e brigatori  sol  crea . Nè  oltre  indugiasi . 
Siila  ,.  in  sci  giorni  giunti  i sicarj  a Alarsi  8lia. 
prima  che  avviso  o paura  glie  ne  venisse,  seden- 
do a mensa  fu  speuto  . La  mozza  testa  ue  dileg- 
giò Nerone,  come  deforme  di  prematura  canizie . 
Vii' >0*  ' sv  vA 
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58.  Plauto  parati  ticccm  ì non  pcrìnde  occut- 
tum  fuit , quia  plurìbus  sa/us  eius  curabatur  ; et 
spatium  itineris  ac  maris  tempusque  intcrìectum 
moverai  J amarti:  vulgo que  fingebant , petitum  al» 
eo  Corbuionem  , magnis  tum  cxercilibus  praesi- 
dcntcm  } si  duri  atque  insontes  interficerentur , 
praecipuwn  ad  pericu/a  . Quia  el  Asiani  favore 
iuvenis  arnia  coepisse  ; nec  milites  , ad  scelus  mis- 
so s,  aut  numero  validos,  aut  animo  promptos  : posl- 
quam  iussa  erti  cere  nequiverint , ad  spes  novas  tran- 
si~.se . Vana  haec  more  J attrae , credentium  olio  au- 
gebantur  Ceferum  ìibertus  Plauti  celeritale  ver 1- 
toruin  praevenit  cenfurionem , et  mandata  L.  An- 
tistii  , soceri  ’artfaiit  , cflugcret  segnerò  mortein  , 
et i os  uni  siitf  ugiurn  : et  magni  nomtnis  rniseratiotre 
repertui um , bonos,  consociaturum  audaces.  Nul- 
lum  interim  subsidium  adspeniandum . Si  sexaginta 
milites  (tot  enim  adveniebaut)  propulisset;  dum 
refertur  nuntius  Neroni,dum  manus  alia  permeat, 
multa  secntura  , quae  ad  usque  bellum  evalesce- 
rent.  Denique  aut  salutem  tali  consilio  quaeri , aut 
Jfcihil  gravius  audenti,  quam  ignavo,  patiendum  esse. 


59.  Sed  Plautum  ea  non  movere . Sive  nul- 
tam  opem  providebat  incrmis  atque  exsul  ,*  seu 
taedio  ambiguae  spei  ; an  amore  coniugis  et  ìibe - 
rorum,  qui  bus  placabili  or cm  Jorc  Principem  reba- 
tur  , nulla  sollicitudine  turba  tum  . Sunt } qui  alio» 
a socero  nuntios  venisse  ferant , tamquam  nihil 
atrox  immineret;  doctoresque  sapientiae.  Coeranum 
Graeci  , Musonium  Thusci  generis  , constantiam 
opperiendae  mortis , prò  incerta  et  trepida  vita , 
suasisse  . Repertns  est  certe , per  medium  diei , 
ììudusf  exer  citando  corpori . Tu  lem  cum  Cenlwié 
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58.  Non  «si  celò  del  pati  la  mol  te  a Plauto 
apprestata,  perocché  molti  la  sua  salute  veglia- 
vano ; e il  tratto  di  terra  e mare,  ed  il  frapposto 
tempo  ne  levò  grido:  e supponevasi  volgarmente , 
che  a Corbulone  / ei  ne  andasse , allor  capo  di 
grandi  eserciti , e primo  a pericolare , se  gl’illustri 
e innocenti  si  trucidassero:  anzi,  che  ì Asia  s era 
levala  in  armi  in  favor  del  giovane  : che  ay  sol- 
dati, spediti  ad  assassinarlo , o mancò  il  numero , 

0 il  cuore  : poiché  non  valsero  a compier  gli  or- 
dini, diedersi  a : nuove  speranze  ; Tali  menzogne  , 
com’  usa  d’  ogni  novella  , dall’  ozio  s’ invalonvan 
de’  creduli . Ln  liberto  però  di  Plauto  per  la  ce* 
lerità  de'  venti  il  Centurione  prevenne  , e 1’  am- 
basciata del  suocero  L.  Antistio  apportogli  : fug- 
gisse codarda  morte  e scioperato  ritiro  : la  com- 
passion  d'  un  gran  nome  ancora  gli  acquisterebbe 

1 buoni , gli  associerebbe  gli  audaci  : nessun  ajuto 
sprezzasse  intanto:  se  respingesse  sessani armati 
C chè  tanti  a lui  ne  venivano  ) mentre  ne  va  l'av- 
viso a Nerone , mentre  altra  squadra  s avvia,  so- 
pravverebbero  cose  di  tanta  forza,  da  muover  anco 
una  guerra  : in  fine , o s'  ha  da  tal  partito  sal- 
vezza , o I ardimento  a peggiori  cose , che.  la 
scioperatezza  , non  lo  trarrà  . 

59.  Ma  Plauto  tali  consigli  non  mossero:  o, 
d ogni  ajuto, inerme  ed  esule,  disperava;  o per 
noja  d'  una  speranza  ambigua  ; o per  amore  della 
consorte  e de’  figli , a’ quali  credeva  essere  il  Prin- 
cipe più  placabile,  da  niuu’ angustia  inasprato  . 
llavvi  chi  narra  inviatagli  altra  imbasciata  dal 
suocero  , quasi  ninna  ferocità  sovrastasse  ; e 
che  i Filosofi  Cerano  Greco,  Musonio  Etrusco  gli 
persuadessero  , anzi  che  incerta  e tremante  vita  , 
di  aspettare  a viso  fermo  la  morte.  Fu  certo  ignu- 
do trovato  di  mezzo  di  esercitar  la  persona  ; e 

Annali  Tom.  11.  18 
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truci davìt , torani  Pelagone,  spadone  , querri  Nero 
ceni  urioni  et  manipuio,  quasi  satelliti  bus  ministrimi 
regium , praeposueral . Caput  interferii  relatum  : 
ciirns  adspectu  (ipsa  Princìpis  corba  re/èra m ) quiti , 
inquit.  Nero,  deposito  metu,  nuptias  Poppàeae,  ob 
eiusmodi  terrores  dilatas  , maturare  parat , Ocfca- 
viamque  coniugera  amoliri;  quamvis  modeste  agat, 
et  nomine  patris,  et  studiis  popoli  graverò  ? Sed 
ad  Senatnm  htteras  misit , de  caede  Syllac  Pian- 
tique  haud  con/essus  , verum  utriusque  turbidum 
ingenium  esse,  et  sibi  incolumitatem  Reip.  magna 
rrira  haberi . Decretae  eo  nomine  supplicationes  , 
utque  Sylla  et  Plautus  Senatu  moverentar,  gravio- 
ribus  tarnen  ludibriis , quam  maìis  . 


60.  Igitur  ace  opto  Patrum  consulto , poslq  turni 
euncta  sceìerum  suorum  prò  egregiis  accipi  videi , 
ex  turbai  Octaviam,  steri  lem  dictitans . Exin  Pop- 
paeae  coniungitur  . Ea.  din  pellex , et  adulteri 
Neronis,  max  mariti  po'tens,  quendam  ex  minisi ris 
Oc  fa  vìa  e imputi t , servi  lem  ei  amorem  obiteere  . 
Destinai  urque  reus,  cognomenlo  Eucerus,  nazione 
Alexandrinus , canere  tibiis  docfus . ylctae  ob  id 
de  anciìtis  quaesfiones , et  vi  tvrmentorum  victis 
quibusdam , ut  Jalsa  admierent , plures  perstitere 
sanctitatem  dominae  /neri.  Ex  quibus  una  instanti 
Tige/lino , castiora  esse  muliebria  Octaviae  respon- 
dit , quam  os  eius  . Movetur  tamen  primo,  civìlis 
discidii  specie:  domumque  Burri , et  pra ed ia  Plau- 
ti , infausta  dona  , accipil . Mox  in  Campaniam 
pulsa  est,  ackììta  militari  custòdia-.  Inde  crebri 
ques/us  , nec  occulti  per  vulgum  : cui  minor  sa - 
piemia  , et , ex  medi ocritate  fortunae , pauciora 
pericula  sunt . Jlis  Acro  , haud  quaquam  poeni- 
tentia  Jlagitii  -,  eoniu gem  ir  vacavi t Octaviam. 
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tale  dal  Centurione  fu  trucidato  al  cospetto  di 
Pelagoue  Eunuco,  cui  soprappose  Nerone  al  Cen- 
turione e alla  squadra , quasi  a’  sicarj  reai  mini- 
stro. La  testa  del  trucidato  si  riportò:  alla  cui 
vista  il  Principe  ( le  stesse  parole  sue  riferisco  ) 
perchè  Nerone  , sgombro  il  timore , disse,  non  si 
apparecchia  a compir  le  nozze  da  tali  ccjfi  sin  qui 
vietategli  di  Poppea  ? che  non  discaccia  la  moglie 
Ottavia  , benché  modesta , insoffribile  e per  il  no- 
me del  Padre  e pel  favore  del  Popolo  ? Scrisse 
però  al  Seuato  , non  confessando  l’ eccidio  di 
Siila  e Plauto  , ma  eh'  eran  ambo  d’  indole  turbo- 
lenta , e molto  premeva  a lui  la  salute  della  Re- 
pubblica . Si  decretaron  per  ciò  pubbliche  suppli- 
cazioni , e che  Siila  e Plauto  di  Senato  ■ si  ri- 
muovessero; con  beffe  più  gravi  certo,  che  i mali. 

60.  .Ricevuto  adunque  il  decreto  , poich’  egli 
vede  ogni  sua  scelleraggine  per  bella  impresa  ri- 
ceversi , scaccia  come  già  sterile  Ottavia  ; quindi 
a Poppea  si  marita  . Costei  , lungamente  druda  , 
ed  arbitra  di  Nerone  adultero,  poi  marito,  instiga 
un  de’  ministri  d’  Ottavia , che  servii  tresca  le  ap- 
ponga . E reo  destinasi  1’  Alessandrino  Eucèro , 
dotto  a suonare  di  flauto  . Si  esaminarono  di  ciò 
le  ancelle;  e,  vinte  alcune  dalla  violenza  della 
tortura  a deporre  il  falso,  le  più  a difendere  l’in- 
nocenza della  padrona  indurarono . Una  di  loro 
incalzata  da  Tigellino  risposegli,  ha  la  natura  più 
casta  Ottavia , che  tu  la  bocca.  Cacciasi  pur  dap- 
prima sotto  color  di  divorzio  : ed  il  palazzo  di 
burro  ed  i poderi  di  Plauto  , infausti  doni  , rice- 
ve : poi  , sotto  militar  guardia , nella  Campania 
rilegasi  . Quindi  ne  corsero  spesse  doglianze  , nè 
tacite  , per  il  volgo,  che  meno  ha  senno  , e per 
il  vile  suo  stato  rischia  ancor  meno  . Queste  , e 
non  doglia  di  rea  coscienza , mosser  Nerone  «a 
ricongiungersi  Ottavia  . 
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61.  Exin  lacti  Capitolium  se  and  un  l } Deosqne 
tandem  venerantur . Effigìes  Poppacae  proruunt  : 
Oc  lavine  imagines  gestant  humeris , spargunt  Jlo- 
rìbas , foroque  ac  femplis  staluunt . ltur  edam  in 
Principis  laudes  , repetìtam  venerantur  . lamquc 
et  paìadum  multitudine  et  clamoribus  complcbanl , 
cum  emissi  militum  globi  verberihus  et  intento  ferro 
turbam  disiecere.  Mutataque , qtiae  per  seditionem 
verterant  y et  Poppaeae  honos  repositus  est.  Qua  e 
semper  odio  , tum  et  mela  atrox , nc  aut  vulgi 
acrior  vis  ingrueret , aut  E7 ero  inclinai  ione  populi 
muta  retur  , provoluta  genibus  eius;  Non  eo  loci 
ves  suas  agi,  ut  de  matrimonio  rcrtet  (quamquam 
id  sibi  vita  potius)  sed  vitarn  ipsam  in  extremum 
adductam  a clicntelis  et  servitiis  Octaviae  , quae 
plebis  sibi  nomen  indiderint,  ea  in  pace  ausi, 
quae  vix  bello  evenirent.  Arma  illa  adversns  Prin- 
cipem  sunipta . Ducem  tantum  defuisse;  crui , mo- 
tisi'ebus,  facile  reperiretur.  Omitteret  modo  Cam- 
paniam,elin  urbem  ipsam  pergeret,  ad  cuius  nu- 
tum  absentis  tumultus  cierentur.  Quod  alioquin 
suura  delictum  ? quarti  cuiusquam  oflensionem  l 
An  quia  veram  progeniem  Penatibus  Caesarum 
datura  sit  , inaile  Populum  llomanum  tibicinis 
Aegyptii  subolem  imperatorio  fastigio  induci  ? 
Deniquc,  si  id  rebus  conducat,  libens,  quain  coactus, 
acciret  dominam , vel  consuleret  securitati  iusta 
ultione  . Et  modicis  remediis  primos  motus  con- 
sedisse:  at,  si  desperent  uxorem  Neronis  fore  Octa- 
viam  , illi  maritum  daturos  . 


tÌ2.  Varius  senno , et  ad  mctum  atque  irarn 
bccomoda'us , t emù l s imiti  a udiente  ni  et  accendi t . 
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61.  Salgono  allora  festevoli  al  Campidoglio  , 
e alfiu  gli  Dii  ne  ringraziano.  Le  statue  atterrane 
di  Poppea  ; in  sulle  spalle  recatisi  quelle  d’ Otta- 
via  ; l’ ornan  di  fiori  ; e nel  foro  e per  i tcmpj  le 
pongono.  Prendesi  a celebrare  anche  il  Principe; 
e della  ripresa  donna  l'onorano.  E già  il  palazzo 
di  moltitudine  e di  clamori  riempivano  , allorché 
mossi  squadroni  armati  a colpi  e coll’aste  in  resta 
la  sedizione  dispersero  . E fu  cangiato  quant’  eb- 
bero con  il  tumulto  stravolto,  e resa  ogni  onoran- 
za a Poppea.  La  quale,  sempre  feroce  d’odio, 
allora  ancor  di  paura , che  o maggior  fui'ia  di 
volgo  non  si  accendesse  , o non  piegasse  Nerone 
all’inclinazione  del  popolo,  gittataglisi  a’ginocchi; 
non  a tal  sono  le  cose  mie,  gli  disse,  che  il  ma- 
trimonio io  ti  chieggia  , quantunque  più  che  la 
vita  a me  caro  ; ma  la  mia  vita  medesima  si  mi- 
naccia dà  partigiani  e servi  di  Ottavia , che  preser 
nome  di  plebe , osando  in  pace  ciò  che  in  guerra 
appena  avverrebbe . Quell  armi  contro  del  Prin- 
cipe si  brandirono  : rnancaron  solo  rP  un  capo , 
che  sarà  pronto  nello  scompiglio  . Basta  che  tol- 
gasi di  Campania  e affrettisi  a Roma  stessa  co- 
lei , che  assente  desta  a suo  grado  i tumulti . E 
qual  è poi  il  mio  delitto  ? Chi  mai  da  me  si  ol- 
traggiò . O , perchè  son  per  dare  vera  progenie 
alla  J a miglia  de ’ Cesari  , il  Popol  Romano  vorrà 
piuttosto  che  all  Imperiai  grandezza  s’ inalzi  il 
germe  d un  suonatore  Egiziano  ? Alfine  , se  ciò 
pur  giova  allo  Stalo  , libero  e non  costretto  , la 
tua  padrona  richiama,  o te  assicura  con  una  giu- 
sta vendetta . Con  poco  il  furor  primo  si  spense  ; 
ma  se  disperino  vederti  Ottavia  consorte,  daranno 
ad  essa  un  nutrito  . 

62.  L’ambiguo  ragionamento,  ed  atto  a destai 
ira  e paura  , sbigottì  il  Principe  e 1*  infiammò  . 
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Sed  parum  vaìebat  suspicio  in  servo , et  quaes/io- 
rlibus  ancillarum  elusa  eral . Ergo  confessionem  ali- 
cuius  quaeri  placet , cui  rerum  quoque  novarum 
crimcri  adjingcrelur . Et  visus  idoneus  maternae 
necis  pai  rat  or,  Anicetus , classi  a pud  Mìsenum  , 
ut  memoravi , praefeclus  , levi  post  adrnissum 
scelus  gratia  , dein  gravi  ore  odio  : quia  malorum 
Jacìnorum  ministri  quasi  exprobrantes  adspiùiunfur. 
Jgitur  aedi  uni  eum  Caesar  operae  prioris  admo- 
net  : solimi  incolumilati  Principis  adversus  insi- 


diatiteli] niatrem  subvenisse  : locum  haud  minoris 
gratiae  instare  , si  coniugem  infensam  depelleret  . 
jNec  nianu  aut  telo  opus.  Fateretur  Octaviae  adul- 
teri um  . Occulta  quidcm  ad  praesens,  sed  magna 
ei  praemia,et  secessus  amoenos  promi/ iil ; rei,  si 
negavisset , necem  intentat  . Ili  e insita  vecordia  , 
et  facilitate  priorum Jiagi fiorimi,  pìura  etiam,  quam 
iussum  era/ , fìngit,  fileturque  apud  amicos,  quos 
veliti  consi/io  adhibueral  Princeps  . Tum  in  Sar- 
diniam  pelli  tur , ubi  non  inops  exsilium  t olerari/  , 
et  fato  obiit . 

65.  Al  Nero,  Praefectum  in  spcm  sociandae 
classis  corruptum,  et  incusatae  paulo  ante  sterilitatis 
oblitus  , abactos  partus  conscientia  libidinuin , ca- 
que  sibi  comperta , edicto  memorai  : insulaque 
Pandataria  Octaviam  claudil . Non  alia  exsul  vi - 
sentium  oculos  maiore  misericordia  adfecil . Me- 
minerant  adhuc  quidam  Agrippinae , a Tiberio  ; 
rccentior  Iuliae  memoria  obversabatur , a Claudio 
pitlsae  . Sed  illis  robur  actaiìs  adfuerat  : loda 
aliqua  videranl , et  praesen/em  saevitiam  melioris 
olim  for/unae  recordatione  adlevabant . Huic  primus 
nup/iarurn  dies  loco  fimeris  fuit , deduci ae  in  do- 
mum,  in  qua  nihil  nisi  lucluoswn  haberet , erepto 
per  venenum  palre , et  statim  fratre:  tum  ancilla 
domina  validior  : et  Poppaea  non  nisi  in  perniciem 
uxorie  nupta  : postremo  crimen  ormi  exit  io  gravius . 
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Ma  il  sospetto  poco  valea  dello  schiavo  ; e lo 
smentirono  in  fra  i tormenti  le  ancelle  . Piacque 
cercare  adunque  l*  attestazione  di  un  uomo  , cui 
s’apponesse  delitto  ancora  di  novità . E parve  ido- 
neo 1; operatore  della  materna  uccisione,  Aniceto, 
Prefetto  come  narrai  dell' annata  presso  Miseno , 
cui  scemò  grazia  il  misfatto  , poi  I'  odio  acrebbe  ; 
poiché  i ministri  di  empj  attentati  guardami 
come  rimproveri  . Cesare  dunque  chiamatolo  , la 
prima  impresa  ricordagli:  lui  solo  averlo  soccorso 
c-ontro  le  insidie  materne  : offrirsi  campo  di  mag- 
gior grazia,  se  scacci  moglie  abbordi  a:  nè  abbi- 
sognar mano  o f erro  : d'  Ottavia  adultero  si  con- 
fessi. E gli  promette  premj  segreti  all  istante,  ma 
poi  magni fiai,  e ville  amene  ; o morte , ove  ricusi, 
minacciagli  . Egli  , per  naturale  perversità  e pei' 
abito  alle  ribalderie , mentisce  più  che  non  gli 
era  imposto  , e confessalo  innanzi  ad  amici  uniti 
come  a consiglio  dal  Principe . Cacciasi  allora  in 
Sardegna,  dove  tollerò  esilio  non  povero,  e di 
sua  morte  morì . 

63.  Ma  Nerone  dichiara  con  un  Editto  che 
sedusse  Ottavia  il  Pref  etto  per  guadagnarsi  1 ar- 
mata, e ( dimentico  della  dianzi  incolpatane  ste- 
rilità ) sconciassi  per  la  vergogna  di  sue  libidini  ; 
tutto  da  lui  chiaritosi:  e chiude  Ottavia  nell’  Isola 
Paudateria . Non  altra  esule  commosse  a maggior 
pietà  gli  occhi  de’viguardanti . Taluni  ancor  d’A- 
grippina  si  ricordavano , da  Tiberio  espulsa  ; più 
fresca  la  memoria  di  Giulia  si  presentava,  espulsa 
da  Claudio  . Ma  quelle  nel  vigor  erano  dell’  età  : 
qualche  allegrezza  gustarono  ; e la  crudeltà  pre- 
sente alleviavano  con  la  memoria  di  già  migliore 
fortuna.  A questa  il  primo  giorno  nuziale  fu  gior- 
no funebre  ; recossi  in  casa , ove  ogni  cosa  era 
lutto;  il  padre,  e (osto  il  fratello  le  ai  rapì  di 
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64.  Ac  puelìd , vicesimo  aetqtis  anno , inter 
cenluriones  et  mHi/es , praesag/o  malorum  iarrt 
vita  exempta , nondism  tamen  morte  acquicsòebat. 
Paucis  dehinc  interiectis  diebus , mori  iubetur  : 
curri  iam  viduam  se  et  tantum  sororem  Ics  tare  tur, 
communesque  Germanico*  et  postremo  Aerippinae 
rromcn  cierel , qua  incolumi  , infelix  quidem  raa- 
irimonium , sed  sine  exitio,  pertulisset . Resfringi- 
tur  vinculis , venaque  eius  per  omnes  artus  exso?- 
vuntur  : et,  quia  pressus  pavore  san  gius  tardius 
labcbatur , prae fervidi  balnei  vapore  enecatur . Ad- 
diturque  atrocior  saevitia , quod  caput  amputatum, 
lalumque  in  urbem,  Poppaea  vidit . Dona  ob  baco 
tempìis  decreta  . Quod  ad  eum  finem  memoravi- 
mus , ut , quicumque  casus  tempo/ um  iìlorum  , no- 
bis  ve ì aliis  auctoribus,  noscent , praesumptum  bo- 
be ani  , quoti cns  fugas  et  caedes  iussit  Princeps  , 
totiens  grates  Dtis  ac/as  , quaeque  rerum  secun- 
darum  olirti , tum  publicae  cladis  insignia  Juisse . 
Neque  tamen  silebimus , si  quod  òenatusconsultum 
adulatone  novurn  , aut  patientia  poslremurn  Juit . 

G5.  Eodem  anno  liberlorum  potissimos  venero 
ìnterfecisse  creditus  est  ; Doryphorum , quasi  ad- 
vcrsatum  nuptiis  Poppaea  et,  P aììanlem , quod  im- 
mensam  pecuniarn  longa  senecla  detineret . Ro- 
rnanus  secretis  criminationibus  incusaveral  Setze- 
carn  , ut  C.  Pisonis  socium  ; sed  vahdius  a Se- 
neca eodem  crimine  perculsus  est.  Inde  Pisoni 
timor , et  orto  insidiarum  in  JSeronem  magna  mo- 
les  , sed  improspera . 
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veleno:  quindi  un’ancella  prevalse  su  la  padro- 
na ; nò  tir  sposata  Poppea  che  a rovinare  la  mo- 
glie: calunnia  in  fine  più  barbara  d’ ogni  morte. 

f>4*  E questa  giovane,  d’anni  venti,  fra’ cen- 
turioni e soldati  , per  il  presagio  de’  mali  già 
fuor  di  vita,  non  però  ancor  nella  morte  si  ripo- 
sava . Quindi  pochi  di  scorsi  di  morir  le  s’impone; 
benché  già  vedova  e solamente  sorella  si  prote- 
stasse , ed  i comuni  Germanici  c il  nome  in  line 
d’ Agrippina  invocasse  , viva  la  quale , moglie  in- 
felice , ma  senza  scempio , pur  visse.  Di  ferri  ag- 
gravasi , e le  si  squarciano  per  ogni  membro  le 
vene;  e perchè  il  sangue  agghiacciato  dalla  paura 
sgorgava  a stento,  col  vampo  d un  bagno  ardente 
soffocasi . E crudeltà  più  atroce  si  aggiugne , che 
videne  il  capo  mozzo , c recato  a Roma , Poppea- 
' Si  decretarou  doni  per  tali  cose  agl  lddii . Lo  che  a 
tal  fine  rammemorammo , acciò  chiunque  da  noi,  o 
«la  altri  apprenda  di  quella  età  le  vicende,  sia- preve- 
nuto , che  quante  volte  il  Principe  esilj  ed  uccisioni 
ordinò  , tante  volte  si  ringraziaron  gli  Dei  ; e quelli , 
ch’craiio  segni  una  volta  di  cose  prospere , luron  se- 
gnali allora  di  strage  pubblica.  Non  taceremo  però 
s’altro  decreto  vi  fu  de’ Padri  o per  adulazione  inso- 
lito, o per  viltà  segnalato. 

65.  L’  anno  medesimo  si  credette , che  di 
veleno  spegnesse  i principali  Liberti;  Doriforo, 
quasi  alle  nozze  di  Poppea  s’opponesse  ; Pallantc  , 
perchè  con  lunga  vecchiaja  ritenesse  amplissime 
facoltà . Romano  arca  con  incolpazioni  segrete 
investito  Seneca,  come  complice  di  Cajo  Pisone; 
ma  fu  più  fortemente  da  Seneca  della  stessa  im- 
putazione aggravato  : lo  che  spaventò  Pisone , e 
mosse  con  tra  Nerone  congiura  orribile,  *m  a infelice. 
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LI  BER  DECIMUi»  QUINTUS 


j.  jf  nterea  Rex  Parthorum  Vo/ogeses , cognitis 
Corbuìonis  rebus , Regemque  alienigenam  Tigranem 
Annerirne  imposi!  wn  : sirnul , J rat  re  Tiridate  gui- 
sa , spretimi  Arsacidarum  fasti  giura  ire  uitum 
coleus  ; magnitudine  rursum  Romana,  et  continui 
foederis  reverenda , diversas  ad  citras  trahebatur: 
cune  taf  or  ingenio;  et  defectione  Hyrcanoruin,  gen- 
tis  validae  , mullist/ue  ex  eo  beilis  inligatus . Atqua 
illwn  ambigiium  noaus  insuper  nuntius  contume- 
lia e exs timi i/al  : quippe  egressus  Armenia  Tigra- 
nes  Adiabenos , conlerminam  nationem , latius  ac 
diutius,  quam  per  latrocinio,  cast  acero  f . ldque  pri- 
jnores  gentium  aegre  tolerabant  : eo  contemplionis 
descensnm  , ut  ne  duce  quidem  Romano  incursa- 
rentur,  sed  temeritate  obsidis,  tot  per  aunos  inter 
raancipia  habiti . Accendebat  dolorerà  eorum  Mo- 
nobazus  , quem  penes  Adiabemun  regimen  , quod 
praesidium  , aut  unde  peterct  ? rogitans . Iam  da 
Armenia  concessum  : proxima  trahi  , nisi  de- 
fendant  Parthi  : levius  servitium  apud  Romano* 
deditis  , quam  caplis , esse  . Tiridates  quoque  regni 
profugus  , per  si/entium  haud  modice  quercndo  , 
gravior  eroi.  Non  enira  ignavia  magna  imperia 
contineri  : virorum  armorumque  faciendum  certa- 
men . Id  in  summa  fortuna  aequius , quod  vali- 
dius  . Et  sua  retinere  privatae  domus  : de  alieni* 
certare  , regiam  laudem  esse  . 
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LIBRO  QUINDICESIMO . 


i.  Intanto  de’  Parti  il  Re  Yologese  , conosciute 
le  imprese  di  Corbulone  , e un  Re  straniero , Ti- 
gratie,  dato  all’ Armenia,  volendo  insieme  per  la 
espulsione  del  suo  fra  tei  Tiridate  muoversi  alla 
vendetta  della  spregiata  maestà  degli  Arsacidi  ; era 
per  lo  contrario  tenuto  in  altri  pensieri  dalla  gran- 
dezza romana  e dal  rispetto  della  continua  allean- 
za : d'indole  irresoluto;  e dalla  ribellion  degl’ Ir- 
cani , nazion  possente,  e dalle  molte  guerre  di 
quella  insorte,  intrigato.  E in  tal  dubbiezza  l’an- 
nunzio di  un  nuovo  scorno  lo  infiamma  : poiché 
Tigrane  uscito  d’  Armenia  s’  era  gittato  su  i con- 
finanti Adiabeni  con  più  vasta  e lunga  rovina  , 
che  per  ladroneggiare.  E ciò  crucciava  i Primati 
della  nazione  : in  tal  disprezzo  caduti  che  neppur 
da  un  Capitano  Romano , ma  dalla  temerità  d un 
ostaggio,  tenuto  schiavo  tant'  anni,  si  malmenas- 
sero . Inferocivano  Monobaze,  governatore  degli 
Adiabeni  , il  dolore  , quale  , chiedendo  , e donde 
implorar  soccorso  ? di  giù  spacciata  I Armenia  ; 
perduti  ancora  i vicini , senza  1 ajuto  de  Parli  : 
men  aspro  giogo  da  Roma  agli  arresi  imporsi , 
che  presi . Tiridate  ancor  ramingo  dal  regno  con 
un  silenzio  più  fiero  d’ ogni  doglianza  lo  traf- 
figgeva  : che  i grand  imperj  con  la  viltà  non  con- 
servansi  : doversi  d armi  e d uomini  far  contra- 
sto . Forza  è ragione  di  Re  : e conservare  il  pro- 
proprio, è di  privata  famiglia  ; contendere  dell  al- 
trui , regai  pregio . 
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2.  Jgitur  commotus  his  Vologeses  concMum 
vocal  j et  proximum  sibi  Tiridaten  constituit  , 
atque  ita  ordinar:  Ilunc  ego , cocleni  raecum  patio 
genitum,  rum  xnihi,  per  aetatem , summo  nomine 
concessisset , in  possessionem  Armeniae  deduxi  ; 
qui  tertius  potentine  gradus  habetur.  Nam  Medos 
Pacorus  ante  cepcra  t.  Yidebarque,  con  tra  velerà 
fratrum  odia  et  certainina  , familiae  nostrae  pe~ 
nates  rile  composuisse.  Prohibent  Romani,  et  pa- 
ccm  , ipsis  nurnquam  prospere  lacessitam  , nunc 
quoque  in  exitium  suum  abrumpunt.  Non  ibo  in— 
lìcias  : aequitate , quam  sanguine  , caussa  quam 
armis,  retinere  parta  maioribus  malueram . Si  cunc- 
tatione  deliqui  , virtute  com’gam  . Vestra  quidem 
vis  et  gloria  in  integro  est,  additae  modestiae  fama; 
quae  neque  suinnns  rnortalium  spernenda  est,  et 
a diis  aestimatur.  Simili  diademate  caput  Tiridatis 
evinxit  ; promptam  equitum  matium  , quae  regem 
ex  more  sec fatar  , Mortesi , nobili  viro,  traàidit , 
adieclis  Adiabenorum  auxiliis  : mandavitque , Ti- 
granen  Armenia  exturbari  , dum  ipse  , positis  ad- 
versus  Hyrcanos  discordiis,  vires  intimas,  molem* 
que  belli  ciet , provinciis  Romanis  minitans . 


5.  Quae  ubi  Corbulorii  certis  nuntiis  audita 
sunt , legiones  duas  cura  Verulano  Severo , et 
le  trio  Balano  , subsidium  Tigrani  mittit , occulto 
praecepto  , compositius  dinota  , quain  festinantius , 
ugerent;  quippe  bellum  habere , quam  gerere  ma- 
lebat . Scripseratque  Caesari , proprio  duce  opus 
esse,  qui  Arrneniam  defenderet:  Syriam,  ingoien- 
te \ologese,  acriore  in  discrimine  esse.  Atque  in- 
terim reliquas  iegiones  prò  ripa  Euphratis  locat  : 
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2.  Sp  ronalo  dunque  da  tali  stimoli  Yologese 
aduna  i grandi  a consiglio,  e allato  postosi  Tiri- 
date , cosi  parlò  : lo  costui , nato  meco  d un  pa- 
dre stesso , avendo  a me  per  età  la  ragion  so- 
vrana ceduto  , posi  in  signoria  deir  Armenia , che 
s'  ha  per  il  terzo  seggio  della  grandezza  A rs aci- 
da ; perocché  i Medi  già  si  teneva  l1 acoro  : e mi 
parea  d'  avere  contro  le  usate  invidie  e rivalità 
de  fratelli  bene  ordinalo  lo  stalo  della  famiglia  . 
I Romani  ce  lo  divietano  ; e quella  pace , ck  essi 
non  mai  prosperamente  attentarono  , or  a stermi- 
nio loro  anche  rompono.  Noi  niegherò:  volea  piut- 
tosto colla  equità  che  col  sangue , con  la  ragione 
più  che  con  t armi , serbar  gli  aviti  retaggi . Se 
con  f indugio  mancai , col  valore  mi  riavrò  . La 
forza  e la  gloria  vostra  son  certo  intere:  il  grido 
anzi  di  moderazione  le  accrebbe , la  quale  dà 
sommi  uomini  non  dee  spregiarsi , ed  è gradita 
agl'  Iddìi . Insieme  cinse  di  reai  benda  la  fronte 
di  Tiridate  : fidò  a Manese  , nobile  uomo , una 
squadra  animosa  di  cavalieri  usa  a scortare  il  Re , 
rinforzatala  di  Adiabeni  : e comandò,  di  scac- 
ciar Tigrane  d’ Armenia  , mcntr  ci  , sospese  1"  ire 
contro  gl’  Ircani  , desta  1"  interne  forze  e piomba 
con  guerra  orrenda  sulle  provincie  Romane. 


3.  Se  n ebbe  appena  sicuro  avviso  da  Cor- 
bulone,  che  rinforzò  Tigrane  di  due  legioni  con- 
dotte da  Yerulano  Severo  e Yezio  Belano  , con 
cenno  occulto  di  operar  tutto  con  maggior  senno 
che  ardore , amando  ei  più  sostenere  che  muover 
guerra  . Ed  avea  scritto  a Cesare  : abbisognar 
f Armenia  di  un  Capitano  proprio  che  la  guar- 
dasse : esser  la  Siria  in  maggior  pericolo  per  le 
furie  di  Vologesc.  E intanto  imposta  lungo  l’ Eu- 
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tumuli  uariam  provincialium  marnati  armai:  hosti- 
ìes  ingressus  praesidiis  inlercipit . Et. , quia  cgena 
squamai  regio  est  , castella  Jonlibus  imposila  : 
qttosdam  rivos  congesta  arenae  abdidit . 

4.  Ea  dum  a Corbulonc  tuendae  Syriae  pa- 
rantur  , acto  raptitn  agmine  Morteses,  ut  /binata 
sui  prue  irci , non  ideo  nescium  aut  incantimi  Ti- 
granen  off'endit . Occupaverat  Tigranocerla  , ur- 
bem  copia  defensorum  et  magnitudine  moenium 
vaìidam . Ad  haec  Nicephorius , amnis  haud  sper- 
nenda  latitudine , par  lem  murorum  ambiti  et  due  la 
ingens  fòssa  , qua  Jluvio  diffìdebatur  . Inerantque 
mi/iles  , et  provisi  ante  commeatus  : quorum  sub- 
vectu  pauci , avidius  progressi , et  reperti inis  ho- 
stibus  circ  umv  enti , ira  magis , quatti  me  tu,  c et  eros 
accenderant . Sed  Partilo  ad  exsequendas  obsidio- 
nes  nulla  cominus  audacia:  raris  sagittis  neque 
clausos  exterrei , et  semel  frustratile  . Adiabeni , 
rum  promovere  sca/as  et  machinamenta  ìnciperenl , 
facile  de t rasi  , max,  erumpcniibus  nostris , cac- 

ditntur  . 

5.  torbido  tamen , quamvis  secundis  rebus 
suis  , moderanduni  fòrtunae  ratus , misi t ad  Vo- 
logesen , qui  expostularent  vini  provinciae  inla- 
tam:  sodimi  amicumque  regem  coliortes  Romanas 
circunisidere . Omitteret  potius  obsidionem , aut  se 
quoque  in  agro  hosliii  castra  positurum  . Caspe- 
tìus  , Centuno  , in  eam  legai ionetn  de/eclus  , apud 
oppidutn  Nisibin , sep/ein  et  t rigirila  mil/ibus 
passuum  a Tigranocerla  distantern,  adii  regem  3 
et  mandata  J croci  ter  edidil . Vologesi  vetus  et 
penitus  infixum  erat  , arma  Romana  vitandi  : 
nec  praesentia  prospere  Jluebant . Irritimi  obsi- 
dium  : tulus  manti  et  copiis  Tigranes  : fugati, 
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frate  11  resto  delle  legioni  : arma  a tumulto  una 
frotta  di  provinciali  : serra  di  guardie  ogni  adito 
all’  inimico  . E perchè  d’  acque  è povera  la  con- 
trada , piantò  de’  forti  alle  fonti  , e alcuni  rivi 
occultò  con  riempirli  di  sabbia  . 

< 4*  Mentre  a difender  la  Siria  tai  cose  appre- 

staci da  Corbulone  , mosse  Monese  le  squadre  in 
furia  , perchè  romore  noi  precorresse  ; non  però 
coglie  nuovo  e sprovvisto  Tigrane  . Aveva  preso 
Tigranocerta , città  per  numero  di  difensori , e per 
grandezza  di  mura , poderosissima.  Oltracciò  parte 
delle  sue  mura , il  Niceforio  cingeva,  fiume  d’am- 
piezza non  ispregevolc  , ed  ove  mancava  il  fiume 
gran  fosso  la  fronteggiava  . Ed  era  piena  di  sol- 
dati e di  viveri  già  provisti  , al  cui  trasporto  al- 
cuni con  molto  ardore  avanzatisi , e colti  im- 
provvisamente dagl’  inimici  , avea  gli  altri  più  ad 
ira  , che  di  paura  infiammati . Ma  nel  tentar  dap- 
presso gli  assedj  manca  d’  animo  il  Parto  : col 
raro  saettare  i rinchiusi  il  nemico  non  atterrisce, 
e in  ire  vane  consumasi  . Gli  Adiabeni , appena 
macchine  e scale  appressarono , ributtaronsi  ; poi 
da’  nostri  usciti  fuori  s’ uccidono  . 

5,  Corbulone  però  pensando  usare  modesta- 
mente, benché  arridessegli , la  fortuna,  a Yolo- 
gese  inviò  messaggi  , che  si  dolessero  delia  sfor- 
zata provincia  ; che  un  Re  alleato  ed  amico  asse- 
dj squadre  Romane  : sgombrasse  tosto  F assedio  , 
o aneli  egli  in  terra  nemica  s accamperebbe . Il 
Centurione  Casperio,  trascelto  a tale  ambasciata, 
nella  città  di  IVisibi,  trentasette  miglia  distante  da 
Tigranocerta , al  Re  presentossi , ed  espose  feroce- 
mente l'incarico.  Era  di  Vologese  antico  e fermo 
consiglio  evitar  1 armi  Romane  ; nè  gli  correvan 
le  cose  prosperamente  : vano  1’  assedio  : Tigrane 
forte  di  truppe  e di  viveri  ; rotto  e fugato  l’ as- 
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qui  cxpugnationem  sumpseratit  : mìssae  iti  Arme- 
niatn  legione s : et  aline  prò  Syria  , paratile  ullro 
inrumpere  : sibi  imbeeiUuin  equilem  pabuli  inopia  . 
Xam  exorla  i>is  focus/ arimi  ambederat , quidquid 
hcrbidum  aut  frondosum  . Igifur , me  tu  abs/ruso  , 
mitiora  obtendens , missurum  ad  Imperatorem  Ro- 
manum  legatos , super  petenda  Armenia  et  firman- 
ti a pace,  respondet . Monesen  omittere  Tigranocerta 
iLibet  ; ipse  retro  concèdi t . 

G.  linee  plurcs , ut  formuline  regis  et  Cor- 
Jndonis  iniuis  pallata,  magnifice  extollebant . Alii , 
occulte  pcpigisse  , interpretabantur  ; ut,  omisso 
utrimque  bello  et  abeunte  Vologese , Tigranes 
quoque  Armenia  abscedcrct . Cur  enim  cxerci- 
tum  llomanum  a Tigranocertis  deductum  ? cur  de- 
serta per  ottimi , quae  liello  defenderant  ? An  me- 
lius  hibernavisse  in  extrema  Cappadocra  , raptim 
erectis  tuguriis , quam  in  sede  regni  modo  retenti? 
Dilata  prorsus  arma , ut  Yologeses  cum  alio , quam 
cuna  Corbulone , certaret  : Corbulo  meritae  tot  per 
annos  gloriae  non  ultra  periculum  tacerei.  Nam, 
ut  re  tuli  y prpprium  ducetti  tuendae  Anneniae  po- 
poscerat , et  addentare  Cescnnius  Paetus  audieba- 
tur  : iatnque  adora  l , copiis  ita  divisis  , ut  quarta 
et  duodecima  legiones , addita  quinta , quae  recens 
è Moesis  excila  crai , siniul  Ponlica , et  G alata- 
rum  Cappadocumque  auxilia  Poeto  obedirent:  ter* 
tia  et  scxla  et  decima  legiones  , priorque  Syriqe 
tnilcs,  apuii  Corbulonem  tnanerent . Celerà  ex  re- 
timi usu  sociarcnt , partirenturae . Sed  neque  Cor- 
bulo aemuli  patiens  ; et  Paetus  } cui  satis  ad  glo- 
ri am  erat , si  proximus  haberetur , de spicebal  gesta , 
niltil  caodis,  aut  praedae,  usurpatas  nomine  teuus 
urbiuui  cxpuguaUones  dic/i/ans  : se  tributa  ac  le- 
ges , et,  prò  umbra  regis,  Romanum  ius  vieti* 
im  posi  turimi . 
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salto:  mandate  delle  legioni  in  Armenia,  ed  altre 
pronte  ad  assaltare  la  Siria  : i suoi  cavalli  per 
indigenza  di  pascolo  estenuati:  perocché  un  nem- 
bo orribile  di  locuste  ogni  erba  e fronda  corrose. 

Premendo  adunque  il  timore  e affettando  docilità,  1 

risponde,  che  spedirebbe  alt  hnperadore  Romano 
per  domandare  T Arntenia , e fermar  la  pace.  Im- 
pone a Monese  di  abbandonare  Tigranocerta  : eì 
torna  indietro  . 

6.  Molti  siffatte  cose  , come  per  lo  spavento 
del  Re  e le  minacce  di  Corbidone  operate , alta- 
mente magnificavano.  Interpretavano  altri,  che  pai - 
teggiafo  avessero  occultamente  , che  entrambi  de- 
poste t armi  al  partire  di  Vologese , sgromhrasse  l 

ancor  d Armenia  Tigrane  . Perchè  a qual  fine 
farmi  Romane  si' trassero  di  Tigranocerta  ? pei'- 
chà  abbandonassi  in  pace  quanto  sostennero  con  la 
guerra'?  O svernerebbon  meglio . a’  confini  di  Cap- 
pa docia,  fn  tugurj  subitamente  inalzati , che  nella 
sede  d un  Regno  or  or  conservato  ? La  guerra 
certo  si  differì , perchè  Vologese  con  altri  3 che 
con  Corindone  pugnasse:  non  cimentasse  pili  Cor- 
indone una  gloria  per  tanti  anni  acquistata  . Pe- 
rocché aveva,  come  narrai  per , sostener  l’Armenia 
un  proprio  Capitano  richiesto,  e ndivasi  Cesennio 
Peto  in  cammino:  e giunto,  cosi  le  truppe  si  ri- 
partirono che  la  Legione  quarta  e duodecima  con 
Ja  quinta,  testé  levato  di  Mesia,  insieme  agli  ajuti 
di  Cappadocia , Galazia  , e Ponto  obbedissero  a 
Peto  : la  terza , la  sesta  , e la  decima  , ed  i sol- 
dati antichi  di  Siria  restassero  a Corindone.  Giu- 
sta il  bisogno  ne  unissero  o dividessero  il  resto  • 

Ma  nè  Corindone  soffriva  competitore  : e Peto  , 
a cui  doveva  bastare  il  merito  di  secondo , le  im- 
prese ne  dileggiava,  ninna  dicendo  operatasi  stra- 
ge o -preda  : città  soltanto  in  nome  'espugnate  : 

Annali  Tom.  11.  19 
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7.  Sub  idem  tetnpus  legati  V ole gesis  , quos 
ad  Principem  missos  memoravi , revertere  irriti  : 
beli umq  ite  propalavi  sumpfum  a l'arthis . JS  ec  Pae- 
tus  detrectavit, , sed  duabus  legionibus  , quorum 
quartam  Funisulanus  Vettonianus  eo  in  tempore , 
duodecimam  Calavius  Sabinus , regebant , Arme- 
ni am  intrat , tristi  ornine  . Fi  am  in  transgressu 
Euphratis , querti  ponte  transmittebat , nulla  palavi 
caussa  , turba/us  equus  , qui  consularia  insignivi 
gesfabat , retro  evasi l . Ilostiaque , quae  mimieban- 
tur , hibernaculis  adsislens  , semifacta  opera  fuga 
perrupit , seque  vallo  extulit.  Et  pila  militimi  ar- 
sere  , magts  insigni  prodigio , quia  Pati  bus  hostis 
missihbus  telis  decerta 1 . 


8.  Ceterum  Pae/us,  spretis  «minibus , nec  diati 
satis  jìrmatis  hibernaculis  , nullo  rei  Jrumentariae 
provisu , rapii  exercitum  trans  monlem  Taurum  , 
reciperandis , ut  J erebai , Tigranocertis , vastandis- 
que  regionibus  , quas  Corbaio  integras  omisisset . 
Et  capta  quaedam  castella  : gloriaequc  et  praedae 
nonnihìl  partum  , si  aut  gloriam  cum  modo  , aul 
praedam  cum  cura,  liabuisset . Longinquis  itineri- 
bus  percursando  quae  oblineri  nequibant  • corrupto 
qui  captus  erat , commeatu , et  instante  iam  Inane, 
reduxit  exercitum  ; composuitque  ad  Caesarem  lit- 
teras , quasi  conf  'ecto  bello  , verbis  magnificis , 
rerum  vacuas . 

9.  Interim  Corbulo  nunquam  negleclam  Eu- 
phratis ripam  crebrioribus  praesidiis  insedi t : et  ne 
ponti  iniicicndo  impedimenfum  hostiles  lurmae  ad- 
Jerrent , ( iam  evi  ni  s ubico  tis  catnpis  magna  spe- 
cie volitabant  J naves  magnitudine  praestantes  et 


agi 

ben  egli  a vìnti  leggi , tributi , e per  un'  ombra  di, 
JRe  il  roman  giogo  imporrebbe  . » 

7.  In  sullo  stesso  tempo  i Legati  di  Volo- 
gese,  diretti  al  Principe,  com’io  dissi,  delusi  si 
ritornarono  : e i Parti  mossero  apertamente  la 
guerra  . Nè  Peto  la  rifiutò  : ma  con  due  legioni , 
di  cui  reggeva  allor  Funisolano  Yettoniano  la 
quarta,  Calavio  Sabino  la  dodicesima,  entra  in 
Armenia , con  infel  ice  presagio  . Poiché  nel  var- 
car 1’  Eufrate , eh’  ei  traghettava  in  sul  ponte  , il 
Cavallo , che  ne  portava  i Consolari  ornamenti , 
senza  cagion  palese  adombratosi  diè  volta  indie- 
tro . Ed  una  vittima , posta  presso  a’  quartieri 
che  si  fortificavano  , ruppe  , fuggeudo  , 1’  opera  a 
mezzo  , e lanciossi  fuori  della  trincea  : ed  i lan- 
ciotti arsero  de’ soldati,  con  più  notevol  prodigio: 
perchè  il  Parto  nemico  lanciando  armi  com- 
batte . 

8.  Ma  disprezzati  Peto  i presagj  , nè  rinfor- 
zati abbastanza  pure  i quartieri,  nulla  provisto  di 
viveri,  sprona  oltre  il  lauro  l’esercito  per  racqui- 
etare , come  spacciava , Tigranocerta  , e devastare 
il  paese  lasciato  intatto  da  Corbulone . E alcu- 
ne rocche  espugnò  $ nè  si  tornava  digiuno  di 
gloria  e preda  , se  con  modestia  fa,  gloria  , o la 
preda  con  diligenza  guardava . Col  corseggiare 
paesi  vasti  a ritenersi  impossibili,  guasti  i predati 
Viveri , ed  incalzando  già  il  verno , 1’  esercito  ri- 
condusse : e con  parole  magnifiche  scrisse  a Ce- 
sare quasi  compiuta  la  guerra,  lettere  vote 
d’ imprese  . 

9.  Intanto  occupa  Corbulone  con  maggior 
forza  la  riva  non  trascurata  mai  dell’  Eufrate  : e 
acciò  1’  ostile  cavalleria  , che  'i  sottoposti  campi 
già  baldanzosa  scorreva  , non  gl’  impedisse  gittare 

ponte , spinge  pel  fiume  navi  grandissime , 


2()3 

eomiexas  trabibus , ac  turribus  auctas , agii  per 
aiuncm  , catapuìtisque  et  balisfis  praturbat  Barba — 
ros  : in  quos  sax  a et  basta  e fongius  prnneabant , 
quam  ut  contrario  sagittarum  iactu  adaequarentur . 
Dein  pons  continuatas  ; eollesque  ad  ver  sì  per  socias 
coh'vtes  , post  legionum  castris  occupanfur  ; tanta 
celeri  tate  et  ostentatione  vi r ium , ut  Partili,  oniisso 
parata  invadendae  Syriac  , spem  omnem  in  Arme- 
niam  vertermi  . 

io.  Ibi  Paetus,  imminentium  nescius , qiàntam 
legionem  procuì  in  Ponto  habebat  ; re/lquas  pro- 
mi seni  s mili/uni  commeatibns  injìrmaverat  • donec 
adventare  Vologesen  magno  et  infenso  agmme 
aulitimi . Accitur  legio  duodecima , et,  linde  fiumani 
aneti  exerdtus  sperai  , prodita  infrequentia  : quii 
tanien  retineri  castra  , et  eludi  Parthus  tractu  belli 
poterai  , si  Poeto  aut  in  suis , aut  in  alienis  con~ 
si  bis,  constantia  Jìùsset . Ve  rum,  ubi  a viris  milita - 
ribus  ad  versus  urgente  s casus  firmaius  erat,  cursus, 
ne  ahenae  sent enfine  indi  gens  vìderetur , in  diversa 
ac  deteriora  transibat . Et  fune  , relictis  hibernis  , 
non  fossam  neque  valium  sibi,  sed  corpora'  et  ar- 
ma in  hostem  data , clamitans , duxit  legioncs,  quasi 
proelìo  certa tunis  . Deinde , amisso  centurione  et 
paucis  mìlitibus , quos  visendis  hostium  copiis  prae- 
miserat , trepidus  remeavit . Et  quia  minus  acriter 
Vologescs  instiferat , vana  rursus  fiducia' , trio, 
mi/ha  dclecti  peditis  proximo  Tauri  itigo  imposidt , 
quo  transitimi  regis  arcerent  : aìares  quoque  Pan- 
nonios  , robur  eqiùtatus , in  parte  campi  locat . Co - 
niunx  ac.  fiìius  castello , cui  Arsamosata  nomen 
est , ahditi,  data  in  praesidium  c oh  or  te , ac  disper- 
so milite , qui,  in  uno  habitus  , vagum  hostem  prom- 
ptius  sustentavisset . Aegre  éompidsum  ferunf, 
ut  inst antem  C orbiti oni  fateretur.  Nec  a Cor  bilione 
propera turn , quo,  gliscentibus  pericuìis,  edam  subsi- 


incatenate  di  travi  , e rinforzate  di  torri  : con  le 
baliste  e le  catapulte  travaglia  i barbari  , su  cui 
piovean  aste  e sassi  di  più  lontano  , che  mai  po- 
tesse dal  saettate  degl’inimici  adeguarsi.  Fu  quin- 
di il  ponte  compiuto:  e prendonsi  gli  opposti  colli 
dalle  coorti  alleate,  poi  da’ quartieri  delle  legioni , 
con  tanta  celerità  e ostentazione  di  forze  , che  i 
Parli,  ogni  minaccia  deposta  contro  la  Siria,  tutte 
le  forze  drizzarono  sull  Armenia  . 

io.  Là  Peto  , ignorando  quanto  gli  sopra- 
stava , tenea  la  quinta  legione  lungi  nel  Ponto  s 
aveva  snervate  1’  altre  con  indistinti  congedi  s 
quando  s’  udì  venire  con  forze  grandi  c terribili 
Yologese.  Chiamasi  la  Legione  Duodecima;  e 
questa  , ond’  egli  fama  sperava  di  rinforzato  eser- 
cito , la  debolezza  ne  dimostrò . Con  la  qual  pure 
poteasi  tenere  il  campo  e schernire  il  Parto  tem- 
poreggiando la  guerra,  se  Peto  ne’ suoi  o negli 
altrui  consigli  indurava . Ma , quando  egli  era  da 
prodi  uomini  contro  gli  urgenti  pericoli  rinfran- 
cato , ei  nuovamente , per  non  parer  bisognoso 
d altrui  consiglio  , gittavasi  ad  altre  cose  e peg- 
giori . E allora  , lasciato  il  campo , non  fosso  , e 
fiori  trincea,  schiamazzando  , ma  corpi  ed  arme  a 
ini  date  contro  il  nemico , mosse  , quasi  già  pei’ 
combattere,  le  legioni.  Quindi,  perduto  un  Cen- 
turione e pochi  soldati  mossi  ad  esplorar  gl’  ini- 
mici, si  ritirò  sbigottito.  E perchè  men  vivamente 
premevalo  Vologese,  ripresa  vana  fidanza  pone  sul- 
la vicina  vetta  del  Tauro  tre  mila  scelti  pedoni , 
onde  chiudere  il  passo  al  Re  : colloca  ancor  le  tor- 
me Pannoniche,  il  nervo  della  cavalleria,  in  una  par- 
te della  campagna . Rinchiuse  la  moglie  e il  figlio 
nella  fortezza  di  Arsamosata  con  la  guardia  dima 
coorte  ; sbandando  così  le  forze , che  unite  avreb- 
bono  sostenuto . più  vivamente  un  vagabondo  ini- 


dii  ìuus  augerctur . Expediri  tamen  itineri  singula 
ntillia  ex  tribus'legionibus,  et  alarios  octingentos, 
parem  numerimi  e cobortibus,  iussit . 


ii.  At  Voìageses,  (jiiamins,  obsessa  a Paeto 
iti  nera,  bine  peditatu  , inde  equite,  accepisset , nihil 
mutato  cons  'ìlio,  sed  vi  ac  minis  a/arcs  cxtcrruit, 
legionarios  obtrivit , uno  tantum  Centurione  Tar- 
quitio  Crescente  turrim,  in  qua  praesidium  agita- 
bai , defendere  auso:  facta  saepius  eruptione , et 
caesis  qui  Barbarorum  propius  suggrediebantur , 
donec  ignium  iactu  circumveniretur . Peditum  si 
quis  integer , ìonginqua  et  avia  ; vulnerati , castra 
repetivere  : virtutem  regis , saevitiam  et  copias 
gentium  , cuncta  me  tu  extoìlentes  , facili  creduli- 
tate  eorum,  qui  eadem  pavebant . JS  e dux  quideni 
obniti  adversis , sed  cuncta  militiae  mania  dese- 
ruerat , missis  iterum  ad  Corbulonem  precibus  , va- 
nirei propere,  sigila  et  aqnilas  et  nomen  reliquom 
infelicis  exercitus  tneretur:  se  fidem  interim , donec 
vita  suppeditet , retenturos  . 


1 3.  lìle  interritus , et  parte  copiarum  apud 
Syriam  relieta  , ut  munimenta  Euphrati  imposita 
relincrentur  ; qua  proximum  et  commeatibus  non 
egenum  , regionem  Commagenam  , exin  Cappado- 
eiam  , inde  Armenios  petivit . Comitabanlur  exer- 
citum , praeter  alia  suda  belìo , magna  vis  came- 
lorwn  onusta  frumenti  , ut  simul  hostem  famem- 
que  depelleret.<  Primum  e percuisis  Pactium,  pri- 
mi pili  centurionem,  obvium  habuit , dein  pierò  sque 
militwn:  quos , diversasfugae  caussas  obtendentes , 


Digitized  by  Googl 


mico . Dicono  che  a malincuore  ei  fu  tratto  a 
confessare  il  pericolo  a Corbulone  , e Corindone 
non  si  affrettò  , perchè  crescendo  i pericoli  , cre- 
scesse anche  il  merito  del  soccorso.  Pure  ordinò, 
che  a marciare  si  disponessero  mille  d' ogni  legio- 
ne 3 ed  ottocento  cavalli  con  egual  numero  di 
ausiliari . 

1 1.  Ma  Vologese,  quantunque  udisse  ogni  viq 
chiusa,  di  qua  co’ fanti  , di  là  con  i cavalli,  da 
Peto  , non  si  mutò  di  proposito , ma  con  la  forza 
e con  le  minacce  fugò  i cavalli  , fracassò  i legio- 
narj  , solo  attentatosi  il  Centurione  Tarquizio  a 
sostener  la  torre  affidatagli  , sortendo  spesso  con 
impeto  e trucidato  qual  s’  appressasse  de’  barbari , 
finche  da'fuochi  lanciatigli  avviluppato  soggiacque. 
Se  v’  ebbe  fante  non  tocco , per  vie  non  use  e lon- 
tane si  dileguò  : tornaronsi  i feriti  a quartieri  , il 
valor  del  Re , la  ferocia  e il  numero  de'  nemici 
per  paura  magnificando,  tosto  creduti  da  quanti 
le  stesse  cose  temevano  . Nè  il  Capitano  stesso 
alle  avversità  s’  opponeva  ’,  ma  ogni  militar  carico 
abbandonò  , nuove  suppliche  a Corbulone  invian- 
do , che  accelerasse  : le  insegne , e T aquile  e il 
nome , unico  avanzo  d' un  inf  elice  esercito  dif  en- 
desse : mentr ’ egli  , finché  abbia  vita  , ferrassi  in 
fede  . 

12.  Egli  imperterrito,  lasciata  parte  dell’ armi 
in  Siria  onde  affidare  i forti  sopra  l’ Eufrate  , per 
la  più  corta  via  , nè  povera  di  vettovaglie  , a’  Co- 
mageni , poscia  a’  Cappadoci  , indi  agli  Armeni 
passò.  Accompagnava  l’esercito,  oltre  il  solito  guer- 
riero arredo  , gran  quantità  di  Camelli  cariclii  di 
frumento  per  ripulsare  insieme  1’  inimico  e la  fa- 
me . Primo  degli  atterriti  a scontrarlo  fu  Pazio 
Centurion  Primopilo  , appresso  molti  soldati  , ed 
egli  , coprendo  essi  la  fuga  di  varie  scuse , am,- 
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redire  ad  sigila,  et  clementiam  Paeti  experiri  ma- 
nchili , se  nisi  victoribus  immitem  esse . Simili 
suas  legiones  adire  , hortari  , priorum  admonere , 
novarn  gloriani  ostendere  : nou  vicos  «ut  oppida 
Arineniorum  , sed  castra  Romana,  duasque  in  iis 
legiones  pretium  laboris  peti . Si  singulis  manipu- 
laribus  praecipua  servati  civis  corona  Imperatoria 
manu  tribueretur  ; quod  illud  et  quantum  decus  , 
ubi  par  eorum  numerus  apisceretur  , qui  adtulis- 
sent  salii tem  , et  qui  accepissent  ? His  atque  tali- 
bus  in  commune  alacres , ( cl  erant  quos  pericuìa 
f rateimi  aut  propinquorurn  propriis  s/imulis  incen- 
de reni  ) continuum  diu  noctuque  iter  properabanl . 

1 3.  Eoque  intentìus  Vologeses  premere  obses- 
sos , modo  valium  legionum , modo  cast cllum,  quo 
imbellis  aelas  dejendebatur  , adpugnare  , propius 
incedens , quam  mos  Par/ bis  , si  ea  temeritate  hos- 
tem  in  proelium  eliceret . At  illi  vix  contuberniis 
extraeli  ; nec  aliud  quam  munimen/a  propugna - 
bani  : pars  iussu  ducis  , et  alii  propria  ignavia  , 
aut  Corbuloncm  opperientes , ac,  si  vis  ingruerel , 
provisis  exemplis  Caudinae  ac  ISumantinae  cladis  : 
neque  eandem  vini  Samnitibus,  Italico  Popolo , aut 
Hispanis , ac  Partis , Romani  imperii  aemulis . Ya- 
lidam  quoque  et  laudatam  antiquitatem  , quotiens 
Fortuna  contra  daret,  saluti  consuluisse  . (Jua  de- 
spera/ ione  exercitus  dux  subaclus , prirnas  /amen 
ìitleras  ai i'  Vologcsen  , non  supplices  , sed  in  ino- 
durn  querentis  composuit , quod  prò  Armeniis , 
sernper  Romauae  dilionis , aut  subiectis  Regi , quem 
Imperator  delegisset , hostilia  faceret . Pacem  ex 
aequo  utilem  . !Nec  praesentia  tantum  spectarel . 
Ipsum  adversus  duas  legiones  , totis  regni  viribus 
advenisse  : at  Ron>anis  orbem  terrarum  reliquum, 
quo  belium  iuvarent . 
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monivagli  di  ritornare  alle  insegne  e far  pruova 
della  clemenza  di  Peto  : eh ’ egli  non  era  , se  non 
co’  vincitori  fdacabile . Ricorre  insieme  le  sue  le- 
gi«ni  , le  anima  , ricorda  loro  1’  antica  , e infiam- 
male a nuova  gloria  : non  borghi , o città  d Ar- 
menia, ma  un  Roman  campo  e due  legioni  rinchiu- 
sevi, essere  il  premio  a cui  sudano . Se  ad  ogni 
fante  per  mano  del  Capitano  si  desse  corona  illu- 
stre di  cittadino  saldato  : qual  gloria  e quanta 
sarebbe  quella,  ove  fosse  di  liberati  e liberatori 
egual  numero  ? Da  questi  e simili  detti , d’un  co- 
mune ardore  animati  ( e v‘  eran  tali  , cui  de’  Ra- 
teili, o de’ congiunti  i pericoli,  privati  sproni  ag- 
giungevano ) di  e notte  marciano  senza  posa  . 

i3.  £ tanto  più  Voloeese  stringea  con  furia 
1’  assedio  ; or  lo  steccato  delle  legioni , ora  il  ca- 
stello attaccava  , ove  l’ imbell’  età  difendevasi , ap- 
prossimandosi più  che  non  usano  i Parti , se  mai 
potesse.con  tale  temerità  trame  il  nemico  a com- 
battere . Ma  quelli  appena  staccavansi  dalle  ten- 
de,-nè  difendevano  che  i ripari;  parte  per  ordine 
del  capitano,  altri  per  propria  vi  Usto  che  Cor- 
bulone  aspettassero  , e , se  la  forza  incalzasse , 
pronti  a giustificarsi  con  la  Caudina  e Kuraan- 
tina  sconfitta  : non  i Sanniti,  nazione  Italica,  non 
gP  Ispani  s ebber  la  stessa  forza  che  i Parti , 
emoli  dell  Impero  Romano  . I valorosi  ancora  e 
lodali  antichi  alla  salvezza  providero  nella  maligia 
fortuna.  Il  Capitano,  sforzato  da  tanta  dispera- 
ziou  dell’  esercito  , scrisse  pure  la  prima  lettera  a 
Yologese , non  supplichevole , ma  in  forma  di 
querelarsi;  che  ostilità  commettesse  contro  gli  Ar- 
meni , sempre  soggetti  a Roma , o a Re  da  Ce- 
sare eletto  . Utile  ad  ambi  la  pace  : nè  sol  guar- 
dasse al  presente  : esso  avventatosi  a due  legioni 
con  lutto  il  nervo  del  regno  : ma  a rinnovar  la 
guerra  restare  il  mondo  a ' Romani . 
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1 4-  Ad  e a Vologeses  , nihiì  prò  cai/ssa,  scd 
©pperiendos  sibi  fratres  Pacorum  ac  Tiridaten  , 
rescripsit  : iocum  illis  tempusque  consilio  desti- 
natum , quid  de  Armenia  cernerent . Adiecisse  deos 
dignum  Arsacidarum  , simul  et  de  legionibus  Ro- 
manis  statuerent . Missi  post  a Poeto  nuntii , et 
regis  colloquium  pelitum , qui  Vasacen,  praefectum 
equitatus,  ire  iussif . Tum  Paefus,  Lucullos , Pom- 
peios,  et  si  qua  Caesares  obtincndae  donandaeve 
Armeniae  egerant  ; Vasaces , imaginem  retinendi 
donandive  penes  nos  , vim  penes  Parthos  , memo- 
rar . Et  multum  invìcem  disceptato , Monobazw* 
Adiabenus  in  dìem  posterum  testis  iis,quae  pepi- 
gissenl,  adhibetur.  Placuitquc  liberali  obsidio  1«- 
giones , et  decedere  omnem  militem  finibus  Arme- 
niorum  , castellaque  et  commeatus  Parthis  tradi  . 
Quibus  perpetratis  , copia  Vologesi  fìeret , mittendi 
ad  Neronem  legatos  . 

i5.  Interim Jlumini  Ar sanine  ('is  castra  prae- 
Jhiebal  ) pon/em  imposuit , specie  sibi  iìhid  iter 
cxpedientis  ? ; Sed  Partili , quasi  documentum  vi- 
ci or  iae  , iussìèranf  . Namque  iis  usui  fuit:  no- 
stri per  diversum  iere . Addidit  rumor , sub  iu- 
gum  missas  legiones  , et  alia  ex  rebus  infaustis  , 
quorum  simulacrum  ab  Armeniis  usurpatum  est  . 
Namque  et  munimenta  ingressi  sunt , antequam 
agmen  Romanum  excederet , et  cìrcumstetere  vias, 
capliva  olim  mancipio , aut  iumenta  adgnoseentes  , 
abstrakentesque . Raptae  edam  vestes , retenta  ar- 
ma t pavido  milite  et  concedente  , ne  qua  proe/ii 
caussa  exsisteref  . Vologeses , armis  et  corporibus 
caesorum  adgregatis  , quo  c/adem  nostram  testa- 
retur , visu  Jugientium  legionum  abs/inuit . fama 
Tnoderalionis  quaèrebatur  , posfquam  superbiam 
expleveral . Flumen  Arsaniam  elephanto  irtsidens , 
et  prtximus  quisque  Regem  vi  equorum  perruperet 


i/f.  Nulla  a proposito  rispose  a ciò  Vologese, 
ma  che  i J rateili  P acoro  e Tiridate  attendeva  : il 
tempo  e il  luogo  da  lor  Jìssatosi  per  congregarsi  * a 
decidere  dell  Armenia  : ed  agli  Arsacidi  gli  Dei 
concessero , che  decidano  delle  legioni  Romane . 
Spedì  quindi  Peto  per  abboccarsi  col  Re  , che  vi 
mandò  Vasace,  Prefetto  de’ Cavalieri . Allora  Peto 
gli  ricordò  i Luculli,  i Pompei , e quanto  i Cesari 
oprarono  per  ottenere  o donar  1 Armenia:  Vasace 
dissegli,  che  avemmo  noi  t apparenza  di  ritenerla 
o concederla  } la  forza  i Parti . E dopo  disputar 
lungo  , prendesi  pel  dì  seguente  a testimonio  di 
quanto  già  patteggiarono  Monobazo  Adiabeno  . E 
si  convenne  che  le  legioni  si  liberassero  delf  asse- 
dio , e d'  Armenia  tutte  le  truppe  sgombrassero  , 
e le  fortezze  ed  i viveri  si  consegnassero  a' Parti: 
potesse  , compiuto  ciò , Vologese  spedire  amba- 
sciadori  a Nerone . 

i5.  Intanto  costruì  un  ponte  sul  fiume  Arsa- 
nia  , che  lungo  il  campo  scorreva  , in  mostra  di 
agevolarsi  tal  via  . Ma  i Parti  lo  comandarono , 
qual  documento  della  vittoria:  perocché  essi  ne 
usarono:  i nostri  andarono  per  altra  via.  La  fama 
aggiunse,  che  sotto  il  giogo  mandaronsi  le  legio- 
ni , ed  altre  immagini  di  sconfitta , che  dagli 
Armenj  si  usarono.  Poiché  ed  entraron  nel  cam- 
po priachè  il  Romano  esercito  ne  partisse  , e ten- 
ner  chiuse  le  vie  , riconoscendo  e togliendo  ser- 
vi o giumenti  già  schiavi.  Strapparon  anche  le 
vesti,  rapiron  l’armi,  acconsentendolo  l’ impauri- 
to soldato  per  non  accendere  cagione  alcuna  di 
mischia.  Vologese,  ammassate  l’armi  e i cadaveri 
de’  trucidati  per  segnalare  la  nostra  rotta  , non 
volle  mirar  la  fuga  delle  legioni . Fama  agognava 
di  moderato  , poich’  ebbe  sazio  l’ orgoglio  . Li  so- 
pra d’ un  Elefante , e tutti  i propinqui  al  Re  p*s- 
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quia  rumor  incessero/ , pontem  cessurum  oneri , 
dolo  fabricantium.  Sed  qui  ingredi  ausi  sunt , va- 
lidium  et  fidum  intcllcxere . 


1 6.  Ceterum  obsessis  adeo  suppedilavisse  rem 
f rumeni 'ariani  consti  fi/. , ut  iiorreis  ignem  iniice- 
retil  : contraque  prodideril  Cor  buio , Parthos  ino- 
pes  copiarum , et  pabulo  adtrito , relicturos  oppu- 
gnationem , neque  se  plus  tridui  itinere  abfuisse  . 
yldiecit , iureiurando  Paeti  cautum  apud  signa , 
adstantibus  iis,  quos  testificando  Rex  misisset,  nemi- 
ncm  Romannm  Armeniam  ingressurum  , donec 
refeirentur  litterae  Neronis , an  paci  adnueret . 
Quae  ut  augendae  itifamiae  composita , sic  reli- 
qua  non  in  obscuro  habeniur  : una  die  quadra- 
ginta  milìium  spatium  emensum  esse  Paetum , de- 
sei tis  passim  sane  iis;  neque  minus  def ormem  illam 
J'ugientium  trepidai ionem , quam  si  terga  in  acie 

vertisscnt . Corbuio,  cum  suis  copiis  apud  riparn 
Euphralis  obvius , non  eam  speciem  insignium  et 
armorum  praetnìil  , ut  diversità! em  exprobraret . 
Maesti  manipuli , ac  vicem  commilitonum  mise- 
rantes , ne  lacry  mis  quidem  lemperavere.  Vix  prae 
Jietu  usurpala  consalutatio . Decesserai  ccrtamen 
virtulis  et.  ambii  io  gloriae , feiicium  hominum  ad- 
J'ectus  . Sola  misericordia  valebat , et  apud  mino - 
res  magie  . 

17.  Ducwn  inter  se  brevis  sermo  secutus  est . 
Hoc  conquerenle  irritum  laborera:  potuisse  bellum 
fuga  Parthorujn  fiuiri  . Ule  integra  utrique  cuncta 
respondit:  couverterent  aquilas,  et  iuncti  invade- 
rent  Armeniam  , abscessu  Yologesis  infirmatam  . 
Non  ea  Imperatoria  liabere  mandata  , Corbuio  : 
periculo  legionum  commotum , e provincia  egres- 
s^m  . Quando  in  incerto  habeantur  Partborum  con 
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savono  don  ld  forza  de*  lor  cavalli  l’Arsataia , per- 
chè romore  era-  corso , che  per  inganno  de' costrut- 
tori ìì  ponte  al  peso  traboccherebbe . Ma  quei , che 
osarono  cimentarlo , gagliardo  e solido  lo  conob- 
bero . 

16.  Certo  è però , che  talmente  soprabbon- 
darono i viveri  agli  assediati  , che  miser  fuoco 
a’  grana j : e pel  contrario  Corbulone  narrò  , che 
bisognosi  di  viveri , e consumati  i pascoli , avreb- 
bono  lascialo  i Parti  rassedio  , ne  lungi  era  egli 
tre  giorni  più  di  cammino . Aggiunse , eli  erosi  Peto 
obbligato  con  giuramento  dinanzi  all'  Aquile  , alla 
presenza  de'  Messaggeri  mandati  per  testimoni  dal 
Me  , che  nel? Armenia  Romano  non  entrerebbe , sin- 
ché Nerone  non  rispondeva , se  consentisse  alla  pa- 
ce . Lo  che  fu  scritto  per  aggravarne  l’ infamia  : cer- 
to è sì  bene , che  Peto  corse  quaranta  miglia  in  un 
dì , lasciando  qua  e là  i feriti  : nè  meno  vituperosa 
fu  la  paura  di  quella  fuga  , che  se  fuggiti  si  fos- 
sero dalla  battaglia . Scontratolo  Corbulone  con  le 
sue  truppe  in  riva  all’  Eufrate , non  ispiegò  tal 
pompa  d’ insegne  e d’ armi  da  rimprocciarne  la 
differenza  . Meste  le  squadre  , e lo  stato  de’  lor 
compagni  commiserando,  non  tenner  pure  le  la- 
grime . Consentì  appena  il  saluto  il  pianto . Tace- 
va ogni  rivalità  di  valore  ed  ambizione  di  gloria, 
affetti  di  lieti  animi:  solla  pietà  valeva,  e ne’ mi- 
nori assai  più  . 

17.  Seguì  colloquio  brevissimo  tra’ Capitani  . 
Dolessi  questi  della  gittata  fatica  ; chè  si  poteva 
con  lo  sbaraglio  de'  Parti  finir  la  guerra . Pel» 
rispose  , ogni  cosa  intera  : rivolgan  F Aquile  e 
uniti  assaltiti  F Armenia  indebolita  per  la  parten- 
za di  Vologese . Replicò  quegli  non  aver  questo 
ordinato  f lmperadore . Uscì  di  provìncia  per  sov- 
venire al  pericolo  delle  legioni.  Nelf  incertezza  ove 
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natus , Syriam  reperiturum . Sic  quoque  optimam 
Fortunam  orandam,  ut  pedes,  eonfectus  sparii»  iti- 
nerum,  alacreni  et  facilitate  cainporum  praeve- 
nientem  cquitem  adsequeretur  . Exin  Paetus  per 
Cappadociam  hibernavit.  At  Vologesis  ad  Corba - 
lanem  missi  nunlii , detraheret  castella  trans  Eu- 
phraten , amnemque,  ut  olim,  medium  faceret  : ille, 
Armeniam  quoque  diversis  praesidiis  vacuam  fieri , 
exposLuìabat . Et  postremo  concessit  Rex . Diru - 
taque , qtiae  ultra  Euphralcn  communierat  Corbu- 
lo;  et  Armenii  sùte  arbitro  relicti  sunt. 

18.  At  Romae  tr opaca  de  Parthìs , arcusque 
medio  Capitolini  monlis  sistebantur  ? decreta  ab 
Senati »,  integro  adirne  bello , neque  turn  omìssa  r 
dum  adspeclui  consulitur , spreta  conscientia.  Quia 
et  dissimulami is  rerum  externarum  curis  Nero 
J'rumenlum  pìebis , ve  tastate  corruptum  , in  Tibe- 
rim  iecit , quo  securitatem  annonae  ostentarci . 
Cuius  pretio  nihil  additimi  est , quamvis  ducentas 
Jerme  naves  portu  in  ipso  , vio/entia  tempestali  * 
et  cenlutn  alias  Tiberi  subvectas  , fortuìtus  igni 
absumpsissel . 'Iris  dein  Consulares , L.  Pisonem, 
JDucenniurn  Gemìnum , Pornpcium  Pauìlinum  ve - 
ctigalibus  publicis  praeposuit , cum  insectalione 
priorum  Principimi,  qui  gravitate  sumptuum  iustos 
reditus  anteissent:  6e  aonuum  sexcenries  sestertium 
Reipub.  largivi  . 

( 19.  Percrebueral  ea  tempestate  pravissimus 
mos  , .cum  propinqui  comitiis  , aut  sorte  provin- 
ciarum , plerìque  orbi  Jìctis  adoptionibus  adscisce- 
rent  Jilios  , praeturasque  et  provincia s inlcr  patres 
sortiti , slatini  emilterent  manu,  quos  adoptaverant. 
Qui  magna  cum  invidia  Scnatum  adeunt , ius 
naliuae,  labores  educandi,  adversus  fraudem  et 
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miri  il  furor  tic  Parti , ei  tornerelbesi  in  Siria  . 
Doversi  ancora  pregar  la  buona  Fortuna  , cìie  i 
fanti , ì assi  dai  lunghi  cammini,  possan  raggiugner 
la  pronta  Cavalleria,  precorsa  già  per  T aperte  pia- 
nure . Quindi  Peto  per  la  Cappadocia  svernò . Ma 
giunsero  a Corbuloue  messaggi  di  Vologese,  chè 
le  fortezze  atterrasse  olirà  ì’  Eufrate  , e lasciasse 
il  fumé  , come  una  volta  , a confne  : quegli  in-, 
sisteva,  chè  ancor  P Armenia  dal  Parto  si  abban- 
donasse . E alfine  il  Re  consentì  : e si  distrusse 
ogni  forte,  oltra  l’Eufrate  costrutto  da  Corbuloue, 
e gli  Armeni  senza  padrone  lasciaronsi . 

18.  Ma  in  Roma  ardii  e trofei  nel  mezzo  del 
Campidoglio  inalzavansi  , che  decretati  da’  Padri , 
ardendo  ancora  la  guerra  , neppur  di  poi  s’inter- 
misero , menando  festa  senza  rispetto  alla  verità . 
Che  anzi  , a dissimulare  i travagli  delle  straniere 
vicende  , Nerone  il  grano  del  Popolo,  guasto  dagli 
anni,giltò  nel  Tevere,  per  ostentare  abbondanza; 
nè  il  prezzo  se  ne  incarì  , benché  per  impeto  di 
tempesta  quasi  dugento  navi  nel  porto  stesso  pe- 
rissero , ed  altre  cento , venute  su  per  il  Tevere , 
da  un  improviso  incendio  si  consumassero  . Poi 
soprappose  tre  Consolari  Lucio  Pisone,  Duceunio 
Gemino  , Pompeo  Paolino  , alle  imposte  pubbli- 
che , vituperando  i passati  Principi  , che  le  legit- 
time rendite  oltrepassassero  con  la  enormità  delle 
spese  : da  lui  sessanta  milion  di  sesterzj  annual- 
mente ricevere  la  Repubblica  . 

19.  Signoreggiava  a que’  giorni  un  costume 
pessimo  . Àll’  appressar  de’ conuzj  o al  sortirsi  delle 
provincie , molti  senza  figliuoli  se  li  creavano  con 
simulate  adozioni , e , conseguite  fra’  veri  padri  le 
preture  e i governi,  emancipavano  quelli  che  avea- 
no  adottati  . Entrano  questi  con  gran  dispetto  in 
Senato , ed  espongono  il  dritto  della  natura , i 


artes  et  brevitatem  adoptionìs  enumeranti  satis 
pretii  esse  orbis  , quoti  multa  securitate , nullis 
oneribus , gratiam  , honores , cuncta  prompta  et 
obvia  haberent.  Sibi  promissa  legurn  diu  exspe- 
rtata  in  ludibrium.  verti,  quando  qttis  sine  solici- 
tudine  parens,  sine  luctu  orbus , longa  patrum 
Vota  repente  adaequaret.  Factum  ex  eo  Senatus- 
consultum , ne  simulata  adoptio  in  ulla  parte  mu- 
neris  publici  iuvarct , ac  ne  usurpandis  quitlem 
b eredi  tatibus  prodesset . 


20.  Exin  Claudi ns  Timarchus  Crc/ensis  reus 
agitar , ceferis  crirninibus , ut  sotent  praevalidi 
provinciaìtum  , et  opibus  nimiis  ad  iniurias  mino- 
rimi elafi  : una  vox  gius  usque  ad  conlumeKam 
Senatus  penetraverat , quod  dictitasset , in  sua 
potestate  situm , an  Proconsulibus , qui  Cretam  ob-  - 
tinuissent , grates  agerentur.  Quam  occasioneni 
paetus  Thrasea  ad  bonum  public  uni  vertens,  post- 
quam  de  reo  censuerat , provincia  Creta  depel- 
lendmn  , haec  addidit  : Usu  probatum  est  P.  C. 
Jeges  egregias  , exempla  honcsta , apud  bonos  ex 
delictis  aliorum  gigni . Sic  oratorum  licentia  Cin- 
ciam  rogationem  ; candidatorum  anibitus  Iulias 
leges:  magislratuum  avaritia  Calpurnia  scita  pe- 
pererunt.  Nam  culpa,  quam  poena  , tempore  prior; 
emendali , quam  peccare , posterius  est . 'Ergo  ad- 
versus  novam  provincialium  superbiam  dignum 
fide  constanliaque  Romana  capiamus  cousilium  , 
quo  lutelae  sociorum  nihil  derogetur,  nobis  opi- 
mo tlecedat,  qualis  quisque  haheatur , alibi  quam 
in  civium  iudicio  esse  • 


21.  Olim  quitlem  non  modo  Praetor  aut  Con- 
sul , sed  privati  etiam  mittebantur  , qui  provincia» 
viserenjt,  et,  quid  de  cuiusque  obscquio  videretur  , 
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travasi  dell’  educare  contro  la  fraude  e l’ arti 
d’  un’  adozion  momentanea  : troppo  già  s'  hanno 
SÌL  sterili , se  con  sicurezza  molta , senza  niun 
carico  , favore , onori , ogni  cosa  ojfresi  loro  spon- 
tanea . A nostro  scherno  rivai gonsi  delle  leggi  le 
tanto  attese  promesse  , ove  chi  padre  può  divenir 
senza  briga , cessar  di  esserlo  senza  lutto , i lun- 
ghi voti  in  un  attimo  de  veri  Padri  raggiunga  . 
Da'  Padri  allora  decretasi , che  a niun  ministero 
pubblico , nè  ad  aver  pure  un  eredità , giovas- 
se finta  adozione  . 

20.  Quindi  Claudio  Timarco , Cretese , di  tutti 
i delitti  accusasi  usuali  a'  potenti  delle  provincie  , 
e dalle  troppe  ricchezze  alzati  ad  oppressare  i mi- 
nori .Una  parola  sua  feri  nel  cuore  il  Senato,  che 
si  vantasse , essere  in  suo  potere , che  i Pro- 
consoli , stati  al  governo  di  Creta  , si  ringrazias- 
sero , o no.  La  quale  occasione  Peto  Trasea  vol- 
gendo a pubblica  utilità  , sentenziato  eh’  ebbe  che 
il  reo  di  Creta  si  discacciasse  , aggiunse  tali  pa- 
role . È fermo  per  esperienza  , Padri  Coscritti , 
1’  egregie  leggi , le  jnstituzioni  onorate  appresso  i 
buoni  da'  malefici  altrui  generarsi  . Così  F audacia 
degli  Oratori,  la  legge  Cincia ; i brogli  de  Candi- 
dati , le  Giulie  ; F avarizia  de'  magistrati  produs- 
sero le  Caìpurnie  . Poiché  la  colpa  di  tempo  la 
pena  avanza  : F ammenda  è posteriore  al  mi  sfai* 
to  . Prendiamo  dunque  contro  la  nuova  insolenza 
de'  provinciali  un  consiglio  , degno  della  costanza 
e della  fede  Romana  , dal  quale  nulla  si  deroghi 
alla  tutela  degli  alleati , e F opinione  a noi  tolga- 
si , che  ad  altri  aspetti  che  a'  Cittadini  il  giudizio , 
qual  debba  ognuno  estimarsi, 

ai.  Una  volta  pure  non  solo  il  Pretore  o il 
Console  , ma  si  mandavano  ancor  privati  a visitar 
le  provincie  per  riferirne  qual  si  mostrasse  la  fede 
Annali  Tom,  IT,  20 
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referrent  : trepidabantque  gente*  de  existimjf  ione 
singnlorum . At  nuuc  colimus  externos,  et  adula- 
mur:  et  quomodo  ad  nutum  alicuius  grates  , ita 
promptius  accusatio  decernitur:  decernaturque , et 
maneat  provincialibus  potentiam  suara  tali  modo 
ostentandi  : sed  laus  falsa  et  precibus  expressa 

{terinde  cohibeantur , quain  mali  ti  a , quam  crude- 
itas . Plura  saepe  peccantur , dum  demeremur  , 
quam  dum  offendimus.  Quaedam  immo  virtutes  odio 
sunt,  severitas  obstinata , im  ictus  adversura  gratiam 
animus . Inde  initia  magistratuum  nostrorum  me- 
liora  ferme,  et  finis  inclinat,  dum , in  modum  can- 
didatorum , suflragia  eonquirimus  : quae  si  arcean- 
tur,  aequabilius  atque  constantius  provinciae  regen- 
iur.  Nam  ut  metu  repetundamm  infracta  avaritia 
est , ita , vetita  gratianun  actione  , ambitio  cobibe- 
bitur . 


. 32.  Magno  àdsensu  celebrata  sent enfia , non 

lamen  Senatusconsu.lt um  perjìci  potuti , abnuenli- 
bus  Consulibus  ea  de  re  relatum . Mox , alidore 9 
Principe,  sanxere , ne  quis  ad  concilium  sociorum 
referret , agenda*  apud  Senatum  Propraetoribus 
Proveconsulibus  grates,  neu  quis  ea  legatione  fun- 
gere^r  . lisdem  Consulibus  gymnasium  ictu  J'ul- 
minis  conflagrava  , effigi esque  in  eo  Neronis  ad 
inf  orme  aes  liquefacta . Et  ihotu  terrae , celebre 
Campaniae  oppidum,  Pompeii,  magna  ex  parte  pro- 
ruit.  Defunctaque  virgo  Vestalis  Laelia,  in  cuius 
locum  Cornelia  ex  Jamilia  Cossorum  capta  est . 

23.  Memmio  Regalo , et  Verginio  Rufo  Coss. 
natam  sibi  ex  Poppaea  filiam  Reco  ultra  mortale 
gaudium  accepit , adpellavitque  Augustam  , dato 
et  Poppaeae  codem  cognomento . Locus  puerperio 
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di  ciascheduna  : e del  giudizio  tf  un  cittadino  tre- 
mavano le  nazioni . Ma  ora  noi  corteggiamo  ed 
aduliamo  gli  estranei  : e come  ad  un  cenno  loro 
i ringraziamenti  , così  decretami  più  prontamente 
le  accuse  . E accuse  pur  si  decretino , e seguano 
ì Provinciali  ad  ostentar  per  tal  mezzo  la  lor  pos- 
sanza . Ma  falsa  lode , e con  preghiere  accattata , 
egualmente  qff renisi , che  la  malizia  e la  crudeltà, 
sissai  più  peccasi  frequentemente  col  brigar  gra- 
zia , che  colf  offendere  . Anzi  v'  ha  tali  virtù  che 
abbonami , severità  ostinata  , animo  da’  favori 
invincibile  . Quindi  il  principio  de ’ magistrati  nostri 
generalmente  fiorisce , il  fne  poi  ne  traligna  ; men- 
tre brighiamo  , a guisa  di  candidati , i suffraga  . 
Le  quali  cose  vietandosi  , fa  che  si  reggano  con 
maggior  forza  ed  equità  le  provincie  : poiché  sic- 
come la  legge  deir  estorsioni  percosse  e sbigottì 
r avarizia  , così  vietali  i ringraziamenti  si  frenerà 
1’  ambizione  . 

22.  Fu  tal  sentenza  concordemente  approva- 
ta : non  potè  farsene  però  decreto , negando  i 
Consoli  , che  ciò  si  fosse  proposto  . Poi  con  l’au- 
torità del  Principe  statuirono  che  ninno  nelle  As- 
semblee proponesse  degli  Alleati , che  appo  il  Se- 
nato grazie  a ’ Propretori  e Proconsoli  si  rendes- 
sero y e ninno  tale  Ambascerìa  intraprendesse . 
Sotto  gli  stessi  Consoli  arse  percosso  d’ una  saet- 
ta il  Ginnasio;  e la  statua  di  Nerone  in  bron- 
zo fu  liquefatta  . E per  tremuoto  abissò  in  gran 
parte  Pompeja  , città  illustre  della  Campania  . E 
si  morì  la  Vergine  Vestale,  Lelia , a cui  Cornelia, 
della  famiglia  de  Cossi  , fu  surrogata  . 

'25.  Consoli  Menomo  Regolo  e Virginio  Ru- 
fo , Nerone  accolse  con  più  che  umana  allegrezza 
una  bambina  natagli  di  Poppea , c dato  egual  co- 
gnome a Poppea  , Augusta  la  nominò  . 11  parto 
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Colonia  Antium  fuit  , ubi  ipse  generatus  crai  . 
Jam  Senatus  uterum  Poppaeae  commendavcrat 
JUiis  , votaquc  pub/ice  susceperal . Quae  multipli- 
cata  , exsolutaque . Et  addi/ae  supplicationes  , 
templumque  Fecunditati,  et  certamen  ad  exemplar 
Actiacae  religionis  decrelum  : utque  Fortunarum 
eflìgies  aureae  in  solio  Capitolini  lovis  locaren- 
tur  : ludicrnm  Circense , ut  Iuliae  genti  apud  Bo- 
villas,  ita  Claudiae  Domitiaeque  apud  Antium  ede- 
retur . Quae  Jlnxa  fuerc  , quartwn  intra  menscm 
defuncta  infante.  Rursusque  exortac  adulationcs , 
censentium  honorem  divae,  et  pulvinar,  aedemque , 
et  sacerdotem  . Atque  ipse  ut  laetitiae , ita  mae- 
roris  immodicus  egit . Adnotatum  est , omni  Se- 
na tu  Antium  sub  recent  em  partum  e fuso , Thra- 
seam  proliibitum  immoto  animo  praenuntiam  im- 
minentis  caedis  contumeliam  ex cepisse . Secutam 
dehinc  vocem  Caesaris  feriali,  qua,  reconcilia  tum 
se  Thraseae,  apud  Senecam  iaclavcrit , ac  Senccam 
Caesari  gratulatimi . Unde  gloria  egregiis  viris 
et  pericula  gliscebant  . 

a 4-  Inter  quae , veris  principio , legati  Parfho- 
rum  mandata  regis  Vologesis , lilterasque  in  ean- 
dem  formam,  ad/ulere : se  priora  et  totiens  iactata , 
super  obtinenda  Armenia , nunc  omittere,  quoniam 
Dii , quamvis  potentium  populorum  arbitri , posses- 
sionem  Parthis,  non  sine  ignominia  Romana,  tradi- 
dissent . Nuper  clausum  Tigranen  : post  Paetum 
legionesque , cum  opprimere  posset , incolumes  di- 
misisse  . Satis  adprobatam  vim:  datum  et  lenitati* 
experimentum  . Wec  recusa turimi  Tiridaten,  acci- 
piendo  diademati  in  urbem  venire*  nisi  sacerdotii 
religione  adtineretur  . Iturum  ad  signa  et  effigies 
Principis,  ubi,  legionibus  Corani , regnimi  auspica- 
retur , 
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successe  in  Anzio  , ov’  esso  fu  generato  . Avea 
già  il  Senato  raccomandato  agl’  lddii  V utero  di 
Poppea  , e fattone  voti  pubblici  , che  si  moltipli- 
carono e sciolsero . E pitbbliche  supplicazioni  s ag- 

f iunsero , e un  tempio  alla  Fecondità , ed  un  com- 
altimento  ad  imitazione  dello  spettacolo  A zinco  : 
e le  auree  immagini  delle  Fortune  si  co/locasser 
nel  seno  di  Giove  Capitolino  : e i Giuochi  Circensi, 
come  pe'  Giulj  a Bovili c , così  pt?  Claudj  e Domizj 
in  Anzio  si  celebrassero  : le  quali  cose  svanirono, 
mortasi  la  fanciulla  tra  quattro  mesi  . E nuova- 
mente sorsero  le  adulazioni  , che  onor  di  Diva , e 
letto  , e tempio  , e sacerdote  le  decretavano  . Ed 
egli  come  per  gioja , cosi  per  doglia  farneticò . £ 
si  notò  che  , corso  tutto  il  Senato  in  Anzio  per 
il  successo  parto , Trasea  esclusone  con  saldo  ani- 
mo 1’  ingiuria  accolse  , foriera  della  ruina  immi- 
nente . Narrano  che  poi  Nerone  con  Seneca  si 
vantasse  di  essersi  riconciliato  a Trasea , e Seneca 
se  ne  congratulasse  con  Cesare.  Onde  crescevano 
a'  sommi  uomini  gloria  e pericoli  i 

24.  Frattanto , al  rompere  di  primavera , i 
Messaggeri  de’ Parli  recarmi  le  commissioni  e let- 
tere di  egual  tenore  di  Yologese  : trasandar  esso 
presentemente  le  antiche  dispute  e tante  volte  agi- 
tate per  ottenere  l Armenia  , poiché  gT  lddii  , ar- 
bitri delle  genti  benché  possenti , non  senza  JRo- 
mana  infamia  , i Parti  ne  insignorirono  . Testé 
Tigrane  rinchiuse  ; poi  lasciò  Peto  e le  legioni 
mtular  salvi , potendo  opprimerli . Provatasi  ba- 
stantemente la  forza  : dato  ancor  'saggio  d’  uma- 
nità . Nè  s’ opporrebbe , che  Tiridate  venisse  in 
Poma  a ricevere  la  corona  , ove  la  religione  del 
sacerdozio  non  lo  impedisse . Si  recherebbe  alC Aqui- 
le e a' simulacri  del  Prìncipe , dove  al  cospetto  del- 
le legioni  coronerebbesi  Re . 
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a5.  Talibus  Vologesis  litleris , Paetus 

diversa,  tamquam  rebus  ini  e gii s , scribebat,  in /er- 
ragli/us  Centuria,  qui  cum  ìega/is  ad  venerai  , quo 
in  statu  Armenia  esset?  oranes  inde  Romanos  ex- 
cessisse,  respondit . Tum  inlellecto  Barbarorwn  in- 
risu  , qui  peterenl  quod  enìpuerant  , consuluit 
inter  primores  civiiatis  Nero  , bellum  anceps , an 
pax  inhonesta  placeret  ? Nec  dubilQtism  de  bello  . 
Et  C orinilo , tot  per  aimos  mi  li  tum  atque  hoslium 
gnarus , gerendae  rei  praeficitur  , ne  cuius  alte- 
i ms  insedia  rursum  peccare  tur , quia  Poeti  pigne- 
rat  . Igitur  irriti  remittuntur , cum  donis  tatnen  , 
unde  spes  fieret , non  frustra  eadeìn  oraturum 
Tiridaten  , si  preces  ipse  ad t Ulisse t . Syriaequc 
exsccutio  Ciucio  , copia  e militares  C orbili 'oni  per- 
rnissae  ; et  quintadecima  legio , ducente  Mario 
Celso , e Pannonia  adiecta  est . Scribitur  Tetrar- 
chis  ac  Regibus  Braefectisquc  et  Procuratonbns , 
et.  qui  Praetorurn  finitimas  provincias  regebant , 
iussis  Corbulonis  obsequi:  in  tantum  ferme  modani 
ancia  potestata , quem  Populus  Romanus  Cn . 
Pompe  io,  bellum  Piraticum  gesluro , dederat . Rc- 
gressum  Paetum,  cum  graviora  melueret , farei  iis 
inscctari  salis  habuit  Caesar , bis  ferme  verbis  : 
Jgnoscere  se  statim , ne  tam  promptus  in  pavorem 
longiorc  solicitudine  aegresceret . 


26.  At  Corbulo  quarta  et  duodecima  legioni- 
bus  , quae , fortissimo  quoque  amisso , et  ceteria 
exterrilis  , parum  habilas  proelio  videbantur , in 
Syriam  trans/atis , sextam  inde  ac  tertiam  legio- 
nes  , integrum  militerà  et  crebris  ac  prosperis  la- 
boribus  cxercitum  in  Armeniam  ducit . Addidit- 
que  legionem  quintam  , quae  per  Pont  uni  agens 
expers  cladis  f aerai  j simili  qiùntadecimanos , rc- 
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a5.  tali  lettere  di  Yologese  , perchè  da 
Peto  scrivevasi  diversamente  quasi  le  cose  fioris- 
sero , interrogato  il  Centurione  venutone  co’ Mes- 
saggeri ,.  in  che  stato  fosse  T Armenia  ? rispose  , 
ogni  Romano  'partitone . Compresa  allora  la  deri- 
sione de'  Barbari , che  domandavano  quanto  già 
tolsero  , consultò  Cesare  tra’  Primati  della  città  , 
se  guerra  pericolosa  piacesse , o pace  disonorata? 
Nè  si  esitò  per  la  guerra  ; ed  all’impresa  destinasi 
Corbulone , per  tanti  anni  pratico  de’  soldati  e 
degl'  inimici  , perchè  fatale  non  riuscisse  la  impe- 
rizia d’un  altro  Peto . Si  rimandarono  dunque  non. 
ascoltati , con  donativi  però  , onde  speranza  na- 
scesse, che  non  indarno  avrebbe  chiesto  il  mede- 
simo Tiridate  , se  a supplicar  ne  venisse . Di  essi 
la  Siria  in  governo  a Cincio  , 1’  esercito  a Corbu- 
lone , aggiuntavi  di  Pannonia  , condotta  da  Mario 
Celso , la  Legion  Quindicesima . Scrivesi  a’  Tetrar  - 
chi  , ed  a’  Kè  , e a’  Prefetti  , e a’  Procuratori , e k 
que'  Pretori  che  governavano  le  confini  provincie, 
di  staisi  cC  cernii  di  Corbulone:  di  tanto  quasi  ac- 
cresciutagli l’ autorità,  quanta  dal  Popolo  iiomaiiò 
jj’ebbe  perispedire  la  guerra  coutr  a’  Corsali  P edi- 
peo . Tornato  Peto  e temendo  grave  gastigd,  Ce- 
sare si  contentò  di  schernirlo  piacevo! menttì^  quasi 
con  queste  parole:  io  ti  perdono  alP  istante , per- 
che sì  facile  ad  impaurirti  per  ogni  minimó  indugio 
tu  non  infermi . 

26.  Ma  Corbulone  , trasmise  in  Siria  la  Le- 
gion Quarta  e Duodecima , che  impaurite  pel  fio- 
re spento  .de’  suoi  gagliardi  parean  poc’  atte  a 
combattere',  e di  là  trae  nell*  Armenia  la  - Legion 
sesta  e la  terza  di  forze  intere  , ed  in  molte  e 
felici  imprese  e9perimentate . E aggiunse  la  Legion 
Quinta,  eh’  erasi  in  Ponto  intatta  della  sconfitta  > 
la  Quindicesima  insieme  dianzi  giunta  , ed  il  fior 
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ccns  adductos  j et  vexiìla  dehciorwn  «e.»  tìlyricd 
et  xiegjpto  , quodque  aìarum  cohortiwnque  ; et 
auxiìia  regurn  in  umori  conducici  apud  Meli! eneo  , 
qua  transmiltere  Euphraten  parabai . 'l'um  lu- 
stratimi vile  exercilum  ad  concionem  vacai , oidi- 
turque  magnifica  de  auspiciis  imperatoriis  , rebus- 
que,  a se  gesti s , adversa  in  insci tiam  P.aeti  dedi- 
ti ans  : multa  auct oritale , qua  e viro  militari  prot 
J'acundia  crai . - 

27.  Max  iter , L.  Lucullo  quondam  penetratum, 
apertis , quae  vetustas  obsepserat , pergit . -Et  ve- 
nientes  Tiridatis  Vologesisque  de  pace  legatos 
haud  aspernatus , adiungit  iis  Centuriones  cum 
rnandalis  non  immitibus:  non  enim  adhuc  eo  ven- 
timi , ut  certamine  estremo  opus  esset . Multa 
fionianis  seconda  , quaedam  Parthis  evenisse  , do- 
cumento adversos  superbiam  : proinde  et  Tiridati 
conducere,  intactum  vastatiouibus  regnum  dono 
accipere  ; et  Vologesen  melius  societate  Romana  , 
quam  damnis  mutuis  , genti  Parthorum  consultu- 
rum  . Scire , quantum  intus  discordiarum  , quamque 
indomitns  et  praeferoces  nationes  regeret . Contea 
Imperatori  suo  immotami  ubique  pacem , et  unum 
id  bellum  esse  . Simul  consi/io  terrò  rem  adiicere  , 
Mcgist anas  simienios , qui  primi  a nobis  defe - 
ceroni , pelili  sedibus , castella  eonan  exseindit  , 
plana  , edita  , validos  , invalidosque  , pari  metti 
compiei . 

□8.  Aon  infensum  > nedum  hostili  odio  Corbu - 
ìonis  nomen  edam  Barbaris  habebatur,  eoque  con - 
si/iuni  eius  jftdum  credebant . Ergo  V ohgeses  ne - 
que  atrox  in  sunimam  , et  quibusdam  prafectu- 
ris  inducias  petit , Tiridotes  locum  diemque  collo - 
quio  poscit  . J'pmpus  propinqua  in  , locus  , in.  qilO 
uupar^  QpsessaQCwn  È Atto  legìones  crani , cum  a 
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bielle  compagnie  nell’ Illirico  e nell’ Egitto,  e fanti 
e cavalli  alleati  e gli  ajuti  de’ Re,  insieme  unitigli 
a Melitene,  ove  apprestavasi  a trapassare  l’ Eufra- 
te . Poi,  rassegnato  solennemente  l'esercito,  chia- 
malo a parlamento  , e magnifica  la  Jortuna  de / 
Principe , e le  sue  gesta , ogni  sciagura  imputan- 
do all'  imperizia  di  Peto  : con  molta  gravità  , che 
in  un  guerriero  valeva  per  eloquenza  . 

37.  Prese  quindi  il  cammino  , penetrato  già 
da  Lucullo  * aprendo  quanto  ingonibronne  1’  anti- 
chità. IVè  disdegnando  gli  ambasciatori  per  pace 
da  Tiridate  e da  Vologese  inviati,  aggiunse  loro  de’ 
Centurioni  co»  non  feroci  istruzioni  : non  ancor 
giuntosi  a tale  da  tentar  I ultima  sorte  : assai  cose 
a'  Romani , alcune  a'  Parti  avvenute  prosperamen- 
te , perchè  niun  if  essi  debba  levarsi  a superbia  : 
perciò  essere  utile  a Tiridate  di  prendersi  in  dono 
un  regno  non  desolato  dall  anni  , e b'ologese  me- 
glio provvederebbe  alla  nazione  de  Parti  con  l al- 
leanza Romana , che  con  ruine  scambievoli . Saper 
ben  esso  di  quante  discordie  bollano , e quanto 
crudeli  nazioni  e indomite  governasse . Per  lo  con- 
trario avere  ovunque  il  suo  Principe  salda  pace , 
e questa  unica  guerra.  Unisce  anche  il  terrore  ai 
consiglio , e caccia  delle  lor  terre  i Megestani  Ar- 
meni , primi  da  noi  ribellatisi  , atterrane  le  for- 
tezze ; e piani  e monti , gagliardi  e deboli  empie 
d’  eguale  paura . 

.‘.8.  IVon  era  a’  Barbari  ingrato  , non  che  con 
odio  inimico  fosse  ascoltato  , il  nome  di  Corbu- 
lone  ; perciò  leale  il  suo  consiglio  credevano . 
Dunque  neppur  Vologese  nella  ferocia  iudurò  ; e 
per  alcune  provincie  domanda  tregua.  Tiridate  dì 
è luogo  chiede  per  abboccarsi  . Sceltosi  il  di  se- 
guente da’ Barbari,  e il  luogo  iu  cui  furono  le  le- 
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Barbari s deleclus  esset , oh  memoriam  laet/oris 
sibi  rei,  non  est.  a Cor  bui ove  vita'us , ut  dissi- 
1 milifudo  fortume  gloriavi  augeret.  Neque  infamia 
Poeti  angebatur  : quod  eo  maxime  patuif , quia 
fi/io  eius  tribuno  ducere  manipulos  , atque  operire 
reliquias  rna/ae  pugnae  imperami . Die  pacta  Tibe- 
rius  Alexander , infustris  Eques  Roma  mi  s , minisfer 
beilo  datus , et  Vivianus  Annius , gener  Corbuio - 
vis  , nondurn  Senatoria  aetafe  , scd  prò  Legato 
quinfae  legioni  impositus  , in  castra.  Tiridatis  ve- 
nere , bonari  eius  , ac , ne  meluerct  insidias , tali 
pignorc.  Viceni  dehinc  equiles  adsumpli . Et  viso 
Corbulone  , Rex  prior  equo  desiiuif:  nec  cunc/atus 
Corbulo . Sed  pedes  uterque  dextras  miscuere . 

29.  Exin  Romanus  laudai  iuvenem  , omissis 
praeeipitilms  , tuta  et  salutarla  capessentem  . Ilio 
«le  nobilitate  generis  mullwn  praefalus , celerà 
temperante r adiungit  : iturum  quippe  Romani  , 
laturumque  novum  Caesari  decus , non  adversis 
Parthorum  rebus  supplieem  Arsaeiden  . Timi  pla- 
cidi, Tiridaten  povere  apud  effìgicm  Caesaris  insi- 
gne Regiurn , nec  visi  mann  Neronis  resumere  : 
et  colloquimi 1 osculo  Jìnitum.  Dein  palici»  diebus 
interiectis , magna  utrimque  specie , inde  eques 
compositus  per  turmas  , et  insignibus  patriis,  hinc 
agniina  legionum  si  etere , fulgcnlibus  aquilis  , si- 
t gnisque , et  simulacris  Deuin , in  modum  templi . 
Medio  tribunal  sedem  curulein  , et  sedes  effigiali 
Neronis  , sus linebai . Ad  quani  prngrcssus  Tiri- 
dates  , caesis  ex  more  vietimi s , sublalum  capite 
diadema  imagini  subiecit  : magnis  apud  cunclos 
animorum  motibus  ; quos  augebat  insila  adirne 
ocu/is  exerci/uum  Romanorum  caedes  , aut  obsi- 
sidio . At  mine  versos  casus  : iturum  Tiridaten 
ostentui  genlibus , quanto  miuus  quam  captivum  ? 
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gioii*  testé  con  Peto  assediate , non  Io  schivò  Cor- 
bilione  , pei  eliè  gli  crescesse  gloria  la  differenza 
della  fortuna  . 3Nè  l’ ignominia  di  Peto  lo  trava- 
gliava ; perchè  al  figliuolo  di  lui  , Tribuno  , or- 
dinò di  condurle  truppe,  e di  seppellire  gli  avan- 
zi dell  infelice  battaglia  . 11  di  pattuito  , Tiberio 
Alessandro  , illustre  Cavaliere  Romano  , dato  in 
ministro  alla  guerra  , e Yiviano  Annio  genero  di 
Corbulone  , non  anco  di  Senatoria  età  , ma  per 
Legato  alla  quinta  Legiou  sopvapposto  , vennero 
al  campo  di  l'iridate  per  onorarlo  , e perchè  in- 
sidie con  pegno  tale  non  paventasse . Di  venti  ca- 
valieri poi  si  guernirono  ; ed  alla  vista  di  Corbu- 
lone primo  discese  il  Re  di  cavallo;  ne’ Corbulone 
indugiò  ; discesi , per  mano  entrambi  si  presero  . 

29.  Quindi  il  Romano  commenda  il  giovane, 
che , fasciati  i precipitosi,  a solidi  si  attenesse  e sa- 
lutari consigli.  Quegli,  parlato  assai  della  nobiltà 
del  lignaggio , modestamente  aggiunse  : che  a 

Roma  si  recherebbe , e a Cesare  nuoco  splendore 
addurrebbe  non  ancor  vinto  un  supplichevole  u4r- 
sacide  . Quindi  convennesi  , che  Tiridate  la  regia 
insegna  appo  1’ Effigie  di  Cesare  deponesse,  nè  ras- 
sumessela  che  per  man  di  Verone  ; e chiusero  la 
conferenza  baciandosi  . Trascorsi  poi  pochi  dì  con 
gran  pompa  dall  una  parte  e dall’  altra  , di  qua  i 
Cavalieri  ordinati  a squadre  e con  i patri»  vessilli, 
di  là  si  posero  le  legioni  con  le  Aquile  folgoran- 
ti e le  insegne  e,  a simiglianza  di  tempio,  le  im- 
magini degli  Dei . I n Tribunale  nel  mezzo  soste- 
neva il  seggio  Curifìe , il  seggio  il  simulacro  di 
Cesare  . A cui  Tiridate  appressatosi , svenate  se- 
condo il  rito  le  vittime , di  capo  toltasi  la  corona, 
la  pose  a piè  dell’  immagine  , con  gran  c ommo- 
zione di  tutti  , che  dalla  strage  accrescevasi  o 
dall’assedio,  che  ancor  aveano  negli  occhi,  delle 
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3o.  Addìdil  gioriae  Corbuìo  comitatem  , cpu~ 
iasque . Et  regi  tante  Jiege  caussas  , quotiens  no - 
vani  aìiquid  adverlerat  : ut , initia  vigitiarum  per 
centurionem  nuntiari , convivium  buccina  dimitti  , 
et  structam  ante  Augurale  aram  subdita  face 
accendi  : cuncta  in  maius  adtollens , adniiratione 
prisci  moris  adfecit . Postero  die  spatium  oravit , 
quo  , tantum  itineris  aditurus  , fratres  ante  ma- 
tremque  viseret:  obsidem  interea  filiam  tradii , Ut- 
terasque  supplices  ad  Neronem . 

5i . Et  digressus,  Paeorum  apud  Medos , P^o- 
logesen  Ecbatanis  reperii,  non  incuriosum  fratris  : 
quippe  et  propriis  nuntiis  a Corbuìone  petierat , 
ne  quam  imaginem  servitii  Tiridates  perferret  ; 
neu  ferrum  traderet  ; aut  complexu  provincias 
obtinentium  arceretur  ; foribusve  eorum  adsisteret  : 
tantusque  ei  Romae  , quantus  Consulibus  , honor 
esset . Scilicet  externae  superbiae  sudo  non  inerat 
notitia  nostri:  apud  quos  vis  imperli  vaici , mania 
transmittunlur . 

5 a.  Eodem  anno  Caesar  nationes  Alpium  ma~ 
ritimarwn  in  ius  Latii  transtu/il . Equitum  Ro- 
manorinn  locos  sediiibus  plebis  anleposuit  apud 
Circum . Namque  ad  eam  diem  indiscreti  inibant  , 
quia  lex  Roscia  nihil,  nisi  de  quatuordecim  ordi- 
ni bus,  sanxit . Sp ed acuì 'a  gladiatorwn  idem  annua 
Imbuii,  pari  magnificentia  ac  priora.  Sed  f emina- 
rum  mluslrium  Senatorumquc  plures  per  arenavi 
foedati  sunt . 

33.  C.  Lecanio , M.  Licinio  Coss.  acriore  in 
dies  cupidine  adigebatur  Aero  promiscuas  sccnas 
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legioni  Romane:  ma  or  cangiata  vicenda:  andreb- 
be Tiridate  a spettacolo  delle  nazioni  , e quanto 
meno  che  schiavo  ? 

3o.  Aggiunse  Corbulone  alla  gloria  piacevo- 
lezza e convito;  e domandando  il  Re  conto  d ogni 
novità  che  avvertisse  ; come,  del  porsi  in  guardia 
che  i Centurioni  annunziavano  ; del  convito  a 
suon  di  tromba  disciolto  ; e dell’  accendersi  con 
sottoposta  face  1"  ara  costrutta  dinanzi  al  luogo 
Augurale  ; ogni  cosa  magnificando , di  maraviglia 
empievalo  pe’  nostri  antichi  costumi . Il  giorno  ap- 
presso domandò  tempo , innanzi  a tanto  cammino , 
di  visitar  la  madre  e i J rateili , dando  in  ostaggio 
una  figlia  , e lettere  supplichevoli  a Cesare  . 

3r.  E partitosi  ritrova  in  Media  Pacoro  , in 
Ecbàtana  Vologese  non  dimentico  del  fratello  : 
perocché  aveva  da  Corbulone  con  propria  ambasce- 
ria domandato  : che  Tiridate  non  sopportasse  ombra 
di  servitù  ; non  rassegnasse  la  spada  : non  gli  ne- 
gassero i reggitori  delle  provincie  l amplesso  ; nò 
alla  ìor  soglia  lo  trattenessero  : e in  Roma  gli  si 
rendessero  eguali  onori  che  a ’ Consoli . Avvezzo 
in  vero  allo  straniero  orgoglio  non  conosceva  i 
Romani  , da’  quali  la  forza  pregiasi , le  vanità  si 
trascurano  dell’  impero  . 

5a.  L’  anno  medesimo  concesse  Cesare  i pri- 
vilegi del  Lazio  a’ popoli  dell’ Alpi  marittime.  Ed 
a’  sedili  del  Popolo  antepose  i seggi  de’  Cavalie- 
ri nel  Circo  , meschiativi  insinallora  col  Popolo 
perchè  la  Legge  Roscia  provvide  solo  a’  quattor- 
dici ordini  nel  Teatro . Ebbesi  ancor  lo  spetta- 
colo de’ gladiatori  , quanto  i passati,  magnifico. 
Ma  un  numero  d’  illustri  donne  e di  Senatori  in- 
farnamnsi  nell'  arena  . 

53.  Consoli  Cajo  Lecanio , Marco  Licinio , 
era  JVerone  ogni  di  più  trasportato  da  viva  brama 
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frequentandi . Nani  adirne  per  domum  ani  horto » 
cecinerat  Iuvenalibus  ludis , quos , ut  parum  cele - 
bres  et  tantae  voci  angustos , spernebat.  Non  ta- 
meri  Romac  incipere  ausus,  N capolini,  quasi  Grae- 
cam  urbem , delegit  : inde  initium  fore  , ut  trajis- 
gressus  in  Achaiam , insignesque  et  antiquitus  sa- 
cras  coronas  adeptus , maiore  fama  studia  civiurn 
elieeret . Ergo  contracium  oppidanorwn  vulgus , et 
quos  e proximis  co/oniis  et  rrumicìpiis  eius  rei  fa- 
ma civerat  ; qiùque  Caesarem  per  honorem  , aut 
varios  usus  sectantnr , edam  militum  mani pu fi, 
theatrimi  Neapolitanorimi  complent . 


34  IUic  , plerique  ut  arbitrabantur , triste , ut 
ipse  y providiun  potius  et  secimdis  Numinibus , eve- 
nir . Nani  egresso , qui  ai  filerai , populo , vacuimi 
et  sine  ullius  noxa  theatrum  conìapsurn  est . Ergo 
per  compositos  canlus  grates  diis , atque  ipsam 
recentis  casus  fortunam  celebrans , perìlurusque 
maris  Madrine  traiectus,  apud  Beneventwn  interini 
consedit  : ubi  gladiatoriiun  munus  a Vatinio  ce- 
lebre edebatur . Vatinius  inter  foedissima  eius 
aufae  ostenta  flit , sutrinae  tabernae  a/umnus  , 
corpore  detarto  , facetiis  scurrilibus  : primo  in 
contumelias  adswnptus  ; deinde  optimi  cuiusque 
criminatione  eo  usque  validi , ut  grafia , pecunia  , 
vi  nocendi  edam  malos  praemineret . 

55.  Eius  munus  frequentanti  Neroni,  ne  inter 
voluptales  quidem  a sceleribus  cessabatur . lisdent 
quippc  illis  die  bus  Torquatus  Silanus  mori  adigi- 
tur  y quia,  super  Juniae  familiae  clari/udinem  , di- 
vina Angustimi  atavum  ferebat . lussi  accusa- 
fores  obiicere,  prodigum  largitionibus,  neque  alia»» 
spem  quam  in  novis  rebus  esse.  Quiri  emn  hoini- 
ìics  h ab  ere  , quos  ab  epistolis  et  libollis  et  ratio- 
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di  segnalarsi  in  teatri  pubblici  : perocché  avea  per 
le  case  o per  gli  orti , ne’  giovenili  giuochi  , insi- 
nallora  cantato  ; i quali  , come  men  frequentati 
ed  angusti  per  tanta  voce  , abborriva  . Pur  non 
osando  prodursi  in  Roma,  trascelse  Napoli,  quasi 
greca  città  : colà  darebbe  principio  per  poi  passare 
in  Acaja  , ed  acquistate  le  insigni  e anticamente 
sagre  corone,  riscuotere  con  maggior  gloria  gli  ap- 
plausi de ’ cittadini  . D’  un  volgo  duuque  raccoltosi 
di  terrazzani  e di  quanti  dalle  vicine  colonie  e 
da’  municipi  trasse  il  romore  precorsone , e di 
quanti  per  onore  o per  diverse  brighe  Cesare  cor- 
teggiavano, anche  di  compagnia  di  soldati,  s'empie 
il  Teatro  di  Napoli  . 

54.  Là  caso  avvenne , funesto  secondo  i più , 
secondo  lui  avventuroso,  e per  favor  degli  Dei. 
Perocché  , uscitone  1’  accorso  popolo  , senza  rovi- 
na d'  alcuno  , il  teatro  precipitò  . Con  canti  dun- 
que armoniosi  ne  rese  grazie  agl’  Iddii , e celebrò 
la  fortuna  di  tanto  caso  . Ed  inoltratosi  per  tra- 
gittar 1’  Adriatico  riposò  a Benevento  , ove  davasi 
da  Vatinio  un  segnalato  spettacolo  di  gladiatori . 
Fu  tra’ più  sozzi  mostri  di  quella  Corte  Vatinio  * 
allievo  vile  d’un  Sarto,  storto  della  persona,  mot- 
teggiatore scurrile , presovi  prima  a dileggio  , quin- 
di col  calunniare  ogni  buono  valse  tant’  oltre  che 
di  favore  , ricchezza  , e forza  di  nuocere  , anche 
i perversi  avanzò  . 

55.  Inteso  a tale  spettacolo  , «eppure  in  mez- 
zo a’  piaceri  intermetteva  Nerone  le  scelleraggini . 
Poiché  in  quegli  'stessi  dì  fu  costretto  Torquato 
Silano  ad  uccidersi , perché,  oltre  alla  nobiltà  della 
famiglia  Giunia  , aveasi  arcavolo  Augusto  . A’  de- 
latori fu  imposto  di  denunziarlo  prodigo  donatore , 
nè  più  potere  sperare  in  altro  che  in  novità  : anzi 
ai’ ci'  egli  tali,  che  segre/arj , e referendarj , e ra - 
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ijibus  adpcllct , nomina  snmmae  ourae  et  medita- 
jnenta.  Tuni  iniimus  quisque  libertorum  vincti  ab - 
reótìquc  . Et,  cwn  damnatio  instar  et , brachiorum 
venas  Torquatus  inter  scidi t , secutaque  Neronis 
orati o ex  more  : quamvis  sontem  et  defensioni 
inerito  diffisum  , vieturiun  tamen  fuisse  , si  ' cle- 
inentiam  iudicis  exspectasset . 

36.  Nec  multo  post,  brnissa  in  praèsens  Aclia- 
ia , ( caussae  in  incerto  fuere J urbem  revisit  ; prò - 
vincias  Orientis,  maxime  Aegyptum , secretis  ima- 
ginationibus  agitans . Dein  edicto  testi/icalus , non 
longam  sui  absentiam  , et  cunrta  in  ftep.  perin- 
de  immota  fac  prospera  fore ; super  ea  profectione 
adii t Capitolium  . lllic  veneratus  deos  , cwn  Ve~ 
stae  quoque  templum  inisset  , repente  cunctos  per 
artiis  tremens  , seu  numine  exlerrente  , seu  fuci- 
no rum  recordatione  nunquam  timore  vacuus , de- 
seruit  inceptum  , cunctas  sibi  curas  amore  patriae 
leviores  dictitans . Vidisse  civium  maestos  vultus  , 
audire  secretas  quaerimonias,  quod  tantum  aditu- 
< rtis  esset  iter  , cuiiu  ne  modicos  quidem  egressus 
tolerarent , sueti  adversum  fortuita  adspectu  Princi- 
pis  refoveri  . Ergo,  ut  in  privatis  necessftudiuibus 
proxima  pignora  praevalerent , ita  Populum  Ro- 
manum  vira  plurimam  habere:  parendumque  reti- 
nenti  . Haec  atque  tuba  plebi  valentia  fuere , vo- 
luplatum  cupi  dine  , et , quae  praecipua  cura  est  , 
rei  frumentari ae  angustias , si  abesset , metuenti  . 
Senalus  et  prirmores  in  incerto  erant , procul  an 
coram  atrocior  h abete  tur  . Dehinc  , quae  natura 
magnis  W noi  /bus,  deterius  cr ed  ebani,  quod  e vene  rat. 

5q.  Ipse , quo  f idem  adquireret  , nihil  usquam 
per  inde  laetum  sibi , pubficis  locis  struere  convi- 
vio, totaque  urbe  quasi  domo  uti.  Et  ce/eberrirnae 
luxu  famaque  epitlae  Juere  , quas  a Tigcllina  pa- 
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pionieri  appettava , nomi  e prcìudj  detta  sovrana 
grandezza  . Quindi  si  strascinarono  in  carcere  ì 
suoi  più  fidi  liberti.  E soprastandògli  la  condanna 
s’apri  Torquato  le  vene,  e scrisse  Nerone  al  so- 
lito, che,  benché  reo,  ed  a ragion  disperato  (fogni 
difesa , vivrebbe  pure  , se  la  clemenza  del  giudice 
avesse  attesa  . 

57.  Nè  molto  poi , per  or  lasciata  l’Acaja,  (se 
ne  ignorò  la  cagione)  tornasi  a Roma,  volgendo 
nella  sua  fautasia  le  provincie  d Oriente , massima- 
niente  1’  Egitto  . Protestatosi  quindi  con  un  editto 
c/i  egli  per  poco  assentavasi , e che  ogni  cosa  go- 
drebbe netta  repubblica  la  stessa  quieta  e prospe- 
rità , per  tale  partenza  ascese  nel  Campidoglio  - 
Là  venerati  gl'  lddii  , entrato  nel  tempio  ancora 
di  Testa  , 1’  assalse  un  tremito  per  ogni  fibra  , o 
che  la  Dea  l’atterrisse,  o che  il  rimorso  ognor 
vivo  de’  suoi  misfatti  lo  travagliasse  . Cangiò  pro- 
posito ; nulla  , spacciando  , potere  in  lui  quanto 
rumor  detta  patria  : avere  i mesti  sembianti  visto , * 

le  sorde  querele  udito  de'  cittadini , perchè  di  tanto 
si  dilungasse  chi  non  vorrebber  pure  cT  un  miglio 
assente  , soliti  a ristorarsi  nelle  disgrazie  con  la 
presenza  del  Principe  . Siccome  dunque  nei  cuor 
de ’ padri  i dolci  figli  prevalgono  , così  tal  forza 
il  Pepo/  Rapano  aveva , che,  ritenendolo , ei  non 
poteva  resistere . Gradi  tai  ciance  la  Plebe  per 
l’avidità  de- piaceri,  e per  timore  (che  è il  suo 
maggior  travaglio  ) di  carestia  se  partisse  . 11  Se- 
nato ed  i Grandi  erano  in  dubbio,  se  di  lontano, 
o presente  fosse  più  atroce  . Poi  , come  ne’ grandi 
timori  avviene,  peggior  credevano  ciò  che  avvenne. 

57.  Ei  , per  acquistar  fede  nuli’  altro  essergli 

{>iù  giocondo , davasi  a banchettare  ne’ luoghi  pub- 
>liei  , e della  intera  Città,  come  di  casa,  valeva- 
$i  . E splendidissime  per  lusso  « fama  furon  le 
Annali  Tom.  IL  ai 
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ratus , ut  exempìar  rej'eram , ne  sscpìus  eadem 
proìigentia  narrando,  sii.  Igi/ur  in  stagno  yl grip- 
pile / abricalus  est  rateili , cui  superpositum  con- 
vivium  aliarmi i tractu  mwium  moverelur . Aaves 
auro  et  ebove  dis/incfae  : remigesque  ex  ole  ti , per 
aetates  et  scientiam  libidinum  componebantur:  vo- 
lile res,  et  fieras  diversis  è terris  , et  animalia  ma- 
ris  Oceano  abusque  petiverat . Crepidinibus  stagni 
lupanaria  adstahant , inìustribus  J'etninis  completa  : 
contro  scorta  visebanlur , nudis  corporibus . Jam 
ges/us  motusque  obsceni  : et , postquam  tenebrae 
incedebant  , quanlum  ìuxta  nemoris  , et  circum- 
iecta  ■ leda  , consonare  cantu  , et  luminibus  cla- 
rescere . Jpse , per  licita  atque  inlicita  J'oedatus  3 
nihiì  Jlagitii  reliquerat , quo  corruptior  agercl  , 
nisi  paucos  post  dies  uni  ex  ilio  contaminatorum 
grege  , cui  notnen  Pythagorae  Juit,  in  modani  so- 
lenniuin  coniugiorum  denupsisset . Inditum  Impe- 
ratori Jlammeum  : visi  sduspices  , dos  , et  genia  lis 
torus  , et  faces  nuptiales  : cuncta  denique  speda- 
ta , quae  ctiam  in  J emina  nox  operit . 

38.  Scqui/ur  efades , forte , an  dolo  Principia 
incerfum  : nani  ulrumque  audores  prodidere  : sed 
omnibus , quae  buie  urbi  per  vio/enfiam  ignium  ac - 
ciderunt , gravior  atque  atrocior . Initium  in  ea 
parte  Circi  ortum  , quae  Palatino  Caelioque  mon- 
tibus  contigua  est . libi  per  labernas  3 quibus  id 
mercimonium  incrat,  quo  fiamma  alitur,  simul  coep- 
tus  ignis  et  statua  validus  , ac  vento  ci/us , ìon- 
gimdinem  Circi  corripuit . Aeque  enim  domus  mu- 
nimenlis  septae  , ve!  tempia  muris  cincta  , ani  quid 
a/iud  morae  interiacebal . Impetu  pervagatum  in- 
ccndinm  plana  primum , deinde  in  edita  adsur- 
gens  , et  rnrsum  inferiora  populando  , anteiit  re- 
media velocitate  mali , et  obnoxia  urbe  artis  iti- 
neribus  , kucqac  et  illue  fiexis  , atque  enormibus 
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mense  imbandite  da  Tigcllino , le  quali  riferirò 
per  esempio,  onde  non  sabbia  a narrar  più  volte 
la  stessa  dissipazione  . Costruì  dunque  nel  lago 
d'  Agrippa  una  nave  , che  soprappostov  i il  desco 
inoveasi  tratta  dall’  altre  navi  . Eran  le  navi  d’  a- 
vorio  e d’  oro  fregiate  ; e al  remo  fioriti  giovani , 
per  età  e maestrìa  di  libidini  collocati  . Uccelli 
e fiere  cercò  di  più  lontane  contrade,  e pesci  sin 
dall’  Oceano  . In  sulle  sponde  del  lago  sorgevano 
lupanari  , pieni  d’  illustri  donne  ; ed  a riscontra 
vedevansi  putte  ignude  . Già  moti  ed  osceni  gesti 
s alternano  ; e all'  avanzar  delle  tenebre  briilan 
di  lumi  , e di  canti  tutto  il  vicino  bosco  e le 
case  intorno  risuonano . Ei  , lordatosi  in  ogni  le- 
cita ed  illecita  tresca,  non  avea  lasciata  vergogna 
in  cui  più  bruttarsi,  se  non  avesse  pochi  dì  dopo 
tolto  a marito  un  di  quel  gregge  sozzissimo,  detto 
Pitagora  , con  tutti  i riti  nuziali  . S' impose  il  velo 
all'  Imperadore  : vidersi  Auspici  , dote  , letto  ge- 
niale, nuziali  faci:  ogni  cosa  alfine  si  contemplò, 
che  in  donna  pure  la  notte  cela  . 

58.  Siegue  rovina,  se  a caso  o per  malizia 
del  Principe  non  si  sa , poiché  gli  autori  narra- 
rono 1’  uno  e 1’  altro  , ma  di  quante  a questa 
Città  per  furia  d incendio  avvennero  la  più  fu- 
nesta ed  atroce . Scoppiò  l' incendio  laddove  il 
Circo  congiungesi  al  Palatino  ed  al  Celio  . Ivi 
per  le  taverne  , dov'  eran  merci  oude  alimentasi 
il  fuoco,  ingagliarditasi  appena  insorta  la  fiamma, 
ed  incitata  dal  vento  , l’ intero  Circo  occupò:  poi- 
ché non  case  di  recinti  afforzate,  non  templi  cinti 
di  mura,  od  altro  ne  rattenevan  la  furia.  Trascorso 
prima  con  impeto  per  i piani , quindi  inalzandosi 
all’  eminenze  , e nuovamente  infuriando  al  basso  , 

{►recorse  con  la  velocità  della  rovina  i rimedj  , e 
e vie  torte  ed  auguste , e i sozzi  vicoli  della 
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picis  , quali s retus  Poma,  futi  . Ad  hoc  lamenta, 
parenti ’um  feminarum , fessa  senurn  ac  rudis 
pueriliae  aetas  , qnique  sibi , quique  ahis  consu- 
Icbant , di  ini  trahunt  inralidos  , a ut  opperiuntur  , 
pivs  morans , pars  Jestinans , cune! a impediebant  : 
et  saepe , dwn'in  /ergimi  respectant , laieribus  aul 
fronte  circumreniebantur  : rei , si  in  pr  cucini  a ero- 
se rant  , i/lis  quoque  igni  correptis , etiam , quae 
longinqua  crediderant  , in  eodem  casu  reperieban- 
lur  . Postremo  , quid  ri  tu  reni  , quid  peterent  am- 
bigui , compiere  mas  , sterni  per  agros  : quidam 
omissis  omnibus  forlunis  , diurni  quoque  rictus  , 
alti  cantate  suo  rum  , quos  eripere  nequirerant , 
quamris  patente  e/f ligio,  interine . Aec  quisquam 
defendere  audebat , crebris  niultorum  minis  r estin- 
gue, re  prohibentium  , et  quia  ahi  palam  faces  ia - 
ciebanf  , afque  esse  sibi  auctorem  rociferabantur : 
sire  ut  raptus  licentius  exercerent , seu  iussu . 


39.  Eo  in  tempore  Nero  , Antii  agens  , non 
ante  in  urbem  regressus  est , quam  domui  eius  , 
qua  palatium  et  Maecenatis  hortos  continuare- 
rat , ignis  propinquaret . Neque  tamen  sisli  po- 
tuit , quia  et  palatium  et  domus  et  cunc/a  circwn 
haurirentur . Sed  sola  tinnì  Populo  ex  turbato  et 
profugo  campum  Martis  ac  monumenta  Agrip- 
pae  ; hortos  quin  etiam  suos  palefccit  ; et  subita- 
ria  aedificia  exslruxit,  quae  multiludinem  inopem 
acciperent  : subrectaque  utensilia  ab  tìostia  , et 
propinquis  mun/cipiis  ; pretiumque  frumenti  minu- 
tum , usque  ad  fernos  nummos . Quae , quamquam 
popularia , in  irritum  cadebant , quia  perraserat  ru- 
mor , ipso  tempore  fiagrantis  urbis,  misse  eum  do- 
mesticarli scenam,  et  cecinisse  Troianum  excidium, 
praesentia  mala  vetusùs  claclibus  adsùuulajitem  . 
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città,  quale  fu  Roma  antica,  lo  favorivano.  Ag- 
giungi il  piagnere  delle  femmine  spaventate  , il 
guajolar  de'  vecchi  e de  fanciulli  smarriti , e chi 
per  se  e chi  per  altri  affarmavasi , nel  trasportar 
gl'  infermi  o aspettarli  , quali  arrestandosi , quali 
affrettandosi  , tutto  intrigavano  : e spesso  , mentre 
si  guardano  a tergo  , ne’  fianchi  o a fronte  eran 
presi  : correano  a’  luoghi  vicini  , ed  eran  preda 
del  fuoco;  e ne’ lontani  ancora,  creduti  salvi , fuoco 
e ruina  incontravasi . Alfine , incerti  donde  fuggire , 
ove  andare,  empion  le  strade,  sdrajansi  per  i 
campi  : alcuni , perduta  ogni  sostanza  , in  si  no  il 
vitto  d’  un  giorno  , altri  per  amor  de’  congiunti 
che  non  poteron  salvare,  quantunque  avessero  lo 
scampo  aperto,  perirono.  IN  è alcuno  osava  di 
estinguerlo  per  le  minaccie  reiterate  di  molti  che 
lo  vietavano , e perchè  altri  lanciavan  fiaccole  pa- 
lesemente, e d esserne  comandati  vociferavano;  o 
per  più  licenziosamente  rubare,  o che  il  coman- 
do ne  avessero  . 

39.  Sfavasi  allora  Nerone  in  Anzio  , nè  pri-t 
•ma  in  Roma  tornò,  che  il  fuoco  gli  minacciasse 
la  casa,  ov-ei  raggiunse  al  Palazzo  e agli  orti 
di  Mecenate . Non  potè  pure  arrestarsi  , che  il 
palazzo,  e la  casa  insieme,  ed  ogni  cosa  all' in- 
torno non  divorasse.  Ma  per  confuto  allo  sbigot- 
tito e ramingo  popolo  aperse  il  Campo  di  Marte 
ed  i sepolcri  d'  Agrippa , ed  anche  i proprj  giar- 
dini : e rizzò  subite  case  da  ricovrare  il  volgo 
indigente  : e masserizie  da  Ostia  e dalle  città 
contigue  si  trasportarono  ; ed  il  frumento  scemò 
ili  prezzo  sino  a tre  nummi.  Le  quali  cose,  quan- 
tunque popolaresche  , vane  riuscivano  pel  romor 
corso  eh  egli  nel  punto  stesso > che  Roma  ardeva  , 
nel  suo  teatro  domestico  cantò  F eccidio  Trojano, 
0 ssomigliando  i presenti  mali  alle  antiche  calamità. 
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40.  Sexto  demum  die , apud  imas  Esquìììas  3 
Jhìis  incendio  J'actus  , prorutìs  per  immensum 
aedtficiis  , ut  continuile  violentine  campus  et  ve- 
ìul  vacuimi  caelitm  occurreret . Ree  dum  posilo 
me ’u  , redibat  levius  rursum  grassa tus  ignis , pa- 
tuìis  magis  urbis  locis  ; eoque  strages  hominum 
minor  . Delubro  deum  , et  porticus  amocnitati  di- 
catae  latius  precidere . Plusque  injamiae  id  inceri - 
rìium  habuit , quia  praediis  Tigeì/ini  A emiliani s 
prcruperat . Vidcbaturque  Nero  condendae  urbis 
novac , et  cognomento  suo  adpel/andae  glorìam 
quaerere  . (tuippe  in  regiones  quatuordecim  Roma 
dividitur  : quorum  quatuor  infegrae  manebant , 
tres  solo  tenus  deiectae  : sepfem  re/iquis  panca 
tect orimi  vestigio  super e r ani  , lacera  et  semiusta . 

41.  Domuum,  et  insularum  , et  t empier wn  , 
qua  e am  issa  sunl , numerurn  inire  haud  prompluni 
juerit  : sed  vetustissima  religione  , quod  Servius 

Tu/lius  Lunae  ; et  magna  ara  fanumque  , quae 
prue  senti  Herculi  Arcas  E vender  sacraverat  ; ae- 
desque  Slaforis  Jovis , vota  Romu/o  ; Numaeque 
regia  ; et  delubrum  Vestae  curri  Pena/ibus  P apuli 
Romani } ex  usi  a , Jam  opes , tot  victoriis  qua  e si  tu  e, 
et  Graecarum  ar/ium  decora , exin  monimcnta  in - 
geniorum  antiqua  et  incorrupla  , quamvis , in  tanta, 
resurgentis  urbis  pulchri/udine , multa  seniores 
meminerint , quae  repar  ari  nequibant . Fuere , qui 
adnofarent  , XI 111  Kalen  . Sextiìes  principium  in- 
cenda huìus  ortum , quo  et  Senones  captam  urbem 
iqflammaveranl  . Ahi  eo  usque  cura  progressi 
sunf , ut  lotidem  annos  mensesque  et  dies  inter 
utraque  incendia  numerent . 

4^.  Ceterum  Nero  usus  est  patriae  ruinis  , 
exstruxitquc  donami , in  qua  haud  perinde  gemrnae 
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4.0.  Nel  sesto  giorno  alfine  appiè  dell’  Esqui- 
lie  posò  l’incendio,  atterrata  un’ .immensità  di 
edifizj  , perchè  la  continua  furia  sol  terra  ed  aere 
vano  incontrasse . Nè  ancor  posato  il  timore  si 
ravvivava  l’ inceudio  più  leggiermente  , avanzatosi 
per  i più  aperti  luoghi  della  città  ; e perciò  mi- 
nore fu  1’  esterminio  degli  nomini  . Più  vasta  fu 
la  rovina  de’  sacri  templi  e de'  portici  dedicati 
all’ amenità . E fu  quest’incendio  più  infame,  per- 
chè sboccò  da’  campi  Emiliani  di  Tigellino . E 
parea  che  Nerone  la  gloria  ambisse  di  fondar 
nuova  città , e dal  suo  nome  appellarla  . Poiché 
de’  quattordici  rioni  , ne’  quali  Roma  dividesi , 
quattro  rimasero  interi,  tre  ragguagliati  al  suolo, 
serbavano  gli  altri  sette  poche  vestigie  di  case 
lacere  e semiarse  . 

41.  Agevole  non  sarebbe  raccogliere  l’intero 
eccidio  di  case  , isole , e templi  . Ma  i templi  ar- 
ser  per  antichità  venerabili  , quello  che  Servio 
Tulio  alla  Luna;  e la  Grand’Ara  e il  Sacrario, 
che  Evandro  Arcade  al  presente  Ercole  consagrò  ; 
quello  di  Giove  Statore  , voto  di  Romolo  ; e la 
Regia  di  Numa  ; e il  Delubro  di  Vesta  co’  Dei 
Penati  di  Roma  . Arsero  le  ricchezze  , frutto  di 
tante  vittorie  ; e i prodigj  delle  Arti  greche , e 
molte  opere  de' grand’ ingegni  antiche  e inviolate 
i più  vecchi  si  ricordavano,  che  riparar  non  po- 
tevansi  quantunque  in  tanta  magnificenza  della 
Città  rinascente  . Certi  osservarono  che  tal  incen- 
dio scoppiò  a’  diecinove  di  Luglio  , quel  dì  che  i 
Senoni  la  Città  presa  incendiarono  . Alcuni  giun- 
sero sino  a tal  diligenza  da  computar  fra  un  in- 
cendio e 1’  altro  altrettanti  anni  e mesi  e giorni 
interpostisi  . 

42.  Ma  Nerone  delle  mine  si  approfittò  della 
Patria , e costruì  tal  palazzo , ove  le  gemme  e 
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et  aurum  miratali)  essrnt , solita  pruìcm  et  7a.ru 
vulgata , cuam  arva  et  stagna,  et  in  modula  soli - 
iuiiinum  Itine  siimi  e , inde  aperta  spatia , et  prn- 
speefus  ; magistris  et  machinatoribus  Severo  et 
Celere  , qitibus  ingenium  et  audacia  erat , edam 
qua  e natura  denegavisset , per  artem  tentare,  et. 
vi  ribus  Pr  incipit  inhtdere.  Aamque,  ah  lacu  Averno 
navigabileni  fossa  ni  usquc  ad  ostia  Tiberina  de- 
pressuros  , pramiserant , equa  lenti  littore  , a ut  per 
montes  adre/sos  . Aeque  enim  aliud  humidum  gi- 
ga nidi  s aijuis  accan  ii , quam  Vomptinae  paludes : 
ce/era  abrupfa  , aut  uremia  : ac,  si  pcrrumpi  pos - 
sent , in/oterandus  labnr,  netisafis  caussae . Aero 
tamen , ùt  erat  incredibilium  cupi/or,  e ff od  ere  pro- 
xima  Averno  iuga  connixas  est:  manentque  ve- 
sti già  ir  ri  tue  spei  . 

43.  Cere  rum , urbis  quae  domiti  super  erant  , 
non,  ut  post  Gallica  incendia  , nulla  distinclionc  , 
nec  passim  erccfa  , sed  dimensis  vicorum  ordini- 
bus , et  latis  via,rum  spati is , cohibifaque  aedificiorum 
altitudine , ac  patej'actis  areis  , additisque  portici- 
bus  , quae  J romeni  insularum  protegerem . Eas 
porticus,  Aero,  sua  pecunia  exstmclurum , purga- 
tasque  areas  doniinis  traditurum , pollici/ us  est. 
Aadidil  proemia  prò  cuiusque  ordine  , et  rei  Ja - 
mdiaris  copus  : finivitque  fempus , intra  quod  ef- 
J~ectis  do/n/bus  ani  insulis  adipiscerentur . Ruderi 
accipiendo  Hosticnses  paludes  destinabat  , utique 
naves  , quae  friunentum  Tiberi  subvectassent , omi- 
6tae  rudere  decurrerent . Aedifìciaque  ipsa  , certa 
sui  parte , sine  trabibus  , saxo  Gabino  Albanove 
solidarentnr : quod  is  lapis  igni  impervius  est.  lana 
aqua  , privatorum  licentia  intercepta  , quo  largior 
et  pluribus  locis  in  publieimi  flueret,  custode*,  et 
su  bsidia  reprimcndis  ignibus  in  propatulo , quisque 
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fossero  di  maraviglia , siccome  i campi  ed  i laghi, 
■e  a guisa  di  solitudine  di  qua  boschi  , di  là  prò* 
spetti  di  pianure  amenissime  ; per  magistero  ed 
opera  di  Severo  e di  Celere , eh’  aveano  ingegno  e 
temerità  di  tentar  coll’  arte  quanto  non  consentis- 
se pur  la  natura  , e prodigar  le  forze  del  Principe . 
Poiché  promisero  di  scavare  dal  Lago  Averno 
un  canale , sino  alla  foce  del  Tevere , navigabile 
traverso  1’  arida  riva  e i contrastanti  monti  : poi- 
ché non  s’ ofli  e altro  umore  a generar  acque,  che 
le  Paludi  Pontine  ; il  resto  è terra  squallida  o 
dura  3 e d’ inlollerabil  fatica  a potersi  rompere  , 
nè  d alcun  prò.  Pure  Nerone,  come  di  cose  in- 
crebili  desideroso , sforzossi  a scavare  i monti 
presso  all*  Avenio  : e durano  le  vestigio*  della  de- 
lusa temerità  . 

45.  Ma  quanto  avanzò  di  Roma  al  Palazzo 
non  fu,  come  dopo  l’incendio  Gallico,  edificato 
senza  disegno  e confusamente,  ma  con  ispaziose 
strade  tirate  a linea , frenando  ancora  l’ altezza 
degli  edifìzj  , ed  ampliate  le  piazze  , ed  aggiunti 
i portici , che  proteggesser  la  fronte  degl’  isolati  . 
S’ offrì  Nerone  di  costruir  que' portici  a proprie 
spese , e cederne  il  suolo  netto  a ’ pad/  oni  . A g- 
giunse  premj  secondo  il  grado  e le  facoltà  di 
ciascuno;  e il  tempo  determinò,  dentro  cui,  co- 
struite isole  o case,  acquistatosi  . Destinò  le  pa- 
ludi Ostiensi  ad  ingojare  i rottami  delie  ruiti e , e 
a trasportarli  i navigli  3 che  il  grano  a Roma  re- 
cassero per  il  Tevere  : e che  gli  stessi  ed/fizj , 
sino  a una  certa  altezza , senza  legnami , di  pie- 
■tre  Altane  o Cabine  si  rassodassero  i perchè  tal 
•pietra  è impenetrabile  al  fuoco  . E perchè  F ac- 
qua , da'  privati  usurpata  , pel  pubblico  più.  co- 
piosa cd  in  più  luoghi  scorresse  , custodi  ognuno 


haberct  : ncc  conimunione  parietum  , sed  propriis 
quacque  muris  ambirei] tur  . Ea , ex  utiìitate  ac- 
centa, decorali  quoque  novae  urbi  adtulerc . Erant 
tamen,  qui  crederent , vetcrem  illam  formam  salu- 
britati  magis  conduxisse , quoniam  angustiae  itiue- 
rum,et  alti  ludo  tectorum  non  perinde  solis  vapo- 
re perramperentur  : at  nunc  patulam  latitudinem, 
et  nulla  umbra  defensam,  graviore  aeslu  ardescere. 

44*  Et  haec  quidem  human  is  con  si  bis  provi- 
ti ebani  ur.  Mox  pelila  à Diis  piacula , aditique  Sibyf- 
ìae  libri , ex  quibus  suppìicalum  Vulcano  et  Ce- 
reri Proserpinacque , ac  propinata  Iuno  per  ma- 
tronas , primum  in  Capilofio  , deinde  apud  proxi- 
mwn  mare  : undc  hausta  aqua  tempìum  et  si- 
mulacrum  Deae  prospersum  est  ; et  seìfislernia  ac 
per  vigilia  cefebravere  Jeminae,  quibus  inariti  erant . 
Sed  non  ope  fiumana , non  fargitionibus  Principis , 
aut  Deum  pfacamentis  , decedebat  infamia  , quin 
iussurn  incendimi!  crederelur  . Ergo  abolendo  ru- 
mori Nero  subdidit  reos , et  quaesilissimis  poems 
adj'ecil  , quos  per  Jlagitia  invisos  , vufgus  Chri- 
stianos  adpeìlabat . ^4  urtar  nominis  eius  Chrislus, 
Tiberio  imperitante , per  Procuratorem  Pentium 
Pilaf  uni  suppficio  ad/ectus  erat . Repressaque  in 
praesens  ex itiab  'tiis  superslilio  rursus  erumpe- 
bai  y non  modo  per  ludaeam , originerà  eius  mali , 
sed  per  urbem  eliam , quo  cuncta  undique  atrocia 
aut  pudenda  conjiuunt , ccfebranturque . Jgilur 
primo  cor  re  pii,  qui  Jatebantur  , deinde , indicio  co- 
rum  , muilitudo  ingens  , hauti  perinde  in  crimine 
incendii  3 quam  odio  immani  generis , convicti  sani . 
Et  pereunlibus  addita  fudibria , ut  ferarum  tergis 
contecli , faniatu  canum  interirent , aut  crucibus 
adjìxi  y aut  Jlammandi,  atque , ubi  defecissel  dies  , 
in  usum  noclurtù  fuminis  urercntur . Norlos  suor 
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s’  avesse  e soccorsi  in  pubblico  da  rintuzzare 
gT  ine  end j : e ciascheduna  casa  di  proprie  mura  , 
non  di  cornimi  , si  circondasse . Tali  cose  , dalla 
utilità  consigliate , aggiunser  anche  bellezza  alla 
nuova  Città . V’  era  però  chi  credeva  F antica J’or- 
jna  essere  più  salubre  ; poiché  le  anguste  strade 
e gli  eccelsi  tetti  rintuzzano  la  veemenza  del  sole , 
dì  or  per  le  vaste  contrade , nè  d’  ombra  alcuna 
di/èse  , Jiammeggia  ed  arde  più  Jcrvido  . 

44-  E tali  cose  l’ umano  senno  apprestava . 
Poi  si  cercarono  sagrifìzj  espiatorj  agli  Dei  , e 
con  sul  taronsi  i Libri  della  Sibilla,  secondo  i quali 
fu  supplicato  a Vulcano  e a Cerere  ed  a Proser- 
pina , e placata  dalle  matrone  Giunone,  prima 
nel  Campidoglio,  poi  presso  al  mare  vicino,  don- 
de s’attinse  l’acqua  , e se  ne  asperse  il  tempio  e 
la  immagine  della  Dea;  e dalle  Donne,  che  avean 
marito , seggj  e vigilie  si  celebrarono  . Ma  non 
per  ajuto  umano  , non  per  munificenza  del  Prin- 
cipe , o placamenti  di  Numi  , 1’  infamia  diminui- 
vasi  che  i’  incendio  non  si  credesse  ordinato  . A 
spegnerne  dunque  il  grido  Nerone  rei  dichiarò , 
punendoli  con  ogni  barbaro  strazio,  coloro , che , 
per  infamie  abboniti  , appella  il  volgo  Cristiani . 
Cristo , autore  di  cotal  nome  , signoreggiando  Ti- 
berio, da  Ponzio  Pilato  Procuratore  , fu  giustizia- 
to. L , per  allor  compressa  , tale  funesta  super- 
stizione rinvigoriva , non  in  Giudea  solamente , 
origine  di  tal  peste  (i),  ma  in  Roma  stessa,  ove 
quant  e d’atroce  e vergognoso  pel  mondo  si  uni- 
sce e celebra.  Presi  dunque  primieramente  quanti 
si  professavan  Cristiani , una  gran  turba  poi  de- 
nunziata da  questi  , non  tanto  perchè  rei  dell’  in- 
cendio , quanto  per  l’odio  dell’uman  genere  con- 
dannaronsi  . E si  aggiunse  all’uccisione  lo  scher- 
no , chè  involti  in  pelli  di  fiere  fossero  sbranali 


332 

ti  spcctaculo  Nero  ohtulcrat , et  Circense  ludìcrum- 
edebat , /libi tu  a angue  permixtus  plebi , vel  cur ri- 
salo i/isistens . Lnde , quamquam  adversus  sontes 
et.  novissima  exempla  meritos , miseratio  oriebatur, 
tamquam  non  utililate  publica  , sed  in  saevidam 
nnius  , absumerentur . 


45.  Interea  confercndis  pecuniìs  per  vasta  fa 
Italia  , provinciae  eversae  , sociique  V opali  , et 
quae  civitatum  liberae  vocantur.  Jnque  eamj/fb'ae- 
darn  edam  Dii  cessere , spoìiatis  in  urbe  templis  , 
egesloque  auro , quod  Iriurnphis , quod  rofis , omnis 
Populi  Romani  aetas  prospere,  aut  in  tnc/u,  sacra- 
temi . Enimvero , per  Asiani  atque  Achaiam  non 
dona  tantum , sed  simulacro  moninum  abripieban- 
tur , missis  in  eas  provincia s Aerato , ac  Secando 
Carinate . lllefibertus  cuicunqne  JlagUio  promp/us; 
hic,  G rocca  doctrina  ore  tenus  cxercitus , animum 
bonis  artibus  non  induerat . Ferebatur  Seneca , quo 
invidiarti  sacri  logli  a semel  averteret  , longinqui 
ruris  secessum  oravisse  : et  postquam  non  couce- 
debatur , fida  valetudine  quasi , aeger  nervis  , cu- 
biculum  non  egressus  . Tradidcre  quidam  , vene- 
num ei  pen  libertum  ipsius , cui  nomen  Cleonicus, 
paratura  iussu  Neronis  : vitatumque  a Seneca,  pro- 
ditione  liberti  , seti  propria  formuline  , dum  per- 
simplici  victu , et  agrestibus  pomis,  ac,  si  sitis  ad- 
moneret,  profluente  aqua  vitam  tolerat  , 

46.  Per  idem  tempus  gladiatores  apud  oppidum 
Praeneste , tentata  eruptione , pracsidio  militis  , qui 
eustos  ad  eroi , coeredi  sunl  : iam  Spartacum  et 
velerà  mala  rumor/ bus  ferente  Pepalo,  ut  est  no- 
v urani  rerum  cupiens  pavidusque . Nec  multo  post 
clades  rei  navaìis  aecipilur  : non  bello  ( quippe 
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da’  cani  , o posti  in  croce  ; • intonacati  di  pece , 
mancato  il  giorno  , quali  notturne  fiaccole  ardes- 
sero. Nerone  i proprj  giardini  offerse  a tale  spet- 
tacolo ; e celebrava  i giuochi  Circensi  tramisto  al 
volgo  in  abito  di  cocchiere  o in  sul  cocchio.  On- 
de per  tali , benché  colpevoli  e d’  ogni  supplizio 
degni , pietà  nasceva , come  non  già  per  pubblica 
utilità , ma  per  trastullo  d’ un  barbaro  s’immo- 
lassero . 

45.  Intauto  per  ammassar  danari  si  devastava 
1’  Italia  , si  rovinavano  le  provincie  , e le  nazioni 
alleate  , e le  Città  , che  libere  appellami  . Ed  in 
siffatta  rapina  caddero  gli  stessi  Dii  , spogliati  i 
•templi  di  Roma , e trattone  1’  oro  , che  aveva  il 
Popol  Romano  per  tutta  la  vita  sua  co’  trionfi  , 
co*  voti  , nelle  paure  o nelle  prosperità  consagra- 
to . Per  1 Acaja  certo  e per  1*  Asia  , da  Secondo 
Cannate  ed  Aerato  colà  mandati , non  solo  i doni , 
ma  i simulacri  rapivansi  degli  Dei . Questi  liberto, 
deciso  ad  ogni  ribalderia:  quegli  avea  greca  dot- 
trina in  bocca  , ma  in  cuore  niuna  virtù  . Si  bis- 
bigliava , che  Seneca  per  sottrarsi  alt  odio  del  sa- 
crilegio pregasse  pur  di  ritrarsi  in  una  lontana 
pilla  , e non  impetratolo  , Jìntosi  infermo  (piasi 
'straziato  dalla  podagra  più  non  uscisse  di  ca- 
mera . Narrano  alcuni  che  un  suo  liberto , detto 
Cleonico , gli  apprestasse  per  ordine  di  Nerone 
il  veleno  e Seneca  lo  schivasse , avvertitone  dal 
liberto  o dalla  propria  paura  , mentre  con  acqua 
corrente  ed  agresti  pomi  la  vita  sua  sostentava . 

46.  Nei  tempo  stesso  i Gladiatori  in  Preneste, 
attentatisi  di  fuggire,  dal  militare  presidio  appo- 
stovi furono  raffrenati  : già  Spartaco  e le  antiche 
rovine  roinoreggiando  altamente  il  popolo  , come 
egli  è cupido  e pauroso  di  novità  . Nè  molto 
dopo  la  rotta  ascoltasi  d’ un  armata , non  già 
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hai  ni  alias  tam  immota  pax  ) sed  ceri  uni  ad  diem 
in  Campaniam  redire  classem  Nero  iusserat , non 
ercepds  rnaris  casihus . Ergo  gubernatoi  cs , quam- 
vis  saeviente  pelago , a Formiis  movere  ; et  gravi 
Africo  , doni  prornontorium  Miseni  superare  con- 
tendimi , Clima  ni s lit/oribus  impact  i , triremi  uni 
plerasque  , et  minora  navighi  passim  amiserunl . 

47.  Fine  anni  vulgantur  prodigio,  imminentium 
maloriun  nuntia.  Vis  fulgurwn  non  alias  crebrior, 
et  sidus  comeles  , sanguine  inlustri  semper  Neroni 
expiatum.  liicipites  hominum  aliommque  anima- 
lium  partus  abiecti  in  pubìicum , aut  in  sacrificiis  , 
quibus  gravidas  hostias  immolare  mos  est , reperì 
ti . Et  in  agro  Piacentino , viam  propler,  natus  vi- 
tulus  , cui  caput  in  crure  essai . Secutaque  Haru- 
spicum  interpretatio  ; paral  i rerum  hnmanarum 
aliud  caput,  sed  non  fore  vaiidum , neque  occul- 
timi : quia  in  utero  repressum  , aut  iter  iuxta  edi- 
timi sit . 

48.  Ineunt  deinde  Consulatum  Silius  Nervo  et 
Atticus  V estinus  , coepla  simul  et  ancia  coniura- 
tione  , in  quam  certatim  nomina  dederant , Sena- 
tores  , Eques  , mi/es  , feminae  edam  , cwn  odio 
Neronis , lum  favore  in  C.  Pisonem . Is  Calpurnio 
genere  ortus  , ac  multas  insignesque  farrdlias  pa- 
terna nobilitate  cornplexus , claro  apud  vulgum 
rumore  e rat,  per  virtutem,  aut  species  virtutibus  si- 
miles  . Namque  facundiarn  tuendis  civibus  exerce- 
bat , largitionem  ad  versus  amicos , et  ignotìs  quo- 
que comi  sermone  et  congressu  . Aderant  edam 

fortuita  , corpus  procerum  , decora  facies  . Sed 
procul  gravitas  morwn  , aut  vohiptatum  parsimo- 
nia : lenitati  ac  magnificendae , et  adequando  luxui 
indui gebat . Idque  pluribus  probabatur  ; qui,  in  tan- 
ta vitiorum  dulcedinc , summum  imperami  non  re- 
strictum  , ncc  perseverimi  volunt . 
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per  guerra  , che  mai  non  v’  ebbe  più  salda  pace , 
ina  per  aver  Nerone  fissato  il  giorno  da  ricon- 
durla in  Campania  senza  rispetto  a’ casi  del  mare. 
I Piloti  adunque,  sebbene  il  golfo  infuriasse,  sciol- 
ser  da  Formia , e da  impetuoso  Affrico  sbattuti 
a’  lidi  Cumani , mentre  si  sforzano  di  spuntare  il 
Promontorio  Miseno , perdetter  molte  galee  con 
altre  navi  minori  . 

47.  In  sul  finire  dell’anno  prodigj  avvennero, 
nunzj  di  mali  imminenti . Scoppio  , non  mai  così 
frequente,  di  fulmini:  cometa,  sempre  da  Nerone 
placata  con  sangue  illustre:  parti  a due  teste  d’uo- 
mini o d’altri  animali , gittati  via  per  le  strade,  o 
trovati  ne*  sagrifizj  , ov’usa  immolar  vittime  gra- 
vide: ed  un  vitello,  nel  territorio  Piacentino  fun- 
go la  via  , col  capo  nacquesi  in  una  gamba  . E 
dagli  Aruspici  s’ interpretò , che  un  altro  capo 
apprestatasi  a/P  universo , ma  non  durevole,  e non 
occulto  : perchè  neir  utero  sì  travolse , e nacque 
presso  la  strada . 

48.  Entrano  quindi  Silio  Nerva  ed  Attico 
Vestino  Consoli  sul  nascere  e dilatarsi  in  un  trat- 
to d’ una  congiura  , a cui  si  ascrissero  a gara 
Senatori,  Cavalieri , Soldati,  donne  eziandio,  cosi 
per  odio  contro  a Nerone , come  in  grazia  di 
Gneo  Pisone.  Questi,  di  stirpe  Calpuruia,  e per 
nobiltà  patema  a molte  famiglie  illustri  attenente, 
era  di  chiaro  grido  nel  Popolo  per  virtù  o forme 
a virtù  somiglianti . Poiché  usava  facondia  a di- 
fendere i cittadini , liberalità  con  gli  amici , e nel 
parlare  e nel  conversare  pur  con  gl’  ignoti  corte- 
se . Era  di  naturali  pregi  anche  ornato  ; alta  per- 
sona , aspetto  avvenente  ; ma  ni  un  a gravità  di 
costumi , nè  sobrietà  di  piaceri  : alla  morbidezza 
ed  alla  magnificenza,  e alla  lussuria  talora  s’ ab- 
bandonava . E questo  a molti  aggradiva  , i quali 
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49-  Inifium  coniura/ionì  non  a cupidilate  ipsius 
Jìu'f  : nec  tamen  Jacile  mento  i a a crini  , quìs  primus 
auctor  , cuius  ins/inctu  concilimi  sii , quoti  toni 
multi  sumpserunt . Eromptisswms  Subii  uni  Flavi  uni, 
Tribunum  Rraetoriae  coho>tis,  et  Su/picium  Aspi  imi, 
Centurionem  e.rstitisse,  Constant  io  exilus  docuit . Et 
laica nus  Annneus , Piautnisque , Lateranus , Consuì 
designai  us  , vivida  odia  intuie  re  . Imc  annui  pro- 
priac  caussae  accendebant , quod  /anioni  carmi- 
mini  eius  premebat  iSero , prahibueratque  ostenta- 
re , vanus  aemulatione  : Late  ramini  , Consuìcm 
designatimi  , nulla  iniuria , sed  amor  Reip.  socia - 
vit . At  Fiavius  Scevinus  et  AJranius  (J uinctia - 
nus  , uterque  Seti  aiorii  ordinis , cantra  J umani  sui , 
principiiun  tanti  Jacinoris  capessipere  . A am  Sce- 
milo dissoluta  Jujcu  mcns  , et  proinde  vita  sommo 
languida  : (/ u 'nc/ianus  mollitia  corporis  infanti s , 
et  a Netone  probroso  cannine  dijf  amalus  , contu- 
meìias  u/turn  ibat . 

5o.  Ergo,  dum  sedera  Principia , et  finem  ad- 
esse imperli , deligendumque , qui  fessis  rebus  suc- 
curreret , inter  se  aut  inter  arrucos  iaciunf , aégre- 
gavere  Tul/ium  Scnecionem , Lervariurn  Eroe uluin, 
Vulcatiwn  A rane  uni , Julium  Tugurinwn,  Muna- 
tium  G rafani , Antonium  A at  aleni , Marnimi  Re- 
si uni  , Equites  Romanos  . ex  quibus  Senecio , c 
praecipua  f amili  untate  Aemnìs  , speciem  amici/ iae 
et i ani  tu/n  retinens  , eo  vht'ibns  pericuìis  conflic - 
tabular . Natahs  particeps  ad  omne  secret um  Riso- 
ni erat . Celeris  spes  ex  novs  rebus  peteba/ur . 
Ad  sci  tue  sani , super  Sub  man  et  Sulpicium  , da 
quibus  retuli  , m./itares  ma  nus , Granats  Silva  nus 
et  Sta/ius  Proximus , Tribuni  cohortiian  p rae tona- 
timi, Maxima s Scaurus  et  F enetus  Rau/ius,  Ccu- 
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in  tanta  soavità  di  vizj  non  parca  vogliono  nè 
troppo  rigida  signorìa  . 

49.  Non  nacque  da  cupidigia  sua  la  congiu- 
ra : ne  dir  saprei  facilmente  chi  primo  fosse  ad 
eccitar  cosa,  di  che  tanti  fecero  impresa.  Pron- 
tissimi ad  intraprenderla  mostrò  Subrio  Flavio 
Tribuno  de'  Pretoriani  e il  Centurione  Sulpicio 
Aspro  P intrepidità  della  morte  . E Lucano  An- 
nèo  e Plauzio  Laterano , Consolo  disegnato,  vio- 
lenti od)  vi  trassero  . Lucano  privata  ira  accen- 
deva , perchè  Nerone  la  fama  de’  suoi  versi  op- 
pressava  ; e proibì  per  vana  rivalità  di  produrli  , 
Nessuna  ingiuria  , fu  amore  della  Repubblica  , ch$ 
vi  mescli iò  Laterano . Ma  Flavio  Scevino  «1  Afra- 
nio  Quiuziano , entrambi  di  qualità  Senatoria  , 
contro  la  propria  riputazione  a compiere  tanto 
attentato  s'accinsero.  Poiché  Scevino  avea  l’ ani- 
ma estenuata  dalla  lussuria , e quindi  immersa 
nel  sonno  : Quinziano  vituperoso  per  sozza  effemi- 
natezza , e da  Nerone  con  obbrobriosi  versi  infa* 
«iato  , a vendicarsi  anelava  . 

50.  Mentre  fra  loro  adunque  o fra  gli  amici 
tempestano  delle  scelleratezze  del  Principe , del 
già  traboccante  Impero  , e di  scegliere  chi  alF  ab- 
battuto Stato  soccorra,  aggregaronsi  Tullio  Sene- 
cione , Cervario  Procuìo  , Vulcazio  Ararico,  Giu- 
lio Tugurino  , Munazio  Grato  , Antonio  Natale  , 
Marzio  Festo  , Cavalieri  Romani;  tra' quali  Sene- 
cione , dell’  intima  familiarità  di  Nerone  serbando 
ancor  P apparenza  dell’  amicizia  , di  più  pericoli 
travagliava  . Natale  , d’  ogui  segreto  partecipe  di 
Pisone  : porgeva  agli  altri  speranza  la  mutazione 
del  Principe  . Aggregaronsi  , oltre  i mentovati 
Subrio  e Sulpizio  , i militari  uomini  Cranio  Sil- 
vano , e Stazio  Prossimo,  Tribuni  de’  Pretoriani , 
Massimo  Scauro  e Veneto  Paolo,  Centurioni . Ma 
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•turione  s . Sei!  summum  rolur  in  Fenio  Eufo  Fra  e - 
fedo  ridebatur  , quan , vita  famaque  laudatimi , 
per  saevitìam  irnpudicitiamque  Tigeiìinus  m animo 
Principia  anteibat,  fatigabatqne  crimina/ionibus,  ac 
saepe  in  metum  adduxeral , quasi  adulteri um  Agrip- 
pine , et  desiderio  eius  ultioni  intentimi  . Jgitur  , 
uhi  coniuratis  Pracf'ectum  quoque  Praetorii  in  par- 
tes  deseendisse , crebro  ipsius  sermone , faci  a Jìdes ; 
prnmptius  iam  de  tempore  ac  loco  cacdis  agìta- 
bant  . Et  eepisse  impetum  Subrius  Flatnus  Jere- 
batur  , in  scena  canentem  Neronem  adgredicndi  ; 
aut  cum  ardente  domo  per  noctem  huc  illue  cur- 
saret  incustoditus  . Hic  occasio  sofitudinìs  ; ibi 
ipsa  frequentine  tanti  decoris  tcstis  , pulcherrimum 
animimi  exstimu/arerant  : nisi  impunitatis  cupido 
retinuìssel  , magnis  semper  conatibus  adversa  . 


5 1 . Interim  cunei  antibus  proìatantibusque  spera 
ac  metum , Epicharis  qua  edam 3 inceri  um  quonam 
modo  se 'scita  fa  ( ncque  illi  ante  ulta  rerum  hone- 
starum  cura  fuerat  ) accendere  , et  arguere  con- 
iuratos  : ac  postremo  lentiludinis  eoruini  perlaesa  , 
et  in  Campania  agcns , primorcs  classiariorum 
Misencusium  labef  acere , et  conscientia  inligare 
Conni oca  est  tali  initio . Eral  Chiliarchus  in  ea  clas- 
se Volusius  Proculus , occidendae  matris  Ncronis 
inter  rninistros , non  ex  magnitudine  sce/eris  pro- 
vecins , ut  rebatur . Is  mulicri  ohm  cagni tlis  , seu 
recens  orla  amicitia  , durn  merita  erga  Neronem 
sua  , et  quam  in  irritimi  cecidissent,  aperii } adii- 
c.itque  qnestus  et  destinationem  vindictae,si  facul- 
tas  oriretur,  spern  dedit , posse  impelli  et  plures 
conciliare *.  JSec  lece  auxilium  in  classe  , creùras 
occ.asiones  ,•  quia  Nero  multo  apiuì  Puteolos  et 
Miserami  maris  usti  laelabatur . Ergo  Epicharis 
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ài  maggior  nervo  credevasi  Fenio  Rufo  Prefetto, 
sulla  cui  celebrata  onestà  per  la  impudicizia  e 
crudeltà  prevaleva  nel  cuor  del  Principe  Tigelli- 
no , e d accuse  lo  travagliava  , ed  in  sospetto 
sovente  il  pose , quasiché  adultero  ed  ancor  te- 
nero di  Agrippina , a vendicarla  agognasse.  Dun- 
que, poiché  da’ suoi  frequenti  discorsi  i congiu- 
rati accertaronsi , che  il  Prefetto  ancor  del  Pretorio 
alla  congiura  aderiva  , già  più  animosi  il  tempo 
c il  luogo  deir  assassinio  trattavano  . E bisbiglia- 
tasi , che  Subrio  Flavio  trascorse  all  impeto  d' as- 
saltarlo in  sul  cantar  nella  scena , o quando  di 
notte , ardendo  il  palazzo,  qua  e là  scorresse  per  la 
Città  senza  guardie  . Qui  1’  occasion  della  solitu- 
dine ; ivi  il  concorso  stesso,  testimonio  di  tanta 
gloria , il  geueroso  animo  stimolavano  : se  non 
io  avesse  frenato  brama  d’ impunità  , sempre  alle 
grandi  imprese  contraria  . 

oi.  Mentre  prolungano,  e la  speranza  ed  il 
timore  diffondono,  certa  Epicari,  non  si  sa  come 
istruitane  ( nè  per  lo  avanti  cura  mai  tenne  di 
cose  oneste  ) accende  e stimola  i congiurati  : e 
finalmente  nojata  di  lor  tardanza,  e trovandosi 
nella  Campania,  s’attentò  a corrompere  e invol- 
gere nella  congiura  i Capi  dell’Armata  Misena , 
con  tale  cominciamento . Eravi  Celiarca  Volusio 
Proculo  , a trucidar  la  Madre  di  Nerone  avvenu- 
tosi , dalla  grandezza  della  ribalderìa  non  pro- 
mosso , quanto  pensavasi  . Questi,  o già  noto  alla 
donna,  o dianzi  fattole  amico,  mentre  le  svela  i 
suoi  meriti  con  Nerone , e come  andassero  a vóto, 
c querele  aggiunge  e il  proposito , venuto  il  de- 
stro , di  vendicarsene , mosse  speranza  di  poter 
essere  guadagnato  e guadagnare  altri  più . Nè  di 
-lieve  ajuto  1’  armata  , e frequenti  erano  le  occa- 
sioni ; perchè  Nerone  molto  a Pozamolo  e a Mi- 
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Senatum  quid  manere  ; sed  provisum  quonam  mo- 
do , poenas  eversae  Reipublicae  daret:  accingeretur 
tnodo  «avare  operam  , et  militum  acerrimos  du- 
ceret  in  partes  , ac  digna  pretia  cxspectaret . A'o- 
mina  tamen  coniuralorum  reticuit . linde  Proculi 
indicium  irritum  fuil , quanta  ìs  ea,  quae  audì  eroi, 
ad  Neronerrt  delulisset . Accila  qiiippe  Epichat  is , 
et  cum  ìndice  composita  , nuìlis  tcstibus  innixum 
facile  confutami . Sed  ìpsa  in  custodia  retenta  est t 
suspectanle  Nerone  , haud  falsa  esse , edam  qua e 
vera  non  probabantur . 


5 2.  Coniuratis  tamen } vieta  prodii ionis  pelino»- 
tis  , placitum  maturare  caedem  apud  Baias  , in 
villa  Pisonis  : cuius  amoenitate  captus  Caesar  cre- 
ber  eo  ventitabat , balneasque  et  epulas  ìnibat , omis- 
sis excubiis  , et  forlunae  suae  mole . Sed  abnuil 
Piso , invidiam  praetèndens , si  sacra  inensae , 
diique  hospitales  caede  qualiscumque  Principia 
fcruentarentur  : melius  apud  urbem , in  illa  invisa 
et  spoliis  civium  exstructa  domo  , vel  in  publico 
patraturos  , quod  prò  Rep.  suscepissent . Haec  in 
commune  : óeterum  timore  occulto  , ne  L.  Sìlanus 
eximià  nobilitate , disciplinaque  C.  Cassii , apiuì 
quedi  educar us  erat , ad  omnem  claritudinem  sub- 
ìatus  , imperium  ìnvaderet , prompte  daturis  ope- 
ram , qui  a coniuratione  integri  esserli , quique  mi- 
serarentur  Neronem , tamquam  per  scelus  interfec- 
lum.  Plerique,  Vestini  quoque  Consulis  acre  inge- 
niurn  vitavisse  Pisonem  credidcrunt , ne  ad  liberta- 
tem  moveretur  , vel , delecto  imperatore  alio  , sui 
muneris  Remp.  faceret.  Eletiim  expers  coniurationìs 
erat  ; qncnnvis  super  eo  crimine  Nero  vetus  adver- 
sus  imontem  odium  expleverit . 
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seno  del  mare  si  deliziava . Adunque  Epicari  più 
cose  espone  e tutte  le  scelleratezze  del  Principe: 
nè  dal  Senato  altro  aspettarsi  (%)  ; ma  procedu- 
tosi come  pagasse  il  fio  delt  atterrata  Repubblica  : 
s' accinga  solo  a spronar  T impresa  e a trarre 
nella  congiura  i più  feroci  soldati , e degno  pre- 
mio ne  attenda  . Pur  tacque  i nomi  de’  congiu- 
rati. Onde  fu  vana  la  delazione  di  Procolo,  ben- 
ché svelasse  a Nerone  quanto  ascoltò  . Perocché 
fatta  venire  e posta  Epicari  a fronte  all’  accusa- 
tore, agevolmente  lo  ributtò  mancante  di  testi- 
moni . Ma  fu  rattenuta  in  carcere , sospettando 
Nerone  non  esser  falso  ciò  che  pur  vero  non  si 
chiariva  , 

5a.  A’ congiurati  però,  commossi  dalla  paura 
del  tradimento  , piacque  affrettar  l’ assassinio  in 
villa  di  Pisone  a Baja , ove , presone  dalla  va- 
ghezza , usava  Cesare  frequentemente  , bagnavasi , 
banchettava , le  guardie  e la  maestà  deposta  di 
sua  grandezza.  Ma  ricusò  Pisone,  allegando  /’ odio- 
sità , se  la  santità  de'  conciti  e gl’  lddii  ospitali  del 
sangue  di  qualsivoglia  Principe  s imbrattassero  . 
Meglio  in  Roma,  in  quell abborrita  e delle  spoglie 
de ’ Cittadini  costrutta  casa , o nel  pubblico  esegui ■* 
rcbbcro  quanto  intrapresero  per  la  Repubblica . 
Questo  diceva  , ma  per  segreta  paura , che  L.  Si- 
lano, dalla  nobiltà  somma  e dal  magistero  di  Cajo 
Cassio , appo  cui  fu  nudrito , inalzato  ad  ogni 
splendore , non  occupasse  P impero , col  pronto 
favor  di  quanti  fossero  intatti  dalla  congiura  e di 
quanti  compassionasser  Nerone , come  per  em- 
pietà trucidato  . Molti  credettero  che  Risone  ram- 
ino altiero  temesse  ancor  di  Vestirlo  Console , che 
a libertà  non  corresse , o che , trascello  altro  Prin- 
cipe , non  facesse  di  sua  ragion  la  Repubblica  , 
Poiché  non  era  partecipe  della  congiura?  benché 
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55.  Tandem  stalliere , Circensium  hudorum  die3 
qui  Cereri  celebratur , exsequi  destinata  : quia 
Caesar , rarus  egressu , domoquc  aut  hor/is  clau- 
sus  , ad  ludicra  Circi  ventitabat , pramp/ioresque 
aditus  erant  laetitia  speci  acuii  . Ordinem  insidiis 
composueranl  , ut  Lateranus  , quasi  subsidium  rei 
familiari  oraret , deprecabundus  , et  genibus  Prin- 
cipis  accidens  , prosternerei  incautum  , premeret- 
que  , animi  validus  , et  corpore  ingens  . Turn  ia- 
centem  et  impeditimi  Tribuni  et  Centnriones,  et 
ceterorum  ut  quisque  audentiae  babuisset , accurre- 
rent , trucidarentque  : primas  siili  partcs  expostu- 
lante  Scemino , qui  pugionem  tempio  Salutis  m 
Etruria , sia  e , ut  olii  tradidcre  , l'ortunae  Feren- 
tino in  oppido,  detraxerat , gestabatque  vchit  magno 
operi  sacrum  . Interim  Piso  apud  aedem  Ccreris 
opperiretur , unde  euin  Praefectus  Fenius  et  Ceteri 
accitum  ferrent  in  castra , comi  tante  Antonia  Clau- 
dii  Caesàris  liba  , ad  eliciendnni  vulgi  favorem  : 
quod  C.  Plinius  memorai . Nobis  quoque  modo 
/radi funi  non  occultare  in  animo  fiat , qua  mais 
absnrdiun  vidcretur  , aut,  inanem  ad  spem  Anto- 
rùam  nomen  et  periculum  commodavisse , aut  ri- 
sonerà , notimi  amore  uxoris  , alii  matrimonio  se 
obstrinxisse  : visi  si  cupido  domìnandi  cunctis  ad- 
Jectibus  Jlagrantior  est . 


54.  Sed  minim , quam  inter  diversi  generis  , 
órdinis  , aefatis  , sexus  , dites  , paupercs  tacitur- 
nitate  omnia  cohìbìta  sèni:  donec  proditio  cocpit  à 
domo  Scevini  : qui  pridie  insidianim , rtnel/o  ser- 
mone meni  Antonio  Natale , dein  regressus  do- 
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Nerone  su  tal  delitto  1’  antico  odio  contro  d’  un 
innocente  sbramasse  . 

55.  Convennero  finalmente  di  compier  Pope- 
ra  il  di  de’  giuochi  Circensi  a Cerere  sacri  : pe- 
rocché Cesare  , di  rado  uscendo,  e chiuso  in  casa 
o negli  orti  , recavasi  frequentemente  a'  giuochi 
del  (ureo  , e dava  più  comodità  d’  accostargli  la 
gioja  dello  spettacolo  . Cosi  la  trama  composero, 
che  Luterano , quasi  per  implorar  sollievo  all'  in- 
digenze domestiche  , supplichevole  si  prostrasse 
alle  ginocchia  del  Principe  , e spensierato  lo  ro- 
vesciasse e calcasse , grande  coni  era  e gagliardo 
di  corpo  e d animo  . / Tribuni  allora  ed  i Centu- 
rioni, e quanti  avesser  mai  cuore  , accorressero  , 
cd  atterralo  e intricato  lo  trucidassero:  olìrendosi 
al  primo  colpo  Scevino,  che  tolse  dai  tempio  della 
Salute  in  Toscana , o , come  altri  narrarono  , 
della  Fortuna  nella  città  di  Ferentino  un  pugna- 
le , e come  sacro  portavolo  a grande  impresa . 
Pisone  intanto  aspettasse  al  tempio  di  Cerere , 
donde  trattolo  Perno  Prefetto  e gli  altri  lo  con- 
durrebbero al  campo  , accompagnandolo  sintonia  ,• 
figlia  di  Claudio  Cesare  , per  risvegliare  il  favor 
del  volgo:  lo  che  narrasi  da  Cajo  Plinio.  Comun- 
que ciò  si  racconti  io  volli  pur  non  tacerlo,  ben- 
ché ci  paresse  assurdo  o che  Antonia  prestasse  il 
nome  con  suo  pericolo  ad  una  vana  speranza  , o 
che  Pisone  , noto  per  1’  affezione  alla  moglie  , si 
fosse  ail  altre  nozze  obbligato  : se  pure  P avidità 
di  signoreggiare  non  è il  ogni  altro  affetto  più 
.ardente  . 

54.  Ma  fu  maraviglioso  il  silenzio,  in  cui  si 
tenne  ogni  cosa  fra  ricchi  e poveri  di  qualità,  di 
grado,  di  età,  di  sesso  dissimili:  sinché  il  romore 
ne  usci  di  casa  Scevino  , il  quale  , il  giorno  in- 
nanzi alla  trama,  discorso  a lungo  con  Antonio 
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munì , testamcntimi  obsìgnamt  : prompfum  vagina 
pugionem , de  quo  supra  rc/uli , vetustate  chiusimi 
increpans  , asperari  saxo  . et  in  mucroncrn  arde- 
scere  iussit  ; eamque  euram  liberto  jMilicho  mart- 
davit . Sirnul  adjluen/ius  solito  convivium  initum  : 
scn>orum  carissimi  liberiate , et  olii  pecunia  do- 
nati. Atque  ipse  maestus , et  magnae  cogi/ationis 
manifestini  erat , quamvis  laetitiam  vagìs  sei  mo- 
nibtts  simularci . Postremo  vulnerilms  ligamenta  , 
quibusque  sistitur  sanguis , parare  eundem  Milichnm 
mori  et  ,*  sive  gnarum  coniurationis  , et  illucusque 
Jidum  ; seu  ne  scium , et  fune  primum  adreptis  su- 
spicionibus , ut  plerique  tradidere , de  consequenti- 
bus . Nam,  cum  seenni  servilis  animus  proemia  per- 
fidine rcputavil , si/nulque  immensa  pecunia  et  po- 
tentia  obversabantur  , cessi i Jas  , et  salus  patro- 
ni , et  acceptae  libertatis  memoria . Elenirn  uvoris 
quoque  consilium  adsumpserat , muliebre  ac  dete- 
rius  . Quippe  nitro  metum  intentabat , multosque 
adstitisse  liberto*  ac  servos  , qui  eadem  viderint  : 
nihil  profuturum  imius  sileutium:  at  praemia  pc- 
nes  unum  fore  , qui  indicio  praevenissct . 


55.  Igitur , coepta  luce , Milìchus  in  horfos 
Servilianos  pergil  : et  cum  Joribus  arceretur , ma- 
gna et  atrocia  adferre  dictitans , deductusque  ab 
ianitoribus  ad  libertum  Neronis  , Epaphroditian  , 
mote  ab  eo  ad  Neronem , urgens  periculum,  grave» 
e oniuratrones , et  celerà  , quae  audierat , coniec  fa- 
ve rat  que  , docel . Telurn  quoque  in  necem  eius  pa- 
ratimi os tendi/,  accirique  reum  iussit . ls  raptus  per 
milites  et  defensionem  orsus , Ferro  m , cuius  ar- 

fueretur  , ojim  religione  patria  cultura  , et  in  cu- 
mulo habi tura  , ac  fivmde  liberti  subreptum,  re- 
spondit . Tabula»  testamenti  saepius  a se,  et  incu- 
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Natale,  quindi  tornato  a casa  suggellò  il  testa- 
mento , e tratto  di  vagina  il  pugnale  , di  cui  già 
dissi,  gridando,  ch'era  irruginito  dagli  anni,  im- 
pose, che , ri  forbito  alia  cote , la  punta  ne  fiam- 
meggiasse. E diè  tal  cura  a Milico  suo  liberto. 
Appresta  insieme  un  convito  oltre  1’  usato  più 
splendido  : a’  più  cari  servi  la  libertà  , ad  altri 
donò  danajo  ; ed  egli  mesto  e iu  gran  pensiero 
mostravasi  ; benché  gioja  col  parlar  vago  affettas- 
se. Ordina  in  fine  allo  stesso  Milico  d’ apprestar 
fasce  per  le  ferite , onde  arrestare  il  sangue  ; o 
eh’  egli  fosse  istrutto  della  congiura  e insinallora 
fedele , o inconsapevole  entrasse  allora  la  prima 
volta  in  sospetto  , come  narrarono  alcuni , di  quan- 
to ordivasi . Poiché  , ove  s’  ebbe  quel  servile  ani- 
mo secomedesimo  bilanciato  i premj  del  tradi- 
mento , e per  la  mente  insieme  gli  si  aggiravano 
danajo  immenso  e potenza  , cesse  il  dovere  , e la 
salute  del  suo  padrone,  e della  ricevuta  liberti 
la  memoria  . Chè  dalla  moglie  ancora  consiglio 
donnesco  ei  prese , e peggiore  : perocché  empivaio 
di  paura  che  molli  servi  e liberti  le  stesse  cose 
osservarono  : non  gioverebbe  il  silenzio  d uno:  ma 
colui  premio  ne  avrebbe  } che  primo  le  denunziasse . 

55.  Milico  dunque  sull’  albeggiare  si  reca  a* 
Serviliani  giardini  , e dall’  ingresso  respinto , gri- 
dandosi apportatore  di  cose  grandi  ed  atroci , e 
dagli  uscieri  condotto  ad  un  Liberto  di  Cesare , 
Lpafrodito,  poscia  da  questo  a Cesare,  svela  l'ur- 
gente pericolo  , fiere  congiure  , e quanto  intese 
o congetturò  . Mostra  il  pugnale  ancora  a truci- 
darlo apprestato  : e ordinò  che  il  reo  s’ appel- 
lasse . Ei  strascinatovi  da’  soldati  , c fattosi  alla 
difesa , quel  ferro  , disse  , che  mi  rimproveri  , già 
venerato  con  religione  domestica  e nella  camera 
conservato 3 l'empio  liberto  involò . Feci  più  volte, 
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stodita  dierum  observatione,  siguatas.  Pccuuias  et 
liberta tes  servis  et  ante  dono  datas  ; sed  ideo  lune 
largius,  quia,  tenui  iam  re  familiari,  et  instanti* 
bus  creditoribus , testamento  dillideret.  Enim  ve- 
ro liberale?  semper  epulas  struxisse,  et  vitam  amoe- 
nam,et  duris  iudicibus  parum  probatam  . Fomenta 
vulneiibus  nulla  iussu  suo,  sed,  quia  cetera  palam 
vana  obiecisset , adiungere  crimen,  ut  sese  pariter 
indicern  et  testem  faceret . ^4 duci/  dic/is  constan- 
tùim . lncusat  uìtro  intestabilem  , et  conscclera- 
tum  , tanta  vocis  ac  vuìtus  securi/ate , ut  labaret 
indiciurn , nisi  Milichwn  uxor  admonuisset , Anto- 
nium  Natalem  multa  curii  Seevino  ac  secreto  col- 
locutum  , et  esse  utrosque  C.  Pisonis  intimos  . 


56.  Ergo  accitur  JSataìis  : et  diversi  interró- 
gantur , quisnam  is  sermo  , qua  de  re  fuisset  ? 
curri  e.rorta  suspicio , quia  non  congr  tieni ia  respon- 
derant  : inditaque  trincia  . Et  tormentorum  adspec- 
tum  ac  inina s non  tulere  . Prior  tamen  Aata/is  t 
fotius  coniurationis  magis  gnarus  , simili  arguendi 
perir ior , de  Pisone  prirnum  Jalelur . Deinde  adiìcit 
Annaenm  Senecam  , sire  internunlius  inter  eum 
Pisonemque  Juit , sire  ut  Neronis  gi  uliani  para- 
rci , qui  injensus  Senecae , ornnes  ad  eum  oppri- 
mcndutn  artes  conqnivebat . Twn , cognito  Natalis 
indicio , Scevinus  quoque  , pari  imbecillitale  , an 
cimata  iam  patefacta  credens  , nec  u/Itirn  silcntii 
emolumentwn  , edtdil  ce f eros , ex  quibus  Lucanus, 
Quinci  iati  usque , et  Senecio  diu  abnuere.  Post,  pro- 
missa  impuntiate  corrupti , quo  tardità! em  excu- 
sarent , Lucanus  A lillam  matrem  suam,  Quincria- 
nus  Gbtiuci  Galium,  Senecio  Annium  Pollionem, 
amie  o ri  ir'  • a ecipuos , nt  a ni  nave  re  . 

67  . tùie  interim  Aero  record, itus , Vollisti 


\ 
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o senza  giorni  distinguere , testamento . I serri 
anche  prima  danajo  s ebbero  in  dono  c libertà  ; 
ma  ora  più  largamente , perchè , scematesi  le  so- 
stanze e incalzato  da'  creditori , io  diffidava  dei 
testamento  . Fu  la  mia  tarala  sempre  splendida , 
e la  mia  vita  gioconda  , e poco  dagli  austeri  in- 
gegni approvata  . Fasce  non  ordinai  per  ferite  ; 
ma  , perchè  colpe  palesemente  false  ni  appose , de- 
litto aggiunge  per  farsene  accusatore  c testimonio 
egualmente.  Aggiunse  alle  parole  fermezza:  olila  - 
malo  inoltre  scellerato  cd  infame  con  tanta  sicur- 
tà di  volto  c di  voce,  che  già  crollava  l’accusa, 
se  non  avesse  la  moglie  avvertito  Milico,  che  mol- 
te cose  in  segreto  da  Natale  e Scerino  si  confe- 
rirono , e di  ambo  erano  intrinsechi  di  Grieo 
Visone . 

56.  Chiamasi  dunque  Natale  : e separatamente 
»’  interrogan  di  che  parlassero  ? quando  sospetto 
nacque  , perchè  in  rispondere  non  consentivano  , 
c si  gravaron  di  ferri  . Nè  de’  tormenti  la  vista  e 
le  minacce  sostennero.  Primo  però  Natale,,  di 
tutta  la  cospirazione  più  istrutto  , a dimostrarla 
ancora  più  sperto  , nominò  prima  Pisonc  , quindi 
Anneo  Seneca  , o che  tra  Pisonc  e Seneca  ci  fos- 


se a menar  la  trama  , o che  la  grazia  di  Nerone 
agognasse  , che  avverso  a Seneca  tutte  cercava  le 
vie  d’  opprimerlo  . Scevino  allora  , intesa  la  con- 
fession  di  Natale,  con  pari  imbecillità,  forse  ogni 
cosa  credendo  già  palesata  , nè  più  giovare  il  si- 
lenzio , rivelò  gli  altri  : fra’  quali  Lucano  e Quin- 
ziano  e Senecione  negarono  lungamente  . Dalla 
promessa  impunità  poi  corrotti  , per  iscol parsi 
della  tardanza,  Lucano,  titilla  sua  madre , Quin- 
ziano,  Glizio  Gallo , Senecione,  Annio  Poli  ione , 
primarj  amici  , manifestarono. 

57.  Ricordatosi  Nerone  intanto , che  sull’  indi- 
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Proculi  inficio  Epicharin  adtineri , ratusque  mu- 
liebre corpus  impar  dolori , tormentis  dilacerar* 
iubet ? Al  il/am  non  cerbero  , non  ignes , non  irci 
eo  acrius  torqnentiiun , ne.  a J emina  spernerentur  , 
perde  ere , quin  obiecta  denegare t . Sic  primus  quae- 
stionis  dies  contemptus  . Postero,  cimi  ad  cosdem 
cruciai us  retraheretur  gest amine  sellac  ( nani 
dissolulis  membris  insistere  nequibatj  dnclo fascine  , 
quain  pectori  de/raxerat , in  modum  laquei  ad  ar~ 
cum  sellae  resi  rie  lo , indidit  cer  vicem , et , corporis 
pondera  connisa , tenuem  iam  spirilum  expressit  : 
clariore  exemplo  libertina  tnulier , in  tanta  necessi- 
tate, alienos  ac  prope  ignolos  protegendo , cum  in- 
genui et  viri  et  Equites  Romani  Senaloresque , in- 
tacti  tormentis  , carissima  suorum  quisque  pigno- 
rum  proderent . Non  er/irn  orniti  ebani  Lucanus  quo- 
que et  Senecio  et  Quinctianus  passim  conscios 
edere,  magis  magieque  pavido  Nerone,  quam- 
quam muliiplicalis  excubiis  semel  sepsisset . 


58.  Quin  et  urbem,  per  manipulos  occupa fis 
moenibus , insesso  etiam  mari  et  amne  , vclut  in 
custodi  am  dedit.  Volitabantque  per  fora , per  do- 
mos , rura  quoque  et  proxima  municipiorum  , pe- 
di! es  equitesque , p ermi x li  Germani s , quibus  fi de- 
bai Princeps , quasi  externis . Continua  bine  et 
iuncla  ognuna  traili , ac  Joribus  hortorum  odiace- 
le . Alque,  ubi  dicendam  ad  caussam  inlroissent , 
lattatimi  erga  couiuratos , seti  fortuitus  senno  et  su- 
biti occursus,  si  convivami,  si  speetaculum  simul 
inissent , prò  crimine  accipi:  cum,  super  Neronis 
ac  Tigellini  saevas  percunc/ationes , Fenius  quo- 
que Rifus  violenlcr  urge r et , nondum  ab  indicibus 
nominatus , sed , quo  fidem  inscitiae  parar  et , atrox 
adversus  socios  . Idem  Subrio  Flavio  adsis tenti , 
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zio  di  Pfocolo  Epicari  si  custodiva,  e pensandosi 
che  al  dolore  mal , reggerebbe  una  femmina , ordina 
c/i  aspramente  sia  tormentata  i Ma  non  flagelli  t 
non  fuoco  , non  ira  di  que’  che  tanto  più  crudel- 
mente la  martoriavano  per  non  essere  da  una  don- 
na scherniti  , a confessare  la  trassero . Così  la  pri- 
ma tortura  l‘u  vilipesa  . Riconducendosi  il  giorno 
appresso  in  lettiga  agli  stessi  strazj  ( perchè  le 
slogate  membra  non  la  reggevauo  ) trattasi  di  se- 
no una  fascia  , e all’  arco  delia  lettiga  a guisa  di 
capestro  annodatala,  cacciowi  il  collo  , e sforzan- 
dosi con  tutto  il  corpo , il  tenue  fiato  ne  trasse  che 
gli  restava  : con  più  illustre  esempio  una  femmi- 
na , una  liberta  , in  tanta  calamità  , proteggendo 
estranei  e pressoché  sconosciuti , mentrechè  C omi- 
ni e Ingenui , e Cavalieri  Romani , e Senatori , da 
tormenti  non  tocchi  , ciascuno  i suoi  più  cari  pe- 
gni tradivano . Poiché  Lucano  ancora  e Senecione 
e Quinziano  non  tralasciavano  di  palesar  via  via 
congiurati,  più  e più  Nerone  impaurendone , ben- 
ché di  guardie  moltiplicate  si  circondasse  . 

58.  Anzi , occupate  con  bande  armate  le  mu- 
ra , preso  anche  il  mare  ed  il  fiume  strinse  come 
in  un  carcere  la  città . li)  per  le  piazze  scorreva- 
no , per  le  case , pe’  borghi  ancora  e pe'  municipi 
contigui , soldati  a piedi  e a cavallo  , tramescolati 
a’  Germani , a’  quali  il  Principe  , come  stranieri  , 
fìdavasi  . Quinci  si  strascinavano  a branchi  i rei  , 
e all’  ingresso  de’  giardini  aspettavano . E dove  in- 
tromessi fossero  per  le  difese , non  solamente  il 
sorridere  a,'  congiurati  , ma  un  colloquio  Jori  itilo  t 
un  saluto  improvìso , V essersi  insieme  ad  un  con- 
vito avvenuti , ad  uno  spettacolo  , si  attribuiva  a 
delitto  ; violentemente  incalzandoli , oltre  le  fiere 
interrogazioni  di  Nerone  e di  Tigellinò,  Fenio  Ru- 
fo cziaudio  , non  palesato  ancora  da’ Relatori,  ma. 
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adnueutique , an  inter  ipsam  cognitionem  dist cinge- 
rci gladiuni  , caedernque  patrarel , renuil , inf re- 
gi tque  unpclum  iam  marnili  ad  capulum  referenti s . 


5g.  Fucre , qui  prodita  condir  atione  , dum  au- 
difur  Mihchus  , dum  dubitai  Scevinus , ìiortarenlur 
Pisonem , pergere  in  castra , aut  rostra  escendere  , 
studiaque  militimi  et  Populi  tentare  : si  conatibus 
cins  conscii  adgre  garentur  , secuturos  etiani  iute* 
gros  : mngnamque  inotae  rei  famam  , quae  pluri- 
nium  in  novis  consiliis  valeret  . Nihil  adversmn 
toc  Nero  ni  provisum  : etiam  fortes  viros  subitis 
terrei'!  ; ne  dum  ille  scenicns  , Tigellino  scilicet 
cimi  pellicibus  8uis  comitante,  arma  contra  cieret . 
Multa  experiendo  confieri  , quae  segnibus  ardua 
videantur  . Frustra  silentium  et  fidem  in  tot  con- 
sciorum  aniinis  et  corporibus  sperari . Cruciatu  aut 
pracmio  cuncta  pervia  esse.  Yenturos  , qui  ipsuin 
quoque  vincirent , postremo  indigna  nece  adfice- 
lent.  Quanto  laudabilius  peritumm  , dum  am- 
plectitur  iteinp. , dum  auxilia  libertati  invocat. 
Miles  potius  deesset,et  plebes  desereret ; dum  ipse 
maioribus  , dum  posteris  , si  vita  praeriperctur  , 
morte  m adprobaret  ? Jmmotus  his  , et  pauìlulum  in 
pubìico  versatus , post  domi  secretus , animimi 
ad  versimi  suprema  frmabat  ; donec  manus  miìi- 
tuiti  ode eni re t , quos  Acro  tirones  aut  stipsndiis 
recentes  de/egeral . Navi  vetus  miles  tirnebatur  3 
tamquam  favore  inibii  f us  . Obiti  > ab  rupi  is  brac  Ido- 
li un  venie . Tcstamentum  foedis  adversus  Neronem 
alulationibus  amori  uxoris  dedit  ; quam  de  gene- 
rem  , et  sola  corporis  forma  commendatavi , amivi 
matrimonio  abstulerat . A omeri  mulieris  sinia  (j  al- 
la ; priori  manto  , Domitius  Filius  : hic  pa  Untia  , 
Uhi  impudìcitia  , Pisonis  in/ andavi  propugavere . 
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per  mostrarsi  innocente , atroce  contro  de’  com- 
plici . Lo  stesso  Fenio  a Sobrio  Flavio  , eh’  era 
presente  e accennavagli  , se  dovesse  in  mezzo  all’ 
esame  piombargli  adosso  ed  ucciderlo  , frenò  la 
furia  nell’  atto  che  già  brandiva  la  spada  . 

59.  V’  ebbe  , svelatasi  la  congiura  , mentre 
s interroga  Milico , mentre  Scevino  vacilla,  alcuni 
clic  confortarmi  Pisone  di  trarsi  al  campo  , o su 
rostri  ascendere  e tentar  gli  animi  de ’ soldati , e 
del  popolo  . Se  i complici  ne  secondassero  r ardi- 
mento y lo  seguirebbon  anche  gì  inconsapevoli  : e 
romor  grande  solleverebbe  il  tumulto  , che  mollo 
giova  a ’ nuovi  ardimenti . Confra  ciò  nulla  provi- 
stosi da  Nerone  : la  sorpresa  sgomenta  anche  i 
magnanimi , non  che  quel  Mimo , scortato  certo 
da  Tigellino  con  le  sue  drude , muovesse  F armi . 
Più  cose  col  cimentarsi  riescono , che  sembrati 
ardue  a ’ vigliacchi . Sperarsi  indarno  silenzio  e 
fede  in  tanti  corpi  e in  tanti  animi  consapevoli . 
Tutto  si  vince  dai  tormenti  o da’  pretti/ . Verreb- 
bero a incatenare  anche  lui,  a trarlo  a morte 
obbrobriosa  . Quanto  morrebbe  più  chiaro  ne/r  ab- 
bracciar la  Repubblica , nell  invocare  a/uti  alla 
libertà  ! La  truppa  piuttosto  manchigli , e lo  ab- 
bandoni la  Plebe  ; purché  morendo , se  gli  costiis- 
se  la  vita , degno  degli  antenati , degno  de' posteri 
si  mostrasse  . Saldo  a tai  detti,  poco  aggiratosi  in 
pubblico,  poi  ritiratosi  in  casa , corroborava  l’ani- 
mo contro  la  morte,  finché  un  drappello  d'  armali , 
dianzi  o allora  assoldati  , giunsero  ; poiché  teme- 
vansi  i Veterani , come  devoti  a Pisone  . Morì , 
le  vene  squarciatosi  delle  braccia  . Segnò  un  te- 
stamento sozzo  di  adulazioni  verso  Nerone  per 
amor  della  moglie  , la  quale  , ignobile  e per  la 
sola  avvenente  forma  lodata,  dal  matrimonio  d uri 
Amico  egli  tolse.  Nomavasi  la  donna,  Arria  Gal- 


60.  Proximam  ncccm  Plautii  Luterani , Con- 
sulti designati , JSero  adiungit  , adeo  propere , ut 
non  complectì  ìiberos , non  ii/ud  breve  mortis  or- 
bili inni  pernii/ te  rei . Raptus  in  ìocum  servi  i/bus 
poenis  seposi/um,  marni  Stalli , Tribuni,  trucida  tur, 
pìenus  constanlis  sifentii,  nec  'Tribuno  obiiciens  ean- 
dem  conscientiam.  Segni/ ur  caedes  ninnaci  Seneca c, 
iaetissima  Principi , non  quia  coniurationis  nuini- 

Jestum  compererai , sed  ut  ferro  grassaretur  , quan- 
do venenum  non  processerà t . Solus  quippe  Nata - 
fis  et  liactenus  prompsit  : missum  se  ad  aegrotum 
Seneca m , ut  viseret  conquereturque  , cur  Piso- 
neni  adita  arceret?  melius  fore,  si  amicitiam  fami- 
liari congrcssu  exercuissent . Et  respondisse  Sene- 
eam:  sermones  mutuos  et  crebra  colloquia  neutri 
conducere  : ceterum  saluterò  suam  incolumilate  Pi- 
gonis  inniti . Haec  /erre  Granius  Sitvanus , Tribù - 
i/us  Praetoriae  cohortis,  et,  an  dieta  Natalis,  suaque 
responsa  nosceret , percunctari  Senecam  iubetur. 
Js,  fòrte  , an  p ruderi s , ad  ewn  diem  ex  Campania 
Tcmeaverat , quantunque  apud  ìapidem , suburbano 
rute,  sitbsf iterai . Ilio  propinqua  vespera  Tribunus 
venit , et.  villani  glohis  militum  sepsi t . Tu/n  ipsi  , 
cwn  Pompeia  Paul/ina  uxore  et  amicis  duobus 
epulanti , mandata  Imperatoria  e didi t . 

61.  Seneca , missum  ad  se  Natalem  , con- 
qucsluinque  nomine  Pisouis,  quod  a visendo  eo  pro- 
liiberetur  , seqne  ralionem  valetudini  et  amorcnr 
quietis  excusavisse , respondit . Cur  salutem  privati 
hominis  incolumi  tati  suae  anteferret , caussani  non 
feabuisse . Nec  sibi  promptiiun  in  adulationes  ingo- 
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la;  il  primo  marito  , Domizio  - Sii  io  :•  questi  con 
la  pazienza  , quella  con  la  disonestà  , 1’  infamia 
accrebbero  di  Pisene  . - 

(’m.  Verone  quindi  affrettò  la  mòrte  di  Pian- 
do La  Ieratici  , Cottolo  eletto,  con  tal®  precipi- 
tanza,  die  nOn  d’  abbracciare  i figli,  non  queHa 
breve  dezio  ad  i morte  (5)  concessegli.  Strascinato, 
ove  si  straziano  i servi , per  man  di  Stazio  Tribuna 
fu  Elucidalo  ,,  pieno  di  fermo  silenzio,  nè  rinfac- 
ciando |d  Tribuno  1»  stessa  complicità . Seguita 
1 Uccisione  di  Anueo  Seneca  , gratissima  al  Prin* 
cipe  , non  perchè  reo  lo  chiarisse  della  congiura* 
ma  per  assassinarlo  col  ferro , poiché  il  veleno' 
falli  , Perocché  il  solo  IN atale , nè  più  *:be  questo,, 
svelò , (P  essere  siato  inviato  a Seneca  in/ermo  per. 
visitarlo  e dolersi  perchè  vietasse  a Piscine  di  prc « 
tentar gìisì  ? meglio  sarebbe  se  coltivassero  f ami- 
cizia con  familiari  congressi  , e d’  avergli  risposta 
Seneca  gli  abboccameli  ti  ed  i frequenti  colloqui  a 
ni  un  di  loro  giovevoli  : pen  altro  la  sua  saltalo 
dalla  salvezza  dipendere  di  Visone . .S' incaricò 
Grnnio  Silvauo , Tribuno  de  Pretoriani  di  rapporti 
tarlo  a Sepeca  e interrogarlo , se  tra  Natale  e lui 
corr esser  tali  parole.  Egli  era  a caso,  o avvedu- 
tamente, quel  di  tornata  dalla  Campania,  ed-  arre- 
statosi -in  villa  a quattro  miglia  da -Roma.  Colà 
recatosi  in  sulla  sera  il  Tribuno , di  guardie  la  cir- 
condò . Quindi  trovatole,  a mensa  con  -la  mogli» 
Pompca  Paolina  e due  amici , gli  espose  i cenni 
del  Principe  . 

6i.  Egli  rispose,,  a hi  venuto  Natale , e t'n 
nome  di  Visone  dolutosi , che  di  vederlo  gli  si  vig- 
tasse  , qd  ei  scusatosi  per  salute  e per  amor  di 
riposo  ? non  aver  avuto  cagione  di  preterir  la  sa- 
lute (f  un  uom  privato  alla^sua:  nè  in  lui  racchiu- 
dersi indole  adula/ r ice  : « tuono  saperlo  piu  dì 
, qA binali  Tom.  II.  a 5 
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nium  . Idque  nulli  magi*  gnarum  , quam  Neroni , 
qui  saepius  libertatem  Senecae  , quam  servitium 
cxpertus  esset . Ubi  haec  a Tribuno  reìala  sunt  , 
Poppaea  et  Ti  gel  fi  no  cor  am  , quoti  crai  sae  vieni  i 
Principi  intimum  consiUorum  , interrogai  : an 
Sejioca  voluutariam  morlem  pararci?  Tum  Tribù - 
n us , nulla  pavoris  sigila,  nihil  triste  m verbis  eius 
aut  yultu  deprehenfuni,  conjirmat il . Ergo  regredì 
et  indicere  morlem  itibelur.  Tradii  Fabius  Rusti- 
cità , non  eo  , «pio  venerai , itinere  reditum  , sed 
fle  xisse  ad  Fenimti  praefectuin  , et  exposilis  Cae- 
saris  inssis,  an  obtempèraret,  interroga  visse:  moni- 
tumque  ab  eo , ut  exsequeretiir  ; J alali  omnium 
ignavia.  Nam  et  Silvanus  inter  coniuralos  erat  , 
augebafquc  sedera , in  quorum  ultionem  consense- 
rat . Voci  /amen  et  adspectui  peperei t k Introrru- 
sitque  ad  Senecam  unum  ex  Centurionibus  , qui 
neeeesitatem  ulti  mani  dènuntiaret . 

Ga.  Die  interrilus  poscit  testamenti  tahnlas  : 
ac,  denegante  Centurione  , conversus  ad  ainicos  , 
quando  mcritis  eorum  referre  gratiam  prohibere- 
tur  , quod  unum  iam  , et  tamen  pulcherrimum  La- 
bel) a t , imaginem  vitae  suae  relinquere  , teslatur  : 
cuius  si  memore»  essent*  bonarum  artium  famam  , 
lutti  constanti»  amicitiae  laturos  . Simul  lady  mas 
eorum  , modo  sermone , modo  intenliarr , in  modum 
coeicentis  j ad  Jirmtfudineni  revocai , rogilans  : 
ubi  praecèpta  sapientiae  ? ubi  tot  per  annos  me- 
ditata ratio  adversuin  itnminentia ?'  Cui  enim  igna- 
ram  fuis.se  saevitiani  Neronis?  Neque  aliud  supe- 
resse , post  mà  treni  i'ratrcmqus  interfectos,  quam 
ut  educatori»  praeceptorisque  necem  adiiceret. 

63.  Ubi  bare  alque  /alia  in  commune  dts- 
seruil , compleclilur  uxorem  , et,  paulluìurn  ad- 
versus  praesenfém  forti nvlinem  pioli it us , rogai 
oratque  temperaret  dolori , ne  aeternum  auscipe- 
rel , sed  in  eoutemplatione  vitae  , per  virtutem 
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Nerone , che  a ve  a più  spesso  provalo  Seneca  li- 
bero} che  servile.  Esposto  ciò  dai  Tribuno,  pre- 
senti Popper  e Tigellino  , ch’erano  gl’intimi  con- 
siglieri jdelle  ferocie  dei  Principe , interrogò  ; se 
Seneca  si  apparecchiasse  a morire  ? Il  Tribuno 
alloca'  affermò  niitn  timore  , niuna  tristezza  avvi- 
satane nelle  parole  o nel  volto.  Gli  è dunque  im- 
posto che  torni,  e di  morire  gP  impqnga  . Narra 
Fabio  Rustico^,  eh’  ci  uou  tenue  la  stessa  via , ma 
trasse  a Renio  Prefetto  , cd  esposti  i cenni  di  Ce- 
sare lo  interrogò  se  obbedisse,  ed  es60-gliel  con- 
sigliò eou  viltà  in  tutti  fatale  : poich  era  pure  Sil- 
vano tra’  congiurati  , e quo’  misfatti  aumentava  , 
per  vendicare  i quali  già  Congiurò.  Pur  di  vederlo 
e parlargli  astenuesi , e<l  intromise  a Seneca  un 
Centurione,  che  gl’ intimasse  t ultima  necessità. 

6a.  Egli  imperterrito  chiede  il  suo  testamento 
e negatali  dal  Centurione,  rivoltosi,  agli  amici  , 
poiché  mi  si  vieta  , disse  , di  riconoscere  i vestii 
ineriti  , ai  lascio  T unica  -e  pur  bellissima  cosa  che 
mi  rimanga  , P esempio  della  mia  vita  , di  cui  se 
sarete  memori  , gloria  vi  avrete  non  meno  di  ma- 
gistero onorevole  , che  di  costante  amicizia  . E le 
ior  lagrime , ora  con  dolci  parole , or  più  severo  , 
quasi  he  li  sgridasse  , «Arenando , li  riconfprta  a far 
cuore  : ove  t precetti  essere  della  sapienza  ? ave 
quell'  animo  per  tanti  anni  corroborato  contro  P av- 
versa fortuna  ? si  chi  di  Nerone  ignota  Ja  cru- 
deltà ? Né  della  madre  e del  fratello  al  carnefice 
restar  altro  , che  farsi  ora  de/P  ajo,  e del  precet- 
tore , assassino  „ 

65.  Dette  in  comune  siffatte  cose  , bacia  la 
moglie,  e rammollita  alquanto  la  sua  fortezza  la 
supplica , é la  scongiura  a temperare  il  cordoglio  , 
a non  darsi  ad  eterno  lutto  ; ma  nella  confemp/a- 
zioti  di  una  vita t condotta  nella  virtù , con  onorato 
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artae , desiderium  mariti  solatiis  honestis  toleraret. 
Jlla  cantra  , sibi  quoque  destinatam  morta  n , adse- 
virai , mamirqque  percussoris  exposcìt . 'limi  Se- 
neca , gloriar,  eius  non  adversus  , soniti  autore , ne. 
silfi  unire  dilcctam  a/i  iniurias  reìinquerel  : vitae, 
inquii , delinimenta  monstraveram  tibi , tu  morti* 
decus  mavis  : non  invidebo  esemplo  . Sit  liuius  tam 
torti*  exitus  constantia  penes  uhosque  par  , clari- 
tudinis  plus  -in  tuo  fine  . Post  quae  aodem  /citi 
brachia  ferrò  exsofvwil . Seneca  , quoniam  senile 
corpus  et  parvo  victu  tenuatum  lenta  e ff ligia  san% 
guitti  prarbebaf , ’crurum  quoque  et  pop/i /uni  venas 
abnunpit . Saevisque  crucia! ibus  defessus  , ne  do* 
lare  sito  anirnum  uxoris  in/ Unge  rei.,  alque  ipse 
visendo  eius  tormenta  ad  impàtientiam  dektbere - 
tur  , suadet  , in  aliud  cnbieuhun  abscedere  , Et 
novissimo  quoque  momento , srupp editante  eloquen- 
tia , ad  vacai  is  script  or  ibus , pleraquc  tradititi,  quae, 
in  vdl "tis  edita  eius  verbi»-,  invertere  supersedeo  . 

64-  -rii  Nero  , nullo > in  Paulìinam  proprio 
odio  , ac,  ne  glisceret  invidia  crudeli!  atie , dnhiberi 
mortsm  imoerat.  JJortanlibns  mili/ibus,  servi  liberti- 
que  obligant  brachia , premunì  sangìtinem  , inceri  uni 
an  ignarae . Nata , ut  est  vulgus  ad  deteriora  p rom- 
pi uni  , non  de/ nere , qui  crede rent  , donec  itnplaca- 
bilein  Neronem  timUerit , bimani  sociatae  cura 
marito  mortis  peti  visse  ; dèinde,  oblata  mitiore  ,spe, 
blandimenti1  vitae  evictam  . Cui  addidii  paucos 
poslcp  arrnos  , laudabili  in  maritimi  memoria  , et 
ore  de  m -m.br is  in  entri  pa/lorem  aìbentibus  , ut 
ostentili  esse t , mal! urti  vilalis  spiri/us  egestum  . 
Seneca  interim , durante  tractu  et  lentitudine  mor- 
tis , Stiìliiim  Anhaéìim , diu  sibi  amioitiae  fide  et 
arte  medicinie  probafurn  , orni,  provisum  pridem 
venenum , quo  damnati  pub/icS  Athcnìensium  rudi - 
ciò  exstinguercntur  j promeret:  adlatumque  hausil 
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"tonfarlo  il  desiderio  tolleri  del  marito . Ella  per  lo 
contrario  protestasi  fìssa  ancor  lei  di  morire  e 
chiede  il  ferro  e il  carnefice . Allora  Seneca  , non 
opponendosi  alla  sua  gloria  e per  amore  insieme 
di  non  lasciare  l'unica  amata  donna  agli  oltraggi, 
i Conforti , dissele , io  ti  mostrai  della  iuta  ; tu 
onor  di  morte  anteponi  : non  io  ti  aie/ ero  d' imitar- 
mi. Sien  morti  così  magnanime  pari  in  costuma  , 
più  luminosa  la  tua . Ciò  detto , d’  un  colpo  "stesso 
si  svenan  ambo  le  braccia  / Seneca , a stento  ver- 
sando il  sangue  dal  corpo  per  astinenza  e dall’età 
estenualo , troncasi  ancor  le  vene  sotto  a"  ginocchi 
e alle  gambe.  Nè  più  reggendo  allo  strazio  atroce ’\ 
per  nou-  indebolire  col  suo  dolore,  J’  animo  della 
moglie  e per  non  perdere  aneli  egli  il  cuore  alla 
vista'  de'  suoi  tormenti.*  la  persuade  a passare  al- 
trove . li  negli  estremi  momenti  ancora  animato 
dall' eloquenza , dettò  più  cose,  che  io  m’astengo 
di  riferire  per  essere  colle  parole  sue  pubblicate. 

fi4-  Ma  Nerone,  niun’ odio  contro  Paolina 
animandolo,  e per  nou  crescersi  carico  di  crudeltà, 
roipauda  che  se  nè  arresti  la  morte  . Al  confortar 
de’ Soldati.,  liberti  e servi  le  vene  fasciano,  il 
sangue  formano  a, lei  che  forse  non-  se  ne  avvide. 
Che , conio  il  volgo  s appiglia  al  peggio  , non 
mancò  chi  credesse  , che , sinoch'  ella  temè  fi erotte 
implacabile , l’onor  bramasse  di  accompagnar  la 
morte  di  suo  marito:  quindi,  più  dolce  speranza 
offertasi , .cesse  agli  allettamenti  del  vivere , il 
quale  poi  prolungò  poc’  anni  con  rimembranza 
pregevole  del  marito  , e con  la  faccia  e le  mem- 
bra di  tal  pallidezza  smorte  , che . dimostravano 
molto  di  vita  già  uscitole.  Seneca  intanto,  uscen- 
do il  sangue  e la  vita  a stento  ,•  pregò  Stazio  An- 
ireo , amico  e medico  di  lunga  prova  , che  tragga 
il  preparato  veleno  , onde  speugonsi  i malfattori 
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frustra  , frìgìdus  ìam  artus  , et  clauso  Sapore 
adversum  vini  venera  . Postremo  stagnimi  cahdae 
aquae  introiit , respergens  proximos  scrvorum , 
addila  voce  : Libare  se  liquorem  illuni  levi  Libe- 
ratori . Ex  in  balneo  Hiatus  , et  vapore  eius  exa- 
nima'us  , sinc  ulto  f liner is  solenni  cremai ur  . Ita 
codicillis  ptarscripserùt , ciun  etiam  funi  praedives 
et,  praepotens  supremi  suis  consolerei . 

f>5.  Fama  fuit  , Suhrhim  Vtavium  cUm  Ccn- 
titrìonibus  occulto  constilo , ncque  tamen  ignorante 
Seneca , des/i/uivisse , ut,  post  occisum  opera  Pi- 
soliis  INeronem  , Piso  quoque  iuterficeretur  , tra- 
deretiuque  Imperinm  Senecae  , quasi  insnntibiis 
claritudiue  vii  tutuni  ad  summym  fastigium  delecto. 
Ou in  et  verbo  Fiumi  vulgabantur  : non  frefer re 
dedecori  , si  citliaroedus  diinoveretur  , et  tragoe- 
dus  succederei.  Quia,  ut  i\e/ o cubata,  ita  Fiso 
tragico  ornata  canebat . 

66  Ceferum  pilli tari  quoque  conspi  rat  io  non 
ultra  fejellit } accensis  indìcibus  atl  prodeudum 
Fenium  Ilujum , quem  eundeni  consciuin  et  inqui- 
sii arem  non  toferabanl . Ergo  instanti  mìni/antique 
renidens  Scevinus , neminem,  alt,  plura  scire,  qua  in 
ipsum  . llortaturque  ultro,  redderet  tam  bono  Prin- 
cipi vicem  . Non  vox  adversum  ea  Fenio , non 
siìentium  , sed  verbo  sua  praepediens  , et  pavoris 
mani/'estus  , cern  iscile  , ac  maxime  ( ervario  Pro- 
culo Equite , ad  convincendnm  eum  coimisis  y iussu 
Imperatóri  a Cassio  milite  , qui  ob  insigne  cor- 
po ris  robur  adstabat  * corripitur  vincilurque  . 

67.  Mox  eorundefn  indlcìo  Subrius  Flaviug 
Tribunus  pervertitnr , primo  dissimilitudincrn  mo- 
yum  ad  dejensionein  trahetis  , neque  se  annatum 


in  Alene;  ma  indarno  ei  lo  si  bevve,  irrigiditesi 
giù  le  fibre  e istupiditosi  il  corpo  contro  il  vigor 
ilei  veleno  , lu  bagno  finalmente  entrò  d’  acqua 
calda , i vicini  servi  spruzzandone  , ed  aggiungendo 
chi  ci  quel  liquore  offeriva,  a Giove  Liberatore . 
Iterato  poi  nella  stufa  , e dal  vapor  soffocatone , 
senz’  alcuna  limerai  pompa  fu  arso  . Aveva  cosi 
prescritto  ne'  Codicilli , quando  pur  anche  ricchis- 
siino  e potentissimo  al  fine  suo  provvedeva  . 

65.  Corse , remore  , che  Subrio  Flavio  in  con- 
grega segreta  co'  Centurioni  , istruitone  però  Se- 
neca , destinasse  che , dopo  ucciso  Nerone  per 
opera  di  Pisane , Pisane  ancor  si  ammazzasse , e 
si  desse  V impero  a Seneca , quasi  per  lo  splendore 
delle  virtù  da  cittadini  innocenti  alla  somma  altez- 
za trascello  . Anzi  pur  le  parole  di  Flavio  si  di- 
vulgavano non  iscemar  vergogna  , se  caccisi  un 
citarista  , e un  tragediante  succedagli  : perocché» 
come  in  sulla  Lira  Nerone  , così  cantava  Pi  sona 
in  tragico  abbigliamento  . 

fio.  Ma  non  più  oltre  ancora  la  militar  con- 
giura s'ascose,  infiammatisi  i delatori  contro  di  Fe- 
nio  Rufo,  che  insieme  complice  e inquisitore  non 
tollera  unno  .Scovino  dunque  a Fenio , che  lo  strin- 
ge» minaccevole,  sogghignando  ninno  più , disse» 
ne  sa  di  te;  ed  esortano  anche  a rendere  a sì  buon 
Principe  il  cambio . Non  parlò  Fcnio  a tale  insul- 
to , non  tacque  ; ma  titubandogli  per  la  paura  in 
sulle  labbra  gli  accenti  , ed  a convincerlo  tutti  e 
principalmente  Cenario  Procolo  Cavaliere  sfor- 
zandosi v da  Cassio  soldato  là  pronto  per  la  tre- 
menda sua  gngliardia  , per  ordine  di  Nerone , si 
prende  e lega  , 

67.  Per  indizio  poi  de’ medesimi  fu  Sobrio 
Flavio  Tribuno  oppresso  , prima  schermendosi  con 
la  difformità  de'  costumi:  chè  non  avrebbe  acce- 
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etim  inefmilnw  et  effeminati*  tantum  facinus  eoa* 
socia  turimi  : dein^  pos/quam  urgebatur  , ton/essio- 
w's  gloriarti  ampie* us  , interrogai  usiate  a S crune, 
quibus  caussis  ad  obìivionem  sacramenti  prucessis- 
set  : oderanr  te  , irrquit  : nec  quisquam  tibi'fide- 
lior  militimi  fuit  , duni  amari  ureruisti  •:  odisse 
coepi,  postquam  parricida  matris  et  uxoria,  et  auriga 
et  hifilrio  et  incendiarius  extitisti  . Ipsct  retuìi  ner- 
ba , quìa  non  ; ut  Seneca  e , vulgata  erari  t . A ee 
minus  nasci  decebdt  militari*  viri  sensus  incotrrp - 
tos , et  va/idos  . A ibi?  in  i/la  coniurdtione  gravine 
a uri  bus  Aleroni s accidisse  constiti / / qui,  ut  Jacien *■ 
dis  sce/eribus  protnp/us , ita  a ud tendi,  quae  faceret, 
insolens  erat . Poma  EUivii  Veiano  Aigro  Trtimno 
mandili  tir  Js  proximo  in  agrò  scrobern  effodi 

tlissi/ , quam  Flavius  , ut  liumilem  et1  angustimi 
incrtpans  , circumstantihus  rnihtibus , ne  hoc  qui- 
dem,  inquit  , ex  disciplina.  Adninmtusque , Jortiter 
protendere  ctrrvicem:  Ltitiam  , ai/  , tu  tarn  forti  ter 
feri  a s . Et  iìle  multimi  tremens , cum  vix  duabus 
ictibus  caput  amputavi  sset , saevrtiam  a pud  A ero- 
nem  ó/£V</w/$*sesquipIaga  interfectum  a se  dicendo. 

68.  Proximum  constarti iae  ex  empi imi , Su/pù 
ti us  Asper  diepturìa  praebuit  : .pcrcunctantì  A e co- 
ni, cur  rn  caedem  «nam  con  spi  rari  sset  ? brevi/er 
respnndens  , non  aJiter  tot  ftagitiis  ®ius  subvenirì 
potuisse  . Tubi  irtssam  poenarn  subiit  .•  A ee  ceterì 
Centurione s in  perpetiendis  supphciis  degeneravere . 
A-t  non  Elenio  Rufo  par  animus,  sed  /artieri tatio- 
nes  suas  e/iatn  in  teshnmentum  contuìit . . Opperie- 
batttr  Aero , ut  Pestmus  quoque  Lonsul  in  crimen 
traherctur,  violentum  et  in/ensum  ralus:  sed  ex  con- 
iuratis  consilia  curri  Vestine  non  miseuerant , qui- 
dam , vetusti#  in  eum, \«irnu1tatibus: , plnres  , quia 
praecipi/em  et  iitsociaUlem  credebant  . Celerum 
odium  • odati  su*  ■ V est  mura  ex  intima 


nomata  un  soldato  tofani  a . impresa  con  tffeminati 
ed  imheifi  : quindi’,  vieppiù  incalzato  T a gloriosa 
confessione  appigliandosi , e da  Verone  interrogato 
pei*  qual  .cagione  il  giuramento  obbliassc  , t odia - 
va,  disse  : nò  mai  più  fido  solda(aavesti , sjnocìvt 
meritasti  <f  essere  amato  •'  presi  mi  odiarti , poscia - 
chi  divenisti  e della  madre  e della  ma  pile  assas- 
sino , e cocchiere , ed  istrione , e incendiario . 
Iterai  le  stesse  parole,  perchè  non  tome  di  Seneca 
*i  diffusero?  nè  conveniva  meno  conoscere  d un 
soldato  i rozzi  e fieri  concetti  . Certo  è che  niente 
in  quella  congiura  ferì  più  vivamente  Nerone,  il 
quale  £ com’  era  pronto  a commettere  scelleraggi- 
n i i osi  a sentirsele  rimproverare  non  uso  . Il 
supplizio  di  ^Flavio  ingiugnesi  a Vejano  Negro 
Tribuno*.  Ordina^  questi , si  scavi  nel  vicin  campo 
una  fossa  , e dileggiandola  Fabio-  come  bassa  ed 
angusta  , a’  circostanti  soldati  non  sa  Jar , disse, 
pur.  ciò;  ed  avvertito  d’offrire  il  collo  da  forte, 
così- da  Jòrte,  disse,  tu  il  tronchi;  e quegli,  lutto 
tmnaute , appena  in  due  volte  avendogli  spiccato 
il  «capa,  vantò  fierezza  a Nerone  , dicendo  averlo 
ucciso1  due  volle.  . vr 

fiSs  Diede  immediato  esemfpio  d'intrepidezza 
il  Centurione  Sulpizio  Aspro,  che  , intenvigandol 
N ero  ne  , perchè  alf  està  minio  suo  congiurò ? breve 
ri  spasegli.,  per  non  trovate  altro  scampo  a tante 
tue  srelfet àggiuì . Allora  la  decretata  morte  sosterà 
ne.JSò  gli  altri  Centurioni , incontrandola,  impalli- 
dirono'. Mà  non  tal  Cuore  ebbe  Fenio  : siuo  nel 
testamento  i suoi plorati-verso  ..  Attende»  Nerone, 
che  anche  \ estino  - Console  si  denunziasse  colpe* 
▼ole,  giudicandolo  impetuoso  e nemico:  ma  i 
congiurati  non  mescolarono-  i.  suoi  consigli,  con 
lui,;  altri  per  vecchie  animosità  , i più  credutolo, 
precipitoso  e insocievole  < L’odio  però  di  Nerone 
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sodalilate  carperai , dum  hic-,  ignaviarn  Princìpio 
penit  us  cognitam  d espici t , HI  e /crociavi  amici  mc- 
tuit  , sacpe  asperis  facetiis  i/lusus  ; tjuae,  ubi  mul- 
timi, ex  vero  traxere,  ac  rem  sui  memo  rii/ m rc/in- 
quunt . Access  e.  rat  repens  caussa , quod  Vestinus 
Statiiiam  Messa//  nani  matrimonio  sibi  iunxerat , 
baud  nesCius , inìer  ad  tilt  eros  eius  et  Caesarem  cSse . 

Gq.  Igitur , non  crimine , ?tou  accusatore  esi- 
stente , quid'  specicm  ìudicis  indue  re  non  poterà t , 
ad  vini  dodìinationis  con  versus  , Gerelanum  Tri- 
bmmm  cwn  coiwrte  militimi  immillit  : iubetque 
praevenire  couàtus  Consulis,  occupare  ve! ut  ar- 
cem  eius  , opprimere  delectam  iuveututem  : quia 
Vestimi s ìmmincntes  foro  aedes  , decoiaque  ser- 
vititi^ et  paii  aeiate  habebat . Cunei  a eo  die  munii 
Consulis  impleverat , conviv dunque  celehrahat  , ni- 
hii  meluens , an  dissimulando  metu  : cum  ingressi 
jniii/es , vocal  i -e uni  a Tribuno  , dixere  ,<  JU/e , nihiì 
demorat us } exsurgit:  et  omnia  sirnul  properantur  : 
Claudi/ ur  cubiculo  , praesto  est  medicus  , abscin- 
diuitur  venae  t vigens  adhuc  halneo  in/criur , ca- 
li da  aqua  mersatur  , nulla  edita  voce  , qua  semel 
misera  re/m- . Circumdali  interim.custodia,  qui  sirnul 
discubuerant , ver,  nisi  provetta  noe te , omissi  sunt  t 
posfquam  panar em  eorum,  ex  mensa  exitium  oppv- 
rientimn , et  ima  gin  ut us  et  irridens  Aero  j satis  sup- 
plica iurs.se  , aie,  prò  epulis  Consularibus  , 

•70.  Exin  M.  Annaei  Lucani  caedem  imperai . 
Js  , projluente  sanguine , ubi  frigesccrc  pedes  ma- 
misque  , et  pm/iiatim  ab  extremis  cedere  spi  ri  tu  mt 
fervido  adhuc  et  compoi  e mentis  pectore  itifellfgtfy 
record atus  carmen  a se  cvrnposilum , quo  vuJnem- 
tuin  mi  E >cm , per-  eiusmodi  moius  ima gmcm  0/ visse 
tradiderat , versus  ipsos  remiti . hauue  Uh  ^suprc- 


565 

contro  Vestiri©  nacque  da  troppa  dimestichezza  , 
mentre  dispregia  questi  La' conosciuta  viltà  del 
Principe,  quegli  teine  la  crudeltà  dell’ amico  , 
spesso  derisone  con  motti  acerbi  , che  quando 
pungon  sul  vero  lasciano  tracce  indelebili.  Nuova 
cagione  s’ aggiunse  , che  in  matrimonio  Vestili© 

1 a Stati lia  Messalina  s’unì,  non  ignorando  che  tra 
gli  adulteri  suoi  v’era  ancor  Cesare*. 

69.  Marcando  adunque  il  delitto  e 1’  accusa- 
tore , perchè  non  poteva  assumere  tenor  di  giu-, 
dice  , usando  forza  tirannica  , invia  Gerelano  Tri- 
buno con  una  squadra  , e gli  ordina  di  prevenir 
T audacia  del  Console  ; della  raoca  s' impadronisse  , 
e la  scclla  gioventù  ne  opprimesse  : poiché  Testi- 
no signoreggiava  con  la  sua  casa  la  piazza  , ed 
uvea  seni,  belli  di  forme  e di  età.  Area  compiuti 
quel  dì  tutti  gli  uffici  $ Colisele , e celebrava  un 
convito  , nulla  temendo  , o paura  dissimulando  , 
quando  i soldati  entrando  gli  dissero  * che  dal 
Tribuno  appellatasi . Ei  non  indugia  , sorge , e 
tutto  insieme  s’  affretta  : chiudesi  in  canunera , è 
pronto  il  medico  , le  vene  squarciagli,  vivido  an- 
cora nel  bagno  recasi , nell'  acqua  calda  s"  immer- 
ge , senza  dar  voce,  che  dinotasse  pietà.  Di  guar- 
die intanto  si  circondarono  i commensali  , uè  ri- 
lascmronsi  che  a notte  buja  , poiché  Nerone , 
imaginatosi  e dileggiando  il  timor  di  quelli , che 
dalla  mensa  aspettava©  morte , disse  di’ ai  ean 
pagato  già  cara  la  Consolar  gozzoviglia  . 1 

70.  Ordina  quindi  la  morte  dì  Auneo  Luca- 
no. Questi,  grondando  sangue*  ove  sentì  lontani 
e i piedi  agghiaceiarglisi  ed  alle  estremità  m.'ijL 
care  a poco  a poco  ’io  spirito  , fervido  ■ ancora  e 
pieno  d anima  il  cuore,  gli  risowennero  i \ersi 
da  lui  composti  , onde  pinse  in  un  soldato  ferito 
eguale  incontro  di  morte  ; gli  recitò  ; © furoji 
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ma  vox  futi  . Senecio  pasthac  , et  Quinctianus , 
et  Scevitms  , non  ex  priore  vtiaet  moititia  , nro.rr 
reliqui . coniuràlorum  pcricre  , militi  J'aclo  diqtove 
memorando.  • . r _ 

7 1 . Sed  campieri  interim  urhs  funeribus  , Ca- 
pitoìium  victitnis  : aìius  fi/io  , fraise  alias  , aiti 
propinquo , aut  amico  interfectik  , a fere  grates 
Deis  y » ornare  laura  domani , genita  ipsius  ad  volai, 
et  de  jet  Tarn  osculis  faticare  . Atque.  illd , gaudi  um 
id  credens  , Antonfi  . Natalis  et  Cervarii  Proculi 
f est  inala  indicai  impartitale  remuneratile . Mihchiis, 
praemiis  difatus  , (Jonservatoris  sibi  nome n,  (intero 
eiusm  rei  vocabulb,  rfdsujmpsit  . E Tribunis  Granius 
Stivatala  , quarti  vis  absohitus  , sua.  munii  cecidit  : 
Stalius  Proximus  ventata , quam  ab  Imperatore 
a crcperai , vani  fa  te  exitus  corrupil . Extifi  dehinc 
Tribunal u Pompcihsy  Cornelius  MartiaUs > Flavine 
Ti  epos  t Sta  ti us  Dqtnitius  quasi  Priucipem  non 
quidem  odissaut , sed  tameu  existimài'enUu'*  Nonio 
Prisco , per  amictiiam  Senecae , et  G litio  Gallo  atque 
Annio  Poi/ioni  , infamatis  mafia  , quatti  convictis  , 
data  ex  siila  . Priscwn  • Antonia  biadila,  conìitnx 
comilata  est:  Gal/urn  Egnalia  Maximtifu , magnis 
primum  et  integris  opibus  , post  adempita  : quae 
ut  raun§  gloriarti  eius  auxere  . Pelli  tur  et  Rujius 
Crispinus , occasione  coninrationis  , sed  US  erotti  in- 
visus , quoti  Poppaeattt  quondam  matrimonio  tenue- 
rat . Virgin  iuta  Flaccutn  et.  Muspniupi  Rufum  clari- 
tudo  nominis  expuìti.  Nani  VirgtiUus  studia  ittvenum 
eloquenti^ , JÌ/usonius  praeceptis.su pieni  me  fovebat. 

' Liavtdiemr  Quieto  t lujio  A grippa  e,  bili  (io  Catulti 
, ■ Petronio  Prisco , Julia  Aitino , velai  kt  agmen 
tl  numerum , Acquei  nùtria  insula  e pemufiun/ttr . 
At  Callida , uxor  Scqvini  , et  Caesonius  Maxunus 
Italia  prokìbetèiur  , reos  fòsse  se  , tantum  poena 
experti  . Ati/ia  r mat et  Aiutaci  I Menni  j sirte  *lb- 
soiutione , sine  supplieio  dissimulata  . 
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1’  ultime  voci  . Senecione  poscia  e Quinziano  * 
Sceviuo  , non  coll  usata  effeminatezza  , perirono  : 
quindi  il  resto  de’  congiurati , senza  operare  o dir 
nulla  di  memorando  . 

71.  Ma  intauto  empivasi  Roma  di  funerali, 
il  Campidoglio  di  vittime  . Chi  per  il  figlio  , chi 
pel’ fratello , . o il  parente,  o 1’  aulico  uccisogli',, 
reudcvan  .grazie  agli  Dei,  la  casa  omavati  d’allo- 
ro, alle  gmroechia  del  Principe  s avvolgevano , e. 
di  baciargli  la  destra  non  si  saziavano.  Ed, egli, 
presolo  per  allegrezza  , le  pronte  confessioni  di 
Procolo  c di  Natale  rimunera  Col  perdono:  Mali- 
co, empiuto  di  doni  , assunse  in  greco  vocabolo 
nome  di  Saba/ore  . De’  Tribuni , Granip  SHvauo , 
benché*  assoluto  , da  se  medesimo  s’  ammazzò  : 
Stazio  Prossimo  con  vana  morte  schernì  il  per- 
dono già  cotiseguito  da  Cesare  . Quindi  spoglia- 
re msi  del'  Tribunato  Pompeo,  Cornelio  Marziale, 
TI  avia  Nepot®  Stazio  Domizio  , non  come  odiai- 
sero  il  . Principe  ma  per  credersi  che  f odias- 
sero . Novi»  Prisco,  per  l’amicizia  di  Seneca,  e 
Clizie  Galk)  ed  Anuio  Pollione,  infamati  più  che 
convinti  , bandfronsi  . Prisco  ebbe  compagna  An- 
tonia Placida  , sua  moglie,  Gallo,  lguazia  Massi- 
milla , prima  con  grandi  e intatte  ricchezze  , poi 
toltele  : ed  ambedue  queste  Cose  le  accrebber  glo- 
ria . Cacciasi  pur  col  pretesto  della  congiura  Rulìo 
Crispino  , ma  da  Nerone  abbonito  , perchè  già 
s ebbe  iu  matrimonio  Poppea;  e lo  splendore  del 
nome  espulse  Virginio  Placco  e Musonio  Rufo  . 
Poiché  Virginio  con  1’  eloquenza  , Musonio  coti  i 
precetti  della  filosofia  fecondava  il  Cuore  de’  gio- 
vani . A Cluvidieuo  Quieto  , • a Giulio  Agrippa  , 
a Riizio  Catulino  , a Petronio ■ Prisco  , a Giulio 
Aitino,  come  raccolti  in  un  branco,  l’ isole  as- 
«eguansi  del  mare  Egeo  . Ma  Cadicia , moglie  d» 


<7  3.  Ouìbus  perpetrati  Nero,  et  conciane  mi- 
lita'n habtia  , bina  minimum  mi  1 fi  a ciri/im  matti- 
puf  i ribus.'  divisti , addidtique  sine  pre/io  Jriunen- 
tion  y quo  ante  ex  modo  annotine  utebaritur . Tutti, 
quasi  gesta  beilo  expositurus  , coca!  Settalum , et 
triu/npliuie  decite  Petronio  Turpi licmo  Coti  salari,  Coc- 
ceio  Nerette  Praelori  designato,  ’Ti gellino  Praefecto 
Pi  •tieforu  tribuit  Tigellinutn  et  Nervapi  ita  erxlol- 
lens , ut,  super  triumpliales  in  foro  imagi  ne  s , apud 
palai iitm  quoque  effìgie s eorum  sisterel . Consu- 
iariti  insignia  Nymphidio  . De  quo , quia  mene  pri- 
mula ob/atus  est , pauc.it  renelam  . Nani  et  ipse 
pars  Romanarwn  cladiutn  erti  . Igitur 1 inatre  li- 
bertina ortus  , qiuie  corpus  decorutn  inter  servos 
Jibcrtasque  Principimi  nilgau  e rat , ex  C.  Cassare 
se  genìtum  ferebat. , qiionia/n  Jori  e quaderni  habitu 
procerus  et  torvo  vuftu  era/  : sive  C.Vuesar , sebr- 
forinn  quoque  cupiens  , etiam  rna/ri  eius  il/usti . 

7 5.  Scd  Nero , noceto  Scnatu  , ora  tiene  in  ter 
Patres  habitu , edictum  apud  Popu/inn , et  coniata 
iti  libros  indiati,  con/essinnesque  damnatorum  ad- 
iunxit . Etenim  crebro  valgi  rumore  lacerabatur  , 
taimjuam  viros  insoiites  • oi>  invidiai»  aut  mctum 
«xstinxisset.  Ceterwn  coeptain  aduli atnque  et  re- 
vic  t am  coniurationem , neque  lune  dubit avere  , qui - 
bus  veruni  n ascendi  cura  era/  , et  Jateninr , qui 
posi  interilwn  Ne  rotti s in  urbem  regressi  s uni . u4.t 
in  Sena/u  cunc/is,  ut  cuique  plurimum  rnoeroris , in 
adu/ationem  demissiS , liinium  Gallivnetn , Senecae 
fratris  morte.  ' pavidtim  , et  prò  sua  incoi  limitate 
supplicati , ine  reputi  òalienus  Clcmens , liQstem  et 
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Scevino  , e-Cesonio  Massimo  d’Italia  cacciatisi; 
solò  alla  pena  avvedutisi  d esser  rei . Atilia ,'  ma- 
dre d’  Anneo  Lucano  , ilòn  assoluta , non  condan- 
nata j si  trascuri . . * 

73.  Compiute  siffatte  cose  , Nerone  aduna  a 
parlamento  i soldati  , e loro  distribuì  due  mila 
scsterzj  a capo,  aggiuj»nendo  in  dopo  il  frumento, 
die  prima  ai  prezzo  pagavano  dell’  annona  . Poi , 
quasi  fosse  per  riferire  guerriere  imprese,  chiama 
il  Senato,  e dà  gli  onori  trionfali  à Petronio  Tur- 
pi liano  Consolare  , a Coccejo  Nerva  , Pretore 
eletto,  a Tigellino  , Prefetto  de  Pretoriani  ; così 
Tigellino  c Nerva  esaltando,  che,  oltre  alle  trionfali 
statue  nel  foro  , ne  collocò  nel  Palazzo  ancora  le 
immagini.  Diede  a JN  infidio  i Consolari  ornamen- 
ti: del  quale,  perchè  ormi  s’ effre  la  prima  vol- 
ta , alcuna  cosa  dirò  ; perchè  pur  ei  sarà  parte 
delle  Romane  sciagure  . Nato  egli  dunque  d'  una 
liberta  , che  1’  avvenente  corpo  fra’  serv  i e liberti 
de' Principi  prostituì  , figlio  vantatasi  di  Cajo  Ce- 
sare , perdi"  era  a caso  di  grandi  sembianze  e fie- 
re ; 0 Cajo  Cesare , vago  pur  egli  di  meretri- 
ci , con  la  sua  madre  ancora  si  trastullò  . 

7 3.  Ma  Nerone,  adunato  il  Senato  ed  arin- 
gato  à’ Padri  , aggiunse  un  Editto  al  Popolo , con 
le  denunzie  e le  confessioni  già  registrate  de’ rei. 
Perch’  era  molto  dal  Popolo  lacerato  , come  in- 
nocenti uomini  per  invidia  o per  paura  spegnesse . 
Niuno  però  di  quelli  , che  di  chiarire  il  vero 
agognavano , neppure  allor  dubitò  della  insorta 
e cresciuta  e palesata  congiura , e que’  che  in 
Roma,  spento  Nerone,  tornarono,  la  confessano. 
Ma  nel  Senato,  più  che  ciascuno  era  afllitto,  scio- 

g’iendosi  in  adulare , Salieno  Clemente  rabbuffò 
iunio  Gallione , tremante  per  la  morte  di  Seneca 
suo  fratello , c per  la  salvezza  sua  supplicante , 


parricida™  oocans  : dance  <c tnsensu  PaJrum  deter- 
ritus  est , aie  publicis  inala,  abuti  ad  occasione™ 
privali  odii  videretur^  nen  composita  aut  oblitté»* 
rata  mansuetudine  Principis  novam  ad  saevitiam 

rctraheret  v **.  ■ ' 

74.  Tuia  dona  et  grales  Deis  decer  nunàtr , 
propriusque  lionos  Soli  , cui  est  veUis  aedes 
apud  Circum , in  quo  facinus  parabatur,  qui 
occulta  ..epuiuratiouis  Piumino  retexisset':  iitqiie 

Circeosium  Cereali  una  ludicruni  pluribus  «quorum 
cursibus  celebraretur  : mensisque  Aprilis  Ncronis 
coguomentuni  acciperet : templum  Saluti  exstrue- 
rctur  co  loci  , ex  quo  Scevinus  ferrimi  prompse- 
rat.  Jpse  cum  pugionem  apud  Capitohum  sacragli  , 
inscripsUque  lovi  Vindici  . In  praesens  haud  ani- 
madversurn:  post  armi  h/tiì  Jf&dicis,  qd  auìspiciuoh 
et  pracsagium  futura  e ultionis  trahebatur . lieperio 
in  commcntariis  Scmtus , Céri  a lem  slnicium , Con- 
sulcm  designatimi  , pio  seni  ernia  dìxissc , ut  tem- 
plum Divo  ptferoni  quam  maremme  pnblica  pecu- 
nia ponerctur . ; Quod  qiiidem  illc  dcccrnebat , tam- 
quatn  mortale  fastigìum  egresso,  et  vene  rat  ioiiern 
hominum  merito  f quorunda/fi  do/o  ad  omina  sui 
exitiis  vertebatur . Nani  Venni  hònor  Principi  non 
ante  habetur , quam  agere  inter  Uominng  desierà  . 
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nemico  e parricida  appellando!*  sinochè  i Padri 
concordemente  lo  sbigottirono  che  d ’ abusar  non 
mostrasse  de'  mali  pubblici  per  vendicare  private 
ingiurie , nè  a nuove  crudeltà  risvegliasse  T ira 
già  sazia  del  Principe  . 

74-  si  decretano  offerte,  e ringraziamenti 
agli  Dei , • e speziale  onoranza  al  Sole  ( il  quale 
ha  tempio  antico  nel  Circo  , ove  la  strage  s'  ap- 
parecchiava ) perchè  propizio  svelasse  la  tenebrosa 
congiura , e che  i Cereali  giuochi  Circensi  con 
più  corse  di  cavalli  si  celebrassero  : e il  mese  di 
Aprile  Nerone  si  nominasse:  e un  tempio  alla  Sa- 
lute si  costruisse  in  quel  luogo  , donde  Scevino  tras- 
se il  pugnale  . Egli  consagrò  questo  pugnale  nel 
Campidoglio  , con  la  iscrizione  a Giove  Vendica- 
tore . Perallora  non  si  avverti  : dopo  la  guerra  di 
Giulio  Vindice  ad  augurio  s interpretava  e a pre» 
sagio  della  futura  vendetta  . Trovo  nelle  memorie 
del  Senato  , aver  Ceriale  Anicio , Consolo  eletto  , 
proposto  , che  a pubbliche  spese  un  tempio  a Ne- 
rone Dio  con  ogni  celerità  s’  inalzasse  . La  qual 
cosa  certo  , che  decretava  costui , còme  Nerone 

Sia  superata  ogni  mortale  grandezza  le  adorazioni 
egli  uomini  si  meritasse , dalla  malizia  d’ alcuni 
a presagio  della  sua  fine  volgevasi  . Perocché  al 
Principe  1’  onor  degli  Dei  non  prestasi  prima 
che  cessi  di  conversare  tra  gli  uomini  . 


Annali  Tom.  11. 


LIBER  DECIMUSSEXTUS  . 


t.  / lìusit  dehìnc  N croni  fortuna  per  vani  totem 
ipsius  et  promissa  Ceselli i Bassi  ; qui  origine  Poe- 
nus  , men'e  tur  bùi  a , nocturnac  quietis  imaginem 
ad  spem  hauti  dubiam  retraxit  : vec/usque  Romam , 
Principis  aditurn  emercatus  , expromit , repertum  in 
agro  suo  specum  altitudine  immensa*  quo  magna 
vis  auri  coutineretur  , non  in  formam  pecuniae  , 
sed  rudi  et  antiquo  pondere.  Lateres  quippe  prae- 
graves  iacere , adstantibus  parte  alia  columnis:  quac 
per  tantum  aevi  occulta  augendis  praesentibus  bo- 
nis  . Ce  ter  um,  ut  coniectura  demonstrat,  Didonem 
Fenissara,  Tyro  profuga m , condita  Carthagine , il- 
las  opes  abdidisse  , ne  novus  Populus  minia  pe- 
cunia lasciviret  ; aut  reges  IVumidarum,  et  alias 
infensi , cupidinc  auri  ad  bellum  accenderentur . 


a.  lgitur  Nero,  non  auctoris  , non  ipsius  ne- 
go tii  fide  safis  spedata,  nec  missis , per  quos  no- 
sceret , an  vera  adferrentur * auget  u/tro  rumor em  , 
mitti/que , qui  velai  partam  praedam  aveherent . 
Dantur  triremes  et  delectum  remigium , iuvandae 
f est  inai  ioni . Nec  aliud  per  il/os  dies  Populus  credu- 
lità te  , pruden/es  diversa  fama * tulere  . sic  forte 
quinquennale  ìudicrum  secando  lustro  cclebrabatur: 
ab  cantoribus  oratoribusque  praecipua  materia  in 
lawiem  Principis  adsumpla  est.  Non  enim  tantum 
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LIBRO  SEDICESIMO. 
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t.  I_Ja  fortuna  poi  prese  a giuoco  la  vanità  di 
Nerone  con  le  promesse  d’un  forsennato  Cartagi- 
nese , di  nome  Cesellio  Basso , che  sopra  un  sogno 
fondò  non  vana  speranza.  Trattosi  a Roma,  e com-  „ 
prato  l’ accesso  al  Principe,  gli  denunzia , una  spe- 
lonca trovatasi  in  un  suo  campo , <P  immensa  pro- 
fondità , dove  gran  copia  tf  oro  celavasi , non 
monetato  , ma  in  massa  rozza  ed  antica  : poiché 
ve  lì  erano  quadrelli  grossi , e ne  sorgevano  da  uri 
altra  parte  colonne  : le  quali  cose  per  tanta  età  si 
celarono  ad  aumento  della  presente  fortuna . Certo 
la  Fenicia  Didone  , come  argomentasi  , fuggitiva 
da  Tiro  , fabbricata  Cartagine  , sotterrò  tali  ric- 
chezze, perchè  un  Popol  nuovo  per  eccessivo  da- 
najo  non  invanisse  , o i Re  Numidi  , d altronde 
ancora  nemici , I avidità  dell  oro  a guerra  non 
infiammasse  . 

2.  Nerone  adunque , non  dell’  autore , non 
dello  stesso  aliare  contezza  presa,  nè  là  spedito  a 
chiarirne  il  vero , ne  accresce  egli  stesso  il  grido , 
e manda  a levar  di  là  come  una  preda  già  pron- 
ta . Arma  galee  col  fiore  de’  rematori  per  affret- 
tarne il  trasporto  ; nè  per  que’  giorni  d altro  , il 
Popolo  per  credulità  , i saggi  diversameute  par- 
landone , ragionarono . E per  ventura  si  celebrava 
11  secondo  lustro  del  quinquennale  spettacolo  : da- 
gli Oratori  e Poeti  tal  argomento  fu  tolto  a lode 
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solitas  fruges , nec  metallis  confusimi  aurum  gigui, 
seri  nova  ubertate  provenire  terram  , et  obvias  opes 
deferre  Deos:  quaeque  alia  stimma  facondia , nec 
mi  noi  e adula /ione,  servilia  fngebant , secar  i de  fa- 
cilitate credentis . 

3.  Gliscebat  interim  luxuria  spe  inani , con- 
sumebanfurque  veteres  opes  , quasi  oblatis  , quas 
niu/tos  per  annos  prodigerel . Quia  et  inde  iam 
largiebatur  : et.  divitiarum  exspectatio  in  ter  caus - 
sas  pauperlatis  publicae  erat . Nam  Bassus , ef) os- 
so agro  suo  ìafisque  circurn  arvis , dum  hunc 
vcl  iìlum  lociun  promìssi  specus  adseveral , Se- 
quunturquc  non  modo  miìites  , sed  populus  agre- 
s'iutn  , rfficiendo  operi  ads iati plus  , tandem  , posila 
vecordia , non  falsa  ante  somnia  sua,  seqnc  tunc 
primum  elusimi  , admirans , pudorem  et  me/um 
morte  volunlaria  effugit . Quidam , vinctum  ac  inox, 
dimissuin,  tradidere , ademplis  bonis,  in  loeum  regi- 
ae  gazae  . 

4-  Jnlerea  Senatus , propinquo  iam  lustrali  ccr- 
iamine , ut  dedecus  averterei , oflerl  Imperatori 
victoriam  cantus  , adiici/que  facuiuliae  coronani  , 
qua  indierà  deformitas  vela  re  tur  . Sed  Nero , nibil 
ambitu,  nec  potestate  Senatus  opus  esse,  dictiians  , 
se  aeqnum  adversus  aemulos.et  religione  iudtcum 
nieritam  laudem  adseculuruin  , primo  carnieri  in- 
scena recital  : max  , f agitante  vulgo  , ut  omnia 
studia  sua  publicarct  ( haec  enim  nerba  dixere  J 
ingreditur  Ihea/rum  , ciuictis  citharae  legibus  ob- 
temperans  : ne  fessus  residerei , ne  sudorem , nisi 
ea,  quam  indutui  gerebat,  veste  detergerei  : ut  nulla 
oris  ani  narium  exerernenfa  viseren/ur . Postremo 
flexus  gemi , et  coetum  illuni  inanu  veneratus  , sen- 
tenti is  iudicum  opperiebatur  Jic/o  pavore . Et  p/cbs 
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del  Principe  : chè  la  terra  non  partorita  soltanto 
le  usate  biade  o F oro  misto  a metalli , ma  vege- 
tava di  nuova  fecondità , e presentavan  gT  Iddìi 
ricchezze  non  aspettate  ; ed  altre  simili  servilità 
con  eloquenza  somma,  nè  con  minore  adulazione , 
adombravano  , certi  di  sua  leggiera  credulità  . 

5.  Cresceva  intanto  per  vana  speranza  il  lus- 
so , e le  sostanze  antiche  si  dissipavano , quasi 
già  ricco  di  che  profonder  molt’  anni  . Anzi  di 
questo  ancor  prodigavasi  : e la  espettazionc  delle 
ricchezze  era  causa  di  pubblica  povertà  . Perocché 
Basso  , scavato  il  campo  con  ampie  terre  all’  in- 
torno , mentrechè  questo  o quello  afferma  essere 
il  luogo  della  promessa  caverna  , e lo  seguono 
non  solamente  i soldati  , ma  una  turba  di  conta- 
dini presa  per  operacelo  scavo  , finalmente , uscito 
d’ insania , meravigliando  che  i sogni,  non  mai  dap- 
prima fallaci , V abbiano  al/or  per  la  prima  volta 
schernito , con  volontaria  morte  fuggì  vergogna  e 
paura  . Alcuni  incarceralo  lo  scrissero  e poi  di- 
messo, toltogli,  in  vece  del  reai  tesoro,  le  facoltà. 

4.  11  Senato  intanto  , appressandosi  il  quin- 
quennale spettacolo  , per  impedirne  P obbrobrio  , 
offre  a Cesare  la  vittoria  del  canto , e la  corona 
aggiunge  deir  e/ot/uenza  , onde  velare  la  teatrale 
ignominia.  Ma  Nerone,  dicendo,  non  esser  uopo 
di  brighe , nèdelfOutorità  del  Senato  ; uguale  ad 
ogni  e molo  hi  meritata  lode  conseguirebbe  dalla 
giustizia  de  giudici;  recita  prima  in  sulla  scena 
i suoi  versi  ; poi  , stimolato  dal  Popolo  a spiegar 
tutti  i suoi  genj  ( chè  tali  parole  dissero  ) entra 
in  Teatro,  tutte  osservandole  regole  del  citarista; 
di  non  assidersi  , stanco  ; di  non  astergersi  , se 
non  con  l’abito  che  aveva  in  dosso,  il  sudore; 
che  della  bocca  o del  naso  niun  escremento  ap- 
parisse . Postosi  finalmente  in  ginocchio  , e con  le 
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quid  erti  urbis,  histrionipn  quoque  gestus  inveire 
solita , personabat.  cer/is  modis , plausuque  com- 
posito . Crederes  lac/ari  : ac  J orlasse  laelabantur , 
per  iniuriam  , publici  Jhigilii . 


5.  Sed  qui  remotis  è municipiìs  , severamque 
sdirne-  et  antiqui  moris  retinentcs  Italiani , quique  , 
per  ìongas  provincias  , /liscivine  inexperti  , offi- 
cio legationum  aut  privata  ut  ili  fate , advenerant  3 
neque  adspeetwn  ii/urn  toìerare , ncque  labori  in- 
honesto  suffìcere:  cum  manibus  nesciis  fatiscerent , 
turbarent  gnaros  , ac  saepe  a militibus  verbera- 
rentur  , qui  per  cuneos  stabant , ne  quod  t emporio 
moment um  ìmpari  clamore , aut  silentio  segni  prae- 
teriret  . Constitil , pìerosque  Equitum  , dum  per  an - 
gustias  adi/us  et  ingruentem  mulli/udinem  enitun- 
tur  y obtrilos  ; et  a/ios  , dum  diem  noctemque  se- 
di/ibus  continuant , morbo  exitiabiii  correptos . (tuip  - 
pe  gravior  inera t metus , si  spectaculo  de/uissent , 
miìllis  palam  , et  pììlribus  occu/fis , ut  nomina  ac 
tiiìlus , aìacrilatem  , tristitiamque  coèuntìum  scru - 
iarenlur . TJnde  tenuioribus  sta/im  inrogata  sup- 
plicia , adversus  iìlustres  dissimulatum  ad  prae- 
sens  y et  mox  redditum  odium . Ferebantque  Ve- 
spasianum  , tamquam  somno  conniveret,  a Phoebo 
liberto  increpitum  , aegreque  nieliorum  precibus 
obtectum  : mox  imminentem  perniciem  maiore  fato 
elTugisse . 

6.  Post  Jinem  lud ieri } Poppaea  mori em  obiil , 
fortuita  mariti  iracundia , a quo  gravida  ictu  caì- 
cis  adjlicta  est . fi  eque  enìm  venenum  crediderim , 
quamvis  quidam  scriptores  tradant , odio  magis  , 
quam  ex  fide.  Quippe  ìiberorum  cupiens , et  amori 
uxorie  obnoxius  eroi . Corpus  non  igni  aboiitum , 
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mani  adorata  quell’  assemblea , la  sentenza  con 
tremor  fìnto  aspettava . Eppur  la  Plebe  Romana , 
usa  ajulare  anche  i gesti  degl’  Istrioni  , ròmoreg- 
giava  in  suon  musicale  e con  applauso  armonioso . 
L’  avresti  creduta  allegra  : e rallegravansi  forse  , 
contro  ragione,  della  vergogna  pubblica  (i)  . 

5.  Ma  quelli  , che  da  lontane  città  , dove 
l’ Italia  ancor  serba  la  gravità  del  costume  anti- 
co , e quelli , che  di  straniere  provincie  non  usi 
a tale  dissolutezza,  per  uffizio  di  ambascerìe  o per 
privata  utilità  vi  concorsero  , nè  tolleravano  tale 
spettacolo  , nè  al  vergognoso  incarico  soddisface- 
vano, affaticandosi  con  le  imperite  mani , sturban- 
do gl'  intelligenti , e spesso  da' soldati  battuti,  che 
stavano  pe’  gradini , perchè  un  istante  in  disso- 
nanti grida  o in  infingardo  silenzio  non  trapas- 
sasse . Certo  è che  più  Cavalieri , mentre  sfor- 
zavan  l’entrate  anguste  ed  il  concorso  incalzante, 
furono  fracassati  , ed  altri  , restando  dì  e notte 
fermi  a’  sedili  , da  mortale  infermità  sopraffatti  : 
perchè  stringevali  maggior  paura,  se  lo  spettacolo 
abbandonassero,  sendovi  molti  in  palese,  e molti 
in  aguato  , che  i nomi  e i volti , l’ ilarità  e la 
tristezza  spiavano  de’  congregati  . Laonde  contr* 
a’ più  vili  s’incrudelì:  si  dissimulò  per  allora,  e 
quindi  si  sfogò  l'odio  co' Grandi.  E narravasi , che 
Vespasiano  , quasi  inclinasse  ai  sormo , fu  dal 
Liberto  Febo  sgridato , e salvato  a stento  dalle 
preghiere  de'  buoni  : quindi  scampasse  per  mag- 
gior fato  U soprastante  mina  . 

6.  Compiutosi  lo  spettacolo , perì  Poppea  per 
subitanea  collera  del  marito  , il  quale  d'  un  cal- 
cio gravida  la  percosse  : chè  di  veleno  non  cre- 
derò , benché  aa  certi  asseriscasi,  più  per  odio, 
che  per  verità  : poiché  bramava  figliuoli , e della 
moglie  era  preso.  Il  cadavere  non  fu  arso,  com’ è 
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ut  Romanus  mos  ; 9fié,  Regimi  externonan  con- 
suetudine differtum  odoribus  conditur  y tumuloquc 
Iuliorum  injertur . Ductae  t amen  pub/icae  exse- 
quiae , laudavitque  ipse  apud  rostro  l’ormain  eius, 
et  quod  divinae  infantis  parcns  fuisset , aliaque 
fortunae  numera  prò  virtutibus  . 

q.  Mortem  Poppaeae  , ut  paloni  irislem  , ita 
recordantibus  laetam  , ab  impudicitiam  eius  saevi - 
tiamque  , nona  insuper  invidia  Aero  complevit , 
prolubendo  C.  Cassium  officio  exsequìaruni.  Quod 
primum  indicium  mali  : ncque  in  longum  dilatum 
est . Sed  Silanus  additar  : nullo  crimine , nisi 
quod  Cassius  opibus  vetuslis  , et  gravitate  ino- 
rum , Silanus  claritudinc  generis  , et  modesta  iu- 
venta  , praecellebant . Jgitur  missa  ad  Sena/un» 
orafione  , removendos  a Rep.  utrosque,  dissentii  : 
obiectavitque  Cassio- , quod  in  ter  imagines  maio- 
rum  etiam  C.  Cassii  elfigiem  coluisset , ita  in- 
scriptam:  Dux  Partium.  Quippe  semina  belli  ci- 
TÌlis,'et  defectionem  a domo  Caesarum  quaesitam. 
Ac,  ne  memoria  tantum  infensi  nominis  ad  discor- 
dias  uteretur , adsumpsisse  L.  Silanum  , iuvenera 
genere  nobilem , animo  praeruptum  , quem  novis 
rebus  ostentarci . 

8.  Jpsum  dehinc  Silanum  increpuit  iisdem , qui- 
bus  palruum  eius  Torquatum , tamquam  dispone- 
ret  iam  imperii  curas , praefìceretque  rationibus  et 
libell is  et  epistolis  libertos:  inania  simul  et  falsa. 
A am  Silanus  intentior  metu , et  exitio  Palrui  ad 
praecavendum  exlerri/us  erat . Jnducit  posthaù 
vocabulo  indie urn , qui  in  Lepida m , Cassii  uxo- 
rem  , Silani  amitam , incestum  cuna  fratris  fillio  , 
et  diros  sacrorum  ritus  confingerenl . Trahebantur, 
ut  conscii  y Vulcatius  Tulìinus , ac  Marcellus  Cor- 
nehus  , Scnatores  , et  Calpurnius  Faba/us  , Eques 


costume  Romano  ; ma  all’  uso  de’  Re  stranieri 
s' imbalsama  e si  ripone  nel  monumento  de’Giulj. 
Si  celebrò  tuttavia  pubblico  funerale;  ed  egli  stes- 
so da’rostri  ne  commendò  la  bellezza,  e che  fu  ma- 
dire  d una  ili  fin  a fanciulla  ; e , in  luogo  di  virtù  , 
altri  doni  della  fortuna  . 

7.  La  morte  di  Poppea,  come  pubblicamente 
trista  , così  lieta  agli  animi  della  disonestà  e cru- 
deltà sua  ricordevoli,  fu  da  Nerone  di  nuovo 
odio  aggravata  col  proibire  a C.  Cassio  d’  assiste- 
re a’  funerali  : primo  segnale  di  sua  rovina  . Nè 
molto  si  differì  ; ma  gli  si  aggiunge  Silano  ; per 
niun  delitto , se  non  che  Cassio  per  opulenza 
antica  e gravità  di  costumi , Silano  per  nobiltà 
di  lignaggio  e per  modesta  gioventù  , primeggiava- 
no . Trasmessa  dunque  un’  orazione  al  Senato , gli 
dichiarò  doversi  entrambi  rimuovere  dalla  Bepub- 
•blica  ; e appose  a Cassio  di  venerare  trai  simula- 
cri degli  antenati  anche  quello  di  Cajo  Cassio  , 
iscrittovi  : Capoparte  : come  per  cercar  semi  di 
eivil  guerra , e ribellione  dalla  famiglia  de'  Cesari . 
E , per  non  valersi  a destar  tumulto  soltanto  della 
memoria  (f  un  nome  atroce  , avere  assunto  Lucio 
Silano , giovane  d'  alto  lignaggio  , di  animo  f ero- 
cissimo , per  farlo  capo  alF  impresa  . 

8.  Quindi  a Silano  stesso  le  stesse  colpe  rim- 
proverò , che  a Torquato  suo  Zio  , come  già  di- 
sponesse i carichi  dell  Imperio , ed  i liberti  a con- 
ti , a registri,  a lettere  preponesse  : accuse  vane  e 
bugiarde  . Poiché  Silano , più  cauto  per  la  paura 
aveva  appreso  a far  senno  dalla  mina  del  Zio  . 
Poi , sotto  nome  di  testimoni , seduce  alcuni  a 
calunniar  Lepida  , moglie  di  Cassio  , Zia  di  Sila- 
no , (f  incesto  con  un  fìgliuol  del  fratello,  e (T  ese- 
crandi incantesimi . Strascinavansi , come  compli- 
ci , \ ulcazio  Tuliino  e Marcello  Cornelio , Sena- 
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JRomanus  : qui,  adpellalo  Principe , inst antem  dam- 
nationern  frustrali , inox  Neronem  , circa  stimma 
sedera  distenlum , quasi  minores  evasere . 

9.  Tunc  consulto  Senatus  Cassio  et  Silano 
cxsilia  decernuntur  : de  Lepida  Caesar  statueret  . 
Deportatusque  in  insulam  Sardiniam  Cassius  , et 
seneetns  eius  exspectabatur . Silanus,  tamquam  Na- 
te um  deveheretur , Hostiam  amotus  : post  muni- 
cipio Apuliae  , cui  nomen  est  Barium , clauditur . 
lìlic , indignissimum  casum  sapienter  tolerans  , a 
Centurione,  ad  caedem  misso  , corripitur  : suaden- 
tique , venas  abrumpere  , animum  quidem  morti 
destinatimi,  aìt , sed  non  permittere  percussori  glo- 
riam  ministeri! . At  Centurio , quanwis  ìnermem  , 
praevalidum  tamen  et  irae  quam  timori  propiorem 
cernens  , premi  a militibus  iubet . Nec  omisi t Si- 
lanus obniri , et  intendere  ictus , quantum  manibus 
nudis  valebat , donec  a Centurione  vu/neribut  ad- 
versis  , tamquam  in  pugna  , cadérci . 

10.  Haud  minus  prompte  L.  Velus,  socrus- 
que  eius  Sexlia  , et  Pollutia  Jìlia  , necern  subiere  : 
inaisi  Principi,  tamquam  vivendo  cxprobrarcnl 
interfeetwn  esse  Rubellium  Plautum,  generum  Lu- 
di V eleris . Sed  initium  detegendae  saevilìae  prac- 
buit,  inlerversis  patroni  rebus , ad  accusationem  tran- 
sgrediens  Fortuna/us  ìibertus  , adscito  Claudio  De- 
mi ano  , quem,  ob  flagitia  vinci  um  a V et  ere,  Asia  e 
proconsu/e  , exsolvit  Nero  , in  praemium  accusa- 
tionis  . Quod  ubi  cognitum  reo  , seque  et  hbcr - 
turn  pari  sorte  componi,  Fornùanos  in  agros  di- 
greditile . lìlic  eum  mi/ites  occulta  custodia  cir- 
cumdant . Aderat  Jìlia , super  ingruens  periculum , 
longo  dolore  atrox  , ex  quo  percussores  Plauti , 
mariti,  sui , vi  derat  : crucnlarnque  cervie  em  eius  am - 
plexa , servabat  sanguinali , et  vestes  respersas ; 
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tori  , e Calpurnio  Fabat»  , Cavaliere  Romano  : i 
quali,  appellato  al  Principe , elusero  la  soprastante 
condanna  , poi  da  Nerone , occupato  in  grandi 
misfatti  , come  minori  scamparono  . 

9.  Per  decreto  allora  de’  Padri  Cassio  c Silano 
si  esigfiano  : Cesare  deliberasse  di  Lepida.  Cassio 
fu'  confinato  in  Sardegna  , e la  sua  vecchiezza 
aspettavasi . Silano  ad  Ostia  si  trasportò , come  per 
trarlo  a Nasso  : poi  si  rinchiuse  nel  municipio  di 
Puglia , che  Bari  appellasi . Là  , tollerando  sapien- 
temente 1 indegno  caso,  dal  Centurione,  spedito  a 
trucidarlo  sorprendesi . E consigliatone  a lacerarsi 
le  vene , ho  ben  deciso  morire , disse , ma  non 
che  gloria  rì  abbia  la  mano  d un  assassino  . Ma 
il  Centurione , vistolo , quantunque  inerme , pode- 
rosissimo e più  adirato  che  timido,  fa  da’ soldati 
investirlo.  Nè  tralasciò  eli  resistere  e vibrar  colpi 
Silano  , quanto  poteva  con  mani  ignude  , finché 
ferito  di  fronte  dal  Centurione  , come  in  batta- 
glia , cadde  . 

10.  Non  incontrarono  meno  animosamente  la 
morte  L.  Vetere,  e la  sua  suocera  Sestia  , e la 
figliuola  Polluzia  : odiosi  al  Principe  , perchè  vi- 
vendo gli  rinfacciavano  l’uccision  di  Rubellio  Plau- 
to , genero  di  Lucio  Vetere.  Ma  occasione  gli  of- 
ferse di  rompersi  a crudeltà  Fortunato  liberto  coi 
farsi  ad  accusare  il  padrone , straziatone  le  sostan- 
ze, e collegatosi  Claudio  Demiano,  cui,  per  ver- 
gogne incarcerato  da  Vetere  Proconsol  d Asia  , 
Nerone,  in  premio  di  tale  accusa,  disciolse.  Ap- 
pena conobbe  ciò  l’ accusato , e come  egli  era 
agguaglialo  ad  un  suo  liberto  , ritirasi  nelle  cam- 
pagne Formiane  . Ivi  lo  stringono  di  occulta 
guardia  i soldati  . V’  era  la  figlia  , oltre  f urgente 
pericolo  fiera  di  lungo  dolore  dacché  vide  gli  uc- 
cisori di  Plauto,  suo  marito:  e la  sanguinosa  testa 
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vidua , implexa  lue  tu  continuo , ncc  ullis  a //mentis, 
/tisi  quae  norreni  arcercnl . Tarn,  hor tante  porre  , 
Neapolin  pergit . Et , quia  aiiilii  Neronis  prohibe- 
batur  , rgressits  obsidens  , audirct  insontem  , ne- 
ve Consulatus  sui  quondam  collegato  dederct  li- 
berto , modo  muliebri  eiu/atu  , aìiquando  , sexum 
egresso , voce  infensa,  clami labai , donec  Princeps 
immobiìeni  se  precibus  et  invidiae  iuxta  ostendit  . 
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n.  Ergo  nuntiat  patri,  abiieere  spelli  , et  uti 
necessitate.  Simul adjertur , paraci  cognitionem  Se- 
natus , et  truccai  sententiain  . Nec  defuerc , qui 
mone  reni , magna  ex  parte  heredem  Caesarem  nun- 
cupare,  atque  ita  nepotibus  de  reliquo  consulere  . 
Quod  adspernatus  , ne  vitam,  proxime  libertatem 
aclam,  novissimo  servilio  foedaret , bugi  tur  in  ser- 
vos,  quanfum  aderat  pecuniae  : et,  si  qua  asportar» 
possent  , sibi  quemque  deducere  , tris  modo  lee- 
tulos  ad  suprema  retineri , iubet . Tunc  eodem  in 
cubiculo  , eodem  ferro  abscindunt  venas  , properi- 
que , et  singu/is  vestibus  ad  verecundiam  velati , 
balneis  inferito  tur  : pater  filiam  , a via  neptem , Uhi 
u/rosque  inluens , et  certatim  precantes  labenti 
animac  celerem  exitum,  ut  relinquerent  suos  su- 
perslites  et  morituros  . Scrvavitque  ordinerà  for- 
tuna: ac  seniores  prius , funi  cui  prima  aetas,  exstin- 
guuntur  . Accusati  post  sepulturam , decretumque, 
ut  more  maiorum  punirentur , Et  Nero  inlerces- 
sil , niortem  siue  arbitro  permittens . Ea,  caedibus 
peraefis,  ludibrio  adiiciebantur  . 

1 2.  P.  G alias,  Eques  Romanus,  quod  Fenio  Ru- 
fo intimus  et  V eteri  non  a/ienus  fuerat , aqua  atque 
igni prohibitus  est . Liberto  et  accusatori  pracmiunt 
opcrae , locus  in  t /teatro  inter  viatores  Tribuniciosj 


baciatone  , il  sangue  e le  Tèsti  aspersene  conser- 
vava : vedova  , immersa  in  continuo  lutto  , e ali- 
mentandosi quanto  per  non  morire  . Allor , dal 
padre  esortata  , si  reca  a Napoli  . E vietatolesi  di 
presentarsi  a Nerone,  le  uscite  tutte  assediandone, 
schiamazzava , che  un  innocente  ascoltasse , nè  ad 
un  liberto  sagrificasse  un  già  collega  nel  consola- 
lo , ora  con  lai  donneschi  , talor , superando  il 
sesso  , con  voce  atroce  , sinché  Nerone  mostrassi 
egualmente  a suppliche  ed  a minacce  inflessibile. 

1 1.  Partecipa  dunque  al  Padre  di  deporre  ogni 
speranza  e cedere  alia  necessità  . Giunge  auche 
avviso  , apprestargli  sentenza  atroce  in  Senato  . 
Nè  mancò  chi  lo  consigliasse  a nominare  erede 
in  gran  parte  Cesare , per  conservare  in  tal  guisa 
il  rimanente  a' Nipoti . Ei  ricusò,  per  non  lordare 
di  servii  onta  in  su  gli  estremi  una  vita  pressoché 
libera  . A’  servi  dona  quant’  oro  avea  , e fa  che 
ognuno  si  tolga  quanto  polea  trasportarsi  , lascialo 
solo  tre  letti  pe'  funerali . Quindi  nella  medesima 
camera,  con  il  medesimo  ferro  lacerami  le  vene, 
e frettolosi  e velali  per  verecondia  d’ una  sol  veste 
recami  a’  bagni  : riguardando  il  padre  alla  figlia , 
P avola  alla  nipote  , quella  ad  entrambi  , ed  im- 
plorando a gara  alla  mancante  anima  pronta  usci- 
ta per  lasciar  pure  i suoi  moribondi  sì,  ma  super- 
stiti . E la  fortuna  rispettò  P ordine  : prima  il  più 
vecchio  , quindi  chi  aveva  maggior  età  , spirano  . 
Dopo  sepolti  accusaronsi  ; e decretossi , che  di  ca- 
pestro morissero . Ma  s’interpose,  Nerone,  acconsen- 
tendogli di  morire  a lor  senno.  A’ consumati  as- 
sassini cotali  scherni  aggiungevansi . 

12.  A.  P.  Gallo  , Cavaliere  Romano  , perchè  fu 
intrinseco  di  Fenio  Rufo  e non  inimico  aVetere, 
fu  P acqua  e il  fuoco  interdetto  . Al  Liberto  e 
all  accusatore  in  premio  dell’  opera  si  concede 
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datur . Et  tnensis,  qui  Aptilem , eundemque  Nero - 
neutn,  sequebatur , Maius  Clamiti,  lunius  Germa- 
ìiici,  vocabulis  millantar:  testificante  Cornelio  Or- 
Jito , qui  id  censuerat , ideo  lunium  inensem  trans- 
rii  issimi  , quia  duo  iarn  Torquati,ob  scelera  inter- 
feriti , infaustum  nomea  lunium  fecisscnt . 

13.  Tot  faci no  ribus  foedurn  annum  etiam  Dii 
tempeslatibus  et  morbis  insignii* ere . bastata  Cam- 
pania turbine  vento  rum , qui  vi  ìbis  , arbusto , fru- 
ges  passim  disiecit.  Pertulilque  violentami  ad  vi- 
cina urbi:  in  qua  omne  mortalium  genus  vis  pe- 
si iìentìae  depopulabatur , nulla  caeli  intemperie,  quae 
occurreret  oculis . Sed  domus  corporibus  exanimis, 
itincra  fune  ribus , complebantur  : non  sexus  , non 
aetas  pericolo  vacua  . Servitia  perinde  et  ingenua 
plebes  raptim  exs tingiti , inler  comugum  et  libero- 
rum  lamenta  , qui , dutn  adsident , dum  defletti , 
saepe  eodem  rogo  cremabantur . Equitum  Senato- 
Tumque  interilus,  quamvis  promiscui , minus  Jlebiles 
erant  ; tamquam  communi  mortalifale  saevitiam 
Principi s praevenirent . Eodem  anno  delectus  per 
Galli  am  Narbonensem  Africamque  et  Asiam  ! tu- 
biti sunl , supp/endis  1/lyrici  legionibus , ex  quibus 
a e tale  aut  valetudine  fessi  sacramento  solveban- 
lur . C/adem  Lugdunensem  quadragies  sesterzio 
sola  f us  est  Princeps  , ut  ami  ssa  urbi  reponetent  : 
quatn  pecuniam  Lugdunenscs  ante  obluleranl , 
turbidis  casibus  . 

14.  C.  Suetonio  L.  Tele  sino  Coss.  Antistius 
Sosianus,  factitatis  in  Neronem  carminibus  probro- 
sis  , exsilio , ut  dixi , mullalus  , post  quatti  id  ho- 
noris indicibus  latnque  promptum  ad  caedes  Prin- 
ctpetn , accepit , in  qui  e s animo , et  occasiortum  haud 
scgtiis , Pamtnenem , eiusdem  loci  exsulem , et 
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luogo  in  Teatro  fra  i Tribunizj  famigli . E il  me- 
se Maggio,  che  seguitava  Aprile,  chiamato  ancora 
IV cromo  , si  nominasse  Claudio  , Giugno  , Ger- 
manico : protestando  Cornelio  Orfito  , che  propo- 
nevalo  , perciò  sopprimersi  il  mese  Giugno , perchè 
giù  due  T or q itati , per  scelleraggini  uccisi  t resero 
il  nome  Giunio  inj elice  , 

i3.  Un  anno,  sozzo  di  tanti  misfatti,  anche 

fi’  Iddii  con  tempeste  e infermità  segnalarono . 

1,1  Campania  fu  devastata  da  una  bufera  di  ven- 
ti , che  case  alberi  mèssi  per  ogni  dove  atterrò  ; 
e spinse  la  violenza  sino  alle  porte  di  Roma  , ove 
feroce  peste  straziava  ogni  eenerazion  di  viventi  , 
senza  che  in  aria  segno  visibile  ne  apparisse  . Le 
case  empivansi  di  cadaveri,  di  funerali  le  strade. 
Non  sesso  scampò  al  pericolo  , non  età  . Confon- 
deva precipitosa  morte  liberi  e servi  fra  gli  ululati 
delle  consorti  e de’  figli  , che  mentre  assistonli , 
mentre  plorano,  spesso  nel  rogo  stesso  s’ardeva- 
no. Le  morti  de’ Cavalieri  e de’ Senatori,  ben- 
ché comuni  , erano  men  deplorabili  , come  con 
la  comune  mortalità  la  crudeltà  del  Principe 

firevenissero  . Nello  stess’  anno  nuovi  soldati  per 
a Gallia  Narbonese  per  l’Asia  e l’Affrica  si 
descrissero  , per  rifornire  gli  eserciti  dell’  Illirico  , 
ove  gl’  invalidi  per  vecchiezza  od  infermità  scio- 
glievansi  dal  giuramento  . L’  incendio  di  Lione  il 
Principe  ristoro  con  quattro  miliou  di  sesterzj , onde 
ripristinar  le  rovine  della  città  : somma , che  innan- 
zi i Lionesi  ofì’ersero  ne’  travagli  della  Repubblica . 

14.  Consoli  Cajo  Svetonio  , Lucio  Telesino  , 
Antistio  Sosiano  cacciato,  come  già  dissi,  in  esi- 
lio per  versi  vituperosi  composti  contro  Nerone , 
poseiache  intese  in  tant’  onore  le  spie,  e il  Prin- 
cipe tanto  spedito  alle  stragi , d’ anima  inquieta  e 
non  pigra  nelle  occasioni , guadagnasi  con  la  cou- 
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Chaldacorum  arte  famosum , eoque  multorutn  arni- 
citiis  innexum , similitudine  fortunae  sibi  concilia/ . 
Ventilare  ad  eum  nuntios  et  consubationes  non 
frustra  ra/us  , simul  annuam  pecimiam  a P.  cìn- 
telo ministrati  cognoscit . Neque  nescium  habebat, 
Anteium  cantate  Agrippina  e invisum  A croni , 
opesque  eius  praecipuas  ad  eliciendam  cupidtnem, 
eamque  caussam  mulfis  exitio  esse  . Jgi/itr  , inter - 
ceptis  Anteii  lifteris  , furatus  eliam  Ubellos  , qui- 
hus  dies  geni/a/is  eius  et  eventura  secretis  Pam- 
menis  oc  cult  ab  ant  ur , simul  reperì  is  , qua  e de  orla 
vitaque  Or  torli  Scapulae  composita  erant  , scribi b 
ad  Principern  , magna  se  , et  quae  incolumità  ti 
eius  conducereat  adlaturum  , si  b revera  exsilii  ve- 
niara  impctravisset . Quippe  Anteium  et  Ostoriuni 
imminere  rebus,  et  sua  Caesarisque  fata  scrutali . 
Exin  missae  libar  ni c-ae , advehiturquc  propera 
Sosianus  . Ac  , vulgato  eius  indicio  , inter  dam 
vatos  inagis , quatti  inter  reos , Anteius  Osto- 
riusque  habebantur  : adeo  ut  testamentum  Anteii 
verno  obsignaret , ni  si  Tigellinus  auctor  exsti- 
tisset . Monitus  ptius  Anteius , ne  suprema* 
tabulas  moraretur  . A/que  ille  , hausto  ve  netto  , 
tardi  totem  eius  perosus  , intercisis  venie , morleni 
adproperavil . 

t5,  Ostorius  longinqiiis  in  agris  , apud  Jìnem 
Ligurwtiy  id  temporis  era/  . Eo  rnissus  Centuno  , 
qui  caedetn  eius  maturare/.  . C cusso  jestinandi  ex 
eo  onebatur y quod  Ostorius  inulta  militari  fama  , 
et  civicam  coronam  apud  Bri  tamtam  meritus , in- 
genti corporis  robore  , annorumque  scientia , tne- 
tum  A croni  fecero, l , ne  invaderei  pavidum  scraper, 
et  reperto  niipcr  coriiuratione  inagis  extcrrUum  . 
lgttur  Centuria  , ubi  cjfugia  vi/lae  clausit , lussa 
Imperatoris  Osturio  apent . Js  forliludiueiu  adver- 
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formiti  della  fortuna  Pammenc  colà  pur  esule  , è 
celebre  per  magistero  d'  Astrologia , e sostenuto 
perciò  da  molte  amicizie . Pehsatosi  che  non  a 
caso  messi  e consulti  gli  si  affollavano  , scopre 
eziandio  forn  irgli  si  annua  somma  da  Publio  An- 
tejo  . Nè  gli  era  occulto  , clic  Antejo  da  Nerone 
abborrivasi  per  1’  affezion  di  Agrippina  , c la  sua 
ricchezza  irritarne  la  cupidigia  , e questa  essere 
cagione  a più  di  rovina  . Dunque  , ifitercette  le 
lettere  e furati  ancora  i libri  d’  Antejo  , ne’  qua  Ir 
da  Panamene  occultati  1’  ora  della  sua  nascita  ed 
il  futuro  destino  si  conteneva  ; trovato  insieme  i 
suoi  calcoli  sulla  nascita  e sulla  Vita  di  Ostorio 
Scapola,  scrive  al  Principe,  chi  apporterebbe  gran 
cose  alla  sua  salute  importanti , se  per  un  poco 
gli  sospendesse  F esilio  : perocché  Antejo  ed  (isto- 
rio il  principato  adocchiavano  e investigavano  ha 
sorte  loro  e di  Cesare . Spedisconsi  dunque  fuste  a 
recarne  in  furia  Sosiano  . E , divulgatosi  la  sua 
denunzia,  Antejo  e Ostorio  tra’ condannati  s’ave- 
vano più  che  tra’ rei  : cosicché  nìimo  il  testamento 
d’  Antejo  suggellavate  Tigellino  noi  consentisse. 
Fu  prima  Antejo  consigliato  a non  differire  T ul- 
tima sua  volontà  . Ed  egli , preso  il  veleno  , no- 
jato  di  sua  lentezza , colle  squarciate  vene  la  morte 
s’  accelerò  . 

i5.  Stavasi  allora  Ostorio  in  lontana  villa 
a’  confini  della  Liguria . Là  un  Centurione  invios- 
si  ad  affrettarne  la  morte . Da  ciò  nasceva  la  fret- 
ta , che  Ostorio  pieno  di  glòria  guerriera  , e me* 
ritatosi  una  corona  civica  nella  Brettagna  , per  la 
gran  lena  del  corpo  e la  perizia  dell’  armi  mise 
paura  a Nerone , che  sempre  timido  e per  la 
dianzi  occorsa  congiura  più  sbigottito  non  lo  as- 
saltasse . Il  Centurione  adunque  , poich’  ebbe  chiu- 
sa ogni  via  della  villa  , svela  ad  0$torio  i cenni 
Annali  Tom.  11.  a 5 
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mini  hostes  sarpe  spcctàtam  in  se  verlil . Et , quia 
venae,  quamquam  interruptae , parimi  sanguinis  ej- 
fund ebani , hactenus  marni  se  rei  tisus,  iti  imnwtum 
p agio  ne  ni  ex/ alierei , appressi/  dcxt ratti  ciUs  , iu- 
gulo que  occurrit . 

i G.  E tiara  si  bolla  ex  terna  et  obitas  prò 
Rcp.  rkorlcs  limiti  casuum  similitudine  inemora- 
rem  , mcque  ipsum  satietas  cepisset , aìiorumque 
lacdtutn  exspeclarem , quamvis  honeslos  civtum 
exit us , trisles  tamèn  et  continuos  adspernan- 
tium  . sii  nane  pa tienila  servilis  , tantumque 
Sanguinis  domi  perditum , fati  goni  animimi  et 
m ics  tùia  restringali . Ncque  aliata  dejcnsioncm 
ab  iis,  quibus,  ìsta  noscenlur,  exegerim  , q/tam , ne 
oderinl  (ani  segniter  perenni es  ■.  h a i/la  Numinum 
in  ras  Romanas  J'uit , quatti  non , ut  in  cladibus 
exerciium  , aut  capitoliate  urbium  , semel  editani 
transire  licet . Detur  hoc  illusiti  uni  aito  rum  po- 
sterilati  , ut  , quomado  exsequiis  a promiscua  se- 
pali ura  pepnrantur , ita,  in  tradii  ione  supremorum, 
acci  piani  habeantque  propriam  memoriam  . 

17.  Raucos  quippe  intra  dies , eodem  agminey 
sinnaeus  biella. } Ceriahs  sfati cius , Rufms  Cri- 
spinus , ac  C.  Vetroni us  recidere  . Meda  et  Cri- 
spinus,  Equites  Romani , dignità! e Senatoria . Nani 
hic  quondam  Praejcctus  Praetorii , et  consulari- 
bus  insignibus  dona  tue , ac  nuper  crimine  coniu- 
gaiicnis  iti  Sardinia/n  exactus  , acccpto  iussae 
mori is  minilo,  semel  iiUerfecit . biella , quibus  Gal- 
lio et  Seneca,  parentibus  natus  , petitione  honorum 
absfinuerat , per  amòitionem  praeposteram , ut 
Eques  Romanus  Consularibus  poterti ta  aequarelur . 
SirnuI  adquirendae  pecuniae  brevius  iter  credebat  , 
per  procunuionts  admi/ùstrandis  Principisi  .nego- 
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del  Principe  . Egli  contro  se  vohse  tjiiella  fortezza 
già  segnalata  più  volte  contro  i nemici  . E perchè 
il  sangue  a stento  dalie  squarciate  vene  sgorgava, 
ordinando  solo  ad  un  servo  d’  inalzar  fermo  uft 
pugnale  abbassogli  il  braccio  e lo  scontrò  cotì 
la  gola . . a 

16.  Benché-  io  narrassi  guerre  straniere , e 
morti  per  la  Repubblica  sostenute  con  tanta  Con- 
formità di  accidenti  , e avrei  nojato  me  stesso , 
ed  increscevole  a quelli  riuscirei , che  abboni* 
rebbono  mòrti  , benché  onorate \ dolenti  pure  e 
continue  di  cittadini  . Ma  ora  tanta  servii  pazien* 
za  , e tanto  sangue  versato  in  casa  , mi  stancano 
ed  empion  l’amino  di  tristezza.  Nè  altra  grazia 
a coloro  , che  tali  Cose  conosceranno , domande* 
rò  , se  non  che  morti  cosi  vilmente  non  odiino. 
Ira  fu  quella  de’ Numi  contro  le  còse  Romane,  la 
quale  esposta  ima  volta  nbn  può  trasandati , come 
in  eserciti  sbaragliati  o in  debellate'  città  . Alla 
posterità  concedasi  de*  chiari  uomini  , die  come 
un  conran  sepolcro  col  volgo  non  gli  confonde, 
.cosi  la  narrazione  speziale  delle  lor  morti  distin- 
guane la  memoria  . 

— in.  Poiché  in  pochi  giorni  a truppa  Anneo 
Mella  * Ceriale  Anicio  , Rulla  Crispino  , e Cajo 
Petronio  perirono  . Mella  e Crispino  , Cavalieri 
Romani,  con  dignità  senatoria.  Perchè  Crispino, 
Prefetto  già  del  Pretorio  , e ornato  di  Consolari 
insegne , ed  a cagióne  della  congiura  dianzi  espul- 
so in  Sardegna , intimatogli  di  morire,  <}a  se  me- 
desimo s’ammaazò.  Mella,  fratello  di  Gallioue  e 
di  Seneca  , s’ era  dal  domandare  onori  astenuto 

Ì»er  una  strana  ambizione , perchè  un  Cavalier 
tornado  a’  Consolari  in  potere  si  pareggiasse  : cre- 
deva insieme  via  il  arricchire  più  pronta  ammini- 
strar gli  atìari  del  Principe  . Era  anche  padre  di 
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tUs  . Idem  Annaeum  Lucanum  gei:  nera!  , grande 
àdiumentum  claritudinis . Quo  inter/'ec/o , dum  rem 
famiUarem  eius  acriter  requirit , accusa! arem  con- 
ciait Fibiiun  Romanum  , ex  intimis  Lucani  ami - 
cis  . Mixta  inter  Patrem  (ìliuimjue  coni  tiratimi  is 
sricntia  fìngitur,  adsimuìa/is  Lucani  li  Iterisi  quas 
inspectas  Aero  ferri  ad  eum  iussil , opibus  eius 
inhJans . At  Mella , quae  t uni  promptissima  morti « 
via , exsolgit  venas  : script  i$  codicillis  3 qui  bus 
grandem  pecuniam  in  Tigellinum , genenanque 
eius  Cossutianum  Capii onem  erogabili , quo  cele- 
rà man  e reni . Additar  codicillis , tamquam  de  ini- 
quitate  exilii  querens  , ila  scrips/sse se  quidein 
mori  nullis  supplieii  caussis;  ltuliiun  tameu  Cri- 
apinum  et  Auicium  Cerialem  vita-irui,  infensos 
Principi.  Quqe  composita  credebantur ; de  Crispi- 
no , quia  ìnterfcctus  erat  ; de  Cenale , ut  inlerfice- 
retw  . A eque  enirn  multo  post  vim  sibi  adtulit , 
minore  qnam  ecteri  miserai  ione , quia  prodilam  C. 
Caesarì  coniuralionem  ab  co  memincrant . 

18.  De  C,  Petronio  panca  supra  repel enda 
sani . Anni  illi  dies  per  somnu/u  , nox  ojjiciis  , el 
oblectamentis  vitae  transigeba/ur  . Piqué  alias  in- 
dustria , ila  hunc  ignavia  ad.  Jamam  prolulcrat  : 
habebaturque  non  ganeo  et  projligator  , ul  pleri- 
que  sua  haurien/iiun , séd  erudito  luxu . Ac  dieta 
jactaquc  eius  , quanto  solu/iora  , et  quondam  sui 
neglige. ntiam  praejc  t entiti  , tanto  grolius  in  spe- 
derà simplicitatis  accipiebantur  . Pj-oconsul  lanieri 
Bithynìae,,  el  mox  Consti! , vigente rn  se  ac  parern 
nego/ us  i o stendii  dein  revoluUqs  ad  vilia  , seu 

vitiorwn  imitationem , inter  paucos  Jamiliariurn 
A e roni  adsumplus  est,  eleganti ae  arbiter  ; dum 
nihil  amori nun  3 et  molle  adjluentia  pula/  , nisì 
quoi  ei  Pel  ioni  us  adprobavtssel . Lode  invidia 
Tigcllmi , quasi  advgrsus  aemulum , et  sf lentia 


Auneo  Ltica»o  grande  appoggio  di  sua  chiare** 
za;  il  qitale  ucciso,  mentre  ricercane  avidamente 
le  facoltà  , accusatore  si  provocò  Fabio  Romano  , 
amico  intimo  di  Lucano.  Fingfesi  il  padre  intriga- 
to nella  congiura  col  ^figlio  per  lettere  di  costui 
contraffatte , le  quali  osservate  Nerone  impose  che 
si  recassero  a lui  , le  sue  ricchezze  agognando  . 
Mella  però,  ch’era  in  allora  la  via  più  pronta  di 
morte  , s aprì  le  vene  , lasciato  ne’  Codicilli  gran 
somma  a Tigeilino  e a Cossuziauo  Capitone  suo 
genero,  per  salvare  il  restante.  Aggiugnesi , di’ 
egli  scrivesse  , come  dell’  indegna  inerte  dolen- 
dosi, ne'  Codicilli , ch'  egli  Moriva  certo  senza 
ragion  di  supplizio:  lieti  però  vip en ansi  (Seriale  e 
Crispino,  nemici  ni  Principe.  Le  quali  cose  cre- 
deansi  fìnte;  di  Crispino,  perchè  s’ era  ucciso; 
di  Cenale,  perchè  «'uccidesse:  poiché  non  molto 
poi  s’  ammazzò  , meno  che  gli  altri  compianto  , 
perchè  vivea  la  memoria  dell*  .congiura  da  lui 
svelata  a Cajo  Cesare . 

i8.  Di  Cajo  Petronio  gli  è d’  uopo  farsi  da 
lungi  . Puich’  egli  nel  sonno  il  giorno  , la  notte 
nelle  facende  o ne’  piaceri  spendeva  : e come  ad 
altri  l’ industria  , cosi  diè  grido  a costui  1 ignavia  : 
nè  bordelliere  e dissipatore,  siccome  i più  scia- 
lacquatori del  proprio  , si  reputava  , ma  un  ele- 
gante voluttupso.  Kd  ogni  suo  mollo  e fallo,  quan- 
to più.  sciolto  ed  espresso  con  ima  certa  negligen- 
za appaiava  , tanto  più  gratamente  , in  forma  dì 
semplicità,  s’accoglieva.  Pure  Proconsole  della 
J > i l i n i a , e poi  Console , si  mostrò  vegeto  e pari  all’ 
incarico  : poi  ripiegatosi  a'  vizj  , o alle  apparenze 
de’vizj,  fu  assunto  fra  i pochi  intimi  di  INerone  , 
maestro  di  voluttà  : mentr’  egli  nulla  giocondo 
reputa  e delicato , sp  come  tale  non  aggradisse  a 
Petronio'.  Onde  arse  l’ odio-di  Tigeliuio , quasi 
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voluptatum  potìorèm . Ergo  crudeli  fatevi  Principisi 
cui  ce  terne  libidi nes  cedebant , adgredkitr  , ami- 
ci ti  vm  Scecini  Petronio  obiectans  , corrupio  od 
jndieium  servo  , adempì ctque  dimensione  , -et  ma-  » 
iore  parte  fami  liti  e in  lància  capta  . 

jq.  Forte  itlis  diebus  Camparjiam  peti  ver  al 
Caesar , et  Cumas  usque  progresso#  'Pctrofiius  il- 
lic  adtinebatnr . Feci  tulli  ultra  firtioris  ani  Spel 
moras  . Foglie  /amen  praeceps  vitàm  erpiìlit  , seri 
incisa  s venas  , ut  libitum  ; obli  gala* } aperire  rur-1 
sarti , et  adloqui  amlcos  , Aon  per  serri * j aut  qui - 
bus  Constant iaè  gforram  peteret , fhidicbatque  re- ; 
ferentes  , nihil  de  immortalitate  anrnute , et  sa- 
pientium  placilis , sed  letàa  carmina  et  Jaciles 
versus.  Servorum  alias  lar gittone , quasdam  ver- 
beribus  adfeCit In  Ut  epulus  , sonato  indulsi/  , ut , 
quamquam  coric/a  mors  , fortuita  e simi/is  esse t . 
Fé  codici/fis  qttidem  ( quod  p/eriquè  pcreuntium  J 
Feronem  aut  Tigel/inum  , aut  quem  alluni'  potai  - 
tium  ad ulatus  est  : sed  jì agiria  Principis , sub  no- 
minibus  exoìetoninì  J emina  rii  mene  , et  novitate  ' 
cuiusquc  stupri,  pcrscripsit,  afqite  obsignata  misit 
F croni  : fregò  que  annulum  -,  ne  mox  usui  esse t 
ad  faci  end  a pericula  . '•  '•  • '••  • 

. , * t » , . i > < • 

•'  no.  Ambi  genti  F croni,  quonam  modo  noctium 
siiarum  ingenia  notesceirnt , ojf  'ertur  Silia , matri- 
monio Senatorie  haud  ignota  , et  ipsi  ad  oninem 
Itbidinem  ad  scita  , ac  ■ Petronio  perquam  familia- 
ris . Agìtur  in  exsi/ium  , tamqiiam  non  si/uisset 
qua  e videro  f pertulei  afque , proprio  odio.  At  Mi- 
nucium  The  ritorni,  praetUra  Juncfum,  Ti  gelimi  si- 
mnltatibus  dedsdit , quia  libe<  tus  '1  bermi  quaedam 
de  T igeili  no  criminose  dettile  rat , cimi  e eruciatrbus 
lormentotum  ipse  , ‘ patron us  eius  necè  imma  ita 
lueret  . 
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contro  tm  rivale  e più  forte  per  magistero  di 
voluttà  . Irrita  dunque  la  crudeltà  del  Principe  , 
a cui  1’  altre  passioni  cedevano , 1’  amicizia  oppa* 

. nendogli  di  Scevino  , corrottone  un  seno  a testi- 
moniarla , e toltagli  la  difesa  , e strascinatone  in 
carcere  la  maggior  parte  de*  servi  . 

19.  S’ era  in  que’ giorni  a caso  recato  Cesa- 
re nella  Campania  , e Petronio  , in  sino  a Cnma 
inoltratosi , là  .rattenevasi . Non  sopportò  di  ondeg- 
giar più  a lungo  (Va  la  speranza  e il  timore:  non 
pero  volle . precipitare  sua  morte;  ma  si  ferì  le 
vene , a suo  piacere  le  chiuse , le  apri  di  nuovo , 
ed  agli  amici  parlò  non  seriamente,  nè  cose  dover- 
ne gloria  d’  intrepidezza  . Ed  ascoltava  gli  esposi- 
tori, nulla  della  immortalità  dell’anima  e di  mas- 
sime di  sapienti  , ma  poesie  delicate  e versi  vo- 
luttuosi. Ad  alcuni  serio-  donò  , altri  pestò  di 
flagelli  : pdiresi  a mensa,  dassi  o dormire,  perchè 
naturai  paresse*  benché  forzata,  sua  morte.  Nep- 
pure ne'  codicilli , siccome  i più  che  morivano , 
Cesare  o Tigeliino  o altri  de*  prepotenti  adulò: 
ma  sotto  nome  di  bagascioni  e di  putte  e con  le 
nuove  forine  d’ogui  libidine  tracciò  le  infamie  del 
Principe,',  e suggellatele  gliel’ inviò  ; e ruppe  l’anel- 
lo , perchè  a stromento  non  si  prendesse  d' altrui 
rovina  . • 1 ■ • 

.20.  Fantasticando  Nerone  , in  che  modo  le 
tresche  delle  sue  notti  si  penetrassero  , caddegli 
in  mente  Silia  , pel  matrimonio  d’un  Senatore 
assai  Conosciuta  , e da  itii  stesso  usata  ad  ogni 
libidine  , ed  atn?Ca  assai  di  ’ Petronio  . Cacciala 
per  propinò  odio  in  esilio  , comecliè  non  tacesse 
quanto  élla  Vide  o patì . Ma  sacrificò'  Minucio 
Termo,  digià  Pretore,  ai  rancori'*  di  Tigeliino, 
perchè  im  -Liberto'  di  Termo  'alcune'  colpe  a 
«rorieo  di  Tigeliino  svelò  , di  cui  pagò  egli 
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ai.  Trucidatis  tot  in  sì  gai  bus  l'ìris , ad  postre- 
iman  Aero  virtutem  ipsam  ex  scindere  concupiva  , 
intcrfecto  Thrasea  Poeto  et  Borea  Sorano , ohm 
utnsque  infensus  , et  acceden/ibus  eaussis  in 
Thraseam  : quod  Senatu  egressus  est , cum  de 
Agrippina  rejerretur , ut-  memoravi  : quodque 

Juvenalium  Indierò  panini  expetibilem  operarti 
praebuerat  : eaque  offensio  altius  penetrabat , quia 
idem  T rosea  Patavii , linde  ortus  eroi , ludis  Ces- 
ticis  , a Troiano  Antenore  insti/ut is  , habitu  tra- 
gico cecìnerat . Die  quoque,  quo  Praetor  Antislius , 
ob  probra  in  Nero  tieni  composita,  ad  inortem  dam- 
nabatur , miiiora  censuit  obtinuitque  : et , cum 
Deum  honores  Poppaeae  decernerenlur , sponte 
absens  , jimeri  non  interfuit . Qua  e oblitterari  non 
sinebal  Capito  Cossutianus  , praefer  animum  ad 
Jlagilia  praecipifem , ininiicus  Thraseae , quod 
auctoritate  eius  concidisset,  iuvantis  Cilicum  lega- 
tos  , dum  Capitonem  repelundaruin  interrogarli . 

22.  Quìn  et  illa  obieclabal  : principio  anni 
vitare  Thraseam  sollenne  iusiuraudum  : nuncupa- 
tionibns  votorum  non  adesse  , quamvis  Quindeci- 
mvirali  Sacerdotio  praeditum  : nunquam  prò  salu- 
te Principis  , aut  cadesti  voce  immolavisse  : assi- 
duum  olim  et  indefossum  , qui  vulgarihus  quoque 
Patrum  consultis  semet  fautorem  aut  adversarium 
ostenderet,  triennio  non  introiisse  curiam:  nuper- 
rimeque,  cum  ad  coercendos  Silanum  et  Veterem 
certatim  concurreretur , privatis  potius  clicntium 
negotiis  vacavisse  . Secessionem  iam  id  et  partes 
et,  si  multi  idem  audeant , bel  limi  esse.  L't  quon- 
dam C.  Caesarem  , inquii , et  M.  Catouem  , ita 
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il  fio  con  gli  «tra* j , della  tortura , il  suo  padro- 
ne con  morte  non  meritata  . 

ai.  Trucidati  tanti  chiari  uomini  bramò  final- 
mente Nerone  di  stèrminare  la  virtù  stessa , spento 
Trasèa  Peto  e Ilarèa  Sorano,  diggià  nemico  ad 
entrambi , e di  Trasèa  spezialmente  ; perchè  uscì 
di  Senato  , quando  , come  narrai , tra  Ita  vasi  di 
Agrippina  , no  vivamente  si  espresse  nello  spet- 
tacolo de’  Giovenali  ; e ciò  più  al  vivo  pungeva- 
te , perchè  te  stesso  Trasèa  in  Padova  , dov’  era 
liato  , ne’  giuochi  Cestici  „ già  dal  Trojano  An- 
tenore istituiti , aveva  cantato  irv  tragico  abbiglia- 
mento . Il  giorno  pur  clic  il  Pretore  Antistio , 
per  vituperj  composti  contro  Nerone,  a morte  si 
. condannav  a tenne  più  dolce  avviso  , e prevalse  : 
quando  si  decretavano  divini  onori  a Poppea , 
spontaneamente  assentatosi , ali'  esequie  nou  in- 
tervenne. Le  quali  cose  non  permettea  s oblias- 
sero Capitoli  Cossuziano  , oltre  1’  animo  precipi- 
toso a’  misfatti  , di  lui  nemico  , perchè  soggiac- 
que- per  autorità  di  Trasèa  , che  sostenne  gli 
ambasciadori  de’  Cilici , che  di  estorsioni  accusa- 
vano Capitone . ; 

■'  32.  Anzi  opponevagli  ancora , che  in  sul 

principio  deir  anno  ’lrasèa  sfuggiva  il  giuramento 
solenne  : alla  celebrazion  de ' voti  non  assisteva  , 
benché  fregiato  del  Sacerdozio  de’  (Quindici:  che 
mai  per  la  salute  del  Principe  o la  celeste  sua 
voce  saguficò  : che  assiduo  prima  e indefesso  ' 
per  dimostrarsi  o fautore  o contrario  a ’ decreti 
volgari  ancora  de'  Padri , or  da  tre  anni  non 
entra  in  Curia  : e or  ora  poi , mentre  accorr  e vasi 
a gara  ad  opprimere  Silano  e V etere , piuttosto 
attese  alle  private  necessità  de'  Clienti . E già 
questo  ribellione , e J azione , e , se  molli  lo  stesso 
ardiscano  , guerra.  JLa  Città  , disse,  o J2 \ erotte , 


/ 


5q4  ‘ , 

nane  te,  Néro,  et  Thraseam  avida  rliseordiarum  ei- 
vitas  loquitur  . Rt  habet  sectfrtores  j tei  potius'sa- 
tellites  , qui  Fiondimi  contumariam  senlentiarum  , 
sed  habituin  vultumque  eius  sectatitur , rigidi  et 
triste?  , quo  tibi  laseiviam  esprobrent  . Hiuc  uni 
incolumità*  tua,  tùae  artes,  sine  honorc . Prosperas 
Principi?  res  spernit  : etiamne  lurtibns  et  dolori- 
bus  non  satiatur  ? Kinsdem  auimi  est , Poppaeam 
Divani  òOn  credere,  cuius  in  acta  divi  Augusti  et 
divi  lulii  non  iurare  . Spernit  religiones  , abrogai 
leges.  Diurna  Populi  Romani  per  provincias,  per 
cxercitus  curatius,  ieguntnr , ut  noscatijr  quid  Thra- 
sea  non  fecerit.  Aut  transeamus  ad  illa  instituta  , 
si  potiora  Simt  : aut  fiora  cupfentibus  anfcratur 
dux  et  afcctor  . Ista  seeta  TuberonCs  et  Favonios, 
veteri  quoque-  Reip.  ingrata  nòmina  , genuit  . Ut 
imperiai»  evertant  , libertatem  praeferunt:  si  pcr- 
rerterint , libertatem  ipsam  adgredientur  . Frustra 
Cassium  amovisti  , si  gliscere  et  vigere  Brutorum 
aemulos  passnrus  es  . Denique  nihil  ipse  de  Thra- 
sea  scrrpseris,  disceptatorern  Seuatiuri  nnjiis  relin- 
que  . E±  fallii'  ira  protrtp/um  Cossutiani  anìmiim 

Nero:  adiicitauc  Mar  ce! lutti  Eprium,  otri  eloquentia . 

- . ' 


20.  Al  llarèjm  Saranum  inni  sibi  Oslorius  Sa~ 
birrus , Equcs  Romanus , poposccral  rrum , ex  Pro- 
consultili  Asine  , in  qua  offensìoncs  Principis 
rìuxif  ins/itia  ùtque  Industria , et  quia  portiti 
Ephesìomm  aperteti  do  curarti  insumpserat  : vimque. 
civitatis  Pergamcnae  , prdhrfje/rtis  Aera  lutti , Cae- 
Saris  libertum  , sfattias  et  piètur'as  avellere  , litui- 
latti  etmiserat . Sed  crimini  dabalur  amicitid  Plau- 
ti, et  ambitio  coneiliandae  provinciac  ad  spes  no- 
vas  . Tenipus  damnationi  delie  funi , quo  T irida  t ad 
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avida  di  discordie  , come  ima  volta  di  'Cesare  e 
di  Catone , paria  a$-  di  te  e di  Trasèa . Ha  già 
seguaci,  o a' meglio  dire  'satelliti  , ' che  non  ancor 
T arroganza.  ' delle  sentenze  , ma  ìe  maniere  e il 
volto  ne  imitano  , rigidi  e burberi , per  gravar 
te  di  lascivia  . Da  costui  solo  "la  tua  salute  , i 
tuoi  csercizj , non  pregiansi . {sprezza  del  Prin- 
cipe le  cose  • prospere  : ancora  che  degli,  affanni 
c de!  pianti  suoi  non  si  sazj  ? È pari  temerità 
non  credere  Iddio  Poppea  , e non  giurare  negli 
atti  de!  Divi  Giulio  ed  Augusto  . Sprezza  ìe  re- 
ligioni , le  leggi  annienta . J giornali  dei  Po- 
polo itómano  pnì  attentamente  per  le  provin- 
cia e per  gli  eserciti  ìeggomi , onde  conoscere 
che  non  ha  fatto  Tresca  . O tali  insti  futi  > avi 
migliori • sìcno  , abbracciamo  : a capo  e stimolo 
tolgaci  agli  avidi  di  novità . Generò  questa  Setta 
i Tubar oni  e i Favonj , nomi  discari  alla  vecchia 
.Repubblica  . Per  r ovesciar  F impero  gridano  li- 
bertà: se  lo  atterrino , la  liberi  a medesima  assa- 
liranno . Indarno  cacciasti  Cassio , ove  permetti  che 
crescano  e invigoriscano  gl  imitatori  de-  Bruti . 
in  somma  nulla  tu  scrivere  su  Trasèa  ; lascia  il 
Senato  né  giudichi.  Verone  esalta  l'animo  di 
Capitone  precipitoso  all’  ira , c Marcello  Kprio  gli 
aggiunge  ‘d  impetuosa  eloquenza  . 

*,'23.  Ma  Ostòrio  Sabino,  Covaìicr  Romano, 
avevd  già'  mosso  accusa  contro  Barca  Sorano, 
uscito  ÌVocónsol  d’Asia,  ove  accrebbe  %tY  ira  'del 
Principe  con  la  giustizia  e la  vigilanza  , e perchè 
attese  ad  aprire  il  porto  di  bleso  ,"  ed  impunita 
lasciò  la  violenza  di  Pergamo  , che  ad  Aerato,  li- 
berto 'di  Cesare,  di  portar  via  statue  e pitture  vie- 
tò « Gli  imputava  però  a!  delitto  F amicizia  di 
Plauto  e t ambizione  ‘di  guadagnar  ìa  pi  oriti  eia, 
ad  argomenti  (F  impeto . l u scelto  per  la  eondan- 
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acapienda  • Artneniae  regno  adventabat  : ut  ad 
externa  rumoribus  inlesìinutn  sce/us  obscumretur , 
un,  ut  magnitudinem  Imperatoriam  caede  insignitali 
virorwn  , quasi  regio  Jacinore  , ostentarci . 

v * 

24.  Jgitur,  omni  ci  vitate  ad  excipìendum  Trin- 
cipero  spectandurnque  Hegem  effusa  , Thrasea  , oc- 
eursu  prohibilus , non  demisil  « animarti  : sed  codici I- 
ìos  ad  Neronem  cowposuit , requirens  obiecta  , et 
expurgaturum  adseverans , si  notitiam  criniinuin 
et  copiarti  dilueudi  liabuisset . Eos  codiciìlos  Ae- 
ro propcrantcr  accepil , spe,  extern  tutti  Thraseam 
scripsisse  ,•  per  quae  clarilud inetti  Principia  ex  rol- 
lerei , . suatnque  fattuvn  dehonestaref  . Quod  ubi 
non  . evenir  , vuì'umque  et  spirilus  et  ìibertatem 
incorili s ultra  ex/imuil , vocari  Palres  iubet  JfTwn 
Thrasea  inler  proximos  consultava , teutarctne 
defensiouem  , an  sperncret . 

a5.  Diversa  constila  adjerebantnr . Qitibus 
intrati  curiato  placebai , securos  esse  de  con- 
stantia  eius , dixerunt  ,*  uihii  dicturum  , itisi  quo 
gloriai»  augeret . Segnes  et  pavidos  suprentis 
suis  secrelum  circumdare . Adspiceret  Populus 
virum  morti  obvium  : audiret  Senatus  voce®  , qua- 
si ex  aliquo  numine  supra  bumauas:  posse  ip- 
so niiraculo  eliam  Neronem  permoveri  . Sin  cru- 
delitati  inaisteret , distingui  certe  apud  posteros 
memoriam  houesti  exitus  ab  ignkvia  per  silentium 
pereuntium.  • . > 

26*  Conira , qui  opperiendum  domi  censebant  , 
de  ipso  Thrasea  eadem  ; sed  ludibria  et  contu- 
melias  imminere  : subtraberet  aures  convioii»'  et 
probris  , Aon  solimi  Co ssu Immuti  aut  Eprkurt  ad 
scelus  promptos  : superessp , qui  forsitan  manus 
ictusque  per  immani  tatem  ausuri  : etiam  bonos 
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na  • il  tempo  che  Tiridate  appressava»!  ad  ac- 
cettare il  regno  di  Armenia  , affinchè  nello  stre^ 


pito  d'  uno  straniero  obbietto  1 interna  ribalderìa 
s’  occultasse , o per  ostentare  con  la  uccisione  di 
uomini  segnalati  , come  reale  impresa  , la  impe- 
riale maestà  . 


24.  Accorsa’  dunque  la  città  tutta  a incontra- 
re il  Principe  ed  a vedere  il  Re  , Trasèa  , vieta- 
togli tale  incontro  , non  si  smarrì  ; ma  scrisse  a 
Nerone,  chiedendo  che  gli  apponessero ? asseve- 
rando  purgarsene  , (intaglisi  contezza  de’  carichi 
e facoltà  di  sgravarsene . Apre  Nerone  in  fretta 
la  lettera,  sulla  speranza  che,  sbigottito,  scriva- 
gli cose  Trasèa , che  inalzino  la  dignità  del  Prin- 
cipe e il  nome  suo  disonorino . Posciachè  ciò 
non  avvenne , e temette  inoltre  1’  aspetto  la  liber- 
tà e gli  spiriti  d’un  innocente , aduna  i Padri  a con- 
siglio . Allor  Trasèa  deliberò  fra’  congiunti , se 
cimentar  dovesse  o disprezzar  la  difesa  . 

a5.  Furono  varj  i consigi j . Coloro  , a’  quali 
piaceva  che  in  Curia  si  presentasse , dissero  , 
chi  eran  certi  di  sua  fermezza  : nulla  ei  direbbe 
che  gloria  non  gli  accrescesse . I codardi  e i timidi 
involgere  nel  segreto  i respiri  estremi . Miri  un 
magnanimo  il  Popolo  , il  miri  incontrar  la  mor- 
te : oda  il  Senato  le  soprumane  voci , quasi  ispi- 
rate da  un  Dio  : potrebbe  il  prodìgio  scuotere 
Nerone  stesso  : se  poi  a crudeltà  si  ostini  , fa  po- 
sterità certamente  le  chiare  morti  distingue  dalla 
viltà  di  chi  lasciasi  tacitamente  perire . 

26.  Per  lo  contrario  chi  ad  aspettare  in  casa 
lo  consigliavano , le  stesse  cose  affermavano  di 
Trasèa  ma  soprastargli  dileggi  e schérni  : sot- 
traesse le  orecchie  alF  onte  cd  a gr  improperi . 
Non  solo  Cossuziano  ed  Eprio  esser  pronti  a 
scelleratezze  : altri  pur  esservi  ehc  avrebbon  for- 
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metu  «equi . Petratterei  potius  Senatui,  quem  pe- 
rornavissct , infamiam  tanti  ilagitii  ; et  relmqueret 
iuceftum,  quid,  viso  Thraaea  reo,  decretimi  Patres 
iuerijit . Li  INeronem  Aagitiorum  pudor  caperet , 
mila  spe  agitali:  nudtoquc  magia  timeuduiu  , uc 
in  coniugem , in  familiam,  in  celerà  pignora  eius 
saevirot . Prolude  intenieratus  , impoilutns,  quo- 
rum vestigiis  et  studiis  vitam  dnxerit,  eornm  glo- 
ria pelerei  (inem  ; Aderat  conscio  Rusticità 
Aru/enus  , Jlagrans  iuvenis  , et  cupidine  laiuits 
ofjerebat  intercessurum  Seuatus  consulto  : narri 
plebis  Trib , eral . Coh.it mi t.  spiriqAtLetus  Thrasea  , 
uc  vana  et  reo  iioji  pmfutura  ,^WtercessorL  exi- 
liosa  / iucipriret . Sibi  actam  aetuteni , et  tot  per 
anuos  continuimi  \itae  ordiuem  non  descren- 
dum  : illi  initiunl  uiagistratuiun  , et  integra , qnae 
superai  ni . Multimi  ante  secum  expendgret , quoti , 
tali  in  tempore,  capessendae  ileip.  iter  itigredero- 
tur  . Ce/erum  ipsc , an  venire  in  Senatum  decer  et , 
medita/ioni  suae  reliquit . , 6t  . 


27.  At  pantera  luce,  duae  Prue  tarine  cohortes 
anno/ ne  Uernp\um  penetrici s Generis  insedere  . 
Adii  uni  Sei  Lotus  glubus  togato  rum  obsederat,  non 
occu/tis  gtadiis . Dispersiquc  per  fora  ac  basihpas 
cunei  niilitares  . ltHer  quorum  adspectus  et  rrùnas 
ingressi  ariani  Senato/ es . Et  orario  Principis 
per  (Juaestorem  eius  nudità  est . Nemine  nomina- 
tilo co: up elidi o j Patres  arguebaf  , quod  publica 
niunia  deserercut,  eorumque  exemplo  lùfui tes  Ilom. 
«*d  seguitiain  verterentuv . Elimini,  quid  mirutn , è 
ionginquis  prwviuciis  lraud  venivi , cura  pievi que. 


se  la  crudeltà  di  avvenlarglisi  e manomettalo: 
la  paura  strascinerebbe,  anche  i buoni.  Tolga 
piu< tosto  al  Senato , cui  sempre  mai  decorò , P in- 
famia di  tanto  eccesso  ; e lasci  in  dubbio  che 
mai , oisto  Trasèa  reo  , fossero  i Padri  per  de * 
cretare . Vana  speranza  muoverli  che  Nerone  dal- 
la vergogna  di  sue  brutture  sia  preso  : esser  vie 
più  da  temersi , ch'egli  contro  la  moglie , contro 
delia  famiglia , contro  i più  cari  pegni  non 
infierisca  . Perciò , incorrotto  > inviolato , emuli 
il  chiaro  fine  di.  quelli  , eh * egli  già  s' ebbe  a 
maestri  e scorta  della  sua  vita  , V’  era  par  Ru- 
stico. Aruleuo  a consigliò,  giovane  ardente,  e 
per  desio  di  gloria  al  decreto  dtp  Padri  offri  vasi 
oppositore  , perchè  Tribuno  egli  erasi  della  Ple- 
be. Ne  raffrenò  l’ ardore  Trasea perchè  a rose 
vane  nè  al  reo  proficue  , ed  aiT  oppositore  danne- 
voli , non  s' accingesse . Egli  tal  visse  da  non 
lasciare  un  tenor  di  vivere  continuato  tant'  anni . 
Era  però  in  sul  principio  delle  magistrature  Arto- 
lena  t e libero  da  proseguirle . Ben  tra  se  prima 
pesasse  per  qual  via  mettersi , in  tali  tempi , al 
governo  deJìa  Repubblica Del  resto,  se  convenis- 
se di  presentarsi  iu  ^Senato , prese  a decidere  da 
se  medesimo  , - , . 1 t « ■ • 

37.  Ma  il  di  vegnente  due  squadre  Pretoriane 
armate  al  tempio  di  Venere  genitrice  apposta  fon- 
ai . Una  compagnia  di  togati  teneva  stretto  con 
non  celate  spade  l'adito  del  Senato;  e per  le  piaz- 
ze o basiliche  drappelli  armati  si  sparsero  , tra  i 
riguardi  e le  minacce  de’  quali  i Senatori  entra- 
rono nella  Curia.  Ed  ascoltossi  per  bocca  del  suo 
Questore  un’  orazione  del  Principe  . Niuno  ripre- 
sone a nome , sgridava  i Padri , che  abbandonasser 
gli  ufficj  pubblici , e sulP  esempio  loro  i Cavalieri 
Romani  m pigrizia  si  rilasciassero . Perocché , 
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adepti  Cnnsulatum  et  Sacerdoti*  , honorum  potiti» 
amoeuitati  infervi reut  : quòd  velul  lelwn  adripuere 
accusaiorcs  . 

.j*  '1.  A ^ Mi  !<!•  . ,^7|K,Vv  ^ 

I A,"  • 

aS.  Fa  , initìum.  furiente  Cotsutì ano  , maìore 
vi  Marcellus , sommari!  Reip.  agi , clamit abiti  : con- 
tumacia inferiorum  Ienitatem  imperitnntis  demi- 
nui  . Nimium  mites  ad  cani  dicm  Patres  , qui 
Tliraseam  descisceutem  , qui  generimi  eius , Hclvi- 
dium  Priscum,  in  iisdem  furoribus,  simul  Paconìum 
Agrippinum  , paterni  iu  Principes  odii  heredem  , 
et  Curtióm  Montanuni  , detestami*  carmina  facti- 
tantem  , eludere  impune  sinerent . Requirere  se 
in  Senatu  Consularem  ; in  votis  saeerdotem  ; iti 
iure  iurando  civem  : nisi , contra  instituta  et  cacri- 
monias  maiorum  , proditorem  palam  et  hostem 
Thrasea  induisset . Denique  ageret  Senatorem  , et, 
Principis  oblrectatores  protegere  solitus  , yeniret , 
eenseret , quid  corrigi  aut  mutari  vellet  : faciliu9 

{icrlaturos  singula  inCrepantem  , quam  nunc  sì- 
entium  perferrent  omnia  damnnntis . Pacem  illi 
per  orbcin  terrae  , an  victorias  sine  danino  exer- 
cituum , displicere  ? Ne  hominem  , benis  publicis 
maestum  , et  qui  fora  , theatra  ,•  tempia  prò  soli» 
tudinc  fìaberct , qui  mihitaretur  exsilium  suuni  , 
arabitiouis  pravae  conipotem  facerent . Non  illi 
consulta  haec  , non  niagistratus , aut  Romanam 
urbem  videri  . Abrumperet  vitam  ab  ea  civitate  , 
cui us  carilateni  oliai,  nunc  et  adspecium  exuisset. 


aq.  Cimi  per  haec  atque  talia  Marcellus  , ut 
crai  torvus  et  rninax  , voce , vultu , ocu/is  ardes- 
ceret  ; non  illa  nota  et  celebritate  periculorum  suo- 
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tjual  meraviglia , che  di  remoie  provìncia  non  vi 
si  rechino,  quando  molti , del  Consolato  fregiati 
e de'  sacerdozi , piuttosto  attendono  ad  imbellire  i 
giardini  ? lo  che  , qual  dardo  , gli  accusatori  af- 
ferrarono . 

28.  E mosso  il  grido  da  Cossuziano,  con  più, 
veemenza  Marcello  esclama  che  della  somma  tr at- 
tuo asi  della  Repubblica  : per  T arroganza  degl  infe- 
riori minorasi  t umanità  del  Regn  inte  . Troppo  già 
dolci  i Padri  sino  a quel  dì  tollerarono  , che  il 
sedizioso  Trasèa  , che  il  suo  genero  b.lvidio  Pri- 
sco , d'eguale  furore  acceso  e Paconio  Agrippino 
insieme , erede  del  patera'  odio  contro  de'  Principi, 
e Curzio  Montano  compositore  di  poesie  detesta- 
bili , impunemente  la  dileggiassero  . Un  Consolare 
io  cercherei  nel  Senato , un  Sacerdote  ne'  voti , un 
cituxdino  nel  giuramento , se  contro  i riti  e ì co- 
stumi degli  Antenati  non  si  fosse  palesemente 
Trasèa  mostrato  e traditore  e nemico . Operi  dun- 
que da  Senatore , ed  uso  a proteggere  i detrattori 
del  Principe  , venga  , pronunzi  che  mutar  voglia 
o correggere  . Più  facilmente  le  sue  parziali  cen- 
sure sopporteremo , che  soffrirlo  ora  in  silenzio 
condannar  tutto  . La  pace  forse  per  V universo  , 
o le  vittorie  senza  mina  di  eserciti , gli  dispiac- 
ciono? Non  lasciate  godere  di  sua  malvagia  am- 
bizione un  uomo  , che  della  pubblica  felicità  si 
rattrista , e che  ne' fori,  né  teatri,  ne'  templi  non 
vede  che  solitudine , e l esilio  suo  ne  minaccia  . 
Queste  non  più  consulte  gli  sembrano  , non  ma- 
gistrati , non  Roma.  Tronchi  il  suo  vivere  da  una 
città , che  già  dal  cuore  ed  or  dagli  occhi  si 
tolse  . 

29.  Mentre  Marcello  così  parlava  , com’  era 
burbero  e minaccevole  , nella  voce  , nel  viso  , ne- 
gli occhi  ardendo  , non  vederasi  nel  Senato  la  ma- 
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la  iam  ' Setta tus  maesti/ia  ; sed  novus  et  altior 
panar  , rnanus  et  tela  militimi  ccrncntibus  . Simu.1 
ipsius  Thraseac  renerabihs-  specics  obrersaba/ur  : 
et  erant y qui  Helvidium  quoque  mìserarentiir  , in— 
noxiae  alfinitatis  poenas  da  turimi . Quid  Agrippino 
obiectum  , nisi  tristem  Patris  fortunam  ? quando 
et  die,  porinde  innocens,  Tiberii  saevitia  concidis- 
set  . Enimvero  Montanum  probae  iuventae , ne- 
que  famosi  carminisi  quia  protulei'it  ingenium  , 
extorrem  agi  . 


5o.  Atipie  interini  Ostorìus  Sabimts , Sortirti 
accusa/ or  , in gr editar  , ordilurque  de  amicitia  Ru- 
bellii  Plauti  , quodque  Proconsulatum  Asiae  So- 
ranus  , prò  claritatc  , sibi  potius  acconimodatimi , 
quarti  ex  utililate  communi  egisset , alendo  sedi- 
tioues  civitatum.  Velerà  ha.ee:  sed  recens  , et  quod 
discrimini  Patris  fili  am  cannectcbat , quod  pccuniarn 
Magis  di  largita  csset.  Acculerai  sane  pietà!  e Ser- 
virne ( id  e/iirn  nomea  piteìlae  /hit  ) quae,  cantate 
erga  parentem  , siami  imprudentia  aetalis  , non 
tamen  alimi  causiti/ arerai  , quatti  de  iucolumitalc 
tlomus  , et  an  placabilis  Nero , an  cognitio  Se- 
natus  nih.il  atrox  adferret . Igitur  acci/a  est  in 
Serial um  , stetcruntque  diversi:  ante  tribunal  Con- 
su/um  , grandi s aero  parens  ; cantra  Jilia  , infra 
vicesimiun  aetatis  annuiti- , nuper  marito  , Annio 
J'o/Iione , in  exsilium  pulso  , riduata  desula/aque  : 
ac  ne  Pai  rem  quidem  ittluens , cuius  onerasse 
pericula  videbatur . 

3i.  Timi  interrogante  accusatore , an  cnltus 
dotalcs  , an  detructum  cervici  monile  vernini  de- 
dissct , quo  pectmiain  faciendis  magicis  sacris 
conlraherct  ? prìmum  strani  hwtù , longoquc  Jletit 
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nitcsta  e perla  continuità  de  pericoli  già  consueta 
mestizia  , ma  nuovo  e più  profondo  spavento  si 
mirar  1’  armi  e la  ferocità  de'  soldati  . Dinanzi 
a’ lor  occhi  insieme  -aggira vasi  la  venerabile  im- 
magine di  Trasèa  : e da  taluni  commiseravasi  an- 
cora Ecidio  , presso  a pagare  il  fio  d'  un  paren- 
tado innocente  . Che  altro  appostosi  ad  si grippi- 
no y se  non  la  ria  fortuna  del  padre , quando  pur 
ei , del  paro  innocente , cadde  per  crudeltà  di  Ti- 
berio ? Montano  certo  , giovine  probo  , nè  reo  di 
versi  infamanti , per  aver  mostro  ingegno  è ban- 
dito . 

5o.  E intanto  Ostorio  Sabino  , accusator  di 
Sorano  , entra  e comincia  dalT  amistà  di  Rubellio 
Plauto  ; e che  Sorano  amministrasse  P sisia  Pro- 
consolepiù  a farsi  grido  che  a pubblica  utilità  , 
fomentando  le  sedizioni  de' popoli . Yiete  accuse; 
ina  nuova  aggiunsene  , onde  al  periglio  del  Pa- 
dre la  figlia  univasi , d' aver  dato  agl  indovini 
dana/o . Era  ciò  in  vero  avvenuto  per  la  pietà 
di  Servilia  , che  tal  nomavasi  la  giovinetta , la 
quale  per  tenerezza  filiale,  ed  anche  per  giovani- 
le imprudenza  , non  però  d’  altro  li  consultò  , se 
non  riguardo  alla  sorte  di  sua  famiglia , e se 
Nerone  si  placherebbe , se  la  disamina  del  Senato 
nulla  (P  atroce  apportasse  . Chiamossi  dunque  in 
Senato,,  e stetter  l’uno  di  fronte  all’altro  dinanzi 
al  Tribunale  de’  Consoli  , il  padre  di  molta  età  , 
non  tocchi  vent’  anni  ancora  la  figlia,  per  il  ma- 
rito , Aunio  Pollione  , dianzi  espulso,  vedova  de- 
solata , neppure  osando  guardare  il  padre,  di  cui 
pareva  eli’  ella  aggravasse  i pericoli  . 

5r.  Interrogandola  quindi  l’accusatore,  se 
avesse  i fregj  dolali  ed  il  monile  venduto  per 
impiegarne  il  prezzo  in  magici  sagrifzj , prima  gu- 
fatasi in  terra,  in  lungo  pianto  e silenzio,  poscia 
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et  silentio , post , altana  et  aram  complexa , nul- 
los  , injuit , impios  deos , nullas  devotiones , nec 
aliud  infelicibus  precibus  invocavi,  quam  ut  hunc 
optimum  Patrem  tu,  Caesar , et  vos,  Patres,  ser- 
varetis  incoiumem  . Sic  gemmas  et  vesles  et  di- 
gnitatis  insignia  dedi  , quomodo,  si  sanguinerò  et 
vitam  poposcissent . Viderint  isti  , anteliac  mihi 
ignoti  , quo  nomine  sint  , quas  artes  exerceant  : 
nulla  mini  Principia  mentio , nisi  inter  numina 
fuit.  Nescit  tamen  miserrimus  Pater:  et,  si  Crimea 
est , sola  deliqui  . 

3 a.  Loquentis  adhuc  nerba  excipit  Soranus  , 
praclamatque  : non  illam  in  provinciam  securn 
profectam , non  Plauto  per  aetatem  nosci  potuisse  : 
non  crirainibus  mariti  connexam  : nimiae  tantum 
pietatis  ream  separarent  , atque  ipse  quandun- 
que sortem  subiret . Simul  in  amplexus  occurren - 
tis  Jìliae  ruebat , nisi  interiecti  lictores  utrisque 
obstitissent . Mox  datus  testibus  locus  : et , quan- 
tum  misericordiae  saenitia  accusationis  permane- 
rà f , tantum  irae  P.  Egnatius  tes/is  concimi . 
Cliens  hic  Sorani  t et  fune  emptus  ad  opprimen- 
dum  amician  , auctor'ilatem  Stoicae  sectae  prae- 
■f e rebai , habitu  et  ore  ad  exprimendam  imaginem 
honesti  exercitus  , ceterum  animo  perjìdiosus  , et 
subdolus  , avaritiam  ac  libidinem  occullans . (Juae 
post  quam  pecunia  reclusa  sunt , dedit  exempìum 
praecavcndi , quomodo  fraudibus  involutos , aut 
fiagìliis  commaculatos , sic  specie  bonarum  arlium 
Jais  os  , et  amici/iae  Jallaces  . 

33.  Idem  tamen  d'ies  et  bone stum  exempìum 
tulit  C as sii  A sdep iodati  ; qui , magnitudine  opimi 
praecipuus  inter  Bithynos , quo  obsequio  Jlorentem 
Soranum  celebranerat , labenlem  non  deseruit  ; 
exutusque  omnibus  J'ortunis , et  in  exsilium  ac- 
tus  ; aequitate  Deutn  erga  bona  malaque  deca- 
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abbracciati  -gli  altari  e 1*  Ara,  niun  fftnpio  Dio, 
disse  , ninno  scongiuro , nè  altro  con  infelici  voti 
invocai,  se  nonché  salvo  quest' ottimo  padre  mio, 
tu  , Cesare  , e voi.  Padri , mi  consei  vaste  . Diedi 
così  le  gemme  , le  vesti , e di  mia  nobiltà  le  in- 
segne , come  , se  il  sangue  e la  vita  mi  domanda- 
vano . Veggan  costoro , per  lo  passato  a me 
ignoti , qual  nome  s' abbiano , qual  magistero 
pro/essino . Io  non  ho  il  Principe,  che  fra  gf  Id- 
dìi , nominato  . Nulla  ne  sà  però  l infelicissimo 
padre  , e , se  delitto  v'  ha , tutto  è mìo  . 

Sa.  Parlava  ancora,  quando  Sorano  interrom- 
pendola grida  : non  venne  meco  mia  fglia  in 
ydsia  : non  potè  Plauto  conoscerla  per  età  : ne ? 
delitti  non  si  meschiò  del  marito  : di  troppa  pietà 
solo  è rea  ; separateci  ; e sia  qualvogliasi  la  sor- 
te mia  . E già  gittavasi  stilla  figlia  mossa  per  ab- 
bracciarlo , se  gl’  interposti  littori  entrambi  non 
rattenevano  . Poi  s*  ascoltarono  i Testimoni  : , e 
quanta  aveva  pietà  commosso  1*  atrocità  dell’  ac- 
cusa , cotanta  ira  il  testimonio  Egnazio  eccitò  . 
Costui , clientolo  di  Sorano  , e allor  comprato  per 
rovinare  1’  Amico  , vestiva  la  gravità  della  setta 
stoica , assuefatto  a contraffar  nel  volto  e nelle 
maniere  l’ immagine  ’ della  virtù , ma  nel  cuor 
perfido  e doppio  avarizia  e libidine  rinserrava  . 
Poiché  dischiuse  siffatti  vizj  il  danajo,  servì  d’esem- 
pio a guardarsi , come  da’  furbi  insidiosi  o da  mac- 
chiati d infamia  , così  da’  perfidi  e di  virtù  e di 
amicizia  simulatori  . 

33.  Pure  lo  stesso  giorno  produsse  ancor 
l’ onorato  esempio  di  Cassio  Asqlepiodoto , che 
tra’  Bitiuj  primo  per  opulenza  la  stessa  venerazio- 
ne , onde  avea  frequentato  Sorano  in  fiore  , nella 
ruina  gli  dimostrò  . E fu  spogliato  d’  ogni  sostan- 
za , e fu  cacciato  in  esilio  ; così  gl’  Iddìi  bilan- 
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menta  . Thraseae  , Soranoaue  , et  Servitine  datar 
ìnorlìs  arbitriiim  . Heìvidius  et  Paconius  Italia 
depeìluntur . Mohtanus  patri  còncessus  est , prece- 
dicia , ne  in  Pcpub.  haberetur  . Accusatoribus  , 
F.prio  et  Cossufiano  , quinquagies  sesteriuan  sin- 
gulìs  ; Ostorio  duodecies  et  Quaesioria  insignia 
trìbuwitur . 

t ' ' > •.  '.V'  • . 

54  Tarn  ad  Thraseam  , in  horfis  agentem  , 
(Innestar  Consi/tis  missus , vesperascente  iam  die . 
llluslrium • virbrurh  'femitiarulnque  coetus  Jrequcn- 
tes  egerat , maxime  in/entus  Demetrio  , Cynicac 
ìnstitutionis  declori:  rum  quo  , ut  coni ect are  crai 
intcntione  vufltis  et  auditis  , si  qua  clar/us  pra>- 
loquebantur , de  natura  anirnae  , et  dissociationc 
spirti us  corporisque  inquìrebaf  . Donec  odi  enti 
JDomitius  Caecitianus  , ex  inthnis  amicis  , et  et , 
quid  Senatus  censuisset , exposuil  plgitur  Jìentes 
quertiantesque , qui  aderant  , facessero  propere 
’Ptirasca , neo  pericola  sua  miscerent  cuni  sorte 
damnati  , ho  riunir  . Arriamque , tentanfern  mariti 
suprema,  et  exemplum  Arrìae  ma  tris  sequi , mo- 
ne/ , reti  nere  Titani,  liliaeque  communi  subsidium 
unicum  non  adimere.  - ■ 1 ; 

- •">  ■ •’*'  • • 

• ' 55.  Tarn  progressus  in  par/icum,  itiica  (Juacs ter- 
re reperti ur , laetitiae  propior,  quia  Helvidium,  gene- 
rum  suum,  Italia  tantum  afeen  cognoverat.  Accepto 
deliìhc  Senatus  consulto  , Helvidium  et  Demetrium 
in  cubicu/um  inducit  : porrcctisque  ufriusque  bracliii 
venis , postquam  cruorem  e (Judit,  humum  super  spar- 
g£ns , propius  vocató  Quaestorc , Libcnnxs , inquit , 
Tori  Liberatori . Specta  invenis:  et  omeri  quidem  Dii 
proliibeant  ; ceterum  in  ea  tempora  natus  es,  quibus 
firmare  animimi  expediat  constantibus  exemplis  . 
Post , lenti/ udiue  extius  graves  cruciatus  adjerenie, 
ebvetsis  in  Demetrium 


ciancio  i buoni  co’  tristi  eseinpj . A Trasèa , a So*' 
rano  , e a Scrvilia  morte  a sua  scelta  permetlesi. 
Iìlvidio  e Paconio  tl  Italia  cacciansi  . Montano  lu 
conceduto  al  Padre  , ma  lungi  dalla  Repubblica  . 
Si  danno  agli  accusatori  , ad  Eprio  ed  a Cossu- 
ziano  cinque  milion  di  scsterzj  a testa  ; un  mil- 
lione  e dugento  mila  ad  Ostorio  con  i Questorj 
ornamenti  . 

04.  Quindi  inviossi  a Trasèa,  che  ne’ giardini 
si  tratteneva , il  Questor  del  Console  sull’ imbrunir 
della  sera  . Egli  era  in  mezzo  a numerosa  con- 
grega d illustri  uomini  e donne  , principalmente 
intento  a Demetrio  di  Setta  Cinica,  con  cui,  per 
quanto  potevasi  dall’attenzion  del  volto,  e da  qual- 
che parola  più  chiara  uscitane,  argomentare  , trat- 
tava della  natura  dell’  anima  e della  sua  separa- 
zione dal  corpo  : sinché  Domiziano  Ceciliano  , 
intimo  amico  suo  sopraggiunse  e gli  palesò  quan- 
to aveva  deliberato  il  Senato . Ròmpendo  dunque 
in  lamenti  e in  lagrime  i circostanti  , Trasèa  gli 
esorta  a partirsi  tosto  per  non  mescliìare  i loro 
pericoli  con  la  sorte  <f  un  condannato  . E consi- 
glia Arria  , già  ferma  di  seguitare  il  marito  e 
1 esempio  d Arria  sua  Madre  , a tenersi  in  vita  e a 
non  torre  alla  comari  figlia  runico  sostentamento . 

55.  Recatosi  poi  nel  portico , colà  ritrovasi  dal 
Questore , piuttosto  allegro , perchè  il  suo  genero 
Elvidio  solo  d Italia  baiulivasi.  Edito  il  decreto  poi 
del  Senato,  ammette  Elvidio  e Demetrio  in  camme- 
la:  e presentate  le  vene  d’ambe  le  braccia,  poich’eb- 
be trattone  il  sangue , spargendol  sopra  la  terra,  fat- 
tosi approssimare  il  Questore,  sagri fichiamo , disse,  a 
Giove  Liberatore.  Contempla , o giovane  ; e gli  Dii 
pare  il  presagio  stornino:  ma  in  tali  tempi  nascesti , 
che  gli  è espediente  rinforzar  f animo  con  forti  esem- 
pj . Dandogli  quindi  il  lento  sgorgar  del  sangue  tor- 
menti atroci,  voito  a Demetrio 


VE 

MOJRJBUS  GERMANIA^ 


Digitìzed  by  Google . 

— «►  J 


/ 


V,  ,'■*  » 


DE’  ' 

'»  ' ilas-v». 

COSTUMI  DELLA  GERMANIA 

7 ^ r - HA  ■>  W\  V"  V v. 

* *.  more  t v-ì.  v.^  7 

•’i  i . «.«iV-vO^v-*- 

- \ 

' ‘r  w.  shwh^» 

;Kj^Wt£ytt  mvsr».- 

• " : ; M . ' ..V»V*v 

<iiV  tm^Va'V.'^x  *C 

♦ , 

* • < li,  , • • 

» t. 

, ’viV  n 

, • • il  «v»  V'- 

\.  ^ 

Ò.»  ''.V. 

\£  \l  -ìv 

. >,*••  >v.\  *.V 

-Si  ‘V  • 

• , v:ÀAV\,  , *? 

* • ‘ : 1*1  » «t  ‘ — • • •»  '•  • : > * • 

. ' 'U'  r Vi, 

n’*1  ' 

' •”  ' ' V),V  ••• 

i \ ± ' 'ì  »>,*  * 

t\Y  ,\  . 


Digitized  by  Google 


4io 


DK 


MORTBl  S GliRMAZSlAIi . 


f ì 

i.  ''  r ermania  omnìs  a (ìalììs  Rhaelisqtie  el  Pan- 
nonìis  , lìheno  et  Ultimino  Jlnminibus  ; a ò'arma/is 
Dacisquc  , mutuo  metti  aut  montibus , separatur  . 
C et  era  Oceanus  ambii , latos  sinus  et  insti  lanini 
immensa  spatia  complectens  , nttper  cognitis  qui- 
busiiam  gentibus  ac  regibus , quos  be/lurn  ope- 
riti/ . a/iemts  , Rhaeticdrxan  A /pi uni  inaccesso  ac 
praecipiti  acri  ice  ortus  , modico  Jiexu  in  Occiden- 
tali versus  , septent rionali  Oceano  ntisce/ur , Da- 
nubius  , molli  et  clementer  edito  monfis  ^ dbnobae 
iugo  effusus , pliires  populos  itili/ , donec  in  Pon- 
tiewn  mare  sex  ineatibus  erumpit  : septimum  cnim 
Os  paludibns  /tauri t tir . 

a.  Ipsos  G erniari  os  indigenas  crediderim , mi- 
nime tjue  aliar  uni  gai/ nini  adaenfibus  et  hospitiis 
inix/os  ; quia  nec  terra  olita , sed  classibus,  adve- 
hebantur , qui  mutare  sedes  quaerebant  : et  iutnten- 
sus  ultra  , utquc  sic  dixerim  , adversus  Oceanus 
raris  ab  orbe  nostro  minibus  adifur . {Jais  porro , 
praeter  pericultim  /torridi  et  ignoti  maris -,  Asia  , 
aut  Africa , aut  Italia  retici  a , Germaniam  pele- 
rei? infornimi  tcrris , asperani  cae/o , trislem  culla 
adspectuque  , tiisi  si  patria  sii . Ce/ebrant  carmini- 
bus  antiqui s ( quoti  unum  apud  il/os  memoriae  el 
annalium  genus  est)  Tuistonctn  Deum,  terra  edi- 
timi et  filium  Marnami  , origiuem  geutis  eondito- 
resque . Mauno  tris  filios  adstgnant , e quorum 
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i.  l__Ja  Germania  intera  da’  Galli  e Rezj  e Pan- 
nonj  i fiumi  Reno  e Danubio  deridono  ; da’  Sal- 
ma ti  c Duci  i ’niontr  o la  paura  reciproca  . Il 
resto  cerchiasi  dall’  Oceano , che  vasti  golfi  e im- 
mense isole  abbraccia , con  alcuni  popoli  e Re 
dianzi  manifestatici  dalla  guerra . Sbocca  il  Reno 
dlal- -rovinoso  e inaccessibiì  giogo  .dell’ Alpi  Rezie, 
c leggermente  piegatosi  ad  Occidente  tuffasi  nell' 
Oceano  - Settentrionale  . 11  Danubio,  sgorgando 
«falla  ni  eh  erta  e'  dolce  pendice  del  monte  Abno- 
hì i , trascorre  molte  nazioni  , sino  che  per  sei 
bócche  nel  mar  Eusino  si  scarica  ; poiché  la  set- 
tima inghióttesi  da  paludi  . 

•’  3.  Credo  nativi  i .Germani  di  quelle  terre, 

rie  per  concorso  né  per  ospizio  mcschiati  d’  altre 
nazioni  J ché  non  per  terra  una  volta,  ma  in  Sulle 
navi  recavausi  quanti  cercavano  mutar  ciclo  : e 
rare  navi  oltracciò  dal  nostro  mondo  si  spingo- 
no in  quell’  immenso , e quasi  per  così  dire 
nemico  Oceano.  Chi  veramente,  oltre  al  perico- 
lo d'  ignoto  ed  orrido  mare , lasciata  o 1 Asia , o 
1*  Affrica  , o Italia  , in  Germania  andrebbe  , di 
suolo  squallida,  aspra  di  cielo,  trista  ‘di  forme 
e d’  aspetto  , se  non  gli  è patria  ? Celebran  con 
cantiche  antiche  ( unico  loro  genere  di  memorie 
e di  annali  ) il  Dio  Tuistone , e Manno  natogli 
dalla  terra  3 padri  ed  istitutori  della  nazione. 
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nomiuibus  proximi  Oceano  Ingaevones  , medii 
Hermiones  , ceteri  Istaevones  vocentur  . Quidam 
autem,  licentia  vetustatis,  plures  deo  ortos , plures- 
que  genti»  appellationes  , Marsos  , Gambrivios  , 
Suevos  , Vandalios  adjìrmant  : eaque  vera  et  anti- 
qua nomina  . Ceterum  Germaniae  vocabulum  re- 
ceus  et  nuper  additum  : quoniam , qui  primi  Rhe- 
num  transgressi  Gallos  expulerint , ac  nunc  Tun- 
gri  , tane  Germani  vocati  siut . Ita  nationis  nomen 
in  nomen  gentis  evaluisse  paullatim  , ut  omnes  , 
primum  a vietare  ob  metani,  inox  a seipsis , in- 
vento nomine  , Germani  vocarenlur . 


3.  Fuisse  apud  eos  et  Herculem  memorane, 
prinuanque  omnium  viro  rum  fortium  i/uri  in  proe- 
iia  canunt . Sunt  il/is  haec  quoque  carmina  , quorum 
relatu,  quem  Barritimi  vocant , accendunt  animos, 
futuracque  pugna c fortunam  ipso  cantu  auguran- 
tur.  Terreni  enim , trepidantve , proul  sonuit  acies. 
Nec  tam  vocis  iììe , quam  virtutis  concenlus  vi- 
dentar . Affectalur  praecipue  asperilas  soni,  et 
fractum  nìurmur , obieclis  ad  os  scul is  , quo  ple- 
nior  et  gravior  vox  repercussu  inlumescal . Cete- 
rum  et  Ulixem,  quidam  opinantur , longo  ilio  et 
fabuloso  errore  in  Rune  Oceanum  delatum,  adisse 
Germaniae  terras,  Asciburgiumque  , quod  in  ripa 
Alieni  situm  hodieque  incolitur,  ab  ilio  constitu- 
tum  , nominatumque  . Aram  quin  edam  Ulixi 
consecratam  , adiecto  Laertae  Patrie  nomine , eo- 
dem  loco  olim  repertam  , monumentaque , et  tu- 
mulos  quosdam , Graecis  litteris  inscriptos , in  con- 
furio  Germaniae  Rhaetiaeque  adhuc  exstare.  Qua  e 
neque  coqfirmare  argumentis  , neque  refellere  in 
animo  est  : ex  ingenio . suo  quisque  demat , vel 
addai  f idem . 
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A Manno  assegnano  tre  figliuoli , da * nomi  dei 
quali  i vicini  a IP  Oceano  Ingèvoni , i posti  in 
mezzo  Ermioni , gli  altri  Istèvoni  s' appellassero . 
Alcuni  poi , per  licenza  d’ antichità  , padre  il  vo- 
gliono di  più  Dei  y da ' quali  sì  nominasser  più 
genti  y Marsi  , Gambrivj , Suevi , Vandali  ; ed 
essere  questi  i veri  ed  antichi  nomi . 11  nome 
poi  di  Germania , nuovo  ed  assunto  resentemente  : 
perocché  i primi , che  i Galli  espulsero  passato 
il  Reno  y ed  or  si  chiamano  Tungri , Germani 
allora  si  dissero . A poco  a poco  talmente  il 
nome  d*  una  brigata  su  quello  della  nazione  pre- 
valse y che  tutti , prima  dal  vincitore , per  at- 
terrire y poi  da  sé  stessi , trovato  il  nome  Ger- 
Jtnani  si  nominarono . 

3.  Narrano  stato  Ercole  pur  tra  loro , e 
primo  il  cantano  di  tutti  i forti  in  sull’  entrar 
nella  zuffa  . Usano  ancora  tali  canzoni  , col  cui 
concento , che  chiaman  essi  Barrito , gli  animi 
accendono  e s’  augurano  dal  canto  stesso  la  sorte 
della  futura  battaglia  . Poiché  atterriscono  o tre- 
mano secondo  il  romoreggiar  dell’  esercito  . Nè 
accordo  quello  di  voci  sembra  , ma  di  valore . 
Procura  n anco  dar  suono  aspro  e rauco  clamo- 
re , posti  gli  scudi  alla  bocca , perchè  l’ ululo 
ripercossone  con  più  fragore  rimbombi  . Per  al- 
tro alcuni  ancor  pensano , che  Ulisse  , tratto  dal 
lungo  e favoloso  errar  suo  , nelle  terre  di  Ger- 
mania approdasse , ed  Asciburgo , che  posto  in 
sulla  riva  del  Reno  s'  abita  aneli*  oggi , da  lui 
s*  avesse  principio  e nome  . Anzi  già  pur  trova- 
tasi nel  luogo  stesso  un  ara  sacra  ad  Ulisse  3 
aggiuntovi  Laerte  padre  , ed  ancor  esservi  monu- 
menti ed  alcune  tombe  con  greche  lettere  inci- 
sevi in  sul  confin  della  Rezia  e della  Germania. 
Le  quali  cose  aè  sostenere , aè  abbattere , è mio 
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4-  Tpse  eorum  opinioiubus  accedo  , qui  Ger- 
maniac  Populos  nullis  aliis  aliarum  nationum  con-, 
nubiis  infectos  , propriam  et  sincera  ni  et  tantum 
sui  simileni  gentem  exstitisse , arbilrantur  . Unde 
habitus  quoque  corporum , quamquam  in  tanto 
hominum  numero , idem  omnibus  : truccs  et  cae- 
mlei  ocuìi , rulilae  coma  e , magna  cor  por  a , et  fan- 
tini ad  imperniti  valida . Labori s atipie  ape  rum  non 
'cadmi  pallenti  a : minimeque  sitim  acs/utnque  fole  ra- 
re , f rigora  a/que  mediani  caelo  so/ovc  adsueverunt . 

5.  Terra,  ersi  aliquanto  specie  differì , in  uni- 
versum f aincn  ani  si/vis  liorrida  , aut  pah  elibus 
foeda:  humidior,  qua  Gaìlias;  vento  tri  or,  qua  Dio  ri-* 
cuni  ac  Pannoniam  adspicit  : sa/is  fcrax  : Jrugifc- 
rarwn  arborum  impatiens  : pccorwn  Joecunda  , sed 
plerwnque  improcera  . Ne  ai  mentis  quìdem  suus 
honor  , aut  gloria  Jrontis  : numero  gaudent , eae- 
que  solar  et  gra/issimac  opes  sunt . Argentimi  et 
aurum  propitii  un  irati  UH  negaverint , dubito . 
Nec  t amen  adfìrmaverirn , nuìlani  Gemianiae  ve- 
nata argini/ uni  aurumve  gignerc:  quis  enim  scru- 
tatus  est  ? possessione  et  usu  haiuì  perinde  adjì- 
ciuntur . Est  valere  apud  il/os  argentea  vasa  , le- 
gai is  et  prìncipibus  eorum  numeri  data  , non  in 
alia  utihtafc  , quam  qua  e lutino  Jingun/ur  : quam- 
quam proximi , oh  usimi  cornine rciorum,  aurum  et 
argentimi  in  pretio  liabent , Jormasqtte  quasdarn 
nostrac  pedinine  agnoscunt , a/que  eligunt  : inte- 
riores  simp/icius  et  antiquius  penmUatiorìc  mercium 
Wunlur . Pecuniam  probant  veterem  et  din  no- 
tam  , Scrratos  , Bigatosque  . Argeritum  quoque 
magis-  quam  aurum  sequuntur , nulla  adfeclione 
animi , sed  quia  numerus  aigenteorum  Jaciliov 
usui  est  promiscua  ac  viltà  mercantibus . 


4i5 

consiglio  : credale  ognuno  o discredale  a suo 
talento  . 

4.  Io  m’  attengo  all’opinione  di  que'  che  sti- 
mano i popoli,  di  Germania  , da  mescolanza  non 
guasti  nuli  d’  altre  genti , si  conservassero  nazio- 
ne propria , sincera , soltanto  simile  a sè  . Onde  , 
benché  in  tanto  numero  , son  tutti  gli  uomini 
d’  una  forma  : occhi  fieri  ed  azzurri , chiome  bion- 
dissime , corpi  grandi , ma  sol  gagliardi  all  assalto: 
non  egualmente  durano  fatiche  e stenti;  nè  sete  e 
caldo  sopportano  , a freddo  e fame  dal  cielo  o 
dal  terreno  assuefatti  . 

5.  La  terra , benché  d’ aspetto  non  sempre 
eguale  , è pure  generalmente  o di  boscaglie  or- 
rida , o di  paludi  ingombrata  : umida  ove  ri- 
sguarda  le  Gallie , ventosa  ove  il  Notieo  e la 
Pannonia  ; di  biade  fertile,  ritrosa  a piante  frut- 
tifere , abbondevole  di  bestiame  , ma  picciolo  per 
Io  più  : nè  i buoi  v*  bau  pure  splendor  di  mem- 
bra o di  corna  . Del  numero  si  compiacciono  ; 
e queste  sono  le  sole  e più  gradite  ricchezze . 
Argento  ed  oro  non  saprei  dir  se  per  ira  o 
per  favore  non  s’ abbiano  degli  Iddii  . ÌNon  affer- 
merei tuttavia  non  esser  vena  d’argento  o d’oro 
in  Germania  , poiché  chi  mai  1’  esplorò  ? E pos- 
sederne ed  usarne,  assai  poco  agognano  . Hello  è 
veder  presso  loro  vasi  d’ argento  , donati  a’  loro 
Legati  e Principi  , aversi  a vile  come  di  creta  ; 
benché  i vicini,  per  la  necessità  del  commercio, 
han  caro  P oro  e 1’  argento , e alcune  monete  ap- 
prezzano di  nostro  conio  : i più  remoti  con  antica 
semplicità  cambiar  le  merci  accostumano  . Delle 
monete  pregian  le  antiche  e da  gran  tempo  note, 
i Serrati  e i Biga  ti . Più  ancor  l’argento  che 
l’oro  curano,  per  niun'aflèzione , ma  perché  pres- 
tasi più  facilmente  1’  ar-euto  ad  ogni  comune  e 
misero  traihcò  . 
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6.  Ne  ferrum  quìdem  superest , sicut  ex  ge- 
nere lelorum  colìigi/ur . Rari  giadiis  , aut  rnaio- 
ribus  tanceis  utuntur  . Haslas  , veì  ipsorum  voca- 
bolo frameas,  genmt , angusto  et  brevi  ferro  , sed 
ita  acri , et  ad  ustim  habili , ut  eodem  telo , prout 
ratio  poscit , vel  cominus  ve/  eminus  pugnent . 
Et  eques  quidem  scoto  frameaque  contentus  est  : 
pedi/es  et  missifìa  spargunt , pluraque  singoli , 
atque  in  irrunensum  vibrant , nudi  aut  sugalo  le- 
ves  . Nulla  cuìtus  iactatio  : scuta  tantum  lectis- 
simis  colo  ribus  distinguunt  : paucis  loricae:  rix 
uni  aìterive  cassis  , aut  galea  . Equi  non  forma  , 
non  velocitate  conspicui  : sed  nec  variare  gyros  , 
in  morein  nostrum , docentur . In  reetwn  aut  uno 
Jle.xu  dextros  agunl , ita  coniando  orbe , ut  nemo 
posterior  sit . In  universum  aestimanti  } plus  penes 
pedilem  roborìs  : eoque  mixti  procliant.ur , opta  et 
congruente  ad  equestrem  pugnam  velocitate  pedi- 
tàm , quos,  ex  omni  ìuventute  de/eclos,  ante  aciem 
loca  ni.  Definì  tur  et  numerus:  centeni  ex  singulis 
pagis  sunt  : idque  ipsum  inter  suos  vocanfur  : et 
quoti  primo  numerus  fuit,  iam  nomen  et  honor 
est . slcics  per  cuneos  componi/ ur  . Cedere  loco  , 
dummodo  rursus  insles  , consilu  quarn  fiormidinis 
arbitrantur . Corpora  suorum  edam  in  dubiis  proe- 
liis  referunt  . Sculum  reliquisse,  praeaipuum  flagi- 
iitini  : nec  aut  sacris  adesse , aut  conci/ium  inire, 
ignominioso  fias  : muhique  superstites  bellorurn 
infamiam  laqueo  fimerunt . 

t 

7.  Reges  ex  nobilitare  ; Duces  ex  vlrtute  su- 
munt . Nec  regibus  infinita  aut  Ubera  polesine  : et 
Duces  exemplo  polius , quam  imperio  : sì  promptì  , 
si  conspicui , si  ante  aciem  agoni , admirationc 
praesunt . Cqierum  y ncque  animadvertere , neque 
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tì.  IN  è il  ferro  pure  vi  abonda  ,'  come  racco- 
gliesi  dalla  ragiouc  dell’  armi . Pochi  usano  spade 
o latice;  aste,  o coni  essi  dicono  Jratnee , porta- 
no con  ferro  corto  ed  angusto  , ma  sì  pungente 
e trattabile  , che  , ove  il  bisogno  stringa  , con  la 
stess’ arma  dappresso  o di  lontano  combattono. 
E il  Cavaliere  ancora  di  scudo  e d’  astà  conten- 
tasi . 1 fanti  scagliano  anòor  saette  , e ognuno 
molte  e lontanissimo  vibrane  , ignudi  o in  sem- 
plice sajo  . Niutta  pompa  di  abbigliamento  : sol 
de’  più  vaghi  colori  gli  scudi  abbellano  : pochi 
han  corazza  , appena  uno  o due  casco  od  elmo  . 
Cavalli  non  per  bellezza  , non  per  velocità  rag- 
guardevoli : nè  a volteggiare  all’  uso  nostro  si 
addestrano.  Innanzi  o a destra  gli  spronano,  così 
fra  loro  serrati  , che  ninn  rimangasi  indietro  . A 
prenderli  in  generale,  il  maggior  nervo  è ne  fanti; 
e perciò  mischiati  combattono  , egregiamente  ad 
equestre  zuffa  adattandosi  P agilità  de’  fanti , cui 
fra  1’  intera  gioventù  scelti  pongono  in  fronte 
della  battaglia  . N’  è circoscritto  anche  il  nume- 
ro : Cento  d’  ogni  contado  : e Cento  appunto  fra 
loro  appellami  ; e ciò  che  in  prima  fu  numero , 
ora  è titolo  e dignità  . A cunei  schieran  gli  eser- 
citi . Ilitrarsi , purché  ritorni  all’  assalto  , più 
senno  estimano  che  paura.  I corpi  de’ suoi  ri- 
portami pur  nelle  dubbie  battaglie  . Somma  ver- 
gogna è gittar  lo  scudo  ; nè  più  lece  al  vitupe- 
roso assistere  a’  sagrifìzj  , o mescersi  nelle  assem- 
blee i e molti  , alle  battaglie  avanzati  , Unirono 
di  capestro  . 

n.  Per  nobiltà  i Re , i Capitani  eleggonsi 
per  valore  . Non  infinita  , nò  libera  è la  poten- 
za de’  Ile  ; c i Capitani  più  con  1’  esempio  che 
col  potere  , se  valorosi  , se  ragguardevoli , se  in- 
nanzi spingami  nella  zuffa  , con  P ammirazione 
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vìncire  , ne  verberare  quidem , itisi  sacerdotibux 
vermissum  : non  quasi  in  poenam  , nec  ducis  iussu  , 
sed  veliti  deo  imperante , quem  adesse  bellanlìbus 
credunl  : effigiesque  , et  sig/ia  quaedam  , detracta 
iucis,  in  proeliumf erutti . Quodque  praecipuumfor- 
liludinis  incitamentum  est  , non  casus  , nec  for- 
tuita, conglobatio  turmam  aiti  euneum  facit , sed 
familiae  et  propizi  qui  tates , et  in  proximo  pignora , 
unde  f eminarum  ululalus  audiri , undc  vagitus 
infandum  : hi  cuique  santissimi  testes  , hi  maxi- 
mi  lauda/ ore s . A d matres  , ad  coniuges  vulnera 
ferunt  : nee  illae  numerare , aut  exigere  plagas 
pavent . Cibosque  et  hortamina  pugnanlibus  gc- 
s tatti . 


8.  Memoriae  proditur  , quasdam  acies , incli- 
nai as  iam  et  labanles , a feminis  restituì as  , con- 
stantia  prec  uni  et  obiectu  pectarum , et  rnonstrata 
cominus  capti  vitata,,  quam  longe  inipatientius  J'c- 
minarum  suarum  nomine  timent  : adeo , ut  effica- 
cius  obligentur  animi  civitatum , qui  bus  inter  obsi- 
des  puellae  quoque  nobiles  imperanlur  . Inesse 
quin  ctiam  sanctum  atiquid , et  providtgn  pillata  : 
nec  aiti  Consilia  earum  adspcriqmtur , aut  respon- 
sa  negliguiti . Vidimus,  sub  divo  Vespasiano,  l el- 
Jedam  , dm  apud  pferosque  numinis  loco  habitam  . 
Sed  et  ohm  Auriniam,  et  compluris  alias  venerali 
surti , non  adulatione , nec  tamquam  f 'acereti/.  Deas . 

g.  Deorum  maxime  Mercurium  coluti t , cui 
ser/is  diebus  hiimanis  quoque  hosliis  li/are  f as 
habent . Herculem  ac  Martem  concessis  anima libus 
placa  ni  : pars  Sue  vo  rum  et  Jsìdi  sacrificai  . Unde 
caussa  et  origo  peregrino  sacro , parimi  comperi  , 
nisi  quod  signum  ipsum,  in  modiun  libar nae  Jìgu.- 
ratum  , docci,  advectam  rcfigionem . Ceterum,  nee 


; 
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comandano  . Ma  uè  punire , ne  imprigionare , 
nè  batter  pure , se  non  a’  Sacerdoti  è permesso  : 
uè  quasi  a pena  nè  per  ordine  del  Capitano , 
ma  come  il  Dio  comandandolo , che  presente 
credono  a’  combattenti  ; e le  immagini  , e alcune 
insegne  da’  boschi  trattene  recano  alla  battaglia  . 
E , ciò  eli’  è primario  sprone  a virtù  , non  a caso  -, 
non  per  accozzo  fortuito,  formansi  a squadre  od 
a cunei  , ma  per  famiglie , e per  attegnenze  , e 
co’  pegni  appresso  , onde  gli  ululi  delle  donne , 
onde  i vagiti  s"  odano  de’ bambini  . Questi  a cia- 
scuno sou  testimoni  santissimi  , questi  massimi  lo- 
datori . Alle  madri,  alle  mogli  recano  le  ferite; 
nè  quelle  tremano  a numerarne  ed  a curarne  le 

Dhe . Ed  alimenti  e conforti  porgono  a’  com- 
enti  . 

8.  barrasi  che  alcune  schiere  già  volte,  già 
rovesciate , restituironsi  dalle  Donne  con  la  costan- 
za de’  preghi  , e coll’  opporre  i lor  petti , e col 
mostrar  vicina  la  schiavitù , che  più  fieramente 
temono  in  grazia  delle  lor  donne  : talché  si  lega- 
no più  fortemente  gli  animi  delle  Città , se  fra  gli 
ostaggi  anche  esigansi  donzelle  nobili . fìeputan  anzi 
splendere  in  esse  un  raggio  di  provvida  divinità  , 
nè  i loro  consigli  sprezzano , nè  gli  oracoli  ne  tra- 
scurano . Vedemmo  sotto  il  Divin  Vespasiano  Vel- 
leda  lungamente  dai  più,  quale  Deità,  venerata;  co- 
me ancor  prima  Aminia  ed  altre  molte  adorarono  , 
non  per  adulazione  , nè  come  Dee  le  facessero  . 

9.  De’  Numi  onorano  principalmente  Mercu- 
rio , cui  tengoa  lecito  in  certi  dì  immolar  anche 
Vittime  umane  . Ercole  e Marte  placano  con  or- 
dinar]' animali.  Parte  de’Sucvi  sagrifica  ancora  ad 
Iside  . Onde  e perchè  lo  straniero  culto  adottas- 
sero bastantemente  non  avvisai , se  non  che  il 
simbolo  stesso  in  una  nave  effigiatone  mostra 
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oohibere  parietìlms  deos , ncque  in  uììtfrn  Immani 
oris  spederà  adsimulare , ex  magnitudine  cade- 
sti uni  arbitrantur  . Lucas  ac  nemora  consecrant , 
D commi] ue  nominibus  adpelìant  secrelum  ìllud  , 
quod  sola  reaerentia  vident  . 

io.  A /ispida  , sortesque , ut  qui  maxime , oh- 
servant  . Sortium  consuetudo  simplex  . V ir  garrì, 
frugiferae  arbori  decisarn  , in  surcu/os  amputanl , 
eosque,  notis  quibusdam  discrelos,  super  candidarn 
vestem  temere  ac  Jorluito  spargimi . Mox , • si  pu- 
b/ice consu/atur  , Sacerdos  civitatis  ; sin  pr'watim , 
ipse  pater  famiìiae  precatus  deos  , caeìumque  su- 
spiciens  , ter  singulos  toìlit , sublalos  , secundum 
impressam  ante  notarn,  inlerpretatur  . Si  prohibue- 
runt , nulla  de  exlem  re  in  eundem  diem  consul- 
talo ; sin  permissum , auspiciorum  adluic  Jìdes 
exigitw' . Et  illud  quidem  etiarn  hìc  notwn , aduni 
troces  , volatusque  interrogare  . Proprium  gentis  t 
equorum  quoque  praesagia  ac  monitus  expcriri:  pu- 
blice  atunlnr  iisdern  nernoribus  ac  lucis , candidi  et 
nullo  mortali  opere  contact i : quos  pressos  sacro 
curru  Sacerdos  ac  Rex  ad  Ptiuceps  ciaitalis  co- 
mi tanf.ur , hinnitusque  ac  frernitus  obscroant . 1 Xec 
itili  auspicio  maior  ftdes  , non  solum  apud  pìe- 
bem  , sed  apud  proceres , apud  saccrdotes  . Se 
enim  ministros  Deorum , illos  conscios  putant . Est 
et  alia  obseroatio  auspiciorum  , qua  gradurn  beì- 
iorum  eventus  explorant . Eius  gentis , cum  qua 
bellum  est , capliaum , quoquo  modo  interceptwn  , 
cum  eìecto  popuìarium  suorwn , patriis  quernque 
armrs  , commiitunl . Victoria  huius  ad  il/ius  prò 
praeiudioio  accipitur . 


#ii 

fi.  De  mìnoribus  rebus  Principes  consultante 
de  maioribus  omncs  : ita  lumen , ut  ea  quoque  , 
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a*  altronde  condottovi  . Per  altro  chiuder  fra  muri 
gl’ Iddìi  o in  forme  umane  ritrarli,  stimano  inde- 
gno della  maestà  de’  celesti . Boschetti  e selve  con* 
sagrano  , e Dio  chiamano  quel  solitario  orrore , 
che  con  la  sola  venerazione  comprendono  . 

10.  Auspicj  e sorti,  più  che  altro  popolo,  os- 
servano . {semplice  è il  trar  delle  sorti . Troncano 
e tagliano  a brani  una  verga  di  fruttifero  albero  , 
e con  alcune  note  contrassegnatili  , confusamente 
e a fortuna  su  bianca  veste  gli  spargono  : poi , se 
l’oggetto  sia  pubblico,  il  sacerdote  della  città  ; se 
privato  , il  padre  stesso  della  famiglia  , supplicati 
gl’  Iddìi  , e riguardando  il  Cielo  , tre  volte  pren- 
de que’  brani , ed  a tenore  della  dianzi  impressa 
nota  gl’  interpreta  . Se  lo  vietarono  , più  non  tradi- 
tasi di  quell’  affare  in  quel  di  : se  permettesi  , la 
fede,  ancora  richiedesi  degli  auspici:  ed  anche 
qui  pur  invalse  il  rito  d’interrogare  il  volo  ed  il 
garrir  degli  uccelli.  E proprio  della  nazione  esplo- 
rar gli  avvisi  e i presagì  pur  de’ cavalli.  Dal  pub- 
blico negli  stessi  boschetti  e boschi  se  ne  alimen- 
tai! de  candidi  ; ed  a mortai  fatica  non  usi  , che 
sottoposti  ad  un  carro  sacro  il  sacerdote  e il  He 
o il  Principe  della  Città  gli  accompagnano  , e il 
fremito  ed  il  nitrito  ne  ossc rvano  . Nè  altr' auspi- 
cio è di  maggior  fede  , non  per  la  plebe  soltan- 
to , ma  pe’  grandi,  pe  Sacerdoti:  perocché  repu- 
tan  «sé,  ministri  ; quelli , partecipi  degli  Dei.  Avvi 
purwaltra  ragion  d’ auspicj  , onde  i successi  esplo- 
rano* di  gran  guerre.  Un  prigionero  comunque 
fatto  della  nazione-,  con  cui  guerreggiasi  , con 
il  migliore!  cimentano  de’  suoi  prodi  , ciascuno 
con  armi  patrie  : qual  d’  essi  vinca  è pronostico 
della  vittoria  . 

11.  Di.  .cose  leggieri , i Principi;  di  gravi, 
tutti  consultano  : cosi  perì? , che  pur  quelle  die 
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quorum  penes  plebem  arbìfrìum  est , apud  Prinei - 
pes  pertrac'en'ur  . Co  'èunt , nisi  quid  fortuUum  et 
subir um  inciderli , certis  dìebus , cum  aul  inchoa- 
tur  luna  aul  impìetur  : nam  a genti  is  rebus  hoc 
auspicatissimum  inirium  credimi . Nec-  dierum  nu- 
merum,  ut  nos  , sed  noefium  compnlant . Sic  con- 
stinomi , sic  condicunt  : nox  ducere  diem  videi ur . 
ltl-id  ex  liberiate  vitium , quod  non  simili , nec 
ut  lussi  conveniunl , sed  et  alter , et  terfius  dies 
cunclatione  coeuntium  absumifur . Ut  turbae  pla- 
r.uit , considunt  armati . Silentium  per  Sacerdofes, 
quibus  tum  et  coercendi  ius  est,  imperalur . Mox 
Rex,  ve!  Princeps,  prout  aetas  cuique  , proul  no - 
bilitas  , prout  decus  bellorum , prout  facundia  est , \ 
audiuntur  , auct orilate  suadendi  magis  quam  iu- 
bendi  • por estate  . Si  displicuit  seni enfia  , Jremitu 
adspernantur  ; sin  placuit , frameas  concutiunt  . 
Honoratissimum  adsensus  genus  est , armis  laudare. 

1 2.  Licei  apud  concilium  accusare  quoque , 
et  discrimcn  capifis  intendere.  Disi  indio  poena- 
rum  ex  delieto  . Prodi/ ores  et  trans/ugas  arbori- 
bus  suspendunt  : ignavos  , et  imbelles  , et  corpore 
infames  , coeno  ac  palude , iniecta  insuper  orate , 
mergunt . Diversi tas  supplicii  illue  respicit , tam- 
quam  scelera  ostendi  oper/eal , dum  puniuntur  , 
jlagi/ia  abscondi . Sed  et  levioribus  delictis  prò 
modo , poena . Equorum  pecorumque  numero  con- 
oidi muli  antur  : pars  mullae  Regi  vel  c ivi  tati  , 
pars  ipsi,  qui  vinài  calar , vel  propinquis  eius  exsol - 
vitur  . Eh gunt ur  in  iisdem  conciiiis  et  Princìpes  , 
qui  ìura  per  pagos  vicosqne  reddant . Ccnteni  sin- 
guhs  ex  plebe  conutes  , consihum  simul  et  auc - 
torilas  y adsunt . 

1 3.  Ni/ii!  autem  neque  publicaè  neque  prìvatae 
rei,  nisi  armati  ugunt . Sed  arma  sumere  non  anta 
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dalla  Plebe  dipendono , appresso  i Principi  si 
ragionino  . Congregansi  , ove  improviso  caso  non 
sorga , in  giorni  fìssi  a luna  piena  o nascente  : 
che  tal  principio  alle  azioni  reputan  felicissimo  . 
Nè  per  giorni  contano , come  noi , ma  per  notti . 
Così  prescrivono , così  denunziano . La  notte  sem- 
bra guidare  il  giorno  . Produce  tale  disordine  la 
libertà  , che  non  insieme  , nò  all  ora  imposta  , 
s’  assembrano  , ma  due  e tre  dì  consumano  a ra- 

funarsi  . Compiuto  il  numero  , seggono  armati  . 

ilenzio  intimasi  da’  Sacerdoti , che  allora  han 
pure  autorità  di  correggere.  Il  Re  quindi  o il 
Principe  , secondo  la  età  , nobiltà  , riputazion 
guerriera , e facondia  ascoltansi  , con  maggiore 
autorità  di  consiglio  che  potestà  di  comando  . Se 
ne  dispiacque  il  parere,  col  fremito  lo  rigettano: 
ov’  egli  piacque  , crollano  1’  aste  . E qualità  d'  as- 
senso onorevolissima,  lodar  con  Tarmi. 

12.  Lecito  è pure  muovere  accuse  e capitali 
querele  nell'  Assemblea  . Le  pene  giusta  i delitti 
distinguonsi  . Appiccano  traditori  e ribelli  agli 
alberi  : imbelli , e vili  , e di  corpo  vituperosi  nel 
fango  o in  una  palude  , postavi  sopra  un’  erpice  , 
attutano  . Il  fine  della  diversità  del  supplizio  è 
che  mostrar  si  debbano , mentre  punisconsi , le 
scelleraggini , le  nefandezze  nascondere  . Ma  per 
lievi  delitti  ancora,  in  ragion  delle  pene,  i rei, 
d' un  numero  di  cavalli  e greggie  si  multano . 
Porzion  della  multa  al  Re  od  alla  città , porzione 
all’  offeso  pagasi  o a’  suoi  congiunti  . Nelle  stesse 
assemblee  si  eleggono  ancora  i Principi , che  la 
giustizia  pe’  borghi  e pe’  contadi  amministrino  . 
Cento  del  Popolo  ad  ogni  Principe  assistono  per 
consigliarlo  insieme  e frenarlo  . 

i3.  Niuna  poi  trattano  privata  o pubblica  co- 
sa , se  no*  armati . Ma  prender  Tarmi  niuuo  ac~ 
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cuiquam  morìs  , quam  civi/as  ' sufjecturum  prò- 
bavcrit . Tutti  in  ipso  concìlio , vel  Principiati  ali- 
quis , i’cl  pater  , pel  propinquità  , scafo  frameaque 
iuoenem  ornarti . Uaec  apud  illos  toga  , /tic  primus 
iuventne  honos:  ante  hoc  donius  pars  pidentar,  mox 
Reipublicae  . Insignis  nobili/as  aut  magna  palrum 
merita  , Principis  dignationem  etiam  adolesceniu- 
lis  adsignant  . Celeris  robus/ioribus  ac  ia.  ipridem 
probatis  adgregantur  : nec  rubar , inter  comites 
adspici.  (iradus  quin  etiam  et  ipse  comitatus  habet , 
iudicio  cius , quem  seclanlur  : magnaque  et  corni- 
tian  acrniibitio , quibus  primus  apud  Principem 
suum  focus  ; et  Principimi  , cui  plurimi  et  acerri- 
mi comites  . Uaec  dignitas , line  pircs  , magno 
semper  declorimi  iuuenum  globo  circumdari , in 
pace  decas  , in  bello  praesidium  . A ec  solum  in 
sua  gente  cinque.,,  sed  apud  Jìnitimas  quoque  ci- 
pitates  id  nornen , ea  gloria  est , si  numero  ac 
virtute  comitatus  emineat . Expel untur  enim  lega~ 
tionibus  , et  nume  ribus  ontani  ur  , et  ipsa  pìeruni- 
que  fama  bella  prcfligant . 


1 4-  Ciun  venliun  in  aciem , turpe  Principi 
pìrtute  pinci , turpe  comilatui  piriutem  Principis 
non  adacquare . latti  pero  infame  in  ornne/u  pilam 
ac  probrosum  , superstitem  Principi  suo  ex  acie 
recessisse  . Illuni  defendere  , iueri , sua  quoque 
fortia  facla  gloriae  eìus  adsignarc  , praecipuuni 
sacramenlum  est . Principes  prò  pìctoria  pugnarti  ? 
comites  pio  Principe . Si  civilas , in  qua  orti  suri/, 
longa  pace  et  otio  torpeal , plerique  nobilumi  ado - 
lescentium  petunl  nitro  eas  naiiones , quae  tum 
bellum  aliquod  gerunt  : quia  et  ingrata  genti  quics, 
et  facili us  inter  ancipilùi  clarescunt  ; magnumque 
comitalum  non  nisi  pi  belloque  lueare  . Exigunt 
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costuma , prima  che  degno  il  reputi  la  città . Al- 
lor  nel  Concilio  stesso  o qualcun  de’  Principi  , f» 
il  Padre,  ovvero  un  Congiunto,  ornano  il  giova- 
ne di  scudo  e d’  asta  . Questa  è la  toga  loro  il 
primo  fregio  egli  è questo  di  gioventù:  innanzi  a 
ciò  membri  estimatisi  della  famiglia  , poscia  della 
Repubblica  . Nobiltà  segnalata  , o gran  meriti  de^ 
maggiori , a’  giovanetti  ancora  compartono  riputa-» 
zione  di  Principe.  Co’più  robusti  e già  prima  spe- 
rimentati si  aggregano;  nè  mostrarsi  d-  altrui  cor- 
teggio , è vergogna  . Anzi  ha  lo  stesso  corteggio 
ancora  i suoi  gradi  , a senno  di  chi  corteggiasi  . 
E grande  è pure  la  gara  de’ corteggiami , per  esser 
dappresso  al  Principe  ; e de’  Principi  , per  averv 
numero  più  grande  e nobile  di  seguaci  . Questa 
è dignità  , questa  è forza  , essere  sempre  in  mez- 
zo a gran  treno  di  scelti  giovani  , splendore  in 
pace , sostegno  in  guerra  , Nè  solamente  nella 
nazione  propria , ma  presso  ancor  le  città  vicine , 
è pregio  , è glena  per  numero  e per  valore  di 
corteggianti  .risplendere  » poiché  con  ambascerie' 
si  lusingano  e di  presenti  si  onorano , e per  lo 
più  le  guerre  col  solo  nome  disperdono . 

14.  Ove  combattasi,  è turpe  al  Principe,  di  va- 
lore esser  vinto  : turpe  a’  compagni  , non  aggua- 
gliare il  valor  del  Principe  . È poi  per  tutta  la 
vita  vituperoso  ed  infame  , ritrarsi  sopravvivendo 
al  suo  Principe  dalla  battaglia  . Difenderlo,  custo- 
dirlo , le  proprie  prodezze  ancora  a sua  gloria 
ascrivere,  è principal  giuramento.  I Principi,  per 
la  vittoria  ; i compagni  combattono  per  il  Prin- 
cipe. Se  la,  Città,  in  cui  nacquero,  iu  ozio  per 
lunga  pace  impigrisca,  i più  de' nobili  giovani 
spontaneamente  recausi  ov’.arda  guerra  : perchè 

discaro  alla  nazione  è il  riposo  , c più  facilmen- 
te illustratisi  tra  pericoli , e gran  corteggio-  se 
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enim  Vrìncìpìs  sui  Jìberalìtate  iìlum  beìiatorem 
equum  , ìllam  cruentata  vìdricemque  frameam  . 
Nata  epulae  , et,  quamquam  ineompti , largì  t amen 
adparatus  , prò  stipendio  cedunt  : materia  munifi- 
oentiae  per  bella  et  raptus  . Nec  arare  terram  , 
aut  exspectare  annuni  , tam  J'acile  persuaseris  , 
quam  vocare  hostes  et  vulnera  rnererì  : pigrum 
quinimmo  et  iners  videtur , sudore  acquirere , quod 
possis  sanguine  parare . 


1 5.  Quotiens  bella  non  incunt , mul/um  ve - 
natibus , plus  per  otium  transigimi , dediti  som- 
no  ciboque . Fortissimus  quisque  ac  bellicosissi- 
mus  nihil  agens , delegata  domus  et  penatium  et 
agrorutn  cura  feminis  senibusque , et  infirmissimo 
cuique  ex  J'amilia  , ipsi  hebent  : mira  diversitate 
naturae , cimi  iidem  homines  Sic  ameni  inertiam  , 
et  oderinl  quìetem . Mos  est  civi tati  bus  , ultro  ac 
vìritim  conferre  Principibus , vel  armentorwn , vel 
frugum,  quod  prò  honore  acceptum , eliam  neces - 
si/atibus  subvenit . Gaudenl  praecipue  Jinitimarum 
gen/ium  donis  , quae  non  modo  a singulis , sed 
pub/ice  mittunfur:  e ledi  equi,  magna  arma,  pha- 
lerae , torquesque  $ Jam  et  pecuniam  accipere 
docuimus  . 

1 6.  Nulla s Germanorum  populis  urbes  habi- 
tari , satis  notum  est  : ne  pati  quidem  inter  se 
iunctas  sedes . Colunt  discreti  ac  diversi , ut  Jons, 
ut  campus  , ut  nemus  placuit . VicoS  locant  , non 
in  nostrum  morem  , connexis  et  cohaerentibus 
aedìficìis  : suam  quisque  domum  spatio  circumdat, 
sivc  adversus  casus  ignis  remedium  , sive  inscitia 
aedjìcandi . Ne  caemen/orum  quidem  apud  illos 
aut  tegularum  usus  : materia  ad  omnia  utuntur 
informi , et  cifra  speciem  aut  delectationem  . Quae - 


non  con  forza  e con  guerra  non  sosterrai.  Poi- 
ché riscuotono  dalla  cortesìa  del  suo  Principe  ed 
il  pugnace  destriero  e la  vincitrice  asta  omicida. 
Imperocché  la  mensa  , ed  i lauti  , quantunque  roz- 
zi, apparecchj  s'hanno  a ragion  di  stipendio.  Tale 
munificenza  guerre  e rapine  alimentano  . Nè  cosi 
facilmente  loro  persuaderesti  ad  arar  la  terra  ed 
aspettar  la  ricolta , come  a sfidar  nemici  c a 
meritarsi  ferite  . Sembra  anzi  inerzia  e viltà  con 
il  sudore  acquistarsi  quanto  si  può  guadagnar 
coi  sangue  . 

15.  Qualor  non  avvi  romor  di  guerra,  molto 
alla  caccia  , il  più  del  tempo  dannosi  all'  ozio , 
nel  sonno  e nella  crapola  immersi  . I più  ga- 
gliardi e belligeri  , commesso  della  famiglia  e de’ 
poderi  il  governo  alle  donne  , a’  vecchi , e a’  più 
deboli , inoperosi  poltriscono  : con  prodigiosa  con- 
trarietà di  natura , tanto  gii  stessi  uomini  ed  aman 
1’  ozio  e la  quiete  abborrono  . Usano  le  città  dare 
ciascuna  spontaneamente  a’  Principi  degli  armenti 
e de'  frutti  suoi , lo  che  , per  onore  oilerto , sov- 
viene anco  alle  necessità . Compiacciousi  princi- 
palmente de'  doni  de’  popoli  confinanti  , che  non 
da’  privati  solo  , ma  dallo  Stato  s’ inviano  : ca- 
valli scelti , grand’  armi  , barde , e collane  . Noi 
gl’  insegnammo  a prender  ancke  danaro  . 

16.  Assai  è noto  non  abitarsi  città  da’  po- 
poli di  Germania  , nè  tollerarsi  pure  abitazioni 
contigue . Albergano  separati  e divisi , secondochè 
un  fonte  , un  campo , una  foresta  lor  piacque  . 
Pongono  borghi  , non  a nostr’  uso  , con  edifizj 
congiunti  : ognuno  forma  la  casa  in  isola , o per 
guardarsi  dagli  accidenti  del  fuoco  , o per  im- 
perizia di  fabbricare  . Nè  sassi  o tegole  pur  co- 
noscono : usan  per  ogni  cosa  legnami  rozzi , e 
senza  lustro  o vaghezza.  Alcuni  luoghi  studiosa- 
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dam  loca  diligentius  inVmunt  ferra , ila  puf  a ad 
splendente , ut  pìcturam  ac  lineamento  colorum 
imitelur . Solent  et  subterraneos  specus  aperire  , 
eosque  multo  insuper  fimo  onerant , suffitgium 
hiomi  et  receptaculum  fru gibus  : quia  rigor em  fri- 
gorum  eiusmodi  loci»  moli  inni  ; et , si  quando  hostis 
advenit  , aperta  popnlatur  $ abdita  au/em  et  de- 
fossa , a ut  ignoratine}- , aul  co  ipso  fall  un  t , quod 
quaerenda  sunl . 

17.  Tegumen  orrtnibus  sagum  , fibula  , aut , si 

desit , spina  con  ser tutti  : c et  era  in  tee  ti , totos  dies 
nuda  focutn  atque  ignem  agunt . Locup  le  fissimi 
veste  distingiiuntur  , non  fui/ cinte,  si  cut  Sarmata  e 
ac  Parlili , sed  strie  fa  et  singulos  artus  exprì- 
mente  . Gerunt  et  ferarum  pel/es  , proxirtti  ripae 
negligentcr , ul/eriores  exq  ui si /iris , ut  quibus  rtul- 
lus  per  commercia  cùl/us  . Eligunf  feras  , et  de- 
trac/a ve/amina  spargunt  maculis  > pellibusquc 
belhiarutn , quas  exterior  Oceanus , atque  igno- 
tum  mare  gignit . Nee  afius  femihis  quam  l’iris 
habitus  , nisi  quod  femìnae  saepius  ìineis  amicti- 
bus  velanlur  : eosque  purpura  variarti , partemque 
vestitus  superioris  in  matiicas  non  extendunt , 
nudae  brachi  a ac  laceri  os  : sed  et  proxima  pars 
peci  or is  potei . «■ 

18.  Quamquam  severa  illìe  matrimonia  : ned 
pliant  niorum  partem  magis  lauiìaveris . Nani  pro- 
pe  soli  barbarorum  singulis  uxoribus  eontenti 
sunt , exceptis  admodum  paucis  , qui  non  libidi- 
ne , sed  ob  nobili/ atem , plnrimis  nuptiìs  ambiun- 
tur  . Dotem  non  uxor  manto , sed  uxori  marii us  , 
offerì . Intersunt  parentes  et  propinqui , ac  tnu - 
nera  probant  » Multerà  non  ad  dcficias  Amliebres 
quaesita , nec  quibus  nova  nupta  cornatur  a sed 
boves  , et  frenatimi  eqiium  , et  scufum  cum  fra- 
nte a gladi oque  , In  haec.  mimesi  uxor  accipitur  : 


mente  r impalmano  di  terra  si  pura  e lucida,  che 
la  pittura  ed  i tratti  imitano  de’  colori  . Sogliono 
pure  scavar  sotterra  spelonche,  che  sopraccaricali 
di  letame  per  ripararsi  dal  verno  e ricettarvi  le 
biade  ; perchè  1’  asprezza  del  freddo  in  siffatti  luo- 
ghi addolciscono  , e se  i nemici  pur  veugano  gli 
aperti  campi  saccheggiauo  ; quant’  è sotterra  «sla- 
to , o ignorasi , o appunto  inganna  perchè  si  de- 
ve cercare  . 

. 17.  Vestono  tutti  sajo  , unito  con  un  ferma- 

glio, o,  mancando,  con  una  spina,"  il  resto  ignu- 
di, l' interi  giorni  intorno  al  focolare  consumano. 
I ricchissimi  si  distinguono  per  una  veste  , non 
ondeggiante , siccome  i Sarmati  e i Parti  , ma 
stretta  ed  esprimente  ogni  membro  . Portau  pur 
pelli  di  fiere  , i vicini  alla  riva  neglettamele  , i 
remoti  con  maggior  garbo,  siccome  que-  che  non 
sono  inciviliti  dal  trai  Limi  Scelgou  le  fiere,  e le 
tratte  spoglie  ne  aspergono  di  macchie  e pelli  di 
bestie  , che  dall'  esteriore  Oceano  e da  un  mare 
ignoto  produconsi  . Le  donne  vestono  come  gli 
uomini  , se  non  che  quelle  per  lo  più  velansi  di 
panno  lino  vaneggiato  di  porpora,  e senza  mani- 
che , le  braccia  e gii  omeri  iguude  . Mostrasi  an- 
cor la  vicina  parte  del  petto  . 

18.  benché  son  là  severissimi  i matrimonj  : 
né  altra  parte  più  loderesti  de’  lor  costumi  . Che 
soli  quasi  de’ barbari  d’unica  moglie  s'  appagano, 
trattine  molto  pochi  , che  nou  per  libidine  , ma 
per  nobiltà  , da  molte  donne  s agognano  . Dote 
non  dalla  moglie  al  marito  s offre  ; ma  dal  ma- 
rito alla  moglie  . I Genitori  ed  i congiunti  inter- 
vengono , e i doni  approvano  : doni  non  appre- 
stati per  lusingare  i vezzi,  uè  per  fregiare  la  va- 
nità della  sposa  ; ma  buoi  , cavallo  bardato  , e 
scudo  con  asta  e spada.  Con  tali  doni  la  moglie 
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afqua  invicem  ipsa  armorum  a fi  quid  vira  adfert  i 
JIoc  maximum  vincul um , haec  arcana  sacra,  hos 
coniugaìes  deos  ar hi  tran  tur  . Ne  se  mulier  extra 
virtutum  cogilationes , extraque  bellorum  casus 
putet , ipsis  indpientis  matrimonii  auspiciis  admo- 
nctur  , venire  se  laborum  peiieulorumquc  sociam  ; 
idem  in  pace , idem  in  proelio  passuram  ausuram- 
que  . Hoc  iuncti  boves  , hoc  paratus  equus  , hoc 
data  arma  denuntiant . Sic  vivendum , sic  pereun- 
dum  : accipere  se  , quae  liberis  inviolata  ac  digna 
reddat , quae  nurus  accipiant  t rursusque  ad  ne* 
potes  rejerant . 

’ $ * 

» 

19.  Ergo  septae  pudicitia  agunl , nullis  spec- 
taculorum  iìfecebris , nullis  conviviorum  irritatio- 
nibus  comiptae . Litterarum  setreta  viri  pariter 
ac  /emina e ignorant , Paucìssìma  in  tam  nume- 
rosa gente  adulterio  ; quorum  poena  praesens , 
et  maritis  permissa  . Hccisis  crinibus , nudai  am , 
corarn  propinquis , expellit  domo  maritus  , ac  per 
omnem  vicum  verbere  agii . Pubhcatae  enim  pu- 
dicitiae  nulla  venia  : non  J orma  , non  aetate  , 
non  opibus  maritum  invenerit . Remo  enim  illic 
i’itia  ridet  : nec , corrumpere  et  corrumpi , saecu- 
lum  vocatur . Mehus  quidem  adhuc  eae  civitates , 
in  quibus  tantum  virgines  nubunt , et  cum  spe 
votoque  uxorts  semel  transigitur . Sic  unum  acci- 
piunt  maritum  , quo  modo  unum  corpus  , unam- 
que  vi  tam } ne  ulìa  cogl  taf  io  ultra , ne  longior 
cupiditas  , ne  tamquam  maritum  , sed  tamquam 
matrunonium  , ameni . Numerimi  liberorum  sfinire  , 
auf.  quemquam  ex  agnatis  necare  , Jlagifium  ha- 
betur.  Plusque  ibi  boni  mores  valevi , quam  ali- 
bi bona  e Icgcs  . 
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accettasi  ; ed  essa  reca  a vicenda  alcune  armi  al 
marito.  Questo  il  primario  vincolo  estimano, 
questi  gli  arcani  riti  , questi  gl’  Iddìi  conjugali  . 
Perchè  la  donna  scevra  non  credasi  da’  pensieri 
delle  virtù  e da’  casi  delle  battaglie , gli  stessi 
auspicj  * onde  stringesi  il  matrimonio,  l’ avverto- 
no , eh’  entra  delle  fatiche  e de’  perigli  compa- 
gna , che  in  pace  e in  guerra  dovrà  soffrire  ed 
osar  lo  stesso  : ciò  gli  aggiogati  buoi , efiò  l’ ac- 
conciato cavallo  , ciò  1’  armi  offerte  dichiarano  . 
Cosi  dover  vivere  , così  morire  : eh’  ella  riceve 
doni  da  rendere  inviolati  e degni  a’  figliuoli , da 
riceversi  dalle  nuore , che  tali  a’  posteri  li  tra- 
smettano . 

19.  Guardano  dunque  severamente  la  casti- 
tà , non  da  spettacoli  seducenti , non  da  conviti 
voluttuosi  coriste  . Uomini  e donne  egualmente 
gli  arcani  ignorano  delle  lettere . Rarissimi  in 
tanto  popolo  gli  adulterj  j de’  quali  pronta  è la 
pena  e confidata  al  marito  . Mozzale  i crini  , la 
spoglia  innanzi  a’ parenti  ignuda  , di  casa  cacciala 
e la  flagella  per  ogni  borgo  il  marito  . Poiché 
non  avvi  perdono  di  prostituta  onestà  : non  av- 
venenza , non  gioventù  , non  ricchezza  le  acqui- 
sterebbe un  marito  . Poiché  niuno  burlasi  là  de’ 
vizj  : nè  viziare  e viziarsi  costume  appellasi . Me- 
glio ancor  usano  quelle  Città  , ove  sol  vergini  si 
maritano  , e solo  una  volta  speranza  e brama  di 
nozze  accendesi  . Così  prendono  un  sol  marito , 
come  un  sol  corpo  e un’  anima  sola  , perchè  al- 
tra cura  non  prendale , altro  desio  non  le  in- 
fiammi , e nel  marito  principalmente  amino  il 
matrimonio  . Limitare  il  numero  de'  figliuoli , o 
alcuno  ucciderne  de’  soprannati  , si  reputa  scel- 
leratezza : e quivi  i buoni  costumi  vagliono  più 
che  altrove  le  buone  leggi . 
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} > 30.  In  omni  domo  nudi  ac  sordidi } in  hos 

art us  , in  haec  corpora  , quae  miramur , excres- 
cunt ..  Sua  quemque  mater  uberibus  alit , nec  an- 
ditis ac  nufricibus  delegantur . Dominum  ac  ser- 
vimi nullis  educationis  de/iciis  dignoscas  . Inter 
end  fin  pecora  , in  eadem  humo  degunt  : donec 
aetas  separé t ingenuos  , inrius  agnoscal . > Sera 
iuce zumi  l'enus  ; coque  ìnexhausla  puberlas . Nec 
vìrgNM&’J  est  man  tur  ; eadem  inventa  , sitnilis  pro- 
cerifas . J’ares  cahdujue  misccntur  : ac  robora  pa- 
reri lum  Uberi  referunt.  Sororum  Jiliis  idem  apud 
acuiic ulum , qui  apud  patrem  honor . Quidam 
sanetiorcm  ai  et  io  rem  que  hunc  nexum  sanguinis 
arbitrantur , et  in  acàipiendis  obsidibus  magia  exi- 
gunt  y lamquam  ù et  animimi  firmine  , et  domum 
iatius t teneant . Heredes  lumen  suecessoresque  sui 
cuique  Uberi  : et  nullum  teslamrftum . Si  liberi 
non  sunt  y proxnnus  gradus  in  possessione  fra - 
tres  y pati  ni  t aounculi . Quanto  plus  propinquo- 
Tum , quo  maior  adjìnmm  numerus  3 tanto  gratio- 
sior  se  ne  et  us  : nec  uìla  orbitali  pretta  . 


ai.  Suso  ip  e re  tam  inimicitias  , seu  patris  , seu 
propinqui , quatti  amicilias  , necesse , est . Nec  im- 
placabile duroni . Lui  tur  eni/n  edam  homicidium 
certo  armenlorum  ac  p eco  rum  numero , recipilque 
salisj actionem  universa  domus  : utiìiter  in  pub  li- 
cuoi  ; quia  pericu/osiores  sani  inimichine  iuxta 
li  ber  totem  . Conviclibus  et  hospiliis  non  alia  gens 
effusine  indulget . QuemcuOique  mortaUurn  ai  cere 
tt  cto  , nefas  habclur  ; prò  fortuna  quisque  ad- 
pai  atis  cpti/is  ex  cip  il . Cum  defece  re  , qui  modo 
hospes  filerai  t monstrator  hospitii  et  comes } pro- 
ximam  domum  non  invitali  adeunl  : nec  interest  : 
/ tri  fiumanilate  accipmniur  , Nolum  ignotmnquc , 
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20.  Ignuiìf  c sordidi  per  ogni  casa,  a queste 
membra  , a questi  corpi  , che  ci  sorprendono  , 
crescono.  Ciascuno  dalla  sua  madre  allattasi,  nò 
si  commette  a serve  e nutrici  . Padrone  e servo 
niun  vezzo  d’  educazione  distingue . In  mezzo 
agli  stessi  armenti,  in  sullo  stesso  terreno  vivonsi , 
finché  1’  età  gli  separi  , ed  il  valore  distingua  i 
liberi  . Tardi  s'  avviva  il  senso  ne’  giovani  ; ed  è 
perciò  vigorosa  la  pubertà:  nè  preste  sono  a fiorir 
le  vergini  . Hanno  in  egual  giovinezza  pari  sta- 
tura . Robuste  ed  eguali  accoppiansi , ed  i figli- 
uoli il  vigore  esprimono  de’ genitori.  I figli  delle 
sorelle  in  egual  pregio  s’  hanno  dal  zio  che  dal 
padre  . Alcuni  estiman  più  forte  e santo  tal  vin- 
colo di  affinità;  e -questi  principalmente  esigousi 
per  ostaggi , come  pili  saldo  ritengan  1’  animo  e 
stringano  più  famiglie  . Són  tuttavia  di  ciascuno 
eredi  e successori  i suoi  figli;  nè  usano  testa- 
menti . Ove  non  abbian  figli  , succedono  i più 
congiunti,  i fratelli,  i zìi  paterni,  i materni. 
Quanto  s’  ha  più  congiunti  , quanto  maggiore  è 
il  numero  degli  affini,  tanto  più  pregiasi  la  vec- 
chiezza : nè  d’  alcun  frutto  è la  sterilità . 

21.  Forza  è del  padre  o del  congiunto  cosi 
le  amicizie  assumere,  come  le  inimicizie:  ni  du- 
rano inesorabili  . Poiché  lo  stesso  omicidio  espiasi 
con  certo  numero  di  bestiami  e di  armenti,  e la 
famiglia  intera  n’  è soddisfatta  : con  pubblica  uti- 
lità ; perchè  sono  le  inimicizie  in  ragion  della 
libertà  più  terribili . Niun  altra  gente  è si  prodiga 

'ne’conviti  e nelle  ospitalità.  Cacciar  di  casa  chiun- 
que siasi  , ingiuria  estimasi  : ciascuno  alberga  e 
convita  in  ragione  delle  sostanze.  Consumate  che 
sieuo  , quei , ch’era  dianzi  ospite,  guidalo  ad  altro 
ospizio  , e nella  vicina  casa  non  invitati  si  reca- 
no : nè  rileva  ; con  pari  umanità  si  ricevono  . 

Germani .i  Tom.  IL  28 
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quanfum  ad  ius  hospilii , nemo  discenti/. . Alena- 
ti , si  quid  pcposcerit  , concedere  tnor/s  : et  po- 
se ondi  invi  ceni  eadetn  facili/ as  . Gaudent  muneri- 
bus  : sed  nec  data,  imputanl , nec  acceptis  obh- 
ganlur . Viclus  intcr  hospiles  comis  . 

f 

23.  Slatini  c sonino , quern  plerumquc  in  diem 
exlrahunt , lavantur , saepius  calda , ut  apud 
quos  plurimum  hiems  occupai.  Lauti , cibum  ca- 
piunt  : separatile  singulis  sedes , et  sua  cuique 
mensa . Tarn  ad  negotia , nec  mìnus  saepe  ad 
conciaia , procedimi  annali  . Diem  noci cinque  con- 
tinuare potando  y nudi  probrum . Crebrae , ut  inter 
vinolentos , rixae  , raro  conviciis , saepius  caedc  cL 
mdneribus  tr  ansi  glint  ur  . Sed  et  de  reconeiiiandis 
inviceni  inimicis  , et  iungendis  ad  finita!  ibus  , et 
adsciscendis  Principibus  , de  pace  denique  ac  belìo , 
plerumque  in  conviviis  consu/iant  : famquam  nullo 
inagis  tempore  aut  ad  simpliccs  cogi/ationes  pateat 
animus , aut  ad  magnas  incalescat . Gens  non 
astuta , nec  callida  , operi/  adhuc  secreta  pectoris 
licenlia  loci . Ergo  delecta  et  nuda  omnium  mcns 
posterà  die  retractatur  ; et  salva  utriusque  tem- 
poris  ratio  est  . Deliberali l , dum  fingere  nesciunl  : 
constituunt , dum  errare  non  possunt . 

2 j.  Potui  humor  ex  hordeo  aut  frumento  , in 
ijuandam  simili/udinem  vini  corruptus  . Proxinù 
rip ac  et  vimini  mercantur . ( 'ibi  simp/ices  : agrestia 
poma  , recens  fera  ,<  aut  lac  e onere  limi . Sine  ad - 
parai u , sine  blandunentis , expellunt  J ameni  : ad- 
versus  sitirn  non  eadem  temperantia  . Si  indulse- 
ris  ebrietà/ i , suggerendo  quantum  concupiscimi  3 
haud  mìnus  facile  vitiis  , quam  armis , vincenlur  . 
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(Jonoscansi  o non  conoscansì  , quanto  alla  ragion 
dell’  ospizio  , non  si  considera  . Nel  partire  , se 
alcuna  cosa  domandi,  usa  concedersi  ; ed  a vicen- 
da chiedesi  con  eguale  facilità  . Compiaccionsi 
♦le’  presenti  ; ma  nè  col  darli  t’  obbligano  , nè  ti 
si  legano  col  riceverli  . Yivon  con  gli  ospiti  pia- 
cevolmente . 

22.  Appena  destisi  , e dormir  sogliono  sino 
a giorno  , con  acqua  lavansi  per  Io  più  calda  , 
siccome  quelli  che  lungamente  son  travagliati  dal 
verno.  Dal  bagno  reeansi  a mensa;  seggon  divisi, 
ed  ha  ciascuuo  diviso  il  desco  . Van  quindi  ar- 
mali agli  affari,  come  anche  spesso  a’ conviti . 
Trac  giorno  e notte  bevendo  , non  è vergogna  . 
Le  spesse  risse  , come  tra  gli  ubbriachi , frequen- 
ti , non  con  rampogue  , ma  con  ferite  e morti  si 
deliniscono  . Ma  e di  riconciliar  nemici,  e di  strin- 
gere parentele,  e di  elegger  principi,  di  pace  al- 
iine e di  guerra  , sovente  a mensa  consultano  ; 
come  in  niun  altro  tempo  alle  ingenue  specula- 
zioni più  s’  apra  1'  animo  , o più  s’  accenda  alle 
grandi.  Gente  non  destra , nè  scaltra , svela  per  la 
licenza  del  luogo  anche  i segreti  del  cuore  . La 
mente  dunque  di  tutti  scoperta  e nuda  il  di  se- 
guente si  riconsiglia  ; uè  mancasi  alla  ragione  d en- 
trami)’ i tempi  . Propongono  , quando  non  sanno 
fingere:  stabiliscono,  quando  non  possono  errare. 

25.  Isano  bere  un  liquore  d’orzo  o di  grano, 
corrotto  a guisa  di  vino.  Compran  ancor  del  vi- 
no i vicini  al  Reno  . Semplice  è il  cibo  f frutti 
silvestri  , cacciagion  fresca , o latte  rappreso  . 
Senz’  apparecchio  , senz’  esche  cacciai)  la  fame  . 
Non  usa»  contro  la  sete  egual  temperanza.  Se  la 
ebrietà  ne  lusinghi  , di  vino  empiendoli  quanto 
bramano  , li  vincerai  co’  vizj  con  non  minore  fa- 
cilita che  con  l’ armi . . • 
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a 4.  Genus  spectaeulorum  unum  a/que  in  ovini 
coelu  idem . Nudi  iuvenes , quiùus  id  ludicrum  est,  . 
inter  gladios  se  atque  infestas  J'rameas  suini  ia- 
ciunt  . Exercitatio  artem  paravi/  , ars  decorem  : 
non  in  quaestum  t amen  , aut  mercedem  ; quamvìs 
audacis  lasciviae  preliiun  est , voìuptas  spectan- 
tium . Aleam  ( quod  mirere  ) sobrii  inter  seria 
exercent , tanta  hicrandi  perdendive  temerità! e , 
ut,  cum  omnia  dej'ecenmt , extremo  ac  novissimo 
iactu  de  libertate  et  de  corpore  contendavi . Victus 
voluntariam  servi/ utem  adii  : quamvis  iunior , quatn- 
vis  robustior , adligari  se  ac  venire  patilur  : ca  est 
in  re  prava  pervicacia  : ipst  Jidem  vocant . Servos 
conditionis  huius  per  commercia  tradunt , ut  se 
quoque  pudore  victoriae  exsolvant . 

a 5.  Ceteris  servis  , non  in  nostrum  morem  , 
descript  is  per  Jamiliam  minisleriis  , ut  untar  . Suam 
quisque  sedem,  suos  penai es  regit.  Frumenti  mo- 
tium  dorninus , aut  pecoris  , aut  vestis  , ut  colono  , 
iniungit  : et  servus  haclenus  par  et.  Celerà  domus 
officia  uxor  ac  liberi  exsequuntur  . Verberare 
servum  , ac  virtculis  et  opere  coercere  , rarum  . 
(Decidere  solevi , non  disciplina  et  severità/ e , sed 
ìrnpetu  et  ira  , ut  inimicum  , visi  quod  impune  . 
Libertini  non  mul/um  supra  servos  sunt,  raro  a/i- 
quod  rnomentum  in  domo  , numquam  in  civitate  ; 
exceptis  dumtaxal  iis  gentibus  , quae  regnantur  . 
Ibi  enim  et  super  ingenuos  et  super  nobiles  ascen- 
davi : apud  celeros  impares  libertini  libertalis 
argumcntwn  sunt . 


26.  Fenus  agitare  et  in  usuras  extendere  ; 
ignotum  : ideoque  magis  servatur , quam  si  vetitum 
esse/ . Agri,  prò  numero  cultorum,  ab  universis  in 
vices  occupantur , quos  inox  inter  se  , secundum 
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24.  Un  solo  genere  di  spettacoli , e in  tutte 
le  adunanze  il  medesimo . Giovani  ignudi , che  di 
tal  giuoco  dilettami,  d’un  salto  scagliami  fra. 
spade  ed  aste  nemiche  . L’  esercizio  ne  forni  l’ar- 
te , e l’ arte  la  proprietà  ,*  non  per  guadagno  però , 
nè  a prezzo  : quantunque  premio  dell’  animoso 
giuoco  è piacere  agli  spettatori . Sobrii  , cosa 
che  ti  sorprenderà , trattano  il  giuoco  seriosamente 
con  tant' animosità  di  guadagnare  o di  perdere, 
che  quando  tutto  ne  andò  , giuocano  sè  medesi- 
mi . 11  vinto  assume  schiavitù  volontaria:  benché 
più  giovane  , benché  più  forte , si  lascia  legare  e 
vendere  . Tale  in  perversa  cosa  n'  è la  caparbietà: 
fede  da  loro  s’  appella  . Tendono  a’  trafficanti  i 
sen  i di  tal  ragione  , per  torsi  auch’  essi  il  rosso- 
re di  tal  vittoria . 

25.  Degli  altri  servi  non  valgonsi  come  noi , 
distribuendoli  agli  usi  della  famiglia  : ciascuno  la 
propria  casa  , ciascuno  il  suo  podere  governa  . 11 
Padrone  tassa  il  Colono  d’  una  misura  di  grano  , 
o d’  un  numero  di  bestiame , o di  vesti  : nè  ad, 
altro  s’  obbliga  il  servo  . Agli  altri  uflicj  della  fa- 
miglia la  moglie  e i figli  proveggono  . Ilaro  fla- 
gellasi un  servo,  ed  al  travaglio  ed  al  carcere  si 
condanna  . Sogliono  ucciderli  , non  per  esempio 
e severità  , ma  per  furia  ed  ira  , come  un  nemi- 
co , se  non  che  impunemente  . I Liberti  di  poco 
avanzano  i servò  : raro  han  qualche  autorità  nella 
casa  , niuna  nella  città  ; trattene  solo  quelle  na- 
zioni , che  han  re  . Poiché  quivi  e su  i nobili  o 
su  gl’  ingenui  prevalgono  . Appo  1’  altre  l’ infe- 
riorità de’  liberti  è prova  di  libertà  . 

iG.  Prestiti  ad  interesse  ed  aumenti  di  usure 
non  si  conoscono  ; e perciò  fuggonsi  più  che  se 
fosser  vietati  . I campi  in  ragion  de’  cultori  da 
tutti  sono  alternamente  occupali , che  poi  tra 
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dignationem , partiun/ur  : facìlitatem  partìendi  cani- . 
por mn  spatia  praestant ' . Arva  per  annos  mutanti 
et  superest  ager  : nee.  enìm  cu/n  ubertate  et  am- 
plitudine soli  labore  contendunt , ut  poinarìa  con- 
seranf  , et  prata  separent , et  horlos  rigent , soia. 
terrae  seges  imperatili • . linde  annuiti  quoque  ip- 
sum  non  in  totidem  digerunt  species  : hiems  et 
ver  et  acstas  ititeli  ectimi  ac  vocalnila  habent  : au- 
tumni  perinde  nomea  ac  bona  ignorantur  . 

27.  Funerum  nulla  ambilio:  id  solum  ohscr- 
vatur , ut  corpora  clarorum  vironim  certis  lignis 
crementur . S/ruem  rogi  nec  vestibus  , nec  odori- 
bus , cumulanti  sua  cinque  arma,  quorundam  igni 
et  equus  adiìcitur.  Sepulcrum  cespes  erigi/.  Mo- 
numentorum  arduum  et  operosurn  honorem , ut 
gran  erti  dejunctis,  adspernanfur  . Lamenta  ac  fa- 
cr)  mas  cito,  dolorerà  et  tristitiatn  tarde , ponurrl . 
Fetninis  lugere  honestutn  est  ; viris  meminisse . 
Hacc  in  commune  de  omnium  Germanorum  ori- 
gine ac  moribus  accepimus  . Fune  singùlarum 
gentilità  instimi  a ritusqne , quatenus  differant , 
quae  nationes  e Germania  in  Gallias  coninngra- 
verint , expediam  . 

a8.  Validiores  olirti  Gallorum  res  fuisse,  sum- 
mus  auclorum  Divtis  Julius  traditi  eoque  credibile 
est , etiam  Ga/los  in  Gennaniam  transgressos  . 
(Juantulum.  enim  amnis  obs tubai , quo  minus  , ut- 
quaeque  gens  evahierat , occupare l permutarctquc 
sedes  promiscuas  adhuc  , et  nulla  regnorutn  po- 
tentia  divisas  ? Jgitur  inter  Hercyniam  silvani 
JRhenumque  et  Moenum  amnes  Helvetii,  ulteriora 
JBoii , Gallica  utraque  gens , tenuere . Manet  ad- 
irne Boihemi  nomea,  significatque  loci  veterem  me- 
moriam  , quamvis  mutatis  cultoribus . ò'ed  ut  rune 
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loro  secondo  il  grado  dividono . La  vastità  de'  cam- 
pi ne  agevola  la  divisione . Mutano  paese  annual- 
mente , e soprawanza  il  terreno  . Perche  nè  con 
la  estensione  , nè  con  la  ubertà  del  suolo  le  lor 
fatiche  gareggiano  , cosicché  piantili  pomieri , rin- 
ehiudan  prati  , giardini  inallìno  : le  sole  biada 
esigonsi  dalla  terra  . Onde  neppur  dividono  lo 
stess’  anno  in  altrettante  stagioni  . Si  nomina  e si 
conosco  il  verno  , la  primavera  , la  state  : il  no- 
me e i frutti  egualmente  ignoransi  dell’  autunno  . 

37.  Niuna  vanezza  di  funerali  . Solo  accostu- 
mano d'  ardere  con  certe  legna  i cadaveri  de’  se- 
gnalati . Alla  catasta  del  rogo  profumi  e vesti 
non  soprappongono  . Ciascuno  con  1’  armi  sue  , 
alcuni  s’  ardono  ancora  con  il  cavallo  . La  tomba 
formasi  d’ un  cespuglio . 11  faticoso  ed  eccelso 
onore  de’  monumenti  , come  a’  defonti  grave  , di- 
sprezzano . Presto  i lamenti  e le  lagrime  , tardi 
lasciano  la  tristezza  e il  cordoglio  . E doveroso 
alle  donne  piagnerli  : agli  uomini  ricordarsene  . 
Tali  sono  le  cose  che  dell’  origine  e de’  costumi 
di  tutti  i Germani  in  genere  si  raccolgono  . Ora 
le  istituzioni  d’ ogni  nazione  , e i differenti  riti 
di  ciascheduna,  e quali  Germani  in  Gallia  si  tra- 
sportassero , discorrerò . ' * ' '*  .* 

a8.  Narra  il  Divino  Giulio,  principe  degli 
autori  , eli’  eran  le  Galliè  una  volta  di  maggior 
forza  : ond’  è credibile  , chd  i Galli  ancora  nella 
Germania  passassero  . Qual  freno  In  fatti  era  un 
fiume  per  impedire  a nazioui  , cresciute  in  forza , 
occupare  e tramutar  sedi  comuni  ancora  , nè  se- 
parate da  forza  alcuna  di  regni  ? Gli  F.lvezj  adun- 
que Ira  il  Reno  , il  Meno  , e la  ^Selva  Ercinia  ; 
i Boij  più  adentro , nazione  Gallica  entrambe , 
si  stabilirono  . Dura  il  nome  ancor  di  Bojerni , 
V la  memoria  antica  del  luogo  esprime  , benché 
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Aravi  sci  in  Pannonìam  ab  Osis,  Gemumorum  nct- 
t ione  y an  Osi  ab  Araviscis  in  Germaniam  , corn- 
migraverint , cuni  eoilem  adirne  sermone  , institu- 
tis  y moribus  utantur  , incerlwn  est  : quia  , pari 
oìim  inopia  ac  liberiate , eadem  ulriusque  ripae 
bona  malaque  crani  . Trcveri  et  Nervii  circa  ad- 
Jcctalionem  Gennanicae  originis  nitro  anibiliosi 
sani  , tarnquam  , per  itane  gloriarli  sanguinis  , a 
similitudine  et  inerì ia  Gal/orum  separentur . Jpsani 
Iiheni  ripara  hauti  d ubie  Germanorum  p optili  co- 
toni y Vangiones  , Triboci,  Nerne/es.  Ne  / ini  qui- 
dern  , quamquam  Romana  colonia  esse  merucrinf, 
ac  iibenlius  A grippinoti. scs , conditori s sui  nomine  , 
vocentur  , orìgine  erubescunt , transgrcssi  o/im  , 
el  ex  perimento  Jùlei  super  ipsam  Rite  ni  riparli  col- 
locali y ut  arcerent  3 non  ut  custodirenlur . 


29.  Omnium  harurn  gentiuni  virtù/ e praecìpui 
Salavi  y non  mul/um  ex  ripa,  seti  insulam  Rheni 
amnis,  cotoni  , Ca/t orimi  quondam  poptilus  , et 
sedizione  domestica  in  eas  sedes  transgressus , in 
quibus  pars  Romani  Imperi i Jierenl . Man  et  ho- 
ìios , et  antiquae  spcielalis  insigne  . Nani  nec  tri- 
bulis  contenmuntur , nec  publicanus  ad  ferii  : e xeni- 
pii  oneribus  et  conlationibus  , et  tantum  in  usum 
proeìiorum  seposi/i , velut  tela  atque  arma  , bel/is 
resetvantur . Est  in  eodem  obsequìo  et  Maniaco - 
rum  gens  . Proludi  eni/n  magnitudo  Populi  Ro- 
mani ultra  Rhenum  , ullraque  veteres  tenninos  , 
Imperli  reverentiam  . Ita  sede  Jinibusque  in  sua 
ripa  y mente  animoque  nobiscurn  , agunt , celerà  sì - 
miles  Batavis  , nisi  quod  ipso  adhuc  terrae  suae 
solo  et  caeìo  acrìus  ammantar . J\on  numcraverim 
inter  Germaniae  populos  , quamquam  trans  Rhe- 
nurn  Sanubiumquc  eonsederint , ecs  qui  Dccutna- 
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mutati  gli  aiutatori  . Ma  se  gli  Àravisci  dagli 
Osi  » nazion  Germana  , in  Pannonia  , o gli  Osi 
dagli  Aravisci  in  Germania  si  trapiantassero , 
usando  ancora  la  stessa  lingua  , costumi  e leggi  » 
è inai  noto  : perchè  , ugualmente  poveri  e liberi , 
i beni  ed  i mali  stessi  nell  una  e nell’  altra  riva 
incontravano . I Trevi  ri  e i Ner\j  oltre  modo 
ambiscono  parer  di  sangue  Germanico  , come  se 
per  la  gloria  di  tale  origine  .dalla  sembianza 
distinguansi  e dalla  inerzia  de’  Galli  . In  sulla 
riva  del  Reno  abitan  certo  popoli  di  Germania, 
i Vangioni  , i Triboci  , i Nènie  ti  . Nè  gli  Lbj 
pure  , benché  meritassero  d'  esser  colonia  Roma- 
na , e Agrippinesi  più  volentieri  dal  nome  deL 
suo  .fondatore  appellinsi , della  origine  si  vergo- 
gnano , già  trapiantati  , e per  la  fede  esperiruen- 
talane  posti  in  sulla  riya  del  Reno  , a rocca  e 
non  a pegno  d’ impero  . 

39.  Fra  tutte  queste  nazioni  primarj  i Data- 
vi per  valore  non  molto  abitali  della  riva , ma 
l’ isola  del  fiume  Reno  : popolo  già  di  Gatti  , e 
da’  civili  tumulti  in  que’  luoghi  ricoveratisi  per 
farvi  parte  della  potenza  Romana  . Dura  1’  onore 
e il  segno  dell’  antica  alleanza  : poiché  nè  gra- 
vatisi di  tributi  , nè  gabelliere  gli  scarna  . Scevri 
di  taglie  e di  carichi , e riservati  soltanto  all’  uopo 
delle  battaglie,  a guisa  di  dardi  e d’armi  serbatisi 
per  le  guerre . Nella  medesima  devozione  è la 
nazione  ancor  de’  Mattìaci  . Poiché  la  Maestà  del 
Popol  Romano  estese  oltre  il  Deno  , ed  oltre  i 
confini  antichi  , la  venerazion  dell’  Impero  . Così 
col  corpo  nella  lor  riva  , con  1’  animo  e con  la 
mente  vivono  con  esso  noi:  nel  resto  simili  a’ Da- 
tavi, se  non  che  dallo  stesso  terreno  e cielo  della 
lor  patria  sono  ancor  più  ferocemente  animali  . 
Non  conterò  tra'  popoli  di  Germania , benché  tra 
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tes  agros  exercenl . Louis  s'unus  quisque  Galtorum , 
et  inopia  awlax , dubiae  possessionis  solimi  occn- 
pavere . Mox  limite  auc/o  , prornotisque  praesi - 
diis  , sinus  Imperli , et  pars  provinciae  habcntur  . 


So.  Ultra  hos  Catti  initium  sedis  ab  Hercy- 
nio  salta  inrhoant , non  ita  effusis  ac  pa/ustribus 
locis  , ut  ce  fera  e ciati ates  , in  quas  Germania 
patescil . Duroni  siquidem  colles  , paùlafirnque 
rarescunl  : et  Cattos  snos  saltus  lfercynius  pro- 
sequitur  simili  afque  deponit . Duriora  genti  cor- 
pora  y stridi  artns  , minax  vultus  , et  maior  ani- 
mi rigor  . Muìlum  ( ut  in  ter  Gcrmanos  J rat  ioni s 
ac  solertiae  : praeponere  electos , audire  praeposì- 
tos , nasse  ordines , infelligere  occasiones , di  (ferro 
impelus , disponere  dìein  , vallare  noctem  , „ f ortu- 
nalii inter  dubia  , virtulem  inter  certa  numerare  ; 
quodque  rarissinnim , nec  nisi  radane  discip/inae 
concessum , plus  reponere  in  Duce,  quam  in  ex  er- 
oi/u . Omne  robur  in  pedite , quein,  super  arma  , 
ferramen/is  quoque  et  copiis  onerant  . Alios  ad 
proelium  ire  videas , Cattos  ad  bel/um  . Rari  ex- 
cursus, et fortuita  pugna . Equestrìum  sane  virium 
id  proprium  , cito  parare  vicloriam  , cito  cedere  . 
Velocitas  iuxta  formidinem , cunclatio  propior 
constantiae  est . 

3r.  Et  aids  Germanorum  populis  usurpatimi, 
rara  et  privata  cuiusque  audentia  , apud  Cattos 
in  coiisensuin  verta  , ut  primum  ado/everinl  cri- 
nem  barbamque  submi  Nere , nec , nisi  hos  te  coeso, 
exuere  votioum  ob/igatumque  virtuti  oris  habi- 
tum.  Super  sanguinati  et  spolia  revelant  front em , 
seque  tuni  denium  pretia  nascendi  retulisse , 
dignosque  patria  ac  parentibus  ferunt . Ignavis 
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il  Reno  e il  Danubio  sieno,  quei  che  travagliano 
le  decimali  campagne  . I più  abbietti  Galli , e per 
inopia  audaci,  tene  d’incerto  dominio  invasero. 
Ampliati  poscia  i confini  , e promosse  le  guar- 
nigioni , s’  hanno  per  una  estremità  dell’  Impero  , 
e parte  d’  uua  provincia  . 

5o.  Dopo  questi  trae  dalla  Selva  Ercinia 
principio  la  regione  de’  Catti  , in  luoghi  non 
così  vasti  e palustri  , come  le  altre  Città  , nelle 
quali  allargasi  la  Germania  . Poiché  continuano 
le  colline,  e a poco  a poco  spariscono:  ed  ac- 
compagna la  selva  Ercinia  ed  abbandona  insieme 
i suoi  Catti  . Han  essi  più  duri  corpi  , membra 
nervose,  feroce  aspetto,  e più  vigor  d’animo. 
Molto  , quanto  ne  può  tra  Germani  , senno  e 
sagacità  : eleggersi  buoni  capi,  ubbidire  agli  elet- 
ti , osservar  gli  ordini  , conoscere  le  occasioni , 
temperar  gl'  impeti  , disporre  il  giorno  , trincie- 
rarsi  la  notte , poco  dalla  fortuna  , tutto  aspet- 
tare dalla  virtù  , e,  ciò  eh’  è più  raro  e sol  frutto 
di  disciplina,  più  confidare  nel  capitano  che  nell' 
esercito  . Tutta  la  forza  è ne’  fanti  , che  , oltre 
all’ armi,  carican  anche  di  ferramenti  e di  vive- 
ri. Diresti  che  gli  altri  vanno  alla  zuffa,  i Cat- 
ti alla  guerra . Rare  le  scorrerie,  e le  improvvise 
battaglie  : perocch’  è proprio  della  cavalleria  pre- 
sto vincere,  presto  cedere.  La  velocità  s’  appres- 
sa a paura,*  l’indugio  approssimasi  a costanza. 

*.  5i.  E,  ciò  che  tra  gli  altri  popoli  di  Ger- 

mania sol  usan  pochi , e di  privato  ardimento  , 
è coniun  rito  fra’  Catti  , lasciarsi  crescere , appe- 
na adulti  , capelli  e barba  , nè  mai  deporre  tal 
qualità  di  aspetto  votiva  e sacra  al  valore , se 
non  ucciso  un  nemico  . Sopra  quel  saligne  , su 
quelle  spoglie  scuopron  la  fronte  , e ai] or  final- 
mente vantatisi  che  ili  nascere  meritassero  , e della 
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et  imbellìbìis  tnanet  squa/or.  For/issnnus  quìsque 
Jerreum  insuper  annuhan  ( ignominiosum  ùl  genti ) 
velili  vineu/um  gestat , donec  se  caede  hoslis 
absolval . Plurimis  Cattorum  hic  placet  habitus  . 
Iamque  canenl  insignes , et  hostibus  simul  suis- 
que  mons frati.  Omnium  penes  hos  india  pugna- 
rum  : lutee  prima  semper  acies , visti  torva . Nam 
ne  in  pace  quidem  vul tu  mitiore  mansuescunl . 
Nulli  domtts  , a ut  ager , aut  aliqua  cura  : prout 
ad  quemque  venere  , alun/ur  : prodigi  alieni , con- 
temptores  sui  : donec  e.rsanguis  senectus  tam 
dura  e virluli  impares  faciat . 


5 2.  Pro.rìmi  Cattìs  certum  iam  alveo  Rhc- 
num  , quique  tenninus  esse  sufficiat , Z sipii  ac 
Teneteti  } colimi . Tenet  eri , super  soli  tutti  bell orum 
decus , equeslris  disciplinae  arte  praecellunt . Nee 
inaiar  apud  Caltos  peditum  laus , quam  Tencteris 
equilum  . Sic  instituere  maiores  , posteri  i/nitan- 
tur . Hi  lusus  infantium , lutee  iuvenum  aemula- 
tio  , perseverant  senes . Jnler  Jamiliam  , et  pe- 
nates , et  iura  successionum , equi  traduntur  : ex- 
cipit  Jìlius  , non  , ut  celerà  , maximus  riatti  , sed 
prout  Jerox  bello  et  mehor . 

55.  lux  fa  Tenet  eros  Bruci  eri  oliai  occurrebanl: 
nunc  Chamavos  et  Angrivarios  immigrasse  narra- 
tur , pulsis  Bruci eris  ac  penitus  excisis  , vicinarurn 
consensu  nationum  : seu  sttperbiae  odio  , seu  prae- 
dae  dulcedine , seu  favore  quodam  erga  nos  Deo- 
rum  . Nani  ne  spectaculo  quidem  proelii  dividere . 
Super  LX  milita , non  armis  telisque  Romanis , sed , 
quod  magnificentius  est , oblectalioni  oculisque  ce- 
ciderunt . Maneat  t quaeso  , durelque  genlibus  , si 
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patria,  sten  degni  e de  genitori  . Gl’  imbelli  e vili 
rimangono  nello  squallore . I più  valorosi  por- 
tano inoltre  un  anel  di  ferro  , segno  d’ infamia 
tra  loro,  come  un  legame , sinché  non  se  ne  sciol- 
gano con  1’  ammazzare  un  nemico  . Piace  a’  più 
de’  Calti  tal  ornamento  : e incanutiscono  già  se- 
gnalati , e mostrati  non  meno  a’  suoi  che  a’  ne- 
mici . Questi  i principj  accendono  d’ ogni  batta- 
glia ; son  questi  sempre  la  prima  schiera  , di 
spaventevole  aspetto  : poiché  neppur  nella  pace 
lasciano  il  fiero  sembiante  . Niuno  ha  casa  , o 
campo,  o altra  briga.  Mangiano  ovunque  s’incon- 
trano, prodighi  dell’altrui,  sprezzatori  del  pro- 
prio , sinché  un*  esangue  vecchiezza  li  rende  ina- 
bili a tanto  dura  virtù  . 

ha.  Vicini  a’  Catti  abitan  presso  il  Reno  , 
che  ha  già  proprio  letto  e bastante  ad  esser  con- 
fine , gli  Usipj  e i Tcnteri  . 1 Tenteri  , oltre  all’ 
usata  gloria  dell’  armi  , per  arte  e forza  cavalle- 
l’esca  risplendono  . Né  più  s’  han  pregio  pe’  fanti 
i Catti  , che  i Tenteri  pe’  cavalli  . Tale  fu  l’ uso 
degli  avi  , tal  é de'posteri  . Son  questi  i giuochi  de’ 
lor  fanciulli;  e questa  è l’emulazione  de’giovani, 
l’ occupazione  de’ vecchi . Insieme  alla  casa  e a’ ser- 
vi e alle  ragioni  di  successione  vanno  i cavalli  . 
Passano  al  figlio,  non,  come  il  resto,  per  età  pri- 
mo , ma  più  feroce  e chiaro  nell’  armi  . 

5o.  Appresso  a’  Tenteri  già  s’  incontravano  i 
Brutteri . Ora  si  narra  colà  passati  i Càmavi  e gli 
Angrivarj  , cacciati  e distrutti  i Brutteri  intera- 
mente , o per  odiarne  l’orgoglio,  o per  vaghezza 
di  preda  , o per  favore  verso  noi  massimo  degl’ 
Iddìi  ; Poiché  neppur  lo  spettacolo  ci  sottrassero 
della  battaglia.  Oltre  a sessanta  mila,  non  di  ro- 
mano ferro , ma , ciò  eh’ è pur  più  magnifico,  cad- 
dero per  ricreare  i nostri  occhi . Deh  viva  e duri 
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non  amor  nostri , al  certe  odiion  sui  : quando , 
urgen tilnis  Imperli  fatis  , nìhil  iam  praest are  f or- 
mio. maius  polcst  , quarn  hos tiurn  discordiam . 

54.  glngrìvarios  et  Chamavos  a tergo  JDu/gi- 
bini , et  Chasuari  cludunt  , aliaequc  gentes  haud 
perindc  mcmoratae  . si  J conte  Frisii  excipiunt . 

Maioribus  minoribusque  Frisiis  vocabuhun  est,  ex 
modo  viriurn  . Ulraeque  naliones  usque  ad  Ocea- 
nwn  llheno  praetcxuntur , ambiuntquc  immensos 
insuper  ìacus  , et  Romanis  classibus  navigatos  . 
Jpsum  quia  eliam  Oceanum  ilio  ten/aiùmus  : et 
superessc  adhuc  llercu/is  co/umnas  fama  valgavi/: 
sive  adiit  Hercules,  seu,  qrtidquid  ubique  magnifi- 
cimi est  , in  dai  itatem  eius  re/ erre  consuevirnus . 
J\'ec  dejuit  audentia  Druso  Germanico  : sed  ob- 
stitil  Oceanus  in  se  simul  atque  in  Ilercu/ern  in- 
quiri . Max  nemo  tentavi!  : sanctiusque  ac  reve- 
rcntius  visum  , de  actis  Veorurn  credere  , quarti 
scirc . 

55.  Hactcnus  in  Occidentem  Germani  am  no- 
vimus  . In  Scptcmlrionem  ingenti  fi exu  redi t . u4c 
primo  statini  ( haucorum  gens , quamquam  incipiat 
a Frisiis  , ac  par  lem  litoris  occupel , omnium , quas 
cxposui , gcntium  ìateribus  oblendifur  , donec  in 
Cattos  usque  sinuetur . Tarn  immensum  terrarum 
spatium  non  tenent  tantum  Ciiauci , sed  et  im- 
ploriti populus  inter  Germanos  nobilissimus , qui- 
que  nragnitudinern  suoni  rna/it  iustitia  tueri  : sine 
cupiditale  , sine  impotenlia , quieti  secret ique , nul- 
la provocant  bella  , nullis  raptibus  aut  latrociniis 
popuìanlur  . ldque  praecipuurn  virlutis  ac  viriurn 
argumenfurn  est , quod , ut  superiores  agant  , non 
per  iniurias  adsequuntur . Frompta  tamen  omnibus 
arma , ac,  si  res  poscat,  exerci/us  : plurimum  vir  o- 
rum  equorumque  : et  quiesccntibus  eadem  f ama  . 
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nelle  nazioni,  se  non  1’ amore  di  noi,  l’odio  al- 
meno di  loro  stesse  ; giacché  a’  destini  , gii  mi- 
naccianti  l’Impero,  miglior  contrasto  oppor  non 
può  la  fortuna  , che  la  discordia  degl’  inimici  . 

54.  I Dulgihini  , e i Casuari  , ed  altre  genti 
di  nou  eguale  celebrità , chiudono  i Cantavi  e gli 
Angrivarj  alle  spalle  . Dinanzi  albergano  i Frisi  . 
Maggiori  i l'risj  e Minori,  in  ragion  delle  forze, 
appellami  . Entrambi  i popoli  cstendonsi  lungo  il 
Reno  sino  all’  Oceano  , e inoltre  intorniano  laghi 
immensi , navigati  pur  dalle  armate  Romane.  Che 
anzi  di  là  tentammo  lo  stesso  Oceano  , e corse 
fama  esservi  ancor  le  Colonne  d'  Ercole  : o Erco- 
le vi  penetrasse  , o sia  pur  uso  a sua  gloria  ap- 
porre quanto  v'  ha  mai  di  magnifico  . Nè  cuore 
mancò  a Druso  Germanico , ma  non  comportò 
1'  Oceano  che  nè  di  lui  nè  d’  Ercole  si  cercasse  . 
Pii  uno  poi  lo  tentò  ; e parve  più  rispettoso  e san- 
to credere  degl’  lddii , che  saperne  le  maravi- 
glie • 

55.  Sin  qui  scorremmo  la  Germania  a Po- 
nente . Ripiegasi  con  gran  giro  a Settentrione  . E 
prima  s’inconlran  subito  i Cauci:  benché  da’ Frisj 
cominci,  no  , e tengan  parte  del  lido  , costeggiali 
tutte  le  dette  genti , sinché  ne’  Catti  s internano  . 
Pimi  solo  i Cauci  posseggono  sì  vasto  spazio , ma 
lo  riempiono:  popolo  nobilissimo  tra* Germani  , e 
che  piuttosto  con  la  giustizia  vuol  sostenere  la 
sua  grandezza,*  senz’avidità,  senza  orgoglio,  quieti 
e spartati  , guerre  non  destano  , con  rapimenti  o 
ruberie  non  corseggiano . Ed  è primario  argomen- 
to di  loro  forza  e virtù,  che  non  per  mezzo  d’ in- 
giurie in  superiorità  si  mantengono  . Tutti  han 
però  pronte  1 armi  , e , se  bisogna  , gli  eserciti  : 
gran  forza  d’  uomini  e di  cavalli  ; e nella  quiete, 
la  stessa  riputazione  . 
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36.  In  Intere  Chaucorum  Cattorrwnquc  Che- 
rusci  ni/niarn  ac  marcentem  din  parerli  inìaccssiti 
rn/'ricrunt . ldquc  iucundius  , quam  lui ius  ,/uit  : quia 
inter  impotcntes  et  validos  falso  quiescas  ; uhi 
manti  agitur  , modestia  ac  probilas  nomina  supe- 
rìoris  suri/  . Ita,  qui  ohm  boni  acquique  Cherusci, 
mine  incrtcs  ac  stiliti  vacati  tur  : Cattis  victoribus 
fortuna  in  sapien tiam  cessi t . Tracli  ruina  Cherrt- 
.scorum  et  l'osi  contermina  gens,  ad  versatimi  re- 
rum  ex  acquo  sodi , rum  in  secundis  minor  es 
Juhsscnt  . 

5?.  Etimi cm  Germani ae  sinurn  proximi  Ocea- 
no Cimbri  terreni  , parva  nane  civitas  , sed  gloria 
ingens  . feterisque  J'arnae  late  vestigio  manent , 
utraque  ripa  castra  , ac  spazia  , quorum  ambita 
mine  quoque  meliaris  rno/ern  tnanusque  gentis , et 
tam  magni  exercitus  Jidern . Sexccntesimum  et 
quadragesimum  arinurn  Urbs  nostra  agebat , curri 
primum  Cimbrorum  audita  sunt  arma , Caecilio 
Metello  ac  Papirio  Carbone  Coss.  Ex  quo  si  ad 
allerum  Imperai oris  Traiani  Consuìatwn  compu- 
iernus  , ducenti  ferme  et.  decem  anni  corrhguntur  . 
Tarndiu  Germania  vinci  tur  . Medio  tam  longi  aevi 
spatio  , multa  invicem  dammi  : non  Sarnnis  , non 
Poeni , non  Hispaniae  Galli  ac  ve  , ne  Partili  quì- 
dem  saepius  admonuere . Q uìppe  regno  Arsacis 
e cri  or  est  Genrumonun  libertas  . Quid  enim  aliud 
nobis  , quam  cacdern  Crassi , atnisso  et  ipso  Pd- 
coro  , inf  ra  Venlidium  deiectus  Oriens  obiccerit  ? 
At  Germani  Carbone,  et.  Cassio , et  Sentirò  Au- 
relio , et  Servii  io  Cepione , Cn.  quoque  Manlio 
■fush  ve!  caplis  , quinque  siimi 1 consulares  exer- 
citus P optilo  Romano , Varurn  , tresque  curn  eo 
Jegiones  , etiam  Coesori  abstulerunt . JS  cc  impune 
C.  Marius  in  Italia , Divus  Julius  in  Gallia  , 
Jlrusus  ac  fiero  et  Germankus  in  sw’s  eos  sedi- 
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’ 5f>.  A 1 lanca  de*  Cauri  e Catti  i Cherusci  , 
noti  provocati  , iu  soverchia  e lunga  pace  marci- 
rono y con  'più  diletto  ciré  sicurtà  : perchè  tra 
prepotenti  e ambiziosi  falsamente  riposerai  : ou* 
si  viene  alle  mani  la  mod<*sti&  .e  la - probità,  son 
titoli  del  più  forte  (4).  Cosi  i Chqnisci  , che  buoni  e 
giusti  dicevansi , or  vili  e si  ohi  V appellano  : a’  Cat- 
ti vincitori  in-  senno  si  cangiò  poi  la,  fortuna  . I 
Cherusci  trassero  seco  in  eStennioio  anche  i'  Fo- 
si , pòpolo  confinante , tignai  compagno  nelle  scia- 
gure , benché  non  talp  nelle  prosperità  . .. 

A ' S7.  Nel  seno  stesso  della  Germania  son  pres- 
so all’  Oceano  i Cimbri  , nazione  qi,'  piccipla , ma 
di  gran  fama  ; e doli’  antica  lor  gloria  serbano 
ampie  vestila  i campi  nell’  una  e nell"  altra  riva , 
i cui  spazj  -mostran  anch’,  oggi  1^  forza  e il  nume- 
ro, delia  nazione , e firn  tede  di  tanto  esercito . 
lira  la' Città  nostra  nel  secentesimo  e quadragesi- 
ino  anno,  quaudo  la  prima  volta  s ut(iron  l’arme 
de’.Cinibri;  Consoli  Cecili»  Metello  e- Papiro  Car- 
bone .Dal  qual  Consolato  se  compubanto’ sino  al 
secondo  dell’  lmpèradoi‘0'  Trajano  , dugentodieci 
anni  in  circa  'si  cdptano.:  di  tal  impresa  è vince- 
re la  Germania  . In  cosi  -lungo  intervallo  mólte 
sconfitte  alrter^arousi  '.  Non  » Sannrta , . non  i 
Cartaginesi  , «qn  le  Spagne  o fia  Galli»,  neppure 
i Parti  s»  spesso  -.ci  ti'avaglidfpiiq  : prci;o.ech*  è più 
del  regnò  tr  A rf?ce  fiera  la  libertà  de’ Germani 
Che  altro  .infatti  ebe  la  uccisione  di  Grasso  .,  spen- 
tone però  Fàfcoro , pub  rinfacciarci  1’  prieiite  do- 
mato già  vda  \ entidio  ?^Ma  i.  Germani , disfatti  o 
presi  Garboné#  « Cassio,  e Scauro  Aurelio,  • 
iierviho  CepjqnA*  e an<JwrMarco  Mallio  , .in  una 
volta  al  Popol  Romàno  tolsero  cinque  eserciti 
consolari,  \ vQ’-f  don  < lui  tre  Legioni  anche  a 
Cesare  : nè  iiripuneménte  Cajo  Mario  in  Italia, 
Germania  Tom.  Il  ‘ ' 20 
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bus  per  cui cr  uni . Max  in goni es  C.  Gqesaris  rninae 
in  ludibri um  versai  .j  Inde  of.i/un , dance  occasione 
discordine  nostrae  0/  civili um  annànOn , espugna- 
ti s legionwn  hiberni»  y etiam-Galliav  adf  tc.iavcre  l 
oc  rl^rsus  pulsi  inde--,  prqx/mis  temporibus > Iriurn* 
pi  iati  magio  quatti  deh  sunt •. 

t 

. v ; j..  •>  . . ‘ • i 

1 58.  'Nane  de  Sttevis  dicendum  est , quoruih 
non  una,  ut  Cat forum  Tenet erorumve,  gens  : ma- 
iorem  enini  Gerrmtniae  partem  obtineht , propnis 
udirne  nationibus  nommibusque  ■ discreti , quanA/uam 
in  comrntìne  SueVi  p aceti  tur . Insigne  gert/is  obli- 
quare crinem  , nodoque-  substringere  . Sic  Sue  vi  a 
ccteris  TlermAnis  , èie  Sue  va  rum  ingenui  a servis, 
septìrantur . Sic  in  ahis  genfibùs  , sei 1 cognafione 
afiqtia  Suevorurn seu  ( quod  saepe  acci  dii  j ipii- 
iatione  , rartun  , Ct  intra  iuventae  spatinrn  ; ■ apud 
Snevosi  ttsquc  ad  catiUiem,  horrentemcupiUum  re- 
tro s equipi  tur , ac:  saepe  in  ipso  solo  vertice  reti- 
gatti  7 PrinCipes  el  ornai  iorem  l^abent  E a cura 

fentnae , sed  inno.riac  . JScqirc  enjm  ut  amept  amen- 
turve  ; in  * al/i/udiriem  quapdam  et  fcrrorotn,  adituri 
bella , Campii,  ut  ./lostium  ooulis  , ornando- . ' 

> 3r)~  Vefùsiisànnos  se  nobiliss'rriosque  Suevo- 
roni  Semnonas  mcmoranl . ’ Fides  antjqui/a/is  re- 
ligione flirtai  tir,  Stato  tetnpat-e  iti  ■silvqrn,  augiiriis 
pqt  rum  et  prisca  formi  diti  e sacravi , orrutes  einsdem 
san  guitti spopuli  legai  imibus  eoe  uni  j àaesoque  pu- 
blice  boritine  celebrarti  barbari  rilus  kórrtnda- pri- 
mordio :l  Est  et  alia  luto  reverenda  . Unno  nisi 
rinculo  tigatus  ihgredifur  , ut  minor  , et  potestà- 
lem  numbiis  prqe  se  Jerens ,,  Si  forte  prolapsus 
est , adtolli  et  insorgere  haud  licitimi  : per  hutnupi 
cvoivu/itnr  ; eoque  omtiis  super s Ut  io  respicit , tatù- 


U Divo  Giulio  in  Gaìlia  , Druso  e-  ftfcroiie  e 
Germanico  ne’  lor  paesi  ^>U  Ruppero  . Ppl  le  tre- 
mende minacce  di  Cajo  Cesare  a schema  gli  ri- 
tornarono . Quipdi  fu  pace  ; fiifchè  animiti  dalle 
discordie  nostre  e dalle  guerre  civili , espugnato 
il  campo  delle  legioni.,  anche  alle  Gallie  aspira- 
rono; e nuòvamente  cacciatine , furan  di  questi 
giorni  più  trionfati  che  .vin^  * . •*,  .*• 

58;  Ora  direm  deSuevi*,  che  im' popolo  solo 
non  formano,  siccome  .i  Teuteri  e i Catti;  poiché 
posseggono  la  maggior  parte  della  Germania  , di- 
visi accora' di  proprj  mrtiji  « nazioni,  honcl^-  Sue- 
vi genialmente  s appellinp . È’  proprio  *di  tal 
nazione  «'attorcere  e ra limolare  i capagli.  Così  tra 
gli  altri  Germani  i Suevi  acqrnònsi  » cosi  tra  Suep 
vi  i liberi  dagli  schiavi  . Così  nell’  altre  nazioni,, 

0 per  alcuna  affinità  co’  Sitevi  , o,  e omo  avviene, 
per  imitarti,  di  raro  s’  usa  bd  in  gioventù  : presso 

1 Suevi  sino  alla  canutezza  attorcigliano  1’  orrida 

capigliela } e Sovente  in  sullo  stessi)  cplmigpq  solo 
1’  annodano . 1 Principi  , con  maggior  e uhi , l’ ador- 
nano ; non  per  commercio  d"  amore;  ma  per  va- 
ghezza innocente  : iiel  muovere  alle  battaglie,  ar- 
ruffando paurosamente  la  chioma,  come  in  su  gli 
occhi  degl1  inimici  s’ acconciano  . ^ 

5g.-l  più  antichi  c i più  nobili  de  Suevi  i 
Sènnoni  si  millantano.,1  La  religione  attestane  1 an- 
tichità . In  dì  prefisso  ' tutti  i popoli  di  quel  san-  • 
gue  i*er  ambascerie  si  ragunano  in  una  selva,  per 
aviti  presagj  e antico  spavento  saera , e ucciso 
pubblicamente  un  uomo  gli  orrendi  misteri  cele- 
bran  del  rito’ barbaro  . Prestasi  alla  foresta  anche 
un’  altra  venerazione  , Niuno  entravi  se  non  av- 
vinto di  ferri , umiliandosi  , come  inferiore  , alla 
potenza  della  Divinità  . Se  casualmente  stramazzi , 
vietasi  di  rialzarsi:  ravvoltolatisi  per  terra,"  e tutta 
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qtìam  inde  ìnìtia  gentis , ibi  regnator  omnium  Deus, 
reterà  subiecta  'atque  parentia  . Adiicu  auctorita- 
lem  fortuna  Semnpnum  : centwn  pagis  habitantur: 
magnoque  torpore  efficitur,ut  se  Suévorum  caput 
credant' . ‘ * 

• 4°.  Contro  Langobardos  paucitas  npbihlat . 

Plurimi 4 ac  valenti ssimès  nationibus  cincti , non 
per  obsequiian , sed  próeiris  et  periclitandq  , tu  ti 
sunt . Rcudigni  deinde et  A viones , et  Angli  ., 
et  far  ini,  et  Eudoees  , et  Suardoncf  , et  ISiuit- 
ho'nes , fliapinìbus  aut  silvis  mumuntur . JSec  quid- 
rjuam  notabile  in  singu/is , nisi  quod  in  commune 
Herihum,  id  est , Termm  matrem,  colunt,  eamque 
intervenire  rebus  homìnum , invehi  popufis  arbì- 
trantur  .•  Est  in  insula  Oceani  castum  nernus , 
dicatumque  in  eo  vehicukim,  veste  contectiun-.  At- 
tingere uni  Sacerdoti,  concessum  . Is  adesse  pene- 
trali Deam  intellìgit , véctamque  bubus  Jemìnìs 
multa  cum  Generazione  prosequitur . Jiaeti  twic 
dies,  festa  loca , quaecwnque  adventu  kospitioque 
dìgnatur  t Non  bella  ineunl  r non  arma  sumiint  : 
elausum  ornne  ferrami  pax  et  quies  lune  tantum 
' nota  , tane  tantum  amata  j . donec  idem  Sacérdos 
satiatam  conversatione  mortalium  Deam  tempio  red- 
dal . Mox  vehicuhtm  et  vestes  , et  si  credere  ve- 
lie , nwnen  jpswn  secreto  lacu  abluitur . Servi 
Tninistranl  j quos  statini  idem  lacus  haurit . Arca- 
n us  lune  terror  + sanctaque  ignoraniia  , quid  sit 
illud , quod  tantum  perituri  vident  v 


fi.  Et  haec  quidem  pars  Suettoripn  in  secre- 
f fora  Germaniae  porrigitur  .Propior  ( ut , quo  mo- 
do paolo  anse  ’Rhenum*,  sic  nunc  Danubium  se- 


superstizione  n ciò  mira  , che  di  li.  tragga  ori- 
gine la  nazione,  là  .sieda  il  Dio  ^dominatore  iji 
lutti  , gli  sen  a il  resto  c obbedisca  , .Ciò  si  avva— - 
loca  dalla  fortuna  de  Sènnoui  . Abitali  cento  bar* 
giti  : ed  il  gran  corpo  fa  eh  esser  capo  de'  Suevi 
sr  credano . ‘ - 

%o.'  Il  poco  numero  per  lo  contrario  nobilita 
i Langobardi  . Cinti  da  molti  e gagliardissimi 
popoli  , non  coli  la  sommissione  ; ma  cori,  i 
rischj  e le  battaglie  sostengonsii.  Quindi  lieuai- 
gni  , Avioni , Augii  , Vaiolò  , Eudosi,  Suardoni, 
c N intoni  da  fiumi,,  o selve  difendonsi  ; nè  cosa 
v’  ha  da  notarsi  in  questi , se  non  elio  adorano 
generalnrente  Herto,  cioè»  la  madre  Terra  e cre- 
dono , che  nelle  cose  umane  intromettasi  r e vi- 
siti le  nazioni  . Avvi  in  un’  Istda  .dèli’  Oceano 
un  bpsoo  ■ inviolato  ; toccare  il , carro  ivi  sacrato 
alla  Dea,  coperto  d’ un  drappo.,  al  solo.  Sacer- 
dote è permesso.  Costui  conosce  quand’entra  nel 
santuario  la  Dea,  e,  tratta  uà  due  giovenche,  con 
molta  venerazione  accompagnala . Allor  festeg- 
giasi ; allor  tripudiano  tntti  i luoghi , ove  arrivare 
si  degna  ed  'albergare  la  Dea.  Non  ’ tra  ttan  guer- 
re , non  pj-cndon  armi,  chiuso  6'  ogni  ferro:  sol 
pace  è quiete  allor  regna,  sole  aliar  s’aniaili>; 
sinoèhò  il  Sacerdote  restituisca  al  tempio  la  Dea 
sazia  di  conversar  co’  mortali' .'  11  carro  quindi, 
e le  vesti,  e,  se  vuoi  crederlo.  In  Dea  stessa  in 
un  segreto  lago  si  lava.  Ministrano  a lei  de' Ser- 
vi, che  tosto  inghiuttonsi  dal  iugo^  stesso . Quin- 
di -un  qrwtflOr  terrore  , ed  pna  santa  ignoranza  , 
die  mai  aia  qiò-  che  vedesi  sol  da  chi  deve  * 
morire  Sv;  * .V  - j 

4i.  E questa  parte  de’  Suev  i internasi  nelle 
viscere  della  Germania  . È piir  vicina  (per  seguir 
4ora  il  Danubio,  come  dianzi  il  Reno)  la  na/.icuua 
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coque  soìis  tj ffrntttnorwn  non  in  ripe  comniei  cium , 

- sc/i;  peni/ us , ■ aftjùc  un  splendidissimo  Rhaetiae  pio- 
vinciaé  colonia.  Passim  et.sine  custode  franseunl. 
et,  cura  cetrris  gen/ilnis  orma  modo  castraque  no- 
stra oslCndainus  , lus  domos  , villasque  patefecj- 
mus  i non^concupiscerr/ibus  c In  Hermundurìs  Al- 
bis  ori  fui' , fluincn  incidimi  et  notimi  ohm  j mine 

tantum  and i tur  ~ . . . 

/p.  furto  Ifennundiiros  fiorisci , oc  dande 
Marcomaimi  et  (Ripidi  i/gunt.  Praecipua  M arconian- 
nortmi  gloria  viresqtte , atque  ipsa  elioni  sedes  , 
piilsis  o/irn  Polis , imitile  patta . JSec  farisei  Oua- 
diae  ‘degenerant . Kaquè  Germania <?  velili  Jrons 
est , quatenns  Danubio  prof egi tur . Marcomannis  , 
Qnqd'rsqiie  vsque  mi  nostrum  memoriam  Reges  nian- 
serimt  ex  geni  è ipsomm  , nobile  Mar  abatini  -et 
Tud/ i geritisi  iam  et  externos  patiuntur.  Seibvts 
et  potènti a Regihls  ex  iiuctoritate  Romana  . Raro 
armis  rtósfris  , sarpfus  pecunia , iuvantur  . 

- ' -,  «i*  ■ ,v.  . ' rtl*»-’  u 

43.  Nec,  mimis  votai f retro  Marsigni , G ot bi- 
ni} ()si , Bitrii.  Terga  Marcomannonlm  Ornici  or  um- 
ane ‘claudnnt . ~E  quibits  Marsigm  , et  Burli  ser- 
mone cuUuqiìe  Sue  do  s rcfenmt . Gothinos  Gallica , 
Osos  Pmmonic#  lingua,  coarguii,  non  esse  Germa- 
n0s  • èl  quoi  tributa' patiuntur  . Portevi  tributomm 
Sagmatàe , parlem’Qvadi, -ut  alienigenis,  importuni. 
Gothini , "quo  maghi  pudc.it , et  ferràio  ejfodumt . 
Onrnesque  hi  popiili  panca-  camp es friniti  , celcrum 
saftUs*  ef  vertices  montiian  iugunique,  insedeniht . 
Dirìmit  cairn  scindìttjue  Suevianl  porri inuwn  mon- 
ti um  Ut  ginn  , ultra  ijucrd  plurimae  gentcs  agunt . 
'Et  qtlibus  latissime  patet  Lygonrm  nomai  in 
piarci  clvita tei  (fi,  a m.  Valeri/ is sanità  nominasse 

Akigcièt  .lAtfos:,  Hefvecorids1,  Mariimos  ; Plysros^ 
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degli  Ermo» duri , fida  a’  Romani , e perciò  soli 
de'  Germani  commerciano  , non  sulla  riva  , ma 
da  per  tutto  , nella  Colonia  p*p*  splèndidissima 
della  Rezia  . Per  tutto  passano  senza  guai-dia  , e 
dove  all’  altre  nazioni  mostriamo  soltauto  I’  armi 
ed  i nostri  eserciti  , a questi  aprimmo  lo  nostre 
case  e lo  nostre  ville-,  senza  che  lo  ln-aniassero  . 
Nasce  negli  Knnonduri  . I’  Alhi fiume  illustre  e 
noto  una  volta  i , ora  si  nomina  appena  . 

42.  Allato  degli  lirmondun  sono  i A ari  sci  ; 
e quindi  i Marcomanni'ed  i Quadi  . Somma  è la 
gloria  e la  forza  de  AI  armonia  uni  : il  soggiorno 
stesso  , cacciati  Roj  , oort  il  valore  acquistaronsi  . 
Nè  i Narisei  o i Quadi  'tralignano.  questa  è 
come  la  fronte  della  Covmunia  , sin  dove  copresi 
dal  Danubio  . Ne’  Marcómaimi  e ne’ Quadi  sino 
alla  nostra' età  fiorirò»  Re  di  le>  gente,  prosapia 
illustre  di  Maroboduo  e di  Tudro  .«Ora  pur  «ol- 
irono Re  stranieri  . Ma  forza  e nervo  s'  han  essi 
dalla  potenza  Romana  : raro  dalle  nostr'armi,  più 
spesso  giovanti  del  danajo  . 

45.  Nè  vàglion  niéno  i Marsigni  , i Colini  , 
gli  Osi,  ed 'i* -Birri,  che  serrano  i Marcomanni 
e i Quadi  alle  spalle  ; Irà’ quali  "i  Marsigni  e i 
BurJ  mostratisi  .all’  abito  ed  al  linguaggio  Srievi  . 
t Colini  dal  parlar  Gallico  , e dal  Paunonico  gii 
Osj  , non  esser  Germani  attestasi-,  ed  anche  dal 
soggiacere  K*  tributi  , de’  quali  i Sarmati  in  parte, 
in  parte  i Quadi come  stranieri  , gli  aggravano  . 
I Gotiui  , lo  eh’  è più  scorno  , Cavano  ancori  il 


ferro  : e tutti  questi  fmpóli  abitai!  poche  campa- 
gne; ni* -brischi , e declivi  è vette  «li  monti  . Pe- 
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Nahaivalos . Apud  Naharvalos  antiquae  reììgìonis 
hicus  ostenditur.  Praesidet  Sacerdos  muliebri  or- 
nafu:  sed  Deos , interpretatione  Romana,  Castorcm 
PoIlucemqUe  memorarli . Ea  tris  rmmim:  nomen  Ai- 
ds . Nulla  simulacro  , nullum  peregrinae  supersli- 
tionis  pcs ligi ur n . Utfra/res  lamen  , ut  iuvenes  , 
vencrantur . Ce/eram  Arii  super  pires , qui  bus  enu- 
meralos  paul/o  ante  populos  antecedimi  , truces  , 
insiiac  J eritali  arie  ac  tempori:  lènocinanlur . Nigra 
senta , lincia  corpora . Al  ras  ad  proelui  nocles  le- 
gnai : ipsaque  Jormidine  atque  umbra  Jerahs  exer- 
citus  terrorem  in/erunt  t nullo  hostium  sustinente 
nopum  ac  pelut  injemwn  adspectum . JSarn  primi  in 
omnibus  proe/iis  oculi  pincuntur . I rans  Lygios 
J Golhones  regnanlur  > paultì  iarn  adductius , quatti 
ceierae  Germanorum  gente s , nondum  / amen  su - 
pra  libertateni . Protinus  deinde  ab  Oceano  Ruga, 
et  Lernopii  : omniumque  harurri  genlium  insigne , 
Totunda  scota,  breves  gladii , et  erga  Reges  obse- 
qniwn , . ■ > 

41  • - *"*  *»  JL  » ■'  . r ' 

44-  Suionum  hinc  cìvilates  , ipso  in  Oceano  , 
praeter  piros  armaque  classibus  valent . bornia 
napium  eo  differì , quod  utrunque  prora  paratam 
semper  adpulsui  frontem  agi/  : nec  pehs  minislranf, 
v nec  remos  in  ordinem  lateribus  adiungunl . So- 
1 ulani , ut  in  quibusdarn  /luminimi , et  mutabile , 
ut  res  poscit , hinc  pel  illinc  remigium  . Est  a pini 
illos  et  opibus  ho/i os  : eoque  wius  imperila/ , nul- 
iis  iam  exceptionibus  , noty  precario  iure  parendì . 
Nec  arma , ut  apud  c et eros  Germanos , in  promi- 
scuo , sed  clausa  sub  custode , et  quidan  serpo  : 
quia  subitos  hostium  incursus  prohibgt  Oceanus , 
otiosae  porro  artnatorum  manus  facile  IdSQioiunt , 
. Erómperò  neque  nobilem , neque  ingenuuin , ne 
. libertinum  quidem  , errnis  praeponere  Regia  utili - 
tas  est  . y 
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ni , Mànìmì , Elisj  , Nàarvali  . Appresso  i Nàar- 
vali  mostrasi  un  bosco  di  antica  superstizione  . 
Presiedevi  un  Sacerdote  in  abito  femminile,  ma 
da’  Romani  vuoisi  che  gl’  lddii  Castore  e Pplluce 
s’adorino.  Tale  è del  Nume  la  rjùalità;  Alci  n’è  il 
nome  . Niun  simulacro  , niun  orma  di  estranea  su- 
perstizione . Son  però  come  fratelli  , come  giovani  \ 
venerati  . Ma  gli  Anj  , oltre  le  forze  , onde  avanza- 
no i dianzi  desfcrjtti  popoli  , fieri , inferociscono 
con  1’ arte  e il  tempo  la  naturai  crudeltà  «Tingono 
a negro  gli  scudi  c i corpi  y e buje  notti  Scelgo- 
no per  le  battaglie  : e con  la  paura  stessa  e la  ? 
tenebria  del  ferale  esercito  terrore  incutono , niun 
sostenendone  degl’  inimici  l’insolito  e quasi  infer- 
nale aspetto  : perocché  gli  occhi  vinconsi  i primi 
in  ogni  battaglia  . Di  là  da’  Ligj  sono  i Gotoni 
sotto  regno  un  poco  più  rigido,  cbe  gli  altri  po- 
poli di  Germania  , non  però  ancora  spogli  di  li- 
bertà . Sciti  quindi  subito  lungo  1’  Oceano  i Rugj 
e i Lemovj  : e son  fregio  di  tutte  queste  nazioni 
gli  scudi  tondi,  le  corte  spade,  e la  devozione  ai  Re . 

44-  Quindi  le  Città  de’  Sukmi  r in  sullo  stes- 
so Oceano,  oltre  agli  uomini  e&U’armi,  in  mare 
poderosissime . Tal  delle  navi  è la  forma , eh’  han 
d’  ogni  banda  la  prua  per  sorger  sempre  di  fron- 
te : nè  si  governali  con  vele , nè  han  remi  in 
ordine  a’  fianchi  ; ma  liberi , conte  in  alcuni  fiu- 
mi , e <jua  e là  voltabili  conforme  all’  uopo  . 
Anch’essi  pregiano  le  ricchezze;  e perciò  domina 
«in  solo , senza  eccezioni , senza  diritti  di  toglier- 
si all’  obbedienza  . Nè  1’  armi , come  dagli  altvi 
Gei-mani,  s usano  comunemente  ; ma  chiuaonsi  da 
un,  custode,  e ancor  servo:  poiché  1'  Oceano  al- 
lontana ogni  nemico  assalto  improviso  . L’ armi 
d’ altronde  in  mani  oziose  insolentiscono  facil- 
mente ; nè  darle  in  guardia  ad  un  nobile , ad  un 
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i . 45.  't  ram  Huiorias  al:  tu]  mare  , pìgnun , ac 
prope  inunotimi , quo  cingi  cl  ulique  terrarum  or - 
bem  Itine  JLles  ,*  quoti  extremus  cadentis  iam  solis 
fulgor  in  ortus  Silurai , luieo  c/arus , ut  sidera 
hebetet . Sonimi  insuper  se>mergentìs  atuiiri  , Jor- 
mastfUc  Dea  rum,  et  ratlins  papitis  adspici,  persuasio 
ailiicit  . Ulne  imputi  ( et  fama  aera  ) tantum  na- 
tura . Kigo-iairC  dentro  Suevici  maris  litore  Aestyo- 
rum  gerrtes  ad/uunlur:  quibus  rilus  ìuibitusque  Sue- 
vorumq  lingua  Brièannicae  propior.  Mal  rem  Deum 
veneranlur':  insigne  sitpersfilronrs  , forrnas  apro- 
rum  gesfant . ld  prò  armi*  omnique  tutela  , se- 
curujn  Deae  cul/orern  eliditi  inter  hostes  praestat. 
liarus  f erri , frequens  fustiwn  usus  . Frumcnta 
ceterosque  fructits  ptttientius , quatti  prò  solita  Ger- 
tnanorum  /nenia , ìaboranl . Sed  et  mare  scrutantur, 
ac  soli  omnium  $uccinum  , quod  ipsi  desimi  vo- 
canl , inter  rada  atque  in  ipso  litore  ìegunt . Nec, 
quae  natura  , qua  eoe  ratio  gigmat  , ut  Barbar is  , 
quaesi/um  compertwnre  . Din  quia  etiam  inter  ce- 
tera  eiectamerita  maris  iacebat , donec  luxuria 
nostra  dedit  notnen  . Jpsis  in  nullo  usu  : rude  ìe- 
gittir , informe  perfertur , pretiwnque  miranfes 
accipiwit . Succinti  tamen  arbonun  esse  intelligas  : 
quia  terrena  quaedam  atque  etiam  volutine,  ani- 
malia  plerumque  interhieenl , quae  implicata  bu- 
tti ore  , mox  , dure  sceme  materia , c/uduntur  . Fe- 
cundiora  igitur  ne/nora  lucosque , sicut  Orìentis 
secretis , ubi.  fluirà  ba/sinnaque  sudanfrir  , ita  Oc- 
culeniis  insuks  terrisque  rnesSC  pcredidqrim  if  quae 
vicini  solis  radi/s  espressiti  atipie  Ikjuetitia  in  pro- 
ximtun  uiare  labunfur , ac  vi  tempcstatvm  in:  ad- 
- versa  litom  exundanti . Si  naturam  succivi  atìmoto 
.igne  tentcs  , in  moHum  feda  e acc  ertili  tur , dìi  tipi  e 
fiammata  piuguem  et  olentetii  : inox  ut  in.  piceni 
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ingenuo , anche  ad  tin  libertino , è corto  utile 
affle; 

45.  Oltre  i SnioYii  avvi  altro  mare  , stagnan- 
te , e quasi  che  immoto , da  cui  si  crede  cingersi 
e chiudersi  il  mondo , perchè  l’  estremo  splendore 
del  Sol  cadente  dura  talmente  lucido  che  in- 
debolisce le  steUe;- Dalla  credulità  s'aggiunge  che 
il.romor  od?tsi  del  suo  tuffo,  e te  sembianze  veg- 
gàusi  .de. cavalli  é i-  faggi  della  sua  testa  . Sin  la 
( vera  è tal • fama  ) estendesi  la  natura.  Sona  poi 
gli  Estj  bagnati  dal  destro  lido  del  mar  Suevo  , 
eh’ han  de’ Suevi  le  leggi  e gli  abiti:  la  lingua 
accostasi  alla  Britannica  . La’ Madre  adorano  degli 
Dei  : per  insegna  di  religione  portano  immagini 
di  cignali . Questa  è lor  arme  e difesa  unica;  e fa 
sicuro  sin  tra’ nemici  T adorator  della  Dea.  Ba- 
ro usan,  ferro-,  frequentemente  bastoni.  Le  ‘bia- 
de c gli.  altri  fruiti  coltivano  con  pazienza  ignota 
alla  poltronerìa  de’  Germani  . Ma  van  frugando 
anche  il  mare,  e soli  fra  tutti  nè’ guadi  e nel  lido 
stesso  raccolgon  1"  ambra  ) ph‘  essi  poi  eh  iarnano 
Gìeso  . Nè  qual  ne  sia  la  natura  , onde  si  gene- 
ri , come  barbari  , cercarmi  mai , nè  compresero . 
Anzi  gran  tempo  giacque'  tra  gli  escrementi  dei 
mare,  sinché  dal  nostro  lusso  ebbe  celebrità  . (5)  Es- 
si non  K usano  ; rozza  raccoglici  ; informe  arre- 
casi; c ne  ricevono  il  prezzo  con  maraviglia.  Puoi 
però  crederla  succo  d’alberi;  perchè  traluconvi 
frequentemente  alcuni  terrestri  insetti,  ed  ancor 
volatili  , che  impigliati  da  quell  umore  , ov’  esso 
induri  , vi  si  1 imlnmlono  . Crederò  dunque  ",  che 
Come  ne*  recessi  d’  Oriente  v’han  boschi  ed 'alberi 
più  fecondi",  che  sudano  incerisi  e balsami,  così 
re  b^àbbià  mene' regimi  e nell’ isole  d’occidente, 
Whe’tiscaldati  e fusi  da’ fàggi  del  -sich:  Sole  Cadàn 
nel  mare  vicino',  e dalla  furia  delle  tempeste  agli 
opposti  lidi  si  spingano  . Se  all’ambra  , per  espte- 

/ ' . , • . . 1 


r 


46°  , a 

resinami  e Icntescit . Suionibus  Sitonwn  gente*  con- 
tinuati/tir  . Colera  simile s , wio  differunt , quod  se- 
mina dominalur  : in  tantum  non  modo  a liberiate , 
sfd  ctia/ii  a servilule  degenerane . 

.A 

4C.  Uic  Sueviae  finis Peucinorwn  Venedo- 
jiimque,  et  Fennorum  uationes  Germanis  an  Sorma - 
tìs  ad.s£ubam,  dubito : quamquam  fi cucini , quo§  qui- 
dam hastarnas  vocant , sermone,  cultu  , sede  qc  do- 
micili is , ut  Germani  agunt . Sorde s omnium  ac  t or- 
fi  or:  proceruin  Connubiis  m ir  tip , nonni hil  in  Sarma- 
tarumhabipum  foedantur . VencBi  multimi  ex  mori- 
bus  Lraxerunt . A am  quidquid  inter  Peucìnos  Fqn- 
nosque  sik> or um  ac  mònlium  erìgilur  , lalrociniis 
percrrant . Hi  tamen  inter  Germanos  potius  referun - 
tur*,  quia  et  demos  figliai , et  scuta  gestant , et  pe- 
dum  usu  ac  panie  itale  gaudenti  quae  omnia  diversa, 
Sannatis  sant , in  plaustro  equoque  * viventibus  . 
t ennis  taira  feritas  ,foeda  pauperias  : non  arma , 
noli  equi , non  penatcs  : vietai  herba  , vestitili  peì- 
les , cubile  humus  . Sola  in  sagittis  spes , quas , 
inopia  ferri , ossibus  asperanl . ldemque  venatus 
viros  par  iter,  ac  feminas  alit . Passim  cnim  comi- 
tanlur , partemque  praedae  petunl.  Nec  alimi  in- 
J 'antibus  ferarum  imbriumque  suffugium , quam  ut 
in  aliquo  ramorum  nexu  contegantur  : Ime  ve- 
de uni  iuvenes,  hoc  senum  receptaculum . Sed  beatius 
a rbil vantar  , quam  ingemer c agris  , in/aborare  do- 
mibus  , suas  alienasque  forlunas  spe  metuque  ver- 
sare . Secavi  ad  versus  homines  , securi  ad  versus 
Dcòs  , rem  dijficillinuim  adseciUi  suni  ,•  ut  illis  ne 
voto  quidem  opus  esset . Celerà  iam  fabulosa  : Hel- 
lusio*  Oxionas  ora  liomiuuiu  ▼ultusque , cor- 
pora  atque  artus  ferarum , gerere  : quód  ego , ut 
inrompa  inni , in  medium  relinquam  . .... 
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rame  KJndole,  appressi  il  fuoco,  qual  face  accen- 
devi, e nutre  pingue  e odorosa  fiamma;  quindi 
qual  prece  o gomma  si  scioglie . A’ S'uioni  sono 
i Sitoni  confini  . In  tufto  simili  , Attori  che  da 
una  femmina  signoreggiatisi  : tanto  non  pur  dalla 
libertà  , ma  dal  servaggio  stesso  tralignalo . 

46.  Qui  termina  là  Suevia . 1 popoli  Peuci- 
ni , Yenedi  , e Cernii , se  tra’  Germani  o Sarmati 
annoverare,  non  sorbepchc  i Peucini.'cbe  alcuni 
chiantan  Bastami,  usan  lingua,  abito,  Itanza,  e 
ostelli  , quali  i Germani  . Sordidi  tutti  e torpidi.; 
ma  per  le  nozze  promiscue  sforni  ansi  alquanto 
con  le  maniere  de’  Sarmati  . 1 Yenedi  morti  co- 
stumi ne  trassero  . Perocché  quanti  v’  han  boschi 
e monti  fra  *i  Pencini  ed  i Fenni  ladroneggiando 
corseggiano . Tuttavia  auesti  piuttosto  contausi  fra’ 
Germani:  perché  e piantali  case,  e portano  sca- 
di , e di  camminare  e di  correre  si  compiaccio- 
no ; in-  t*tto  'ciò  difformi  da'Sarmati,  usi  ne’ car- 
ri a vivere  ed  a cavallo  . Grande  c 1’  efferatezza  , 
sozza  de’  Fenni  la  povertà  ; non  armi , non  ca- 
valli, non  casé:  erba  pascono , veston  pelli,  dor- 
mono in  terra  : sol  nelle  frecce  s’*aflidano  , cui  per 
inopia  di  ferro  con  ossa  aguzzano.  E la  stessa  cac- 
cia uomini  e donne  alimenta . Insieme  per  lo  pii 
cacciano,  e si  dividon  la  preda.  ]\è  da  fiere  e piogge 
han  altro  scampo  i fanciulli,  che  in  qualche  intreccio 
di  rami  ascondersi  . Quivi  i giovani  si  raccolgono  , 
quivi  ricovransi  i vecchi . Ciò  più  beato  estimano  , 
che  ansar  su  .campi , in  fabbriche  affaticarsi,  con  pa- 
ura e con  isperanza  trattare  i proprj  beni  e gli  alimi. 
Senza  timore  degli  uomini , senza  timor-  degli  Dei  , 
la  più  difficile  cosa  ottennero,  die  non  han  pur^che 
bramare  . Favola  è il  resto  , come  che  gii  Ehiisj « 
gii  Ossioni  abbiati  viso  ed  aspetto  d uomini , e corpi 
e membra  di  Jìere . Le  quali  cose,  come  non  accer- 
tate , noi  lasceremo  indecise . 
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i.  larorum  viroruin  facta  moresquc  poslcris 
t radere  arUiquituS  usila  rum , ne  nostris  quidem 
temporibus , quamquam  incuriosa  siiorum  aetas 
omisrt  , quotiens  magna  afypia  ac  nobihs  yir- 
ius  vidi  a c supergressa  est  viti  uni , parvis  nia- 
gnisque  civifatibus  commune  , ignoranliam  redi 
et  invidiam  . fed  apud  priore s -,  ut  agere  memo- 
Tptit  digna  proiuim , magisque  in  aperto  erat  ; 
ita  celeberrimus  quisquc  ingenui  , ad  prodendam 
virtutis  menioriam  / sine  gratin  aul  ambinone , bo- 
rnie tantum  conscienliae  pretto  ducebatur . Ac 
pìerique , suoni  ipsi  vitam  narrare  , Jìduciam  potius 
inorimi , quam  adrogantiam  arbitrati  supt  : nec  id 
Rutilici  et  Scauro  dira  Jidem , aul  obtrectationi 
J'uit . Adeo  pirtutes  iisdqm  temporibus  optime 
aestimantur  , quibus  Jdciìlime  gignuntur . At  milti , 
nunc  narra  turo  vitam  defuncti  hominis  4 verna 
opus  J'uit  : quam  non  pelissem,  ni  cursaturus  tain 
saevii  et  infèsta  virtutibus  tempora . 

■ 4 ■ - . _ » 

a.  Regimiti , cum  Arpleno  Rustico  I aetus 
Thraséa , Jlerennio  Senecioni  Priscus  Helvidius 
laudati  essent , capitale  fuisse  : ncque  in  'ìpsos 
modo  auctores  , sed  in  libros  quoque  eorum  sae- 
vituni  3 delegalo  Triumpùis  ministerio  , Ut  monu - 
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i.  J_j  antico  uso  di  tramandare  a’  posteri  i co- 
stumi e le  gesta  d’ illustri  uomini  , neppure  dall’ 
età  nostra  , benché  de’  suoi  non  curante , si  trala- 
sciò , qualora  un’  eccelsa  e chiara  virtù  vinse  e 
trascese  il  vizio  , a grandi  e picciole  città  comu- 
ne , la  sconoscenza  del  ben  oprare  e l’ invidia  . 
Ma  , come  presso  gli  antichi  più  vasto  e libero 
campo  aprivasi  ad  opere  memorande  ; così  chi 

Siù  fioriva  d’ ingegno  , a celebrar  la  virtù  , non 
a brighe  o da  cupidezze , dal  solo  pregio  dell’ 
onestà  (i)  s’  animava  . E da’molti  il  narrare  la  pro- 
pria vita  più  sicurtà  di  costumi  si  reputò  che 
arroganza  . Nè  fede  a Rutilio  e a Scauro  ciò  tol- 
se , o biasimo  procacciò  : tanto  in  que’  tempi 
ottimamente  pregiansi  le  virtù  , ne’  quali  agevol- 
mente germogliano  . A me  però  , cn  or  la  vita 
m’  accingo  a scrivere  d' un  estinto  , mestieri  egli  è 
di  perdono  , che  non  avrei  domandato , se  non 
avessi  a percorrer  tempi  così  crudeli , e nemici 
d'  ogni  virtù  . 

a.  Leggemmo , in  Aruleno  Rustico  le  lodi 
di  Trasea  Peto , di  Prisco  Elvidio  in  Erennio 
Senecione  punite  di  fellonìa  . Nè  contro  pure  gli 
stessi  autori , ma  contro  ancora  i lor  libri  s’ in- 
crudelì , dato  a’  Triumviri  il  carico , che  nel  Co- 
VUa  di  Agric.  Tom.  II.  3o 
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men/a  clarissimorum  mgeniorum  in  comitio  ac 
fora  ureren/ur  . Scilieet , ilio  igne  vocem  Pop.  Rom. 
et  libertatem  Sena-'ns , et  conscieniiam  generis 
fiumani  abolcri  arbilrabantur , cxpulsis  in  super  sa- 
pientiae  professoribus  , atque  omni  bona  arte  in 
exsi/ium  acta , ne  quid  usquam  honestum  occur- 
reret . Dedimus  profecto  grande  patientiae  docu- 
mentum,  et,  sicut  vetus  aetas  vidit , quid  uìtimum 
in  libertate  esset , ita  nos , quid  in  servitale , 
adempio  per  inquisiliones  et  loquendi  a udì end ique 
commercio . Memoriam  quoque  ipsam  cum  voce 
perdidisscmus  , si  tarn  in  nostra  potestale  esset 
ob/ivisci , quam  tacere  . 

3.  j Sunc  demum  redii  animus  : et  quamquam  , 
primo  slatim  beatissimi  sa  ecidi  orla,  IServa  Caesar 
res  oìim  dissociabiies  miscuerit , principatum  ac 
ììbertatem , augcatque  quolidie  felicitatela  Imperli 
JServa  Traianus  , nec  spem  modo  ac  vetum  Secu- 
rìtas  pubìica  , sed  ipsius  voti  fiduciam  ac  robur  , 
adsumpserit  ; natura  tamen  infirmitatis  humanae 
iardiora  sunt  remedia , quam  mala  ; et , ut  corpora 
lente  augesciml , cito  exstinguunlur , sic  ingenia 
studìaque  oppresseris  facilius  , quam  revocaveris  . 
Subii  quìppe  etiam  ipsius  inertìae  duleedo  : et  in- 
visa primo  desidia  postremo  ama  tur.  Quid?  si  per 
quindecirn  annos , grande  mortalis  aevi  spatium , 
multi  fortuitis  casibus , promptissimus  quisque  sae- 
vitia  Principis,  interciderunt?  Fauci,  et  ut  ila  di- 
ocerim , non  modo  alionnn  , sed  etiam  nostri  super- 
stite s sumus  ; exemptis  è media  vita  tot  annis  , 
quibus  iuvenes  ad  senectutem , senes  prope  ad  ip- 
eos  exactae  aetatis  terminos,  per  siìentium  venimus. 
JSon  tamen  pigebit,  ve!  incondita  ac  rudi  voce,  me- 
moriam prioris  servitutis , ac  teslimonium  praesen- 
liurn  honorum  composuissc . Hic  interim  liber  h*- 
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rnizio  e nel  foro  i monumenti  s’  ardessero  di 
que’  chiarissimi  ingegni . Credevan  certo  con  quel- 
le fiamme  spegnere  la  voce  del  Popol  Romano 
e la  libertà  del  Senato  e la  persuasione  deli’uman 
genere  , espulsi  inoltre  i maestri  della  sapienza  e 
ogni  buon’arte  cacciata  in  bando,  perchè  in  niun 
luogo  vestigio  di  probità  s’  incontrasse . Grande 
noi  demmo  in  vero  di  sofferenza  argomento  ; e 
come  i nostri  maggiori  videro  1'  estreme  prove  di 
libertà  , così  noi  1’  ultime  di  servitù , toltone  si- 
no , per  le  inquisizioni}  e di  udire  c di  parlare 
il  éommercio  . Avremmo  pur  con  la  voce  per- 
duto sin  la  memoria  , se  in  nostra  facoltà  fosse 
dimenticarsi  , come  tacere  . 

3.  Or  finalmente  1’  animo  si  rinfranca  . Ma 
benché  sullo  stesso  nascere  d’ un  beatissimo  se- 
colo Nerva  Cesare  due  cose  già  ripugnanti  asso- 
ciasse , signorìa  e libertà  ; e giornalmente  Nerva 
Trajano  aumenti  la  felicità  dell  Impero  ; nè  sia  la 
pubblica  sicurezza  una  speranza  ed  un  voto  , ma 
dello  stesso  voto  il  compimento  e il  possesso  : 
pure  tal’  è 1’  umana  fragilità  , che  più  lenti  sono 
i rimedj  che  i mali  ; e come  i corpi  stentatamente 
crescono , presto  muojòno  , così  più  lieve  ti  lia 
gl’  ingegni  e gli  studj  estinguere  , che  ravvivare  . 
Prendesi  infatti  a gustare  ancora  la  stessa  inerzia  ; 
e l’ozio,  che  in  prima  s’odia,  amasi  finalmente. 
Che  avverrà  poi,  se  per  quindici  anni,  gran  tratto 
di  mortai  vita  , molti  perirono  per  casuali  acci- 
denti , per  crudeltà  del  Principe  i più  magnanimi? 
Pochi , non  solo  agli  altri , ma  , si  può  dire  , a 
noi  stessi  sopravviviamo , toltone  il  fior  di  tant’ 
anni,  onde  giovani  alla  vecchiezza,  vecchi  presso 
che  all’ ultima  decrepitezza,  mutoli  ci  traemmo. 
Non  mi  noierà  tuttavia,  benché  con  rozza  ed  in- 
grata voce,  tracciar  la  storia  della  trascorsa  liran- 
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nori  Agrìcolae,  soceri  mei,  destinatus , professione 
pietatis  aul  laudatus  crii , aut  cxcusatus  . 


4-  Cnaeus  Julius  Agricola  , vctcre  et  illustri 
Foroiuliensium  colonia  ortus , ulrumque  avum  Pro- 
curatorem  Caesarwn  habuil  : quae  Èquestris  nobi- 
litas  est . Pater  Julius  Graecinus,  Senatorii  ordinis, 
studio  eloquenlìae  sapienliaeque  nolus  : iisque  vir- 
tutibus  iram  Caii  Caesaris  meritus . Namque  Mar- 
nimi Sifanum  accusare  iussus  > et , quia  abnueral  } 
interfectus  est . Mater  Itili  a I*  rodila  fuit  , rarae 
eastitatis.  In  huius  sinu  indui  geni iaque  educatus  , 
per  omnem  honestarum  artiurn  cultum  pueriliam 
adolesccntiamque  transegìt . Arcebai  eum  ab  ille- 
cebris  peccantium,  pruder  ipsius  bonam  inlegrarn- 
que  nat urarn , quod  statim  parvulus  sedevi  ac  ma- 
gis/ram  studiorum  Massiliam  habuerit  , locum 
G r aeca  comitale  et  provinciali  parsimonia  mistum , 
ac.  bene  compusitum . Memoria  teneo , sólilum  ipsum 
narrare , se  in  prima  iuventa  studiuni  philosophiae 
acrius,  ultra  quain  concessum  Romano  ac  Senatori 
hausisse  ; ni  prudentia  ma  tris  incensimi  ac  flagran- 
tem  animum  coercuissct . Scilicet,  sublime  et  crcc- 
tum  ingenium  pulchritudinetn  ac  speci em  exccl- 
sae  magnaeque  glorine  vehementius  quam  caute 
adpetebat  : mox  mitigava  ratio  et  aetas  ; retinuit- 
que , quod  est  difficillimum  , ex  sapienlia  modum  . 

5.  Prima  castrorum  rudimento  in  Britannia 
Sue  ionio  Paullino,  diligenti  ac  moderato  Duci,  ad- 
probavit  : electus  , quem  contubernio  aestimarel . 
Nec  Agricola  licenter,  moie  iuvenum , qui  mililiam 
in  lasciviam  vertunt , ncque  segniter . ad  voluptates 
et  commeatus  tituhim  tribunatus  et  inscitiam  re- 
ttila : sed  nascere  provinciam , nosci  cxercitui , 
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nide  in  argomento  della  presente  felicità  . Quest’ 
opera  intanto  alla  memoria  d’  Agricola  , suocero 
mio,  consagrata,  per  la  pietà,  che  l’ anima , o lode 
a v lassi  o perdono  . 

4-  Gneo  Giulio  Agricola  , nato  in  Frejo  (a)  , 
colonia  antica  ed  illustre  , ebbe  amendue  gli  avoli 
Procuratori  Cesarei  , equestre  nobiltà  somma  . 11 
Padre  Ginlio  Grecino,  dell’  Ordine  Senatorio,  per 
eloquenza  e filosofia  si  distinse;  e per  siffatte  virtù 
meritò  1*  ira  di  Cajo  Cesare  . Perocché  impostogli 
d’ accusare  Marco  Silano,  eì  ricusollo,  e fu  mor- 
to . Fu  sua  madre  Giulia  Procilla  , di  singoiar 
castità  ; nel  cui  seno  amorevolmente  educato  pas- 
sò la  puerizia  e 1’  adolescenza  in  ornarsi  d'  ogni 
nobile  disciplina  . Eragli  schermo  dalle  lusinghe 
de’  seduttori , oltre  alla  buona  e schietta  indole 
sua  , 1’  esser  posto  sin  da  fanciullo  ad  erudirsi  in 
Marsiglia , città  ben  temperata  e composta  di  gen- 
tilezza greca  e di  provinciale  frugalità  . Rimem- 
brami che  usava  dire , eh'  ei  nella  prima  sua 
giovinezza  immergersi  nello  studio  della  JilosoJia 
con  maggiore  avidità  che  a Romano  ed  a Sena- 
tore si  convenisse  , se  F assennata  madre  il  vivo 
ed  ardente  animo  non  J, 'renavane . Il  franco  in 
vero  e sublime  ingegno  con  più  fervore,  che  sen- 
no , al  vago  aspetto  anelava  di  grande  e splendi- 
da gloria  : lo  rattempraron  poi  la  ragione  c la 
età  ,*  e nella  sapienza  seppe  , ciò  eh’  è difficilissi- 
mo , contenersi . 

5.  I primi  saggi  di  sua  milizia  in  Brettagna 
sotto  Svetonio  Paolino , modesto  e provido  capi- 
tano., illustrò  ; sceltone  quindi  a compagno  di  pa- 
diglione . Nè  licenziosamente  Agricola , siccome 
sogliono  i giovani  , i quali  volgono  la  milizia  in 
dissolutezza,  nè  codardamente  si  giovò  della  in- 
esperienza e del  titolo  di  Tribuno  per  divagare  in 
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discere  a peritis*,  sequi  opti  mas  , nihii  adpetere 
iactatione  , nihii  ob  formidinem  reeusare  , simul- 
que  anxius  et  intentus  agere . Non  sane  alias 
exercilatior , magisque  in  ambiguo  Brìtannia  Juit . 
Trucidali  veterani , incensae  co/oniae  , intercepti 
exercitus  : tum  de  salute , inox  de  victoria , cer la- 
vere . Quae  cune  fa  et  si  consiliis  ductuque  alterius 
agebantur , ac  summa  rerum  et  reciperatae  pro- 
vinciae  gloria  in  Ducevi  cessit  ; arlem  et  usum  et 
stimuìos  addidere  iuveni  : intravitque  animum  rni- 
litaris  gìoriae  cupido , ingrata  temporibus , quibus 
sinistra  erga  eminentes  interpretatio , nec  minus 
periculum  ex  magna  fama  , quam  ex  mala  . 


6.  Hinc  ad  capessendos  magistrafus  in  urbem 
dìgressus , Domiliam  Decidianam,  splendidis  nata- 
libus  ortam  , sibi  iunxit  : idque  matrimonium  ad 
maiora  nitenti  decus  ac  robur  fuit.  Vixeruntque 
mira  concordia  , per  mutuam  cantatevi , et  invi- 
cem  se  anteponendo  : nisi  quod  in  bona  uxore  tan- 
to maior  laus  , quanto  in  mala  plus  culpae  est . 
Sors  Quaesturae  provinciam  Asiam , Proconsulem 
Salvium  Tilianum,  dedii  ; quorum  neutro  corruptus 
est  : quamquam  et  provincia  dives  ac  parata  pec- 
cantìbus  , et  Proconsul  in  omnem  aviditatem  pro- 
nus , quantalibel  facilitate  redempturus  esset  mu- 
tuam dissimulalionem  mali . Auctus  est  ibi  Jilia,  in 
subsidiurn  et  solarium  simul  : nam  filium  ante 
sublatum  brevi  amisit . Mox  inter  Quaesturam , 
ac  Tribunatum  plebis , atque  edam  ipsum  Tri- 
bunatits  annum  , quiete  et  odo  transiit , gnarus 
sub  Nerone  temporum  , quibus  inertia  prò  sapien - 
tia  fuit . Idem  Praeturae  tenor , et  sileni ’ium . Neo 
enirn  iurisdiclio  obvenerat . Ludos  et  ìnania  ho- 
noris modo  ratìonis  atque  abundantiae  duxitM 
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piaceri  ; ma  per  conoscere  la  provincia  , rendersi 
noto  all’  esercito  , apprendere  da’  periti  , emulare 
i migliori  , nulla  bramare  per  pompa , nulla  ricu- 
sar per  paura , e tenersi  guardingo  insieme  e sol- 
lecito . Nè  mai  fu  certo  in  maggior  tempesta  e 
pericolo  la  Brettagna  . Veterani  ammazzati  , colo- 
nie arse  , eserciti  invilupati  : prima  per  la  salvez- 
za , poi  combatterono  per  la  vittoria  . Le  quali 
cose,  benché  si  oprassero  per  altrui  senno  e con- 
siglio , ed  il  valor  dell’  impresa  e la  gloria  della 
ricuperata  provincia  al  Capitano  si  attribuisse , 
aggiunser  pure  arte  , sperienza  , c stimoli  al  gio- 
vane ; e in  petto  gli  arse  brama  di  gloria  guerrie- 
ra , odiosa  in  tempi , in  cui  sospetto  s' ha  chi 
grandeggia  , nè  di  gran  fama  sovrasta  minor  pe- 
ricolo , che  di  pessima  . 

6.  Quindi  recatosi  in  Roma  per  mettersi  ne’ 
Magistrati  , menò  Domizia  Decidiana  , d’ illusore 
nascita  : e tal  matrimonio  splendore  e" forza  gli  fu 
per  avanzar  negli  onori  . Ed  in  concordia  vissero 
jnaravigliosa  , per  vicendevole  amore , e col  pre- 
giarsi a vicenda  ; se  non  che  lode  tanto  maggiore 
aspettasi  di  buona  moglie  , quanto  maggiore  di 
trista  è il  biasimo  . D'Asia  avvennegli  la  Questu- 
ra , Salvio  Tiziano  in  Proconsole . Da  niun  de’ due 
fu  corrotto , benché  la  ricca  provincia  invitasse 
ad  ogni  rapina  , e tal  fosse  la  rapacità  del  Pro- 
console da  patteggiare  liberalmente  dissimulazione 
scambievole  di  misfatti.  Quivi  una  figlia  s’ebbe  a 
sostegno  insieme  e conforto,  per  aver  presto  per- 
duto un  figlio  dianzi  natogli  . Poscia  tra  la  Que- 
stura ed  il  Tribunato  e 1’  anno  stesso  del  Tribu- 
nato in  quiete  e in  ozio  passò,  conoscendo  la  si- 
gnoria di  Nerone,  in  cui  l'inerzia  fu  senno.  Usò 
tenore  e silenzio  eguale  nella  Pretura  ; poiché  non 
•s’  ebbe  giurisdizione  . Spiegò  ne’  giuochi  e nell’ al- 
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ali  Ionge  a luxuria , ila  famae  propior . Tum 
electus  a Gaìba  ad  dona  lemplorum  recognoscen- 
da  , diligentissima  conquisilione  fecit , ne  cuius 
alterius  sacrilegium  Respublica  quam  Neronis  sen- 
sisset . 

7.  Sequens  annus  gravi  vulnere  anìmum  do- 
mumque  eius  adfiixil.  Nam  classis  Olhoniana,  licen- 
ler  vaga , dum  lntemelios  ( Uguriae  pars  est ) ho - 
stiliter  populalur  , malrem  Agricolae  in  praediis 
suis  interfecit  : praediaque  ipsa  , et  magnam  pa- 
trimoni partem  diripuil , quae  caussa  caedis  fue- 
ral . Igitur  ad  solemnia  pietatis  profeclus  Agri- 
cola , nuntio  adfectati  a Vespasiano  Imperii  de- 
prehensus , ac  sldtim  in  partes  transgressus  est. 
Inilia  Principalus  ae  slafum  urbis  Mucianus  re- 
gebat , admodum  iuvene  Domiliano , et  ex  pater- 
na fortuna  tantum  licentiam  usurpante  . Is  mis - 
sum  ad  delectus  agendos  Agricolam , integreque 
ac  strenue  versa  tum , vicesimae  legioni , tarde 
ad  sacramentimi  transgressae  praeposuit , ubi  de- 
cessor  sediliose  agere  narrabatur  : quippe  Lega- 
tis  quoque  Consularibus  nimia  ac  formidolosa  erat. 
Nec  Legatus  Praelorius  ad  cohibendum  potens , 
ìncertum , suo  an  militimi  ingenio  : ita  successor 
simul,  et  ultor  electus , rarissima  moderatione  ma- 
luit  videri  invenisse  bonos , quam  fecisse  . 

8.  Praeerat  lune  Britanniae  Vettius  Bola- 
nus , placidius,  quam  feroci  provincia  dignum  est . 
Temperava  Agricola  vim  suam  , ardoremque  cotti- 
pescuit , ne  increscerei  ; perilus  obsequi , erudì « 
tusque  utilia  honestis  miscere . Brevi  deinde  Bri - 
fannia  Consularem  Petiìium  Cerialem  accepit . Ha - 
huerunt  virtufes  spatium  exemplorum  . Sed  prima 
Cerialis  modo  labores  et  discrimina , mox  et  g/o ^ 
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tre  pompe  della  sua  carica  magnificenza  pari  alle 
sue  facoltà  , fuggendo  il  lusso  senza  mancare  al 
decoro  . Poscia  da  Galba  a riconoscere  eletto  i 
donativi  de’  templi  con  la  sua  diligenza  operò  , 
che  di  niun  altro  i sacrilegi  gravassero  la  Re- 
pubblica , fuori  che  di  Nerone  . 

7.  L’  anno  seguente  di  grave  angoscia  il  suo 
cuore  e la  sua  casa  trafisse . Poiché  l’armata  Otto- 
mana scioltasi  a rapinare  , nel  guasto  atroce  di 
Ventimiglia  , luogo  della  Liguria  , ne’  suoi  poderi 
ammazzo  la  madre  d’ Agricola,  ed  i poderi  stessi 
e gran  parte  di  sue  ricchezze  straziò  , che  la  ca- 
gione furono  di  sua  morte . Partitosi  dunque 
Agricola  per  celebrarne  l’ esequie  udì  bramarsi 
1’  Impero  da  Vespasiano  , e per  lui  tosto  si  di- 
chiarò Reggeva  la  signoria  nascente  e il  fren  di 
Roma  Mudano , essendo  ancor  troppo  giovane 
Domiziano  , e la  insolenza  sola  usurpando  della 
paterna  fortuna  . Mandò  quegli  Agricola  a levar 
truppe,  ed  unitele  con  valore  ed  integrità  lo  prepose 
alla  Legione  Vigesima  tardi  recatasi  al  giuramento, 
ove  dicevasi  sediziosamente  adopratosi  1’  Anteces- 
sore : poiché  a’  Legati  Consolari  eziandio  molesta 
era  e terribile  . IS è il  Legato  Pretorio  potea  fre- 
narla ; se  per  sua  colpa  o de’  soldati  è mal  no- 
to : così  trasceltone  a successore  insieme  ed  a 
correttore,  volle  per  singoiar  modestia  parer  piut- 
tosto d’ averli  trovati  buoni  che  fatti  . 

8.  Governava  allor  la  Brettagna»Vezio  Bola- 
no  più  dolcemente , che  debbasi  nazion  feroce  . 
Agricola  , per  non  sopraffarlo  , frenò  1’  ardore  c 
il  suo  vigore  compresse , ad  obbedire  istrutto  e 
sapendo  accoppiar  lo  zelo  alla  riverenza  (5)  Poco 
di  poi  ebbe  la  Brettagna  a Legato  Petilio  Ceriale 
già  Console  . Alle  virtù  s’ apri  campo  di  segna- 
larsi . Ma  Ceriale  in  prima  solo  i travagli  e 1 ci- 
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riam  communìcabat  : saepe  parti  exercitus  , in  ex- 
perimentum , alìquando  maioribus  copiìs , ex  esentu, 
prae/'ecit . Nec  Agricola  umquam  in  sua/n  f amarri 
gestis  e x sul  fa  vi t ; ad  aucforern  et  Ducem  , ut  mi- 
nisi er , Jori  imam  referebat . Ila  airi  ut  e in  obse- 
quendo , serecundia  in  praedicando , extra  insi- 
diarli , nec  extra  gloriata , erat . 

9.  Resertentem  ab  legatione  legionis  disus 
Vespasianus  in  ter  patricios  ad  sci  si t , ac  deinde  pro- 
s ine ia e Aquitaniae  praeposuil , splendidae  in  pri- 
mis dignilalis,  administralione  ac  spe  Consulatus, 
cui  desi 'inarai . Credimi  plerique , militaribus  ingc- 
niis  subtilita/em  deesse  ; quia  castrensis  iurisdic/io 
secura  et  obtusior } ac  plura  manu  a gens , cal/idi- 
tatem  fori  non  exerceat . Agricola  naturali  pru- 
derli ia  , quamsis  inter  togatos , facile  i usi  eque 
agebal . lam  sero  tempora  curarum  remissionurn- 
que  disisa  . Ubi  conscntus  ac  iudicia  poscerent  , 
grasis  , intenlus , seserus , et  saepius  misericors  : 
ubi  officio  satisf aduni , nulla  ultra  potestalis  per- 
sona, . Trislitiam , et  adroganliam , et  asariliam 
exucral:  ncr.  i/li , quoti  est  rarissimum  , a ut  faci- 
lilas  auctoritatern , ani  seseritas  amo  rem,  deminuit . 
Intègrilatern  atque  abstinentiarn  in  tanto  siro  re- 
ferre , iniuria  sirluiurn  fuerit . Ne  fimam  quidem , 
cui  edam  saepe  boni  indulgent , ostentando  sirtu- 
te  , aut  per  arlern  quaesisit  : procul  ab  aemula- 
lione  adsersus  conlegas  , procul  a contentione  ad- 
sersus  Procuralores  : et  sincere  ing/orium  , et  al- 
teri sordidum,  arbitrabatur . Mihus  triennium  in  ea 
Legatione  detenlus , ac  statim  ad  spem  Consulatus 
resocatus  est , cornitante  opinione , Britanniam  ei 
prosinciam  duri  : nullis  in  hoc  suis  serrnonibus  , 
sed  quia  par  sidebatur  Haud  semper  errat  fama  „ 
aliquando  et  elegit . Consul  egregiae  tum  spei  fìiam 
iuseni  mihi  despondit , ac  post  Consulatum  collo - 
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menti , poscia  la  gloria  ancora  gli  accomunava  : 
spesso,  per  cimentarlo,  parte  aftìdavagli  dell’eser- 
cito , talora  maggiori  forze  , esperimentatolo . Nè 
mai  di  sue  gesta  Agricola  imbaldanzì  ; al  senno 
del  Capitano  , quale  ufllziale  , ascrivevane  la  for- 
tuna : così  , fermo  nell’  obbedire  , schivo  di  mil- 
lantarsi , fuggiva  invidia  e non  gloria.. 

g.  Tornato  dal  comandar  la  Legione,  Vespa- 
siano lo  annoverò  tra’Patrizj , e quindi  a governo 
diedegli  1*  Aquitania  ,.  luminosissima  dignità  , per 
il  carico  e l’ espettazione  del  Consolato  , al  quale 
già  destinavalo  . Credono  molti  che  manchino  di 
sottigliezza  i guerrieri:  perchè  l’autorità  militare, 
sicura  e rozza  , ed  usa  ad  oprar  la  forza  , non 
giovasi  delle  malizie  del  foro . Agricola  per  natu- 
rai prudenza  , quantunque  in  pace  , speditamente 
e giustamente  operava  . Erano  però  1’  ore  del  ca- 
rico e del  riposo  distribuite  : ove  i consigli  e i 
giudizj  lo  richiedevano,  grave,  applicato,  severo, 
e il  più  sovente  pietoso  : compiuto  appena  1 in- 
carico , ogni  divisa  spogliavasi  di  autorità  : rigi- 
dezza , orgoglio , avarizia  non  conosceva  ; nè  a 
lui  , ciò  eh’  è rarissimo , o la  dolcezza  minorò 
stima  , o il  contegno  benevolenza  . Commendare 
in  taut’  uomo  la  continenza  e la  purità  , sarebbe 
offenderne  la  virtù . Neppur  la  gloria  , che  spesso 
adesca  anche  i buoni  , con  ostentar  valore , o per 
arte , si  procacciò  : lontano  d’ ogni  rivalità  c«* 
Colleghi  ; lontano  d’  ogni  contesa  con  i Fiscali  : 
che  soperchiarli  viltà  stimava  , esserne  oppresso 
ignominia  . Men  di  tre  anni  tennesi  in  quel  go- 
verno ; e tosto  all’  aspettativa  del  Consolato  si  ri- 
chiamò , destinandogli  il  grido  pubblico  la  Bret- 
tagna ; non  eh’  ei  ne  muovesse  voce  , ma  perchè 
degno  apparivane  . Non  sempre  la  fama  inganna- 
si ; «legge  ancora  talvolta  . Consolo  sposò  a me 
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cavit , et  statini  Britanniae  praepositus  est , anice  tv 
Ponlificatus  SacerJotio . 


i o.  Britanniae  situm  populosqne , muìtis  scrip- 
foribns  memoratos  , non  in  cornparationem  curar 
in  gemine  referam : sed  quia  tum  primum  perdami - 
ta  est . ltaque , quae  priores,  nondum  compa  ia,  ciò 
quent ia  percoìuere , rerum  fide  tradentur . Bri fan- 
nia , insuiarum , quas  Romana  notilia  complectitui 
maxima,  spatio  ac  caelo  in  Orientali  Germaniae , 
in  Occidentem  Hispaniac  obtenditur  : Gallis  in  Me - 
ridiali  etiam  inspicilur  : Seplemlrionatia  eius , nuì- 
iis  contra  terris , vasto  atque  aperto  mari  pulsan- 
tur . Formam  totius  Britanniae  JLivius  velerum  , 
Fabius  Rusticus  recenlium  eloquentissimi  aucto- 
res  , obiongae  scutuiae  vel  bipenni  adsimulavere  : 
et  est  ea  facies  citra  Caledoniam , linde  et  in  uni- 
versum fama  est  transgressa . Sed  immensum  et 
enorme  spatium  procurrentium  extremo  iam  littore 
lerrarum , velut  in  cuneum  tenuatur . Nane  oram 
novissimi  rnaris  lune  primum  Romana  classis  cir- 
cumvecta , insulam  esse  Britanniam  adjirmavit , ac 
simul  incognitas  ad  id  tempus  insu/as  , quas  Or- 
cadas  vocanl , invenit  domuitque . Dispecta  est 
et  Thule , quarn  hactemis  nix , et  hiems  abdideral . 
Sed  mare  pigmm  et  grave  remigantibus  perhibent: 
ne  ventis  quidan  proinde  adtolli  : credo , quod  ra- 
riores  terrae  montesque , caussa  ac  materia  lem - 
pestalum , et  profonda  moies  continui  maris  tar- 
dius  impe/ìitur . Naturam  Oceani  atque  aestus  nc- 
que quaerere  huius  operis  est , ac  multi  relulere . 
Unum  addiderim  : nusquam  lalius  dominari  mare, 
mu/lum  fuminurn  huc  atque  illue  ferre,nec  litto- 
re tenus  adcrescere  aut  resorberi , sed  influerc 
penitus  atque  ambire , et  iugis  etiam  atque  montibus 
inserì  velut  in  suo . 
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giovane  la  sua  figliuola  già  d'ottima  espeltazione , 
e dopo  il  Consolato  la  uni , e tosto  s’  ebbe  il  go- 
verno della  Brettagna , aggiuntovi  la  dignità  di 
Pontefice  . 

io.  11  sito  e i popoli  della  Brettagna  da  mol- 
ti pur  celebrati,  non  per  rivaleggiare  ài  accuratez- 
za e d’ ingegno , descriverò  ; ma  per  essere  la  pri- 
ma rolla  alìor  doma.  Le  cose  adunque,  che  non 
chiaritegli  antichi  con  eloquenza  adornarono , con 
istorica  veracità  si  esporranno  . La  Brettagna  , la 
maggior  isola  che  da’ Romani  conoscasi,  per  am- 
pio tratto  dall’  Oriente  volgesi  alla  Germania , dall’ 
Occidente  alla  Spagna  ; guarda  le  Gallie  ancor* 
da  mezzodì  : la  costa  Settentrionale  , che  non  ha 
terre  a riscontro  , da  vasto  e aperto  mare  flagel- 
lasi . Livio  degli  antichi,  Fabio  Rustico  de’mo-' 
derni  , eloquentissimi  storici  , ad  una  lunga  targa 
o ad  una  scure  la  forma  intera  dell’Isola  assomi- 
gliarono ; e tal  mostrasi  di  qua  dalla  Caledonia  , 
onde  generalmente  ancora  tale  si  reputò  . Ma  l’ im- 
menso ed  enorme  spazio  di  terre  , che  di  là  scor- 
rono insino  all’ultima  riva  , siccome  un  conio  as- 
sottigliasi . L Armata  Romana  allor  per  la  prima 
volta  1’  estremità  costeggiando  di  un  nuovo  mare, 
assicurò  esser  isola  la  Brettagna  , e scoperse  in- 
sieme e domò  le  Orcadi , isole  in  pria  sconosciu- 
te. Vide  ancor  Tile , insinallor  frale  nevi  e le 
tempeste  sepolta  . Ma  dicon  pigro , ed  a’  remi  re- 
stìo quel  mare , nè  mettersi  in  Scompiglio  da’ ven- 
ti. Credo  per  esservi  men  terre  e monti,  materia 
e origine  di  burrasche , e perchè  la  profonda 
massa  di  un  mar  continuo  più  lentamente  com- 
nmovesi  . Non  è di  quest'opera  la  natura  investi- 
gar dell’  Oceano  e del  suo  flusso  e riflusso , e 
molti  già  ne  trattarono  : aggiungerò  solamente , 
che  non  altrove  il  mare  più  signoreggia  ; che  mol- 
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ti.  Ce  fenati  , Britanniam  qui  moriales  inilio 
coluerinl , indigenae  an  advecti , ut  inter  Barba - 
ros  , parum  compertum  . Habitus  corporum  varia  : 
atque  ex  eo  argumenla  . Namque  rutilae  Caledo- 
nia/n  habitanlium  coinae  , magni  artus  , Germani- 
cani  originem  adseverant . Silurum  colorali  vultus , 
et  torti  plerumque  crines , et  posila  conira  Hispa- 
nia , Iberos  veteres  traiecisse  , easque  sedes  oc- 
cupasse , . fidem  facilini . Proximi  Ga/lis  et  simile s 
suiti:  seu  durante  originis  vi  ; scu , procurrenlibus 
in  diversa  terris  , postilo  caeli  corporibus  habitum 
dedii . In  universum  tamen  acs limanti , Galìos  Vi- 
etnam solum  occupasse , credibile  est.  Eorum  sa- 
cra deprehendas  , superslitionum  persuasione . Scr- 
ino hauti  muhum  diversus  : in  deposcendis  pendi- 
li s eadem  audacia ; et,  ubi  ad  venere,  in  detreclan- 
dis  eadem  formido . Plus  tamen  ferociae  Britanni 
praeferunt , ut  quos  nondum  longa  pax  emollierit. 
JSam  Gallos  quoque  in  beìlis  fornisse  accepimus  : 
inox  segnitia  cum  olio  intravit , amissa  virtute 
pariler  ac  liberiate  ; quod  Britannorum  olim  victis 
evenit  : celeri  manent , quales  Galli  fuerunt . 

1 2.  In  pedite  robur  : quaedam  naliones  et 
curru  proelianlur.  Honeslior  auriga,  client es  pro- 
pugnimi . Olim  regibus  parebanl , mine  per  prin- 
cipes  factionibus  et  sludiis  trahuntur  . Ree  aliud 
adversus  validissimas  genles  prò  nobis  ulilius , 
quam  quod  in  commune  non  consulunt  . Rarus 
duabus  tribusve  civitatibus  ad  propulsandum  com- 
mune periculum  conventus  : ita  , dum  singu/i  pu- 
gnarli , universi  vincuntur . Caeium  crebris  imbri- 
bus  ac  nebulis  J'oedum  : asperitas  frigorum  abest . 
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li  fiumi  qua  e là  raccoglie  ; nè  sino  alla  sponda 
gonfiasi  c poi  ringorga;  ma  rompe  ad  inondar  le 
campagne , e sin  tra  colli  e tra  monti , come  suoi 
golfi  , si  caccia  . 

1 1-  Ma  quali  popoli  , se  nativi  o stranieri , 
primi  abitassero  la  Brettagna  , come  di  Barbari , 
ignorasi  . Varian  le  forme  de’  corpi  ; e quindi  le 
congetture  . Poiché  le  bionde  chiome  e le  grandi 
membra  de'  Caledonj  Germana  origine  accertano . 
Il  bruno  aspetto,  e i capegli  inanneilati  de’ Siluri, 
e la  Spagna  di  contro  postane,  attestano  impadro- 
nitisi di  que’ luoghi  gli  antichi  lberi . A’ Galli  i lor 
vicini  assomigliano  : o che  la  forma  natia  pur  du- 
ri , o che  lo  stesso  Clima  in  terre,  che  si  riscon- 
trano, eguali  corpi  informasse  . A giudicarne  per 
altro  generalmente  creder  si  può  , che  i Galli  il 
vicin  lido  occupassero . Trovi  egual  culto  in  eguale 
superstizione  : quasi  lo  stesso  linguaggio  : pari  te- 
merità nel  provocare  i pericoli , e , sopraggiunti , 
pari  viltà  nel  sottrarvisi  . Mostran  però  maggior 
ferocia  i Britanni  , come  non  anco  da  lunga  pace 
ammolliti  ; poiché  sappiamo  che  i Galli  in  guerra 
ancora  fiorirono . Con  l’ozio  poi  penetratavi  la  co- 
dardia , valore  insieme  perderono  e libertà  ; lo  che 
avvenne  a’  Britanni  già  vinti  : gli  altri  conservansi 
quali  già  furono  i Galli  . 

1 2.  La  forza  loro  è ne’  fanti  : alcuni  popoli 
anche  su  cocchi  guerreggiano  . IL  più  pregevole 
guidali  ; i clienti  combattono  . Prima  obbedivano 
a’  Re  ; ora  da’  Capi  in  fazioni  e parti  si  smem- 
brano ; nè  altro  contro  nazioni  valorosissime  a 
noi  più  giova , che  non  consultano  insieme . Raro 
eollegansi  due  o tre  città  contro  un  comune  pe- 
ricolo : cosicché  mentre  combattono  separati , son 
tuttti  vinti . Il  Cielo  è sempre  di  piogge  o nebbie 
ingombrato  ; non  aspro  il  freddo . I giorni  lunghi 
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Dierum  spatìa  ultra  nostri  orbis  mensuram , et 
nox  c/ara  et  extrema  Brìtanniae  parte  brevis , 
ut  Jìnem  afque  inilium  lucis  exiguo  discrimine 
inlernoscas  . Quod  si  nubes  non  ofìiciant , adspici 
per  noctem  Solis  fulgorem  , nec  occidere  et  ex- 
sargere , sed  transire  adfirmant.  Scilicet  extrema  et 
plana  terrarum,  humili  umbra , non  erigimi  tenebras, 
infraque  caelum  et  sidera  nox  cadit . Sohim,  prae- 
ter  oleam  vitemque  et  celerà  ealidioribus  terris 
orit  i suela  , paliens  frugum  , fecundum  : tarde 
milescunt  , cito  proveniunl  : eademque  utriusque 
rei  caussa  , mu/tus  humor  terrarum  caelique . 
Ferì  Britannìa  aunun  et  argentimi  et  alia  metal- 
la  , prctium  incloriae . Gignit  et  Oceanus  marga- 
rita , sed  subfusca  ac  liventia . Quidam  artem 
abesse  legentibus  arbitrantur  : nani  in  rubro  mari 
viva  ac  spirantia  saxis  avelli  , in  Brifannia,  prout 
cxpu/sa  siiti,  colligi . Ego  J'acilius  crediderim,  na- 
turam  margaritis  deesse  , quam  nobis  avaritiam . 

1 3.  Jpsi  Britanni  deleclum  , ac  tributa  , et 
ini uncl a imperii  numera  impigre  obcunt , si  iniu- 
riae  absint  : has  aegre  lolerant , iam  domili , ut 
pareant , nondum , ut  servianl . Igitur  primus  om- 
nium Romanonun  1).  Julius  cum  exercitu  Britan- 
niam  ingressus,  quamquam  prospera  pugna  terrue- 
rit  incolas , ac  Titore  potitus  sii , potest  videri 
ostendisse  posteris , non  tradidisse . Mox  bella 
civilia , et  in  Rempublicam  versa  principimi  arma , 
ac  longa  oblivio  Brìtanniae  etiam  in  pace . Consi- 
lium  id  divus  Augustus  vocabat , Tiberius  prae- 
ceptum  . Agitasse  C.  Caesarem  de  infronda  Brì- 
tannia  , satis  constai , ni  velox  ingenio  , mobi/is 
poenit  enlia  } et  ingentes  ad  versus  Germaniam  co- 
natus  frustra  fuissent . Divus  Claudius  auctor 
operis  y transveetis  legionibus  auxiliisque , et  ad- 


Digitized  by  Google 


I 


r, 

♦ 7 ’ 


più  che  tra  noi;  chiara  la  notte,  e nella  estremi- 
tà dell’ Isola  così  breve,  che  lieve  tratto  distingue 
il  primo  e 1’  ultimo  albore  . Che  se  le  nubi  noi 
velino.,  affermano  brillarvi  il  sole  di  notte , nè  tra- 
montarvi e nascervi , ma  passare  . La  terra  forse 
appianandosi  verso  l’estremità  gitta  sì  basse  l'om- 
bre  che  tenebre  non  solleva  , e di  sotto  al  cielo 
ed  agli  astri  la  notte  volgesi . II  suolp  , tranne  gli 
ulivi  e le  viti , e quanto  in  più  caldo  clima  ger- 
moglia , è d’ ogni  germe  ferace  : tardi  maturano  , 
presto  nascono  , per  una  causa  medesima  , per  la 
molta  umidità  del  suolò  e dell’aria.  La  Bret- 
tagna produce  oro  ed  argento  ed  altri  metalli, 
premio  della  vittoria . Genera  ancora  V Oceano 
perle , ma  fosche  e livide . Molti  credono  non 
aver  arte  a raccoglier!  ejperocchè  vive  e spiranti  da’ 
scogli  svelgonsi  nell’  Eritreo  ^ nella  Brettagna  col- 
gonsi , quali  si  versan  dal  mare-  lo  crederei  man- 
car piuttosto  alle  perle  la  qualità , che  a noi  l’ava- 
rizia . 

t3.  I Britanni  poi  prontamente  adempiono 
leve  , tributi , e altri  carichi  dell’  impero  , se  non 
si  oltraggino  : questo  mal  soffrono  ; abbastanza  per 
obbedire  , non  per  servire  ancor  domi  •.  Il  Divin 
Giulio  adunque , primo  di  tutti  i Romani  con 
Farmi  entrato  in  ^Brettagna  , benché  con  felice 
zuffa  atterrisse  gli  abitatori  e del  lido  a’  impadro- 
nisse , può  dirsi  averla  mostrata  a’  posteri , non 
sottomessa . Quindi  le  guerre  civili , e contro  del- 
la Repubblica  rivolte  1’  armi  de’  grandi  ; e lunga- 
mente óbbliatasi  la  Brettagna  , ancor  nell»  pace . 
Giù  consiglio  il  Divino  Augusto , Tiberio  legge 
appellava.  Gli  è certo'  che  Cajo  Cesare  macchinò 
<r  invadere  la  Brettagna  , se  l’ indole  impetuosa 
e pronta  a pentirsi,  e i grandi  sforzi  contro  della 
Germania  noi  frastornavano.  Il  Divin  Claudio 
Vita  di  dgric.  Tom.  II.  3i 


\ 


» 

\ . 
V 


» 

s : 

1 i 

J \ 


i . 


Digitized  by  Google 


/ 


V 


: l 


SU  !ùo  J 71  fiartem.  rcnwi  Vespasiano  -^Quod  ita* 
lìutu  venturae  inox  fortunae  fui/  : domi/ ac  geritesi 
Cppli  reges  , et  mons/ratus  j'a'tìs  Vespasianus  . 

w*  ìiy  y . . 

"""èftW  t ' \t  At  hV)^  |kK(iiU 

1 4-  C on sula ri urn  prithus  Aldus  Plautius  prac- 
positus ac  subinde  Os/otiizs  foapula, , utprquc 
bello  egregìus-:  redac.taque  paullatim  in  J or  mani 
provinciae  proxima  pars  Britanniae . Addita  insù- 
pòi ; veterano  rum  colonia . Quaedam  civitates  Cogi- 
tano regi  donatati  £ is  ad  nostram  'usque  menio- 
riani  fdissìrnus  mausit^'  vetqre  ac  ia.ni  pridem  re- 
cèpta  Pop  ali  fontani  conspeludltté , ut  baderei 
bistmrtienta  sen'lijitis  et  Reges. Mox  Didhis  Gal- 
ìtts  parta . a pfqnhus  cpntiniììt  , paucis  admodutii 
cast ellis  in  ulteriore  promotis  , per  quae  fama 
aiie/i  ojficii  qnae  cere  tur  . JDuluun  Veranius  excc- 
pit , isque  inira  anmmt  cxstinCius  est . Suetonius 
hinc  Pauì/imis  biennio  prqsperas  res  habuit  , su- 
bachs  nationums  finndhsque  praesidiis  : quòrum 
fiducia  M onoro.  ulani , ut  vires  rcbellihrus  \mini- 

strantem , adgi  eféus , terga  rìccasiopi  patefec.it . ,.{ 
i5.  tfamqiìfì  Qbsen/ia  &cgalj.  remoto  mela, 
P(ì  'danni  agitate  inter  se  mala  seiviluils  , conferre 
yjìurìaè' , et  interpretando  accendere  ; nihil  p lofi  ci 

fiaticnlia  , Disi  ut  graviora  , tamquam  ex  facili  to- 
erantibus , imperentur . Siugulos  sibi  olim  reges 
i^utC  ’Jpqft^tÌuipoiii  -,  è quibus  L^gatus,  in 
Sftiigiiinem  , Frgcurator  iu  bona  saeviret . Aeque 
discordia  ni  j^raeposHorum',  aeque  cqnGordiam  su- 
bicctis  exiliòsain  : aiterius  manus  , Centurione:; 
^lterius  , rito  et  con'timelias  mistére  : . nihil  iam 
cupiditari , nibil  libidini  exceptiun  . In  proelio  foi> 
tiorem  esse , qui  spoliet  : nunc  ab  ignavi*.  plernm- 
que  èt  imbellibus  eripi  domos  ,■  abstrahi  liberos  , 
ini  ungi  delectus , tamquam  mori  tantum  prò  pa- 
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Posò;  trasmesse*  i legioni . ed'  ajuti  , datone  à 
Vespasiano  il  carico:  lo  che, principio  tu  poi  di 
sua  futura  grandezza  . Quindi  popoli  soggiogati 
Re  presi , e datosi  da’ destini  a conoscere  Vespa- 
siano . h 'trtivcawnJl...  a»«*c*  nm mmNm. 

i 4-  il  primo  de  Consolari- , che  la  si  avesse 
in  governo,  fu  Aulo  Plauzio  , e quindi  Ostonu 
Scapula,  prodi  guerrieri  entrambi  :.e  a poco  a pò* 
co  a provincia  la  piu  vicina  porziou  dell’  Isola  si 
ridusse.  Alcune  città  donaronsi  al  Re  Cogiduno 
(perseverò  costui  sino  alla  nostra  età  fedehsrinlpj) 
secondo  1’  antico  | stile  , e da  Roma  già  da  gran 
tempo  adottato,  di  usare  a mezzi  di  servaggio  an- 
che i Re  . %Poi  Didio  Gallo  le  altrui  conquiste 
mantenne  , oltre  spintosi  con  assai  poche  rocche , 
onde  aver  nome  di  signoria  dilatata  . Veranio  a 
Didio  successe V"  ed  «r  quell’ anno;  morì . Quindi 
Svetonie  Paolino  prosperamente  due  anni  vi  go- 
vernò , soggiogando  popoli , e stabilendo  presiaj-; . 
Squali  affidato  assaltando’  l’ isola  .Mona,  come 
somministrante  forze  a ribelli,  si. provocò  la  ri- 
bellione alle  spalle  . 

1,5.  Perocché,  toltosi  con  l’assenza  del  Legato 
il  timore,  premer  fra  loro  a considerare  i Britanni 
l’ infelicità  del  servaggio  , n numerarsi  le  ingiurie, 
e coll’  amplificarle  ad  accendersi  t a che  giovar  la 
pazienza se  non  ad  esser  oppressi , come  dotili 
a sopportarlo  , di  maggior  carico  ? Avere  altre 
volte  un  Re  , or  due  soprapporsene  , un  Legato 
ad  incrudelir  centro  il  sangue , un  Fiscale  conira 
le  Jacoltà  . Funesta  a sudditi  la  discordia  non 
meno  clic  la.  concordia,  de  soprastanti  : i ministri 
d uno  , i centurioni  ì delF  altro  meschiar  violenze 
ed  oltraggi:  nulla  alla  lato  libidine , nulla  sottratto 
ajla  loro  voracità  . Nella  battaglia  è il  più  ga- 
gliardo che  spoglia  : or  oidi  spesso  ed  imbelli  etra- 


y 


pi  _ _ ...  ^ ...  ^ 

tria  nescicntibus . Quantum  enim  transisse  niilitum, 
si  sese  Britanni  numerent  ? sic  Germanias  excus- 
sisse  iugum  : et  Bum  ine  non  Oceano  defendi . Sibi 
patriam  , coniuges , parente*  : illis  avaritiani  et 
. luxuriani  caussas  belli  esse.  Recessuros  ut  divus 
luti us  recessisset , modo  virtutes  maiorum  suorum 
aemularentur . Neve  proelii  unius  aut  alterius  even- 
tu  pavescerent . Plus  impetus , maiorem  constan- 
tiani  peues  misero*  esse . Iam  Britannorum  etinm 
Deos  misereri  , qui  Romanum  Ducem  absentem  V 
qui  rel'egatum  in  alia  hisula  exercitum  , detinerent. 
Iam  ipsos  , quod  difficillinium  fuerit , deliberare  ; 
porro  in  eiusmodi  consiliis  periculosius  esse  de- 
prebendi»  quam  eudere  . 1 ' ♦ 


16.  His  atque  talìbus  invicem  instinoti , Boa- 
dicea,  generis  regii /emina.  Duce  (neque  enim  sexum 
in  imperiis  disce  muti  t ) sumpsere  universi  bellum: 
ùc  spar sos  per  castella  milites  consectali , expu* 
gnatis  praesidiis , ipsam  coloniam  invasare , ut  se- 
dera servitutis  . JNec  ullum  in  Barbaris  saevitiae 
genus  omisie  ira  et  victoria . Quod  nisi  PaitUinus3 
cognito  provinci ae  mota  , propere  subvenìsset , 
ami  ssa  Bri/ arnia  foret  : quam  unius  proelii  for- 
tuna veteri  patientiae  restituii  » tenentibus  arma 
pferisque , quos  consci entia  de/eclionis , et  proprius 
esc  Legato  timor  agitabat . Hic  cum  egregius  ce- 
rerà y adroganter  in  dedilos  , et , ut  suae  quoque 
iniuriae  ultor , durius  consuleret , missits  Petro- 
jtius  Turpiliahus  tamquam  exorabilior  : et  dehetis 
hostium  novps  , eoque* poenitentiae  mitior  y com- 
positi prioribusy  ni  lui  ultra  ausus  t 'rrebelho  Maxi- 
ma provinciam  t radidii . Trebellius  scgmor,  et  nul- 
lità castrorum  experimenlis  , comitale  quadam  n*- 
randi  * provinciam  tenui t . Didicere  iam  Barbari 
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zìan  le  case , i figli  muoiano  , leve  ingiungono  , 
come  ad  uomini  che  morire  sol  per  la  patria*  non 
sappiano . Quanti  soldati  pòi  traghettarono  , ove 
i Britanni  si  contino?  Così  le  Germanie  scossero 
il  giogo  ; e da  un  fiume  , non  dalF  Oceano  di- 
J'endonsi  . yi  guerra  noi  patria  , spose  , e genitori 
sospingono  ; essi  avarizia  e libidine  . Rimbarche- 
r annosi , come  il  Divino  Giulio  si  rimbarcò  , se 
le  virtù  de  padri  loro  emulassero  : nè  f esito  (T una 
C due  zuffe  gli  sbigottisca  . Esser  maggior  ardore > 
maggior  costanza  ne  miseri.  Già  de  Britanni  sen- 
ton  pietà  sin  gli  Dei  , che  allontanano  il  Capitano 
Romano  , che  in  altra  isola  n han  rilegato  F eser- 
cito . Già  noi  , ciò  eh'  era  il  più  malagevole  , con- 
sultiamo : ora  gli  è maggior  rischio  essere  in  tali 
consulte  preso  , che  ardire  . 

16.  Con  tali  voci  infiammatisi  , guidati  da  Boa- 
dicèa , donna  di  reai  sangue  (.che  sesso  in  signoria 
non  distinguono)  sorsero  tutti  a guerra  ; ed  inseguiti 
i soldati  sparsi  per  le  castella , ed  espugnate  le  roc- 
che, sulla  colonia  stessa  si  rovesciarono,  come  seg- 
gio della  tirannide:  nè  sorte  alcuna  di  crudeltà  lasciò 
f ira  e la  vittoria  ne'  Barbari  . Che  se  Paolino , in- 
teso tumultuar  la  provincia,  ratto  non  accorreva, 
perdevasi  la  Brettagna  „ che  all’  obbedienza  antica 
vestitili  la  fortuna  d una  battaglia;  in  armi  restan- 
do molti , i quali  un  parzial  timor  del  Legato , ol- 
tre al  rimorso  di  fellonia , travagliava . Paolino , 
egregio  nel  resto , trattando  arrogantemente , e più 
duramente  ancora,  come  vendicatore  d'  un  proprio 
scorno  , gli  arresi,  vi  fu  Petronio  Turpiliano  invia- 
to, come  più  dolce,  e a delitti  nuovo  degl’ inimi- 
ci, e quindi  più  co' pentiti  placabile.  Costui,  non. 
fattosi  che  a quetarne  le  turbolenze  , consegnò  In 
provincia  a Trebellio  Massimo  . Trebellio , meno 
operoso , e senza  esperienza  d armi , contenne  , 


juoque  tignose ereU> i/iis  blandi  enlibu's  : et  infervori + 
tus  ' civilium  arntorwn  praebuit  instarti  segnitiae> 
excusationem  . Sed  discordia  Ìaboratunì:  cnm  ad- 
sueius  txpeditiombns  miles  odo  lascia  ir  et . Tre -> 
heUins  , fuga' ac  latcbris  vitata  ex  etcì  tus  ira  , iti - 
decorna  atque  humilis , precario  mox  praefuit  ; ac 
ve/ut  pacti,  exercitus  licerti iam , Dux  salutem: 
dace  seditio  sine  sanguine  stetit  . JSec  lettius 
itkì/dnus  , vianentibus  adirne  "cwiUbusJrellrs , agita  vii 
tintanniam  disciplina  : eadem  inertia  erga  hostcS, 
sirnilis  petuìantia  castrorum  : nisi  quod  innocens 
liolanus  , et  nui/is  delie fis  invisus  , cardatevi  pa- 
raventi loco  auctoritalis  . V . ■*»  < Vr"  ' ^ 

atfì  , Oh*'  dtùn.  v *• 
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irj.  Sed , ubi  cani  cetero  orbe  Vespasiamis  et 
Britanniam  reciperavit , magni  ’Tìuces , egregu 
exercitus  , mirtillo  hoslium  spes . -Et  terrorem  sta- 
lim  intulit  Petiiitis  Cerialis  .Brigar/ mm  civitalern , 
rjuae  numerosissima  provinciae  totius  perhibcl ur . 
adgressus  . Multa  proeha  , et  aliquando  non  in- 
cruenta  : magnamque  Brigantum  partem  aut  vi - 
ctoria  amplexus  , aut  bello . Et,  curri  Ceriahs  qui- 
dem  a/terius  successorie  curam  famamque  obruis- 
set , susdnuit  quoque  molcm  Iulius  Fronluius , vir 
magnns,  quantum  ìicebat , validamque  et  pugnacem 
òiùirum  genlem  armis  subegil  : super  virtutent 
hostium  3 ìocorum  quoque  difficultaies  eluctatus  . 
*it  * - y ’t.  **&ru*  '-  •* . i . ‘ V;*  : * 

* i 18.  tìunc-  Britanniae  siatum , has  bellorum 
vécce  media  iam  aestate  transgressus  Agricola  in- 
verni, cwn  et  mìlites,  vehu  amissa  expeditione,  ad 
securitatem  \ et  hostcs  ad  occasionerà , verter entuT , 
Ordovicum  civitas , haud  multo  ante  ad  veni  imi  eius, 
' a/am,  in  fnibus-  sui*  agentem , prope  universam 


benignamente  àdoprandosi , la  provincia.  Appre- 
sero allora  i Barbari  a perdonare  a’viz)  piac^yòjit> 
e le  civili  guerre  sopravvenute  fecero  parer  senno 
la  codardia . Ma  per  discordia  si  travagliò  : poichp 
il  soldato,  uso  a fazioni,  nell’ozio  si  scapestrava. 
Trebellio,  all’ira  sottrattosi  dell’esercito  col  dile* 
guarsi  e nascondersi  , inonorato  ed  abbietto , a 
discrezióne  poi  comandò  , quasi  ira  lor  patteggia- 
ta il  Capitano  la  vita  , 1’  esèrcito  ogni,  licenza, 
ìal  sedizione  si  dissipò  senza  sangue  . Nè  Yezio 
Bolano  , tuttor  le  guerre  civili  ardendo,  scosse 
Con  militare  severità  la  Brettagna  : la  stessa  iner- 
ita contro  i nemici,  eguale  dissolutezza  nel  cam- 
po  : se  non  che  Bolano  , innocente  , nè  per  de- 
litto alcuno  abborrito,  crasi  in  luogo  d’  autorità 
procacciata  benevolenza. 

17.  Ma  poiché  Vespasiano  col  resto  del  mon- 
do ancora  della  Brettagna  s’ impadronì  > v’ebbero 
gran  capitani , eserciti  poderosi  r e la  baldanza 
quetossi  degl’  inimici  , Gli  atterri  subito  l’etilio 
Geriale  assaltando  il  popolo  de  Briganti  , che  il 
piu.  numeroso  vantasi  di  tutta  l’ Isola  >«. Molte  bat- 
taglio e talor  sanguinose  avvennero;  e gran  parte 
della  nazione  o sottomise . o anniento  benché 
Ceriale  la  diligenza  e la  gloria  di  qualunqu  altro 
successore  atterrasse , pure  sostenne  Giulio  Fron- 
tino , upm  grande,  quanto  poteasi  1 incarico,  o 
soggiogò  coll' armi  la  bellicosa  e forte  uazion  de 
Siluri  v óltre  al  valore  degli  inimici,  lottando  an- 
cora. contro  l’asprezza  de  luoghi. # 

,t'8.  In  tale  stato,  fra  tali  agitazioni  di 
„jrre  , a mezza  state  approdatovi,  trovo  la 
ìrettagna  Agricola  ; menile  i soldati , come 
posate  l’ armi , al  riposo , e i nemici  all  occa* 
£Ìone  attendevano . La  Città  degli  Ordòvici , 
non  moltQ  prima  eh’  egli  giugne^e , aveva  qna- 
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obtriverat:  eoquc  inaio  eretta  provincia  ; et , qui- 
bus  bellum  volentibus  crai  x probare  exemplum  , 
aut  recenlis  Legati  animum  opperiri . Tum  Agri-, 
cola  , quamquam  transacta  aestas  , sparsi  per  prò - 
pinciam  numeri , praesumpla  apud  militati  illius 
armi  quies , tarda  et  contraria  bellum  inchoaturo , 
et  plerisque  custodiri  suspecta  potius  videbatur , 
ire  obviam discrimini  statuii.  Contractisque  legip- 
num  vexillis  , et  modica  auxìliorum  marni , quia 
in  aequum  degredi  Ordovices  non  audebant , ipse 
ante  agmen  , quo  ceteris  par  animus  simili  peri- 
culo  csset , erexit  aciem  . Caesaque  prope  univer- 
sa gente  , non  ìgnarus,  instandum  famae , ac,  prout 
prima  cessissent,  fore  universa  ; Monam  insulam , 
cui us  possessione  revocatimi  PauBimah  rebel/ione 
totius  Britannìae  sapra  memoravi  , redigere  in  po- 
testatem  animo  intenda  . Sed , ut  in  subitis  consi- 
iiis , naves  deerant  : ratio  et  constantia  Ducis  tran- 
svexit . Deposìtis  omnibus  sarcinis , lectissimos  au- 
xiliarium  , quibus  nota  vada,  et  patrius  nandi 
ìisus  , quo  siyiul  seque  et  arma  et  equos  regimi  , 
ita  repente  immisit , ut  obstupefacti  hostes , qui 
classem  , qui  naves  , qui  mare  exspcctabant , nihil 
arduum  aut  invictum  crediderint  siè  ad  bellum  ve- 
rnerà ibus  . Ita  petita  pace  ; ac  dedita  insula,  cla- 
rus  ac  magnus  haberi  Agricola  : quippc  cui  ingre- 
dienti provinciam  , quod  tempus  alii  per  ostenla- 
tionem  aut  officiorum  ambii urn  transigunt , labor 
et  pericolimi  p/acuisset . Nec  Agricola  , prospet- 
tate rerum  in  vanita  tem  usus  , expediiionem  aut 
victoriam  vocabat , viclos  continuisse  : ne  laure atis 
quidem  gesta  proseculus  est  ; sed  ipsa  dissimula - 
tione  famae  famam  auxit , aeslimantibus  , quanta 
futuri  spe  terni  magna  lacuiUet.  f 
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si  un’  intiera  squadra  , stanziata  ne’  suoi  confini , 
«li  cavalleria  fracassata . E,  preso  cuore  da  tal  ec- 
cìdio t guerra  fremea  la  provincia  , e chi  sorgeva, 
all’esempio ,' chi  del  nuovo  'Legato  spiava  il  cuo- 
re . Quindi  Agricola  , benché’  trascorsa  la  state  , 
lé  truppe  sparse  per  la  provincia , persuaso  il 
soldato  di  star  quell'anno  in  riposo , cose  di  freno 
e d’  ostacolo  a romper  guerra  , e piacesse  piutto- 
sto a molti  guardare  i luoghi  sospetti , deliberò 
di  cimentare  il  pericolo  . E raccolte  le  insegne 
delle  legioni,  e con  poche  squadre  ausiliari , per- 
ché gli  Ordòvici  non  osavano  campeggiare  , po- 
stosi innanzi  .^lle  squadre , onde  negli  altri  accen* 
dere  con  egual  rischio  egual  cuore  , mosse  all’al- 
ture  in  battaglia.  E trucidata  quasi  l'intera  nazio* 
ne  non  ignorando  doversi  insistere  nella  fama  , 
e che  tutto  risponderebbe  a primi  successi,  volge 
il  pensiere  a sottometter  l’ Isola  Mona , il  cui  pos- 
sesso , come  narrammo,  la  ribellione  della  Breta- 
gna intera  a Paolino  rapì . Ma , come  avviene 
iq  subitanei  consigli , mancavan  navi  : il  senno  e 
la  costanza  del  Capitano  li  tragittò  . Deposta  ogni 
soma , uno  scelto  numero  di  ausiliari  de’  guadi 
istrutto  e dell'  uso  patrio  di  sostenersi  a nuoto 
con  l’ armi  insieme  e i cavalli  , con  tanta  luria 
vi  spinse , che  sbalorditi  i ‘nemici,  da’ quali  ìi 
mare  ed  un’armata  temevasi,  (4)  niente  credetter 
arduo , niente  invincibile  a chi  gueiTeggia  in  tal 
l'orma . Chiesta  la  pace  adunque  ed  arresa  l’ Isola, 

, n’acquistò  lustro  e grandezza  Agricola,  come  co- 
lui, ch’entrando  nella  provincia  spese  in  fatighe 
e in  pericoli  quel  tempo , eh’  altri  in  ostentazione 
e ollìciose  brighe  consumano.  iMò  pe’felici  succes- 
si levatosi  a vanità  chiamava  impresa  o vittoria 
1’  aver  aOrenato  i vinti  ; neppur  1’  avviso  pe  diè 
con  lettere  laureate  . Ma  coll’  infìngersi  appunto 
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19.  Ceienan  tutti  nomai  prò  vìncine  prudevs , 
sìmulque  doctus  per  a/iena  experimenta , pò  rum 
prqfici  armis  si  iniuriae  scquercnfur , taussas  bel - 
^/■«w  statuir  exseidere . A se  suisque  orsus  . 
P rimani  domurn  sua/n  coercuit  ; quod  plerisque 
hauti  minus  arduum  est , quam  provinciam  repere. 
Agere  nihil  per  libertos  servosque  publicae  rei  : non 
studile p rivai,  is , nec  ex  commendai  ione  aut  preeibus 
C en/urionum  milites  accirc , sed  optimum  quenique 
JideUss inumi  palare  : omnia  scirc , non  omnia  erse- 
qui  : parvis  peccatis  veniam  , magni s • scveri/attm 
Commodore-:  nec  poena  semper , sed  saephts  pqe- 
1 ut  enti  a contentus  esse  : offici is  et  administrationi-  * 
bus  potìus  non  pecca/ uros  , quam  damnare  , cum 
pcccasse/tt . Frumenti  et  tributorum  exacfionem  ae~ 
qualità  te  rnunerum  mollile  , circumcisis  , qua  e iti 
quaestwn  reperla , ipso  tributo  gravili s toleraban- 
tur . Namque  per  hedibrium  adsidere  clausis  hor- 
reis  , et  ernere  ultra  J rumenta , ac  vendere  pretto 
cogeliantur . Devortia  itinerurn  et  longinqitttas  re- 
gtonum  nuiicebatur , ut  civilates  a proximis  kìber- 
nis  in  remota  et  avia  rejerrent , donec,  quod  om- 
nibus in  pi  ampia  era t.  , paucis  lucrosum  Jìeret . 

• , . - .7  a#  * • 

20.  Ilaec  primo  statim  anno  comprimendo  , 
Cgregiom  famam  paci  circumdedit  ; quae  vel  incu- 
ria, vel  ini olerantia  priorwn  , haud  m irbis  quam  bel- 
lum  timebatur . Sed,  ubi  aestas  advenit,  contracto 
exercitu , militimi  in  agni  ine  laudare  jnodestiam, 
disiectos  coercere  : loca,  castris  ipse  capere  : ae- 
s tuana  oc  si/vas  ipse  praetentare  : et  nihil  interim 
apuil  liQsles.  quietimi  pali , quo  minus  subii  is  ex- 
cursus pamttaretur  : <rtque , ubi  satin  fermerai. 
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d#  non  curarla  $’  accrebbe  celebrità , giudicando^» 
'£•'  quanta  gloria  aspirasse  chi  tali  imprese  ta- 
Ava  . 

re).  Conoscendo  per  altro  1’  ^nimo  della  pro- 
vincia5',' e-  per  altrui  sperienza  istruito  che  poco 
giovano  l’armi  ove  succedan  le  ingiùrie,  deliberò 
estirpare  ogni  cagione  di  guerra  . E cominciato 
da  se  e da’ suoi  , raffrenò  prima  La  sua  famiglia; 
to’  che  per  molti  non  è men  arduo  che  reggere 
una  provincia  . In  cosa  pubblica  liberti  e serri 
non  adoprare  : soldati  , non  per  private  affezioni , 
nè  per  istanze  e prieghi  di  Centurioni  promuove- 
re , ma  reputare  i pili  fedeli  i migliori  : tutto  sa- 
pere , molto  dissimulare  : usare  a’ lievi  falli  indul- 
genza, aggravi  severità  : nò  punir  sempre,  spesso 
del  pentimento  appagarsi  ? ufficj  e carichi  imporre 
piuttosto  ad  nomini  incorruttibili , che  condannarli 
ov’ errassero  : de’ tributi  é de  grani  la  riscossione 
con  la  eguaglianza  de’  carichi  raddolcire  , toltene 
quante,'  inventate  per  guadagnare , aggravavano  phì 
dèi  tributo  medesimo . Poiché  sfórzavansi  per  istra- 
zio  a marcire  presso  i granaj  chiusi  -,  à compera- 
re inoltre  ed  a vendere  a prezzo  fisso  il  frumen- 
to . Comandavasi  alle  Citta  di  portarlo  da’  pros- 
simi alloggiamenti  per  lunghe  e romite  strade  a 
luoghi  aspri  e lontani  ) tanto  che  quello  ,"ch’  era 
allo  mani  di  tutti  /fosse  a guadagno  di  pochi  / 

20.  Con  frenar  subito  nel  primo  anno  tali 
avànìe  diede  grande  riputazione  alla  pace  , che 
o p>r  incuria,  o per  alterigia  (5)  degli  anteces- 
sori non  men  temevasi  che  la  guerra  . Ma’  giunta 
appena  la  state  adunò  esercito  : lodava  i soldati 
fermi  nelle  ordinanze , i dissipati  aflrenava  : sce1- 
glievà  egli  stesso  "ri  luoghi  da  campeggiare  / egli 
stesso  foreste  e guadi  esplorava  ; e quieti  intanto 
mai  non  soffriva  i nemici  yv  con  improvise  sctìf- 
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parcendo  rursus  inritainent q pacis  ostentare.  Qui- 
bus  rebus  mu/tae  cioUa.tes.quae  iti  illuni  d ietti  ejp 
aequo  egerant , datis  obsidibus,  iram  posuere  , et 
praesidiis  ca$te/lisque  circunuialae  , tatua  catione 
curaque , ut  nulla  opta  Britanrùae  nova  pars  itila- , 
cessila  transierit . ^ 4 , 


ai.  Sequens  hietns  saluberritnis  consi liis  ab* 
suntpla  . ISamque,  ut  homines  dispersi  oc  rudes  , 
eoque  bello  Jaciles , quieti  et  olia  per  voluplates 
adsuescerent , hortari  privatila  , ad iu  vare  pub  lìce  , 
ut  tempia  , fora  , domus  exsfmercnt  , laudando 
prontplós , et  castigando  segnes  : Ua  honoris  aettiu- 
lafto  , prò  necessitate  erat . larn  vero  Principutn 
flios  ìiberahbus  arlibus  erudire  , et  itigenia  Bri - 
lannorum  studiis  Gallorum  anteferre , ut,  qui  modo 
linguam  Romaruzm  abnuebant , eìoquentiain  concu- 
pisce reni  . Inde  edam  habitus  nostri  honor , et  Jre- 
quens  toga,.  Pauìlatirnque  discessutn  ad  delinimenta 
vitto  rum  , porticus , et  baltica , et  cotiviviorum  eie ? 
gant latti . ldque  apud  imperitos  luuuauitas  vocaba 
tur , cu/n  pars  setvituiis  esset . 

aa.  Tertius  expeduionum  attnus  ttovas  genfes 
aperuit , vastatis  usque  ad  Taum  ( acstuano  no- 
me n pst)  nationibus . Qua  formidine  ferriti  liQStes t 
quamquam  conflictatum  saevis  tempestatibus  exer- 
cuum  , lacessere  non  ausi  : , ponendisque  insuper 
castettis  spot ium  fidi . Adnotabant  periti,  non  alium 
Ducem  opportunitates  locorum.  sapientius  legisse  : 
nullum  ab  Agricola  posiium  castelli  un  a ut  vi  hos/iurn, 
aut  pad ione,  aut fuga  dese  riunì.  Crebra  e eruptiones. 
Nam  adversus  moras  obsidionis  annuis  copiis  Jinna- 
bantur . Ita  intrepida  ibi  hienis  , et  sibi  quisqueprae- 
tidio , irritis  hos  tifate  t eoque  desperantibus  , quia 


ferie  travagliandoli  : e appena  aveali  bastantemen- 
te atterriti  , tornava  con  il  pèrdono  ad  istigarli 
alla  pace  . Per  la  qual  arte  molte  cittì',  che  sino 
a quél  di  feroci  si  dimostrarono  , dati  gli  ostaggi, 
déposer  1’  ire , e di  fortezze  e di  guardie  si  cir- 
condarono, con  tanto  riguardo  e senno , che  niuna 
parte,  dianzi  illesa,  della  Brettagna  senza  travaglio 
restò . ", 

34.  II  verno  seguente  in  espedienti  utilissimi 
si  consumò  . Poiché  per  assuefar  co’  piaceri  alla 
pace  e all’  ozio  uomini  rozzi  e sbandati , e perciò 
pronti  alla  guerra  , ammarali  privatamente , publi- 
camente  ajutavali  a costruire  e Templi  , e Corti  , 
e abitacoli  ^ lodando  i pronti , i neghittosi  sgridan- 
do : così  T emulazion  della  gloria  facevasi  neces- 
sità. Ammaestrava  inoltre  nell’ arti  ingenue  i figli 
de’  Principali , e preferiva  i Britanni  ingegni  alla 
coltura  de’ Galli  ; cosicché  quelli  , cjie  poco  fa  la 
lingua  romana  odiavano,  ne  ambivano  l’eloquen- 
za . Quindi  si  rese  ancora  il  vestir  nostro  onore- 
vole ed  usuale  la  toga  : e a poco  a poco  piegà- 
ronsi  alle  mollezze  de'  viri  , portici  , e bagni ,-  ;• 
leggiadrìa  di  conviti  : e ciò  da’  semplici  umanità 
chiamavasi , mentri  era  parte  di  servitù  . 

32.  H terzo  anno  della  campagna  nuove  na- 
zioni ci  apri  , messo  a rovina  ogni  popolo  sino 
alla  foce  del  Tau  : la  qual  paura  così  percosse  il 
nemico  , che  non  osò  molestar  1’  esercito , benché 
db  'fiere  tempeste,  afflitto,  ed  agio  ancorane  diede 
» rinforzarsi  di  rocche  . Osservavano  i saggi , che 
ttión  capitano  mai  con  più  senno  elesse  i luoghi 
opportuni  , che  niun  castello  posto  da  Agricola 
o dalla  forza  de’  nemici  espugnossi , o per  accor- 
do o per  fuga  s’  abbandono . Spesse  erano  le  sor- 
tite : poiché  d’ annui  viveri  ci  munivano  contro  la 
diuturnità  degli  assedj . Così  svernandovi  senza 
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soliti  plcrumque  damna  acsfatis  hiberms  eventibus 
pensare,  twtti  ae siate  atque  lucine  nix/ a pelleban- 
tur.  NecAir — -----  — •-  - - 


tur . ' Nec  Agricoli  unquam  per.  alias  gesta  avidi/# 
intèrcepit  :-sèu  Centurie  i. s.eu  praefectus  ^ iifCoTj 
n/btum  J'acti  teStem  hahebiit . Apuri  quosdftm  a icfci> 
bloYift  conviciis  ri#rràbaty.r , ut  Louis  '.confa, , ita 


JHi/ersus  mulos  ù, 
dihi/  supererai . 


^ , il  ceterutn  ca  iraciuidia 
return  et  si  lenti  uni  eius  non  U- 
$£& Ì ■ r,nhn'  o&nderc,  qua, 9 odish 

«fi»  r>*-  « «4.  'A4  •tsàsmSf^  »«j  '■•é//kf4  * . faimMm  it 
•ì  ^fe*  9 ,■  StsiiP+jt  tr  rt sm  /mtnqip  ofito  His? 
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35.  Qiér/a  acstas  obiiticndis,  quae 
ùitouypìa.  Aè,  si  vii t né  exercHuum  et  Romani  no > 
mìni::  gloria  patere  tur  , iuv&nkts  in  ipsa  Bri/unniu. 
lernn  nu s . Nani  (ilota  et  Bqfflipfcify  diversi  maris 
acslibu.i  per  iuvncusum  reveciac  , anguó/o  terra  rum 
Spatio  dir  intuii/ ur;  quod  tum  praesìdih'Jjnniibatur: 
nrcfuò,  pmtus  .propior  sinus  tcnebatur  , . summotis 
vclul  in  alieni  iusuìam  hostibus  . 

* 

- !■  Quinto  expeditionum.  anno  , nave  prima 
fraiisgrcssùs , igna/as  ad  id  teinpus  genles  crebri* 
shiuil  ac  prosperi*  próeliis  JqniftU:  eamqpe  par  lem 
Briiatiiùae,  quae  Ilibcr ninni  adspicit  , copiis  insti  u- 
i:t  , m spera  ma  qaani  ob  Jorm  'tjdinem . .Si  qui- 

<bun  H ibernili,  medio  in  ter  Èritanniam  atque  i iju 
Spantani  sita et  Gaflìgo  quoque  mari  opportuna 
vaìcntissirruan  lmperii  partati  maguis  invi  ceni  usi- 
bus  miscueril  t - Spàtijum  .ciu^,  si  Britanniae  compar 
refur,  aiigustius , nostri  rnaris  insulas  superai.  So- 
ìum  caclu/rique  c(  ingenia  cultusque  homi mmt  haud 
inulluin'  a Britanni#  differitili,  jfelius  aditus  por- 
lusquc  per  commercia  et  negotìcUores  cogniti.  Agri- 
cola expulsum  s olii  ione  domestica  unum  ex  Regu- 
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■paura , e bastando  ogni  fortezza  a se  stessa , vani 
rendevano  e disperati  gli  sforzi,  degl’ inimici,  che, 
soliti  per  lo  più  a ristorare  con  invernali  successi 
le  traversìe  della  state,  allor  d’ inverno  e d’estate 
erau  cacciati  egualmente . Nè  mai  per  orgoglio 
Agricola  le  gesta  altrùi  s’arrogò:  e Centurioni  e 
Prefetti  leal  testimonio  aveanlo  di  sua  virtù.  Al- 
cuni lo  mormoravano  alquanto  aspro  nelle  ram- 
pogne; qnanto  co’ buoni  affabile,  tanto  disaggrade- 
vole co’  malvagi  : ma  nulla  restava  in  lui  della, 
collera  : nop  ti  avrebbe  il  ritiro  suo  , nè  la  sua 
taciturnità  spaventato:  stimava  più  uobil  cosa  1* of- 
fendere*, che  l’odiare.  . , . 

a3.  La  quarta  state  £ù  spesa  ad  impadronirsi 
di  quanto  fu  corseggiato.  E se  il  valor  degli  eser- 
citi e fa  gloria  del  Roman  nome  lo  consentiva, 
erasi  nella  stessa  brettagna  trovato  il  termine . 
Perocché  Ciota  e Bodotria,  dall*  ondeggiare  di  op- 
posto mare  per  tratto  immenso  respinti , da  poca 
terra  dividono,  la,  quale  allora  di  rocche  s’  avva- 
lorava; ed  ogni  vicino  golfo  occupavasi,  rilegati, 
come  in  alti’’  isola  , gl*  inimici . . 

i\.  Il  quinto  anno , varcato  il  prinào  quel 
golfo,  con  spesse  e ancor , felici  battaglie  do- 
mò nazioni  sino  a quel  dì  sconosciute  ; ed 
afforzò  quella  parte  della  Brettagna,  che.  guarda 
Ibernia,  più  per  fidauza  di  sottometterla,  cne  per 
alcuna,  paura . Poiché  1’  lberuia , posta  di  mezzo 
alla  Brettagna  e alla  .Spagna , e ai  mar  di  Gallia 
pur  comoda , unito  avrebbe  con  grandi  utilità 
scambievoli  colai  parte  poderosissima  dell*  Impero. 
Di  giro  angusta , se  alia  Brettagna  si  paragoni  , 
supera  i’ isole  del  nostro  mare.  Il  terreno,  e il 
cielo,  e l’indole,  ed  i costumi  degli  abitanti  non 
molto  dalla  Brettagna  discordano . Le  coste  e i 
porti  a cagione  de’  mercatanti  e de’  traffichi  me- 
glio se  pe  conoscono.  Aveva  Agricola  ricoverato 


.Ss  genti*  expepérat , ac  specie  amici' fa  e in  occa- 
sionem  retmebàt . Saepc  ex . eo  andini,  legione  una 
et  modicis  auxifiis  debella  ri  o^tihefique  ìlibèrniam 
posse . ldque  edam  ad  versus  Briitanniam  prò/ il-, 
lurum  , si  Romana  ubique  artna  , et  velai  e con- 
spechi  libertas  lollcretur . 

*'  ' t 

i$,  Ceterum  aestafe,  qua  sextum  offic.it  anmim 
■inchoabat , amplexus  civilu/es  trans  Bvdotriam  si- 
los , quia  ino' us  universarum  ultra  gen/ium , et 
infesta  hostili  exerdtu  itincht  tinìebantur , pvius 
classe  expìoravìt  : quae , ab  "Agricola  primum  ad - 
sutnpta  in  partem  virium , seqitcbatiir  egregia  spe- 
cie , ciati  simul  tèrra , simul  mari  bel/um  impelie- 
retur , ac  saepc  iisdem  caslrìs  pedes  equesque  et 
nauhcns  miles , mixti  ccpiis  et  laetitia  , sua  qui- 
sque  /aera  , suos  casus  adtollerent  : ac  modo  sii-' 
varimi  et  Jiiontium  profonda.,  modo  tempestatimi 
ac  fluctiium  adversa  , hinc  teiVa  et  hostis  , bine 
■v  ictus  Ooeauus  , militari  iactantìa  cotti  parar  en/ur  . 
Britannos  quoque,  ut  ex  Captivis  audiebatur , risa 
classis  obstupefaciehat,  tamquam,  apeYto  maris  sui 
secreto,  nltinium  victis  perfugium  clauderetur.  Ad 
manus  et  arma  conversi  Caledoniam  incoiai! es  po- 
puli , parata  magno  , malore  /pma  , itti  nios  est 
de  ignotis , oppugnare  ultro  : castella  adorli,  me- 
tum,  ut  provocante , addiderant  : regrediend  «inique 
citra  Bodotriam,et  excedendum  pólius.  quam  pel- 
lerentur  , specie  prudentium  ignavi  ddmonebanl  ; 
eum  interim  cognoscit , hostes  pluribus  agniini- 
bus  irrupturos  . Ac , ne  superante  ninnerà  et  pe- 
rnia Iocorum  circumiretur , diviso  et  ipse  in  tres 
parte s excrcitu  incessi* . ■ 'i 


un  Regolo  della  Nazione , espulso  da  sedizione 
intestina  , e sotto  vel  d’ amicizia  all’  occasione 
serbavalo.  Spesso  g'i  sentì  dire,  che  una  legione 
e pochi  ajuti  bastavano  a debellare  e possedere 
1’  lbernia  ; e che  citi  gioverebbe  ancora  contro 
dqlla  Brettagna , se  da  per  tutto  mirasse  armi  Ro-, 
mane, , e le  si  togliesse  come  dinanzi  agli  occhi 
la  libertà  . 

a5.  Ma  nella  state,  in  cui  principiava  il  sesl* 
anuo  del  suo  governo , guadagnate  (6)  le  città  po- 
ste oltre  Bodolria , perchè  temevami  i movimenti 
delle  nazioni  al  di  là  e lo  vie  da  nemica  forza 
infestate,  i porti  coll’armata  esplorò,  la  quale; 
unita  la  prima  volta  da  Agricola  per  accrescere 
le  sue  forze , seguivalo  con  bella  mostra,  per  ter- 
ra c mare  portandosi  nel  tempo  stesso  la  guerra, 
e spesso  in  un  medesimo  campo  pedestri  eque- 
stri e navali  .squadre  , confuse  insieme  nell  alle- 
grezza , ciascuna  le  sue  prodezze  , i suoi  perigli 
esaltava;  ed  ora  la  vasti  fu  de*  boschi  c delie  moti-* 
lagne  , ora  la  furia  delie  tempeste  e de'  fluiti , di 
qua  la  terra  e il  nemico  , di  là  il  vinto  Oceano  , 
con  militar  baldanza  magtiifìcavasi . Anche  i Britan- 
ni. come  udrvasi  da’ prigioni , la  vista  dell’armata 
atterrì , eome  , se  aperti  i recessi  del  loro  mare  , 
fosse  troncato  a vinti  1* ultimo  scampo.  All’ armi 
sorti  i popoli  abitatori  di  Caledonia  con  grande 
apparecchio  e con  maggior  fama , come  avvien 
delle  ignote  cose  , mossero  a guerra  (7)  , ed  as- 
salite le  rocche  accrebbero,  come  aggressori , ter- 
rore . E di  ritrarsi  di  qua  dal  goljo  , e partirsi 
piuttosto  di' esser  cacciati,  fìngendo  senno  , i vili 
già  consigliavano  ; quando  egli  apprese  , che  gl’ 
inimici  farrebber  impeto  da  più  bande . £ per  non 
essere  da  maggior  numero  e di  que’  luoghi  pra^j,- 
VitadiAgric.Tom.il.  5 a 
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i6.  Quod  ubi  cognitum  fiossi,  mutato  repen- 
te eonsiìio , universi  nonam  legionem  , ut  maxime 
invalidata , noe  te  adgressi , inter  somnum  ac  trepì- 
dationem  caesis  vigilibus , irrupere . lamque  in  ip- 
sis  gas  tris  pugnabant , cnm  Agricola,  iter  hostium 
ab  exploraloribus  edoctus , et  vestigiis  insecutus  , 
velocissimo*  equiturn  peditumque  adsulfare  fergis 
pugnantium  iubet , mox  ab  universis  adiici  damo- 
rem  ; Et  propinqua  luce  fulsere  signa  . Ita  anci- 
piti malo  territi  Britanni : et  Roman  is  redit  ani- 
mus , ac , securi  de  salute , prò  gloria  certabant . 
Vitro  quia  etiam  erupere  : et  fuit  atrox  in  ipsis 
portar  uni  angustiis  proelium , donec  pulsi  hostess 
utroque  exercitu  certame , bis  , ut  tuhsse  opem , 
Wis , ne  eguisse  auxilio  vidcrentur . Quod  nisi  pa- 
lude* et  silvae  fugientes  texissent , debella twn  illa 
Victoria  foret . 


57.  Cui us  constanti  a ac  fama  ferox  exerci- 
tus , nihil  virtuti  soae  invium  : .peuetrandam  Ca- 
ledoniam , inveniendumque  tandem  Britanniae  ter- 
ni inum  continuo  proeliorum  cursu  > fremebant . 
Atque  illi , modo  cauti  ac  sapientes  , prompti  posi 
eventum  ac  magniloqui  crant . Iniquissima  haec 
bellorum  conditio  est  : prospera  omnes  sibi  vindi- 
cant , adversa  uni  imputantur  . At  Britanni , non 
virtute , sed  occasione  et  arte  Duci s se  viotos  rati , 
nihil  ax  adro gamia  remìttere , quo  ttùnus  iuventutem 
armarent , coniuges  ac  liberos  in  loca  tuta  transfer  - 
reni,  coelibus  ac  sacrificiis  conspir ationem  civita- 
tum  sancirent . Atque  ita  inritatis  utrimque  animis 
dìscessum . 
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co  inviluppato  , aneli’  egli  marciò  , diviso  in  tre 
squadroni  1’  esercito  . 

n6.  Istruitone  1’  inimico , mutò  pensiere  in 
itn  tratto  , èri  assalita  di  notte  con  ogni  forza  , 
come  d' assai  più  debole  , la  Legiou  nona  , uc- 
cise tra  *1  sonno  c lo  smarrimento  le  sentinelle, 
gli  alloggiamenti  sforzò . E già  nel  campo  me- 
desimo combattevano  , allorché  dagli  esploratori 
istruito  Agricola  del  cammino  degl- inimici,  e da- 
tosi ad  incalzarli  , ordina  «a’  più  veloci  Cavalli  e 
Fanti  di  correre  ad  assaltarli  alle  spalle  , c quin- 
di proromper  tutti  in  un  grido  . E già  dal  na- 
scente giorno  illustravansi  le  bandiere  . Atterri 
dunque  il  doppio  assalto  i Britanni  , ed  i Romani 
ripreser  animo;  e,  sicuri  già  della  vita,  combat- 
tevano per  la  gloria  . Anzi  avventaronsi  a carica- 
re il  nemico,  c nella  stretta  medesima  delle  por- 
te atroce  fu  la  battaglia,  finché  il  nemico  si  sba- 
ragliò , gareggiando  ambedue  gli  eserciti , questo 
a mostrarsi  di  aver  soccorso , quello  di  non  aver- 
ne bisogno.  Che  se  le  paludi  e i boschi  non  oc- 
cultavano i fuggitivi , fìnivasi  con  tal  vittoria  la 
guerra . -, 

27.  Fiero  per  la  fermezza  e la  fama  di  tal 
vittoria,  l’esercito  romoreggiava  , nulla  essere  a I 
vaiar  sua  impenetrabile  , doversi  entrar  nella  Ca- 
le dot  zia  , e trovar  Jìna  Ini  ente  il  termine  delia  Bret- 
tagna con  un  continuo  impeto  di  battaglie  ; e 
que’,  che  poc’  anzi  saggi  mostrhvansi  e cauti , dopo 
il  successo  arditi  e (ieri  parlavano  . Tal  è la  mi- 
sera condizion  delle  guerre:  ciascuno  i successi 
arrogasi  , i rovesci  ad  un  solo  s’ attribuiscono  . 
Ma  i Britanni,  vinti  tenendosi,  non  per  valore,  ma 
per  fortuna  ed  astuzia  del  Capitauo  , nulla  sce- 
mando del  loro  orgoglio,  armavano  la  gioventù, 
mogli  e figliuoli  ia  sicuri  luoghi  traevano  , con 
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afi.  Eadem  destate  cohors  XJsipióHtm,  per  Gcr- 
inanias  conscripta , in  Brifanniam  transmissa , ma- 
gnum  ac  memorabile  Jacinus  ausa  est . Occiso 
Centurione  ac  militibus  , qui,  ad  tradendola  disci- 
plinarli imrnixti  manrpulis , ex em pi um  et  recto res 
habebantur  , tres  Uburnicas , adactis  per  cìm  Gu- 
beniatoribus  adscendere  , et  uno  remigante  , srt- 
specfis  duobus,  eoque  ìnlerfectis  , nondum  vulgato 
rumore,  ut  miraculum  praevehebantur  : mox  hac 
atque  illa  rapti , et  cum  p/erisque  lìritannorum , 
sua  defensantium  , proelio  congressi  , ac  saepe 
victores  , aliquando  pulsi , eo  ad  extremum  ino- 
piae  venere , ut  injìrmissimos  suoram , mox  sorte 
ductos  , vescerenlur . Atque  ita  circumvecli  Bri- 
tanniam , omissis  per  inscitiam  regendi  navibus  , 
prò  praedonibus  /tubiti , primum  a Suevis  , inox  a 
Frisiis  intercepti  sani . Ac  fuere,  quos  per  com- 
mercia vemundatos  , et  in  rwstram  usque  ripam 
mutai  ione  einen/iuni  adductos , ìndi  cium  tanti  casus 
inlustravit . Inizio  aestatis  Agricola,  domestico  vul- 
nere  ictus  , anno  ante  natum  Jiltum  amisit . (Juern 
casoni  ncque , ut  plerique  Jortium  virorum,  ambitio- 
se,, ncque  per  lamenta  ìursus  ac  maerorem  muliebri- 
ter  tulit  : et  in  luctu  bellum  inter  remedia  crai . 


29.  lgitur  praemissa  classe  , qua  e pluribus  lo- 
cis  praedata , magnum  et  incertuni  tcrrorem  Jdcc- 
ret , expedita  exercilu  , cui  ex  Britannis  Jortissi- 
mcs  et  lunga  pace  exp/oratos  addiderat , ad  mon- 
tali Grampium  pervenil , qucm  iam  hostes  insede- 
rant , Barn  Britanni  3 nihil  Jìacti  pugnae  prioris 
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diete  e con  sagrifizj  la  lega  delle  Città  eonse- 
cravano  . E con  ire  cosi  feroci  ambo  gli  eserciti 
si  ritrassero  . 

28.  La  stessa  state  una  Coorte  di  Usipj  , as- 
soldata nelle  Germanie  per  traghettarsi  in  Bretta- 
gna , ardì  grande  e memorabile  eccesso  . Spento 
il  Centurione  ei  Soldati  , che  framischiati  a’ ma- 
nipoli per  formarvi  la  disciplina  a guida  aveansi 
e ad  esempio , costretti  a forza  i nocchieri  ad 
ascendere  tre  galee,  ed  uno  fuggitone  e gli  altri 
due  trucidati  come  sospetti',  non  divulgatone  an*^ 
cora  il  grido , come  un  prodigio  avanzavano . 
Poi  qua  e là  trabalzati  , e con  molti  Britanni , 
che  i lidi  suoi  difendevano , venuti  a zuffa  , e 
per  lo  più  vincitori , talvolta  rotti , a tale  indi- 
genza vennero  finalmente  , che  si  traevano  a sor- 
te , mangiati  prima  i più  deboli , per  divorarsi 
1’  un  1’  altro  . E cosi  per  la  Brettagna  aggiratisi, 
e perdute  per  non  saperle  dirigere  le  galee , presi 
per  masnadieri , furono  pria  da’  Suevi , poscia  da’ 
Frisj  disfatti  . E ve  ne  furono  alcuni , che  per 
le  fiere  venduti  , e di  padrone  in  padrone  sino 
alla  nostra  riva  condotti  , vennero  per  la  storia  di 
tanto  caso  a celebrità  . Nel  principiar  della  state 
Agri  cola  fu  percosso  da  una  sciagura  domestica, 
perdendo  un  figliuolo  natogli  l’anno  innanzi.  La 
quale  calamità  nè  colla  intrepidezza  fastosa  de’ 
forti  uomini , nè  con  donnesche  querele  e lagri- 
me sopportò  : e gli  fu  pure  d;  alleviamento  la 
guerra  . 

29.  Spedita  dunque  l’ armata , perchè  pre- 
dando in  diversi  luoghi  spandesse  grande  ed  in- 
certo tenore , ei  con  .esercito  scelto , al  quale 
aggiunse  i più  forti  e per  lunga  pace  sperimen- 
tati Britanni  , al  monte  Grampio  pervenne-  occu- 
pato già  da’ nemici.  Poiché  i Britanni,  ,da}lft  pa*? 
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c veni u , et  ultimi em  ani  servitium  exspectantes  , 
tandemque  dodi,  communc pcriculum  concordia  pro- 
pu/sandum  , legationibus  et  J'oederibus  omnium  ri- 
vifa  tuta  ri res  excivcrant  . Jarnque  super  tri  girila 
rnillia  arma  forum  adspiciebantur  , et  adhuc  ad/lue - 
bai  omnis  iuventus  , et  quibus  cruda  ac  riridis 
seneclus  , riari  belìo  , ac  sua  quisque  decora  gc- 
stantes  : cum  inter  pìures  Dnces  virtù/ e et  genere 
pnu  stans , nomine  Ca/gacus , apud  contrac/am 
mnl'i/udinem  , proci  ium  poscentem  , in  hunc  mo- 
ti uni  locu/us  fertur  : 

3o  Quotiens  caussas  belli  et  necessitateli!  no- 
strani intueor , magnus  mihi  animus  est , hodier- 
mun  dicm  , conscnsumqne  vestrum , initium  libcr- 
tatis  totius  Britanniae  foie  . Nani  et  universi  ser- 
vitntis  expertes  , et  nullae  ultra  terrac  , ac  ne  mare 
quidem  securum  , imminente  nobis  classe  Roma-! 
na  . Ita  proelium  atque  arma  , quae  fortibus  ho- 
nesta,eadem  etiara  iguavis  tutissima,  sunt.  Priores 
pugnae  , quibus  adversus  Rouianos  varia  fortuna 
certatum  est,  spem  ac  subsidium  in  nostris  mani- 
bus  liabebant  : quia  nobilissimi  totius  Britanniae  , 
eoque  in  ipsis  penetralibus  siti  , noe  servienlium 
littora  adspicietiles  , ocuios  quoque  a con  tacili  do- 
m?natiofiis  inviolalos  babebamus.  Nos,  terra  rum  ac 
libertatis  extremos  , rccessus  ipse  ac  sinus  fannie 
in  hunc  diem  defendit . Nunc  termi nus  Britanniae 
patet  : atque  onine  ignotum  prò  magnifico  est  . 
Scd  nulla  iam  ultra  gens  > nihil  nisi  fluctus  et 
saxa  : et  infestiores  Romani  : quorum  superbiam 
frustra  per  obsequium  et  modestiam  effugeris  . 
Raptores  orbis  , poStquam  cuncta  vastantrfAis  de- 
fiiere  terrae  , et  mare  scrutantur  : si  locuples  ho- 
stis  est';  avari;  si  pauper , limbi  t iosi  : qnos  urit 
Uritnsy  iwh  Occidens  , satiaverit  : soli  omniurr^ 
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sata  rotta  non  abbattuti  , e la  vendetta  aspettan- 
do o la  schiavitù,  conosciuto  alfine  ckncrsi  un 
comun  pericolo  con  la  concordia  respingere,  con 
ambascerie  ed  alleanze  avean  le  forze  d' ogni  cit- 
tà risvegliate  . E già  miravausi  oltre  a trenta  mila 
guerrieri  , ed  accorreva  ancora  tutta  la  gioventù , 
e quanti  di  verde  e cruda  vecchiezza  erano  chia- 
ri in  guerra,  ciascun  co’lregj  di  sua  virtù;  quan- 
do fra'  molti  Capi  un  per  valore  c nobiltà  segna- 
lato , di  nome  Calgaco  , all’  aduuata  truppa , ar- 
dente già  di  combattere , in  tal  sentenza  dicesi 
che  parlò: 

5o.  Qualunque  volta  le  origini  della  guerra  e le. 
angustie  nostre  io  considero  , entro  in  sicura  spe- 
ranza, che  questo  giorno  e la  vostra  unione  sicno 
per  essere  alla  Brettagna  intera  principio  di  liber- 
tà . Poiché  nè  mai  servaggio  noi,  conoscemmo , nè 
v'  ha  più  terra  che  ci  ricoveri  j neppure  il  mare 
tic  affida  , stretti  già  dall'  armata  Romana  . Così 
la  battaglia  e P armi , che  son  P onore  de' J orli  , 
esse  pur  sono  or  la  salvezza  de ’ vili . Nelle  ante- 
riori battaglie  , onde  con  varia  fortuna  contro  i 
Romani  si  combattè  , restava  pure  una  speranza  y 
un  sostegno  nelle  nostr  armi . Perocché  noi , della 
Brettagna  intera  ì più  nobili , e perciò  posti  ne' 
suni  medesimi  penetrali , nè  schiavi  lidi  reggendo , 
gii  occhi  medesimi  avevam  liberi  dal  contagio  del- 
la tirannide  . Noi , ultimi  della  terra  ed  ultimi  in 
libertà  , sin  qui  difese  questo  recesso  presso  che 
ignoto  alla  fama  . Ora  è scoperto  il  termine  della 
Brettagna  : e certo  ogni  cosa . ignota  assai  pre- 
giasi . Or  poi  non  v’  ha  più  gemi  al  di  là , nulla, 
se  non  flutti  e scogli  , e peggiori  de', flutti  e sco- 
gli i Romani , alla  cui  superbia  con  P ossequio  e 
con  la  modestia  indarno -ti  sottrarresti . A ssa  s sini 
del  mondo , poiché  la  terra  alle  loro  devastazioni 
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opes  atque  inopiatn  pari  adfectu  concupiscimi . 
Auferre  , trucidare,  rapere  , falsis  noni  ini  bus  Im- 
perami ; atque  , libi  solitudineni  faciuut , pacati 
appellali  t . 


3i.  Liberos  cuique  ac  propinquo*  suos  natu- 
ra carissimo*  esse  voluit . Hi  per  delectus,  alibi 
servi  turi  , auferuntur  . Coniuges  sororesque  , etsi 
bostileni  libidi nenv  efTugiant , nomine  arnicorutn 
atque  hospilum  polluuntur  . Bona  fortunasque  in 
tributimi  egerunt  ; in  annonam , frunientuni . Cor- 
pora  ipsa  ac  nianus,  silvia  ac  paludibus  einnnieu- 
dis.verbera  inler  ac  coirtumelias , con  termi  t . Na- 
ta servituti  mancipia  semel  veneunt , atque  ni- 
tro a dominis  aluntur:  Britannia  servitutem  suam 
quotidic  emit,  quotidie  pascit.  Ac,  sicut  in  inmilia 
Tecentissinius  quisque  servorum  et  conservi*  ludi- 
brio est:  sic,  in  !ioc  orbis  terraruna  vetere  famula- 
tu,  novi  nos  et  vile»  in  excidium  petimur.  JNeque 
enini  arva  nobis  , aut  metalla  , aut  portus  sunt , 
qui  bus  exercendis  reservemur . Virtù*  porro  ac  fe- 
rocia subiectorum  ingrata  iniperautibus  : et  longin- 
quitas  ac  secretimi  ipsum  <{uo  tutius  , eo  suspe- 
ctius  . Ita,  sublata  spe  veniae,  tandem  sum ite  ani- 
mum  , tam  quibus  salii.*  , quam  quibus  gloria,  ca- 
rissima est . Trinobantes,  femiua  Duce,  exurere  co- 
loniam  , expugnare  castra  ; ac  , nisi  felicitas  in 
socordiam  vertisset , exuere  iugum  potuere  : nos 
integri  et  indomiti , et  libertatem  non  in  praesen- 
tia  latin  i , primo  statim  congressu  nonne  ostende- 
rnus  , quos  sibi  Caledonia  viro*  seposucrit? 

5a.iAn  eandem  Romanis  in  bello  vertute  tu  , 
quam  in  pace  lasciviam  , adesse  creditis  '!  Nostri* 
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mancò , vanne  anche  il  mare  esplorando . Se  ric- 
co è il  nemico  , avari  ; se  povero  , ambiziosi  ; la 
cui  voracità  nè  T Oriente,  nè  F Occidente,  saziò  . 
Soli  di  tutti  con  pari  ardore  ricchezze  ed  inopia 
agognano  . Togliere  , trucidare  , rapire  con  Ja  'si 
nomi  imperio , e , dove  Jan  solitudine,  chiaman 
pace  . 

5t  Natura  in  petto  a ciascuno  accese  T amor 
de’Jrgli  e de  suoi . Questi  le  leve,  per  trarli  a servire 
altrove,  rapi sconci.  Moglie  sorelle,  quantunque 
sfuggano  alla  nemica  libidine  , col  nome  d’ amici  e 
d’ospiti  disonoransi . Beni  e sostanze,  i tributi ; F an- 
notiti, i viveri  ne  divora.  I corpi  stessi,  le  stesse  mani 
in  travagliare  a paludi  e boschi , tra  le  percosse 
e 1 ignominie , ci  straziano  . I servi  nati  alla 
schiavitù  sol  una  volta  vendonsi  ; e da'  padroni  si 
nutrono  . Ogni  dì  compra  , ogni  dì  pasce  il  ser- 
vaggio suo  la  Brettagna . E come  in  una  fami- 
glia  ogni  nuovo  servo  è de'  conservi  ludibrio  ; co- 
sì , in  questa  servitù  antica  del  'mondo  , noi  nuovi 
e vili  cercali  siamo  a mina  . Poiché,  nè  campi 
abbìam  noi,  nè  miniere,  nt porti , in  cui  logorar- 
ci . La  virtù  poi  e la  ferocia  de ' sudditi  spiace 
a'  signoreggiami:  e la  lontananza  e il  ritiro  stesso 
quanto  ci  Jan  più  sicuri , tatuo  ci  rendono  più 
sospetti . Tolta  dunque  ogni  speranza  di  scampo , 
fate  al/in  cuore  quanti  salvezza  e quanti  gloria 
agognate . Poterono  i Trinobanti , guidati  pur  da 
ima  femmina  , ardere  una  colonia , sforzare  un 
campo , e se  la  felicità  non  rendevati  negligenti 
s'  erano  il  giogo  già  scosso . Noi  vigorosi  ed  iri- 
dami ti  , e che  non  siamo  per  aver  ora  la  libertà, 
non  mostreremo  subito  al  primo  scontro , quaF uo- 
mini serbati  s abbia  la  Caledonia  è 

5a.  Credete  Jòrse , eh'  abbiano  in  guerra  i 
Romani  tanta  virtù , quanta  in  pace  dissolutezza f 
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ìlli  disseusionibus  ac  discordiis  davi,  villa  Jiostiuni 
iu  gloriato  exercitns  sui  vertunt:  quem  contrae  timi 
ex  ili  versissimi*  gentibus  , ut  seeundae  res  teuenf, 
ita  adversae  dissolvcnt : iiisi  si  Gallos,  et  Germa- 
no* , et  (pudet  dieta)  Brit-wnymm  plerosque,  licei 
doiniuationi  alienai»  sauguinem  Conimodautcp,  diu- 
lius  tam en  liostcs  quam  servo*  , fide  et  ailfectu  tene- 
ri putalis . Metus  et  termi*  est,  inGrma  rincula  ca- 
vitatisi quac  ubi  removevis  , qui  tiiuere  desierint , 
odisse  incipicut.  Omnia  victoriae  iueitamenta  prò 
nobis  suiit  . Attllao  Ilomanos  coniugcs  acccudunt  : 
nulli  parente*  fngam  exprobratnri  sunt  : aut  nulla 
plerisque  patria  , aut  alia  , est  . Paucos,  numero 
trepidos  ignoranlia  , eoelum  ipsuin  ac  ma- 
re et  silvas  , ignota  omnia  cireumspectantes , 
clausos  quodammodo  ac  viuctos  Dii  nubi*  tradi- 
deruut . IN  e terreat  vanus  adspectus , et  am  i i'ulgor 
atque  argenti,  quod  neque  tegit,  ncque  vulnerat. 
In  ipsa  hostium  acie  iuveniemus  nostra*  maini* . 
.Agnoscent  Britanni  suain  caussam  : reeordabuutur 
Galli  priurem  libertatem  : desereut  ilio*  ceteri 
Germani,  taniqiunn  nuper  t sipii  reliquerunt,  iNec 
quidquam  ultra  iormidinis:  vacua  castella-,  semini 
coloniae  ,'inter  male  parente*  et  iniuste  imperan- 
te*, aegra  municipia  et  discordanza.  llic  Dnx,  hie 
exercitus  : ibi  tributa,  et  im-lalla  , efeeterae  ser- 
vientium  poenac  : «tua*  in  actenium  perferre,  aut 
slatini  ulcisci , in  fine  campo  est  .•  Proinde  , ituri 
in  aciem,  et  maiores  vesti  os  et  pnjtcros  cogitate.. 

•.vu.  • , • .< 


53.  Excepci'v  orattonem  ■atacies  et  barbari 
moris  canili  et  /remiti « clamoribusqne  dissonis . 
lamque - asinina  et  m inonan  Julgores , (iudentif»~ 
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Chiarì  essi  per  le  contese  nostre  e per  le  nostre 
discordie  , colgono  i vìzj  degl  inimici  a gloria  de! 
toro  esercito  , che  di  tanto  diverse  gemi  accozza- 
to, come  hi  buona  Jori  una  unisce,  così  V avversa 
discioglierà  . Seppure  non  vi  pensale  , che  i Galli  e i 
Germani,  e molti  ( arrossisco  a dirlo)  Britanni,, 
benché  vendano  il  proprio  sangue  ad  una  estranea 
dominazione , pure  nemici  più  lungamente  che  ser- 
vi , amore  e fede  contengano  . È paura-,  è terro- 
re , deboli  vincoli  d affezione  ; i quali  appena  sieri 
tolti , in  chi  cessò  la  paura  , T odio  proromperà . 
Tutti  gli  stimoli  a vincere  son  per  noi . Non  mo- 
gli i Romani  accendono  ; non  genitori  la  fuga  ad 
essi  rinfacceranno  ; i più,  o ninna  luin  patria  , o 
non  questa.  Pochi  squadroni , tremanti  per  non  sa- 
pere ore  si  erto  , mirandosi  intorno  un  cielo  , un 
mare  , c foreste  che  non  conoscono  , quasi  rin- 
chiusi cd  avvinti  ci  Itati  dato  in  mano  gli  Dei . 
Non  vi  allei  isca  il  lor  vano  aspetto  , deli'  oro  e 
deir  argento  il  bagliore  , che  nè  schermisce  , nè 
impiaga . Tra  le  squadre  medesime  de'  nemici  trp- 
verem  de'  nostri  soldati  . Conosce/ anno  i Britanni 
la  propria  causa  : ricorderanno  i Galli  la  pristina 
libertà  : gli  lasceranno  gli  altri  Germani , come 
testé  gii  i sipj  gli  abbandonarono . Nè  più  si  avrà 
she  temere  ; fortezze  vote , colonie  annate  di  vec- 
chi, città  languenti  e discordi  tra  un  obbedire 
sdegnoso  e un  comandare  tirannico  . (fui  è capi- 
tano ; qui  esercito  : la  tributi , e miniere,  ed  ogni 
strazio  di  servitù , i quali  o sopportare  in  eterno  , 
o vendicar  prontamente , da  questo  giorno  dipen- 
de . Perciò  nel  f arvi  a combattere  , ricordatevi  de* 
vostri  avi  e de'  posteri . 

53.  Uditolo  lietamente  , co»  un  frastuono 
risposero  , all’. uso  barbaro,  di  grida,  fremiti,  e 
cauto.  Già  s’  avanzavano  ; già  balenavano  Tornii 
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sì/ni  cuiusque  procursu  : simili  itislruebanlur  àcics: 
cuni  Agrìcola,  quamquam  ìaetum  et  nix  munimcn- 
tis  coercìtum  militem  adhor/atus  , ita  dissentii  : 
Octavus  annus  est,  commilitones,  ex  quo  virlute 
et  auspiriis  Imponi  Romani  fide  atqne  opera  ve- 
stra  Britanniam  vicistis  . Tot  expeditionibus  , tot 
proeliis  , seu  fortitudine  adversus  liostes  , seu  pa- 
tieutia  ac  labore,  poene  adversus  ipsaru  rerum  na- 
turali! opus  fnit  : ncque  me  militimi  , neque  vos 
Ducis  poenitnit . Ergo  egressi,  ego  veterani  Lega- 
torum  , vos  priorum  exercituum  terminos  , Imeni 
Rritanniae,  non  fama,  nec  rumore  , sed  castris  et 
armis  tenemus  . Inventa  Britannia,  et  subacla  . 
Equidem  in  agni  ine , rum  vos  paludes  montesve 
et  fiumiua  fatigarent , fortissimi  cuiusque  voceni 
audiebam  , quando  dabitur  hostis  , quando  aciea  ? 
Veniunt,  e latebris  suis  cxtrusi:  et  vota  virlusque 
in  aperto  , omniaque  prona  vicloribus  , atquc  ca- 
dem  victis  adversa  . Nani,  ut  superasse  tantum  iti- 
neris , silvas  evasisse  , transissc  aestuaria , pul- 
chrum  ac  decorimi  in  frontem  ; iti  fugientibus  p.e- 
riculosissima,  quae  hodie  prosperriina  sunt.  Neque 
enim  nobis  ant  locorum  eadern  notitia  , aut  com- 
meatuum  eadeni  abundantia  : sed  manus,ct  arma, 
et  in  his  omnia . Quod  ad  me  adtinet , iam  pridem 
mihi  decretum  est,  neque  cxercilus,  neque  Ducis 
terga  tuta  esse . Proinde  et  honesta  mors  turpi  vita 
potior  ; et  incolumitas  ac  decus  eodern  loco  sita 
sunt . Nec  inglorium  fuerit , in  ipso  terrarum  ac 
naturae  fine  recidisse  . 


5'4.  Si  novae  gentes  atqne  ignota  acies  con- 
stitisset  , aliorum  exercituum  evemplis  vos  horta* 
ver . N unc  vestra  decora  rccensete , vestros  oc  ulna 
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dallo-  spiccarsi  de  più  feroci  ; e schicravatisi  già 
gli  eserciti  : quando  Agricola  , benché  fremesse  il 
.soldato  e fosse  già  per  lanciarsi  dalle  trincee  , in 
tal  guisa  parlamentò  : Volge  T oliavo  anno , Com- 
pagni , che  con  la  forza  e con  gli  auspicj  di  Ro- 
ma la  vostra  fede  ed  il  vostro  braccio  assog- 
gettò la  Brettagna  . In  tante  imprese , in  tante 
battaglie  , ove  fu  i P uopo  o di  fortezza  contro  i 
nemici , o di  pazienza  a di  sforzi  contro  la  stessa 
natura  , nè  io  de’  soldati , nò  voi  aveste  del  Ca- 
pitano a pentirvi . Oltrepassati  adunque  i confai 
io  degli  antichi  Legati } voi  <legli  eserciti  prece- 
denti , non  col  romore  e col  grido  , ma  con  il 
campo  e coir  armi  il  termine  della  Brettagna  oc- 
cupiamo . Scoperta  è già  la  Brettagna  ; già  sot- 
tomessa . Io  nel  marciare , quando  monti , paludi 
e fumi  vi  travagliavano , udiva  certo  il  grido 
de ’ valorosi  ov*  è il  nemico  ? quando  avvere- 
rà di  combattere  ? Eccolo , è qui  , snidato 
dalle  sue  tane  : ecco  il  bramalo  campo  da  segna- 
larsi , e tutto  arriderci , se  vincitori , tutto  infe- 
starci , se  vinti . Poiché  P aver  superato  tanto 
cammino  , sforzalo  boschi  , attraversato  paludi  , 
s egli  fu  bello  e onorevole  maialando  a fronte  , ed 
oggi  n ' è di  conforto  , ove  si  fugga  in  ruina  ne 
tornerà  . Perchè  nè  pratica  abbiam  de ’ luoghi , nè 
copia  di  vettovaglie  : ma  braccia  cd  armi , e in 
queste  ogni  cosa . In  quanto  a me  da  gran  tem- 
po ho  fermo  esser  la  fuga  fatale  e al  Capitano 
e alP  esercito  . Quindi  e doversi  ad  infame  vita 
preferir  morie  onorala  , ed  essere  la  salvezza  qui 
con  T onore  congiunta  : nè  senza  gloria  sarà  ca- 
dere ov  han  fine  Natura  e mondo  . 

34.  Se  aveste  a petto  nemici  nuovi  ed  igno- 
ti eserciti , cogli  esempj  pur  d altri  eserciti  vi 
esorterei . Ora  riandate  le  vostre  glorie  j interro - 
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interrogate  . li  sunt , quoi  proximo  anno  , nnain 
legionem  furto  noeti»  adgrcssos , clamore  debella- 
sti» : ii  cete: onun  Dritaimornm  fugacissimi,  ideo- 
que  tam  din  superstite» . Qnomodo  silvas  saltnsque 
penctvantihus  fortissimum  quodque  animai  robore, 
pavida  et  incrtia  ipso  agminis  sono  pcllunttir:  sic 
acerrimi  Britannorum  iam  pridem  ccciderunt  : 
reliquus  est  numenis  ignavorum  et  metueiUium  . 
Quos  quod  tandem  inveuistis,  non  restiterunt,  sed 
deprehensi  sunt  novissimi  ; et  extrerao  metu 
corpora  dedxerc  in  bis  vestigiis  , in  quibns  pul- 
rhram  et  spectabileni  victoviam  ederetis  . Transi- 
gile cum  expeditionibus  : imponile  quinquaginta 
ànnis  magnimi  diem  : adprobate  Reip.  nunquam 
exercitui  imputari  potnisse  , aut  moras  belli  , aut 
canssas  rebellandi . 

55.  Et  ad/oquente  adirne  Agricola  militimi  ar- 
der eminebat , et  Jinem  oratior/is  ingens  ala  crìi  a s 
consecnta  est , statimque  ad  arma  discursum.  In- 
stinctos  men/esque  ita  disposuil , ut  pedìtum  auxi- 
lia  quae  orto  millia  crani , mediani  acieni  firma- 
rmi ; equitum  t ria  millia  eornibus  adf  underen/ur . 
Legiones  prò  vailo  st etere , ingens  victoriae  decus 
cifra  Romanum  sanguinem  belìanli,  et  auxìlium,  si 
pellerentur . Britannorum  acies , in  spcciem  sinuil  ac 
terrorem , editioribus  locis  cons/ùeral  ita , ut  pri- 
mitm  agmen  acquo,  ce/eri  per  acclive  ingiuri  coti- 
nexi  veliti  insorgermi  : media  campi  covinarius  et 
cques  strepitìi  ac  discur su  completai . Timi  Agri- 
cola, superante  hosfium  muffii  Udine,  vcritus , ne  si- 
mili in  frontem  , simili  et  latera  suorwn  pugnare- 
tur , diductis  ordinibus , quamquam  porrectior  acies 
futura  eral , et  arcessendas  pleriqne  legiones  ad- 
nionebant , promplior  in  spetti , et  Jìrmus  adversis , 
dimisso  equo  pedes  ante  vcxilla  eonslitit . 
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i vasti*  occhi  . (Questi  son  quelli , che  T anno 
scorso  di  notte  furtivamente  assaltarono  una  le- 
gione , e voi  con  un  grido  gli  sbaragliaste  ; que- 
sti di  tutti  i Britanni  li  più  fugaci , c perciò 
t antò  tempo  sopravvùnzati  . Come  a ir  entrare  nel- 
le foreste  e ne'  boschi  i generosi  animali  cacciansi 
con  la  forza  , i vili  e timidi  ai  solo  calpestio  sì 
disperdono  ; così  già  caddero  i più  feroci  Britan- 
ni : il  resto  è un  branco  di  paurosi  e codardi , 
i quali  alfine  trovaste , non  già  perchè  v aspettaro- 
no , ma  perchè  gli  ultimi  Juron  coìti  ; e per  estre- 
ma paura  attoniti  in  questi,  luoghi  colo) o corpi  s'af- 
fissero per  apprestarvi  grande  ed  il/ustre  vittoria  . 
Ponete  fine  air  imprese  : compite  il  cinquantesimo 
anno  con  un  gran  giorno  : mostrate  aita  Repubbli- 
ca non  essersi  mai  potuto  all  esercito  ne  ciurme- 
rie  di  guerra  , uè  cause  di  ribellione  imputare  . 

35.  Agricola  parlava  ancora  , ed  i soldati 
fremevano  di  baldanza:  finito  ch’ebbe,  di  gioja 
romoreggiarono  , e tosto  diedesi  all’  armi  . nell’ 
impela,  nell’ardore  egli  cosi  gli  ordinò;  nel 
centro  otto  mila  fanti' ausiliari , e ne’ corni  apparò 
tre  mila  Cavalli  . Schierò  dinanzi  alle  trincee  le 
legioni,  a maggior  lustro  della  vittoria,  avvenen- 
dogli senza  sangue  Romano  , e a soccorso  , ove 
gli  ajuti  crollassero  . I Britanni  , a maggior  mo- 
stra e terrore,  occuparono  l’ eminenze;  talché  la 
prima  schiera  nel  piano  , l’ altre  via  via  per  l'erta 
ristrette  insieme  sorgevano  . Cavalli  e Carri  falcali 
il  mezzo  del  campo  empievano  di  scorrerìe  e di 
fracasso . Allora  Agricola  , temendo  essere  dal 
soperchiante  numero  de’  nemici  nel  punto  stesso 
di  fronte  e a’  fianchi  assalito  , allargati  gli  ordini, 
beuchè  venisse  a dilatar  la  battaglia  , e molti  lo 
consigliassero  ad  appellar  le  legioni,  fermo  a spe- 
rare , e ne’  disastri  imperterrito  , allontanato  il  ca- 
vallo si  pose  innanzi  alle  insegne. 
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36.  Ac  primo  congressi*  eminus  certabatur . 
Simili  constantìa  , s imiti  arte  Britanni , ingentibus 
gladiis  et  brevtbus  cetris , missilia  nostrorwn  vita- 
re  , vel  excutere , alque  ipsi  magnani  vini  lelorwn 
supe  fondere  : donec  Agricola  tres  Jiatavorum 
cohortes  ac  Tungroruni  duas  cohortatus  est , ut 
rem  ad  mucrones  ac  matius  adducermt  : qttod  et 
ipsis,  vetustate  militine,  exercitatum , et  lioslibus 
ini  labile,  parva  scuta  et  enormes  gladios  gerenti- 
bus  . Nam  Britannorum  gladii  sine  mucrone  com- 
plexuni  annorwn  , et  in  aperto  pugnarn  non  tole- 
rabant . J gii ur , ut  Botavi  nàscere  ictus  , ferire 
wnbonibus  , ora  foedare , et  slratis  qui  in  aequo 
obstiterant , erigere  in  colles  aciem  coeperc  , ce- 
terae  cohortes,  aemulatione  et  impeto  commi s/ae , 
proximos  quosque  caedere:  ac  plerìque  sendneces, 
aut  integri,  festinatione  victoriac,  relinquebanfur  . 
Interim  equitum  turmae  fugete  , covinarii  peditum 
se  prùelio  miscuere  . Et,  quamquam  recentem  ter - 
rorcni  int aleroni , densis  tamen  hostium  agminibus 
et  inaequalibus  locis  haerebant  : minitneque  eque- 
stri s ea  pugnae  facies  crai  ; cum  aegre  diu  stantes 
siinul  e quorum  corporibus  impellercntur , ac  saepe 
vagì  currus , exlerriti.  sine  rectoribus  equi , ut 
quei /uj/ie  formulo  tuie  rat , transvet sos , aut  obvios 
incursàbant . 

' x ♦ » • * 

07.  Et  Britanni , qui  adirne  pugnae  expertes 
sutnma  colhum  insederanl , et  paucitatem  nostro- 
rum  vacui  spernebant , degredi  paullalim  et  circu- 
nàre  terga  vincentìum  coeperanl  : ni  idipsipn  veri- 
tus  Agricola , qualuor  equitum,  aids  ad  subita  belli 
rctentas  , venientibus  opposuisset , quantoque  fc- 
rocius  accurrerant , tanto  acrius  pulsos  in  fugarti 
disiecisset . Ila  consiliwn  Britannorum  in  ipsos 
versum  ; transpcct  aeque  pracceplo  Ducis  a fronte 
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56.  E al  primo  scontro  bat&evansì  da  lontano. 
T Britanni  , armati  di  grandi  spade  e di  stretti 
scudi,  coh  intrepidezza  e con  arte  i nostri  colpi  sfug- 
givano o riutuzzatanV>  ; ed  essi  sopra  ci  rovescia- 
vano un  turbine  di  saette  J sinochè  Agricola  animi 
tre  squadre  di  Baiavi  e due  di  Tu  ri  eri  ad  impu- 
gnare le  spade  e stringere  la  battaglia  , alla  qual 
zuffa  eran  essi  per  lunga  milizia  avezzi,  ed  inetti 
per  le  anguste  targhe  e 1* enormi  spade  i nemici. 
Poiché  le  spade  Britanniche , senza  punta  , non 
reggono  a stretta  mischia  ed  a scoperta  battaglia. 
Appena  adunque  incoipinciarono  i Baiavi  a me- 
nar colpi,  a percuotere  con  gli  scudi-,  a sfregiar 
volti,  e,  atterrati  quanti  incontrarono  al  piano  \ 
a spingersi  su  po’ colli,  1’ altre  coorti,  rapite  dall* 
emulazione  e dall’  impeto',  trucidavano  i più  vicini, 
e molti  illesi  o semivivi  lasciavnnsi  per  P ardore 
delia  vittoria  . Intanto  -la  cavalleria  «f  avventò.,  e 
si  meschiarono  i carri  nella  battaglia  de’  fanti  ; e 
benché  nuovo  terrore  apportassero  , pure  inca- 
gliavansi  nelle  strette  file  de’  nostri  e nel  terreno 
ineguale.  Nè  quella  sembrava  equestre  battaglia  ; 
poiché»,  tenendosi  ritti  a stento,  erano  insieme  con 
i cavalli  sospinti  ;•  e spesso  "gli  * erranti  éarri  , » 
cavalli  impaurili  senza  governo , ora  per  franco 
urtavano  ed  or  di  fronte,  secondoehè  lo  spavento 
li  trasportava  . 

ct'f'  Ma  qùe’ Britanni  , che  ’ sinallora  lontani 
dalla  battaglia  occupavano  1’  emittenze  , ed  oziosi 
la  scarsità  de* nostri  schernivano,  cominciavano  a 
poco  a poco  a discendere  , e a stringere  i vinci- 
tori alle  spalle  ,*  «e , questo  appunto  temendo  , Agri- 
cola non  opponeva  loro  quattro  compagnie  di 
cavalli  serbate  a’  casi  improvisi , tanto  più  forte 
rompendogli  e sbaragliandoli , quanto  più  fieri 
aVventaronsi . Cosi  il  disegno  de  Barbari  in  danno 
Vita  <P  Agric.  Tcr/i.  IL  55 
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pugnantium  ala  e , aversam  hostium  acicm  invase* 
re . Tinti  vero  patentibus  ìocis  grande  et  atroX 
spcctacuìum  : sequi , vulnerare  , capere  , atque 
cosdern,  oblalis  aliis,  trucidare,  lam  hostium , prout 
cuiqtie  ingenium  erat , catervae  armajorum  pau- 
cioribus  terga  praestare  , quidam  inermes  ultra 
ruere , ac  se  morti  offerte.  Passim  arma,  et  cor- 
por  a , et  laceri  artus , et  cruenta  humus  : et  ali- 
quando  etiam  victis  ira,  vinusque.  Fostquam  sil- 
vie adpropìnquarunt , coll  ceti , pii  mas  sequentium , 
incaulos  , et  locorum  ignoros  , circumveniebant  . 
(Juod  ni  frequens  ubique  Agricola  vahdas  et 
expeditas  cohortes , indaginis  modo,  et,  sicubi  ar- 
vtiora  crani , pattern  cquitum,  dimiss is  equis , simili 
rariores  si/vas  cquilem  pere  ultore  iussisset , ac- 
ccptum  aìiquqd  vulnus  per  nimiam  ffduciarn  Jbrel . 
Tic  ter  uni , ubi  compositos  Jìrmis  ord inibus  sequi 
rursus  videro,  in  ffugam  versi,  non  agnunibus , ut 
prius  , nec  alius  alium  respeclantes , rari , et  vi- 
tabundi  invicem , longinqua , atque  avia  petiere  . 
Finis  s eque  ridi  nox  et  satietas  Juit  . Caesa  ho- 
stiutn  ad  decerti  millia  : nostrorum  trecenti  se- 
ne agitila  cecidere  , in  quis  Aulus  Atticus , Prae- 
jfectus  cohprlis  , invelali  ardore  , et  Jerocia  equi 
hostibus  itilatus . 


58.  Et  nox  quidem  gaudio  praedaque  laeta 
vìcloribus  : Britanni  palanles  , mixtoque  virorum 
mulierumque  plorala  , traherc  vulneratos  , vocare 
integros  , deserere  domos  , ac  per  irarn  ultra  in- 
cendere : elìgere  latebras  , et  statini  rclinquere  : 
miscere  invicem  Consilia  aìiqua , dein  separare  : 
ahquando  frangi  adspectu  pignorimi  suonivi , sac- 
dius  concitar i.  Satisque  conslabat , sae visse  quosdam  j 
in  coniuges  ac  liberos  , tamquam  miserorcntur . 

t •«  imjnsr^ 

••«'J  » 


Digitìzed  by  Google 

A 


§i5 

loro  fu  .volto- :/e  la  calerla#  pei^  ordine  del  Ca- 
pitano spiccatasi  dalla  fròtte,  prefei  nenàjci  alle 
spalle . Videsi  allora  per  la  pianura  grande  ed 
atroce  spettacolo  : incalzare  3 ferire  , prendere  e 
i presi  , altri  incontrandone  , trucidare . E già  i 
nemici , secondoche  avevan  cuore , quali  fuggi- 
vansi  a schiere  dinanzi  a pochi,  quali  scagiiavausi 
inermi  ad  incontrare  la  morte  . Per  tutto  armi , e 
cadaveri , e membra  tronche , e tèrra  intrisa  di 
sangue  : e talvolta  anche  ne’  vinti  ira  e virtù  . 
Poiché  appressarono  alle  foreste,  riunitisi  invilup- 
pavano i primi , che  sconsigliati  e mal  pratici  gl'  in- 
seguivano . Che  se  Agricola»  ovunque  pronto» 
non  avesse  spedito , come  per  esplorare  , gagliar- 
de e scelte  coorti  » e fatto  scendere  parte  della 
cavalleria  nelle  strette  , e il  resto  scorrere  per  le- 
più  rade  boscaglie , qualche  sinistro  per  troppa 
sicurtà  ne  avveniva . Ma  r quando  vidersi  nuova- 
mente da  ferme  squadre  incalzati , voltisi  in  fuga , 
non  come  dianzi  a schiere  , nè  riguardando  1 un 
1’  altro , sparsi  e schivandosi , per  vie  romite 
si  dileguarono . All'  incalzare  diè  due  la  not- 
te e la  sazietà  « Da  diece  mila  nemici  si  tru- 
cida rono  : caddero  trecensessanta  de’  nostri  , fra’ 

2uaLi  Aulo  Attico , Prefetto  d una  coorte  , gittato 
■a  gl’  inimici  dal  giovenile  ardore  e dall’  impeto 
del  cavallo.  o Kw 

; 58.  E per  il  giubilo  e per  la  preda  fu  lieta 

a' vincitori  la  notte.  1 Britanni  erranti,  e fra  il 
compianto  degli  uomini  e delle  donne , traevano 
gl’  impiagati , chiamavan  gl’  illesi , abbandona- 
van  le  case , e per  ira,  poi  le  incendiavano  ; cer- 
cavano nascondigli,  e tosto  ne  uscivano:  lineano 
insieme  consiglio , poi  separavansi  ; intenerì  vali 
talor  la  vista  de’  loro  pegni , più  spesso  gl’  infe- 
rocivaj  e taluni  giunsero  sino  ad  incrudelire  con- 
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Proximus  dies  facien\  victoriae  latius  apemìt . 
Vastum  iibique  silenfium,  secreti  coHes,fumantia 
procul  tecta  , nemo  expìnra/oribus  obvius . Quibus 
in  ornne'n  parlem  dimissis  , ubi  incerta  fugete  ve- 
stigio , ncque  tisquam  conglobaci  hos/es  comper- 
tum , et  exacta  iam  acstate  spargi  belìnm  nequi- 
lat  ; in  fines  Horestorum  erercitum  dedueit . Ibi 
acceptis  ohsidibus , praefecto  classis  circumvchi 
Britanniam  praecepit . Datae  ad  fd  vires , et  prue - 
cesserat  terror . Ipse  peditem  atque  equites  lento 
itinere,  quo  novarwn  gentium  animi  ipsa  transitile 
mora  tcrrcrentur , in  hibemis  locavit . Et  simul 
classis  secunda  tempestate  ac  fama  T rutulensem 
’portum  tenuit , unde  pró.rimo  la  fere  Bri  tannine 
ledo  omni  redierat . 


Hunc  rerum.  curètim , quamquam  nulla 
verborum  iactantia  epistolis  Agricolae  auctum , ut 
Domitianus  erat  , frónte  laetus  , pectore  an- 
xius  , excepit . Ineràt  cpnscientia , derisui  fuisse 
nuper  falsum  e Germania  trinmphuna , emptis  per 
commercia , quorum  habitus  et  crine»  m captivo- 
mm  speciem  formarlo  tur  : at  mine  veram  ma» 
^namque  victoriam  tot  miiljbus  hostium  'caesis-, 
ingenti  fama  celebrari . id  sibi  maxime  formidolo- 
sum , privati  hominis  nomen  supra  Principi»  adtolli: 
frustra  studia  fori  , et'  civilium  arti  uni  decus  in 
«ilentium  acta  , si  militàrem  gloriaoi  alius  occu- 
parti : et  celerà  uteumque  faciiius  dissimulari  : 
Ducis  boni  impera  toriam  virtutem  esse  . Tali  bus 
curis  exerci/us  , quodque  saevae  co  gi taf  ioni s in- 
dichivi erat , secreto  suo  satialus , optimum  in 
praesentia  statuit , reponere  edium,  donec  impetus 
famae  et  favor  exercitus  lqnguesceret . Nani  et  iam 
lum  Agricola  Britanniam  obtinebat . • ». 


tro  le  mogli  e i figli  per  impeto  di  pietà  . Il  dì 
seguente  mostrò  più  chiaro  l’ aspetto  della  vittoria  . 
Per  tutto  un  cupo  silenzio  , deserti  i colli  , case 
che  ardevano  da  lontano  , niuno  dagli  esploratori 
incontratosi  : i qnali  spediti  per  ogni  banda  non 
riscontrando  che  tracce  d'incerta  tuga,  nè  attrup- 

{ lamento  alcun  di  nemici  , nè  potendosi  , scorsa 
a state,  allargar  la  guerra,  trasse  l’esercito  negli 
Oresti.  Là,  ricevuti  gli  ostaggi,  impose  al  Capitan 
dell’  Armata  di  circuir  la  Brettagna  ; diedegli 
forze  a ciò  , ed  avealo  già  preceduto  ii  terrore  . 
Ei  lentamente  marciando  , per  atterrire  appunto 
col  ritardato  tragitto  gli  animi  de’  nuovi  popoli  , 
radduise  i fanti  ed  i cavalli  a’  quartieri  . E nel 
tempo  stesso  1’  armata  con  vento  e fama  propizia 
entrò  nel  porto  di  Trùtule,  donde  tornò  , costeg- 
giate tutte  le  spiagge  vicine  della  Brettagna  . 

Tal  serie  <n  avvenimenti,  benché  da  Agri- 
cola non  ingranditi  con  niuna  millanteria  di  pa- 
role , udì , secondo  il  costume  suo , lieto  in  viso  , 
inquieto  d’  animo  , Domiziano  . Rodeagli  il  cuore 
il  suo. falso  teste  derìso  trionfo  della  Germania 
con  servi  comperi  per  travisarli  nell  abito  e nella 
chioma  in  prigioni , e il  celebrarsi  intanto  con 
alto  f gridotper  tanti  mila  nemici  uccisi , verace  e 
grande  vittoria . Ma  ciò  che  più  spaventavalo  era , 
che  il  nome  di  privai ’ uomo  offuscasse  quello  del 
Principe . Indarno  a tacersi  astrette . e la  civil 
y apienza  e ogni  nobile  disciplina  (8) , Ove  altri 
s'abbia  V onor.  deformi  : potersi  il  resto  comun- 
que dissimulare  ; onore  di  capitano  essere  impe- 
riai proprietà.  Da  tali  acerbità  travagliato,  e,  ciò 
eh’  era  d’  atroce  animo  indizio  , sazio  di  più  ser- 
ratesi in  petto , reputò  meglio  per  ii  momento 
covarsi  l’ odio , finché  ardor  della  fama  ed  il 
favor  'deir  esercito  illanguidisse  : perocché  Agri- 
cola teneva  ancor  la  Brettagna. 
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4o.  Tgitur  triumphalia  ornamcnla , et  illustris 
statuae  honorem  , et  qnidquid  prò  triumpho  da- 
tur , multo  verborum  honore  cumularci , decorni 
in  Sertatu  iuhet : additqne  insuper  opiniouem.  Sy- 
riam  provinriam  Agricolae  destinavi , vacuam  tum 
morte  Atilii  Rufì , Consuiaris  , et  maioribns  reser- 
vatam  . Credidere  pìcrique  , Ubertum  ex  secretio- 
Tìbus  minis/eriis  mìsswn  ad  Agricoìam , codicillos , 
qui  bus  ei  Sj  ria  daba/ur , tu  fisse  , rum  praecepto  , 
ut,  si  in  Britannia  foret , tradereutur  : cumi/uc  Li- 
berlurn  in  ipso  J'reto  Oceani  obi’ium  Agrìcolae , 
ne  ad  pellaio  quidem  eo,  ad  Domitianum  reme  asse. 
Sire  veruni  istud , sivt  ex  ingenio  Princìpis  jìctum 
ac  compositum  est . Tradiderat  interim  Agricola 
successori  suo  provinciam  quietavi  tutamque . Ac, 
ne  notabilis  celebriate  et  frequentia  occurrentium 
introitus  esset  , vitato  amicorum  officio  , noctu  in 
urbem , noctu  in  palatium,  ita  ut  praeceptum  eral , 
venit:  excep/usque  brevi  osculo,  et  nullo  sermone , 
turba  e scrviemiuni  immix tus  est . Cele  rum,  ut  mi- 
litare nomen  , grave  inter  otiosos , aìiis  virtutibus 
temperaret , tranquillitatem  atque  otium  penitus 
auxit  , cultu  modicus  , sermone  facilis  , uno  aul 
altero  amicorum  comitatus  : (tdeo  ut  plerique , 
qui  bus  magnos  viros  per  ambitionem  aestimare 
mos  est , viso  adspectoque  Agricola  , quaérerent 
J'amatn  , pauci  interpretarentur  . 

4t.  Crebro  per  eos  dies  apud  Domitianum 
absens  accusatus  , absens  absolutus  est . Caussa 
periculi  non  crimen  ullum , aul  querela  laesi  cu- 
iusquam , sed  infensus  virtutibus  Princeps , et 
gloria  viri , ac  pessimum  inimicorum  genus , lau- 
dani’es  . Et  e a insecuta  sani  Beipublicae  tempora , 
quae  sileri  Agricolam  non  sìrtereni  : tot  exercituS 
in  Moesìa , Dacidque , et  Gei  mania,  Pannoniaque , 
demeritate  aul  per  ignaviam  ducum  am  issi:  tot 
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4 0.  Ordina  dunque , gii  si  decretmo  dai  Se- 
nato i trionfali  ornamenti , T onore  d*  illustre  sta- 
tua , c quanto  per  un  trionfo  si  dà , con  apparato 
amplissimo  di  parole  ; e fa  che  credasi  destinato 
a governare  la  Siria  , vacante  allor  per  la  morte 
d'  Attilio  Rufo  , uom  Consolare,  e serbata  a’  più 
ragguardevoli . Credetter  molti , che  si  spedisse  ad 
Agricola  un  de’  liberti  usi  a’  segreti  consigli  , e 
gli  recasse  il  diploma  che  gli  assegnava  la  Siria  , 
da  presentarghsi , ove  il  trovasse  in  Brettagna  : c 
che  il  Liberto  , in  sullo  stretto  incontratolo  dell’ 
Oceano , senza  neppur  salutarlo , a Domiziano 
se  ne  tornò  : o fu  ciò  vero  , o immaginato  e 
finto  sulla  natura  del  Principe  . Quieta  e sicura 
intanto  avea  consegnata  Agricola  al  successor  la 
provincia  . E per  fuggire  lo  strepito  e la  festività 
degl’  incontri , sin  degli  amici  i saluti  , di  notte 
io  Roma , di  notte  entrò  nel  Palazzo , siccome 
gli  era  prescritto  ; ed  accolto  con  freddo  bacio 
senza  un  accento  si  mescolò  fra  la  turba  de’  cor- 
tigiani . Quindi  per  temperar  con  altre  virtù  la 
gloria  sua  militare , grave  agii  oziosi , diedesi 
tatto  al  riposo  ed  alla  tranquillità,  parco  nell’ ab- 
bigliarsi , affabile  nel  parlare,  con  seco  un  amico 
or  due  : cosicché  molti,  che  sogliono  apprezza? 
gli  uomini  dal  corteggiò , cercavano  la  sua  fama , 
pochi  1’  argomentavano  . 

41.  F*u  spesso  in  que’  giorni  assente  a Domi- 
ziano accusato  , assente  assoluto  . Cagione  di  tal 
pericolo  non  fu  delitto , o querela  di  alcun  offe- 
so * ittà  il  Principe  avverso  a virtù  , la  celebrità 
dieli’  Eroe,  e il  peggior  genere  de’  nemici , gli  en- 
«omiatori  . E sopra  vveuner  que’  tempi  della  Re- 
pnbblica , i quali  non  permettevano  che  d’  Agri- 
cola si  tacesse:  tanti  eserciti  in  Mesia  e in  Dacia, 
ed  in  Germania  e in  Parmoma  per  temerità  oper 


vùìitarés  viri  culti * fòt  cohortibus  èxp  àgnoli  et 
c-apti:  nec  ìam  de  Umile  imperii  et  ripa , sed  de 
hibernis  Jegionum  et  possessione  dubitatimi . Ita  ; 
cum  damila  datnnis  conthiuarentur  , atque  omnis 
annue  Junè  ribus  et  ciadibus  insignir  et  ur  , posce- 
batur  ore  vulgi  Bux  Agricola  : comparantibus 
cunctìs  vigorem  , constali tiam  , et  cxpertum  bellis 
ani  numi  , cum  inertia,  et  formidine  eorum.  Qui- 
bus  se /moni bus  satis  constai  Domitiani  quoque 
aures  verberatas , diun  optimus  quisque  bbcrloriun 
amore  et  fide  , pessimi  maligni  tal  e et  livore , prò- 
mimi  deterioribus  Principem  exstimu/alant  . Sic 
Agricola  simul  suis  virtuùbus  , simili  vitiis  alio- 
rum  , in  ipsam  gloriam  praeceps  agebalur . 

V*‘  > * - I > •♦■li.  tip 

42;  Aderat.  ìam  atums  , quo  Proconsulalum 
Asiae  et  Afrìcae  sortirctur , et  oeciso  Civica  nu- 
per  , nec  Agricolae  consilàan  deerat  nec  Domi - 
tiano  exemplum  . A (Tessere  quidam  cogitai  ionum 
Principis  periti , qui ; itunis  ne  esset  in  pvovinciam. 
filtro  Agricolam  wterrogarent . Ac  primo  occul- 
tili quietem  et  otiuni  laudare , inox  operam  suam 
in  adptobande  exeusatione  offerre  : postremo  non 
Ìam  obscuri , sunti enles  simul  terrentesque  , per- 
■traxere  ad  Domitianum , Qui  paratus  simula  noni , 
in  adrogarttiam  composi/ us , et  audii/  preces  ex- 
casa n/is  , et  cum  adnuissel  , agi  sibi  gratias  pas- 
sus  est  : nec  crubuit  bcneficii  invidia  . Solarium 
■ tamen , Proconsuiari  solitimi’  ofieni,  et  quibusdam 
a seipso  concessimi  , Agricolae  non  dedit  : sivc 
efiensus  non  pelitum  , sive  ex  conscientia  , ne  , 
quod  veluerat , viderelur  emisse.  Proprium  buina  ni 
ingcnii  est,  adisse , quern  laeseris . JJomiliani  vero 
natura  praeceps  in  iram  , et , quo  obscurior , eo 
inreaocabilior , moderatùmsi  Jamen  prude ntiaquc 


v 

viltà  „de’  Capitani  perduti  : tanti  guerrieri  con 
tante  squadre  sforzati  o presi  ; e trematosi  non 
pe’  contini  e per  una  riva,  ma  pe  uuaitieri  delle 
legioni  e per  1 impero  medesimo.  Così,  accumu- 
landosi danni  a danni,  e ciascun  anno  di  rotte 
e mortalità  segnalandosi  , chiedevasi  dal  grido 
pubblico  Agricola  per  capitano  : paragonandone 
tutti  la  vigorìa,  la  fermezza,  e la  guerriera  espe- 
rienza con  la  timidezza  e la  viltà  di  coloro  . 1 ali 
discorsi  è palese  che  impaurirono  le  orecchie  an- 
cora di  Domiziano  , mentre  i migliori  liberti  per 
amore  e per  fedeltà,  i pessimi  per  malignità  e 
per  livore  vi  stimolavano  il  Principe,  inclinato  a 
peggiori . In  tal  guisa  Agricola  , così  dalle  sue 
virtù , come  dagli  altrui  vizj , a rovinare  era  spinto 
nella  medesima  gloria  . 

4a.  L’ anno  appressavasi , in  che  sortivasi 
d’  Affrica  e d Asia  il  governo , e per  la  fresca 
uccision  di  Civica  non  mancava  Agricola  di  con- 
siglio , nò  Domiziano  di  esempio  . Si  aggiunsero 
alcuni  , chiari  del  cuore  del  Principe  , che  inter- 
rogarono spontaneamente  Agricola  , s*  egli  v an- 
drebbe a governo ? ed  in  prima,  velandosi,  gli  lo- 
davano la  quiete  e F ozio;  poi  r opra  sua  gli  of- 
ferivano per  farnelo  dispensare  ; toltasi  in  ultimo 
la  visiera,  fattogli  insieme  cuore  e paura , lo  tras- 
• sero  a Domiziano  , che  pronto  a simulare  , com- 
postosi in  alterezza  » e ne  ascoltò  le  supplichevoli 
scuse  , e , posciachè  1’  accettò  , permise  d esserne 
ringraziato  : nè  dell’  odiosa  grazia  arrossi . Pur  lo 
stipendio  , uso  ad  offrirsi  a Proconsoli , e da  lui 
1 stesso  dato  ad  alcuni , ad  Agricola  non  accordò  : 
o per  ira,  che  noi  chiedesse,  o per  paura  di  non 
• parere  aver  compro  quanto  non  volle  concedergli, 
fe  proprio  del  cuore  umano  odiar  chi  offendesti . 
L’indole  poi  di  Domiziano»  precipitosa  all  ira,  c 
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Agricolac  ienìébatur  . Quia  non  contumacia  , ne- 
que  inani  iactationc  libertatis  , famam  fatiunauc 
provocabat . Sciarli , quibus  moris  inibita  mirari , 
posse  efiam  sub  malis  Principibus  magnos  viros 
esse  : ohsequiumque  ac  modestiam , si  industria 
ac  vigor  adsint co  ìaudis  excedere,  quo  plerique 
per  gbrupta , sed  in  nnlìum  Ha  pubi,  usum , ambi- 
tiosa morte  inclat  nei  uni . 

. \ . . ’ 
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; 43.  Finis  vitae  eius  nobis  luefuosus , amicis 
trìstis , erti  aneis  efiam  ignotisque  non  sine  cura 
futi . Vulgns  quoque , et  hic  aliud  agens  popu- 
lus,  et  venfìlavere  ad  domtun , et  per  fora  et  cir- 
culas  loculi  sunt  : nec  quisquam , audita  morte 
Agricolae  , aiti  laefafus  est , auf  stalim  oblitus  . 
Augebai  miserationem  constans  rumor , vene- 
no  interceptùm  . Nobis  nihil  comperti  adfirmare 
ausim  i cefcrum  per  omnem  valeludinem  eius , 
crebrius  quam  ex  more  Principal us , per  nuntios 
visenlis , et  liberi orum  primi,  et  medicorum  intimi 
venere  : sive  cura  illud , sive  inquisrlio  erat . Su- 
premo quidein  die , momento  dejìcientis  per  dispo- 
sitos  cursorcs  nunliata  constatai , nullo  credente  3 
sic  accelerali , quae  trislis  audir  et . Speciem  ta- 
men  doloris  animo  vultuque  prae  se  tulit , securns 
iam  adii  , et.  qui  facilius  dissimularet  gaudiwn  , 
quam  mefum  . Sdtis  conitahat , ledo  testamento 
Agricolae  , quo  coheredem  optimae  uxori  et  piis- 
simae  Jìliae  Domitianum  scripsit  , laetalum  eum  , 
velut  hónore  iudìcìoque  . Iam  caeca  et  corrupta 
mens  adsiduis  adulationibus  erat  , ut  nesciret 
a . bona  patri  non  scribi  heredem , mi 
4 Prindpem . v : ? J “ 
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guanto  pivi  tenebrosa  tanto  più  inesorabile , pur 
s’  addolciva  dalla  modestia  e dalla  circospezione 
di  Agricola  . Perchè  la  fama  e la  vita  non  arri- 
schiava con  arroganza  e coti  vana  mostra  di  li- 
bertà . Sappian  coloro  , che  d’  ammirar  cose  dieci, 
te  (g)  si  compiacciono , sott  > malvagi  principi 
ancora  potervi  essere  grandi  nomini  ; e la  mode- 
stia e 1’  ossequio  , ov’  abbiasi  cuore  e senno  , a 
tal  gloria  ascendere  , di  cni  molti  fra’  precipizj  , 
ma  con  niun  utile  della  Repubblica,  con  ambi- 
ziosa  morte  illustraronsi  . 

45.  Il  fine  della  sua  vita  fu  luttuoso  a noi , 
tristo  agli  amici  , agli  estranei  stessi  e agl’  ignoti 
non  senza  doglia . Il  volgo  stesso  , e questo  po- 
polo ad  altro  inteso  e alla  sua  casa  aflollavansi , 
e per  le  piazze  e pe’ circoli  ne  mormoravano:  nè 
alcuno  all’  udir  morto  Agricola  o ne  gioì,  o tosto 
se  ne  scordò . Accresceane  la  compassione  la 
ferma  voce  che  di  veleno  perisse . Io  d’  affermare 
non  oserò  cosa  non  avverata  . Per  altro  per  tutta 
la  sua  malattia  , più  spesso  che  non  è l’ oso  ttf 
Corte , venner  dal  Principe  gl’  intimi  fra’  liberti , 
cd  i primarj  Medici  a visitarlo  ; o fosse  amore  o 
spiamento  . Certo  è che  1’ ultimo  giorno  per  ap- 
postati corrieri  si  riferivano  gli  estremi  istanti 
della  sua  vita,  niuno  credendo  ch’ei  si  affrettasse 
di  saper  cosa  , eh’  era  per  attristarlo  . Pur  si  mo- 
stra di  volto  e d’ animo  afflitti) , spento  già  l’odio, 
e sapendo  meglio  velar  la  gioja  che  la  paura . 
Sapeasi  bene,  che  letto  il  testamento  di  Agrico- 
la , in  %£j%on  1’  ottima  hiogh’e  e la  piissima  figlia 
erede  istituì  Domiziano , ei  rallegrossene , come 
debitamente  onoratone  : tanto  avea  cieco  e guasto 
'Halle  continue  adulazioni  lo  spirito  , da  non  sa- 
PerfL  °^e  ,^a  kuon  padre  non  lassi  crede  che  tri- 
sto Principe . 
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44-  Natus  eroi  Agricola } Caio  Coesore  ter- 
tìwn  Consule  Jdib.  luniis':  excessit  sex/o  et  quin- 
quagesimo anno  decimo  Kiil.  Seplemb.  Collega , P ri- 
se in/ ue  Coss.  Quoti  si  fcaJj'inun  quoque  eius  po- 
steri nascere  velini , decenftf  quanC sublimici- fuit : 
nilul  melos  in  vuPji:  gra/pAoris  supererai,  Bonum 
vi  rum  facile  credei*  s , magnum  libenter . Et  ipse 
quidctn  , quamquam  'medio  in  spatio  integra e ae- 
taf/s  ereptus  , quantiun  ad  glori  am  , longissimum 
aevuin  peregit . Quippe  et  vera  bona , quae  in 
virtutibus  sita  sunt , impleverat , et  Consularibus 
ac  Triumphahbus  ornamentis  praedilo , quid  alimi 
adstruer e fortuna  poterai?  Opibus  nimiis  non  gau- 
debat  ; speciosae  con/igerant . Filia  atque  uxore 
superstilibus  3 po/est  vidcri  eliditi  beatus  ; incolumi 
digniiate  t fiorente  fama  , salvis  adjìniiatibus  et 
amicitiis  3 futura  cjjugisse . JSam}  siculi  durare  in 
hac  beatissimi  saeculi  luce , ac  Principem  Traia- 
mim  vnjere , augurio  votisque  apud  nostras  aures 
orni naba  tur  ; ila  feslinatae  morlis  grande  solai  inni 
tubi  y evasisse  poslrcmum  illud  tempus  , quo  Do- 
vuhanus , non  iam  per  intervalla  ac  spiramen/a 
temporum , sed  continuo  et  velut  uno  ictUy  Rempu- 
blicam  exliausit . 

45.  Aon  vidit  Agricola  obsessam  curiam , et 
clausum  armis  Senatum , et  eadem  strage  tot  Con- 
solarium  caedes , tot  nobilissima  rum  feminarum 
exsi/ia  et  fugas . XJna  adirne  vietarla  Carus  Me- 
tius  censebatur  y et  intra  Albanam  vi  ila  in  sen  len- 
tia Messalini  strepebal , et  Massa  Bebius  iam 
tum  reus  eral . Mox  nostrae  duxere  Helvidium  in 
career em  manus:  nos  Mauricum  Rusticumque  divi- 
sìmus:  nos  innocenti  sanguine  Senecio  perfudit . Aero 
tamen  subtraxit  ocu/os  ; iussitquc  sedera , non 
spectdvit  : praecipua  sub  Domiliano  miserùnum 


44-  Nacque  Agricola  nel  Terzo  Consolato  di 
Cajo  Cesare  a’ tredici  di  Giugno:  mori  a*  ventitré 
A’  Agosto  nel  Consolato  di  Collega  e di  Prisco  . 
Che  se  ne  vogliano  i posteri  àiicor  la  fot^na  c<?- 
noscere,fu  di  persona  decevole  piu  eh  eminente:* 
fronte  sicura  (io):  ^ieno*' di  grazia  l’aspetto: 
agevolmente  il  credevi  buono,  grande  lo  avresti 
desiderato.  Ed  egli  certo , benché  rapitone  a mez- 
zo il  corso  d’  un*  età  florida  , quanto  alla  gloria 
visse  lunghissima  vita  . Poiché  de’  veraci  beai 
che  nelle'  virtù  son  posti  , fu  colmo  ; e fregiato 
de’Consolari  e Trionfali  ornamenti,  che  altro  avreb- 
be potuto  aggiungergli  la  fortuna  ? Grandi  ric- 
chezze non  agognava  , Oneste  ne  possedeva  . E 
figlia  e moglie  sopravvivendogli , può  dirsi  ancora 
beato,  che intatta  la  dignità,  fiorente  la  fama, 
salvi  i parenti  •"«  gli  amici , all*  avvenire  scampò  . 
Poiché,  se  gli  fu  tolto  di  giungere  allo  splendore 
di  questo  secolo  beatissimo  , e di  vedere  Trajano 
principe  , come  con  augurj  e con  voti  all*  orec- 
chio ci  presagiva  , grande  gli  fu  conforto  dell’  af- 
frettata morte  il  sottrarsi  a que’  giorni  estremi  , 
in  cui  Domiziano  non  più  per  intervalli  e a re- 
spiri , ma  risolutamente  , e quasi  d*  un  colpo  , 
esterminò  la  Repubblica  . 

45.  Non  vide  Agricola  assediata  la  Curia , e 
stretto  d’armi  il  Senato,  e in  nna  strage  il  ma- 
cello di  tanti  nomini  'Consolari , di  tante  nobilis- 
sime donne  gli  sbandimenti  c le  fughe . D’ un 
sol  trionfo  per  anco  vantavasi  Caro  Mezio  ; e 
dentro  In  rocca  Albana  romoreggiavàn  le  accuse 
di  Messalùso  j e Massa  Bebio  insin  allora  era  reo . 
Poi  trassero  Elvidio  in  carcere  le  nostre'  mani  : 
noi  separammo  Maurico  e Rustico  V noi  d’ inno- 
cente sangue  Senecione  lordò1.  Nerone  almeno 
rimosse  gli  occhi  ; ordinava , non  contemplava  le 
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pars  erat',  videre  et  adspici  : rum  suspiria  nostra 
subscribei  entur  : Cum  denotandis  tot  homìnum  pai- 
loribus  sufjiceret  saevus  Ule  vulfus  et  rubar  , quo 
se  cantra  pud o rem  municbat  . Tu  vero  rfelix  , 
Agricola  , non  vitae  tantum  ciarliate  , sed  etiam 
opportunità/ e mortis , ut  perhìbent  qui  interrfuerunt 
novissitnis  sermonibus  tuis , cons/ans  et  ubens  rfa- 
tum  excepisti , tamquam  prò  virili  poi  t ione  inno- 
cenfiam  Principi  donares . Sed  rnihi  JUiaeque , 
praeter  acerbitatem  pareri! is  erepti,  auget  macsti- 
tiam  , quod  adsidere  valetudini , fovere  deficien- 
tem  , sa/iari  vultu  , complexu  , non  contigli . Ex- 
cepissemus  certe  mandata  vocesque  , quas  peni/us 
animo  Jigeremus  . Nos/cr  hic  dolor  , nostrum  vul- 
nus : nobis  tam  fongae  absenliae  condizione  ante 
quadriennium  amissus  es . Omnia  sine  dubio,  opta- 
rne parentum  , assidente  amantissima  uxore  , su- 
perflui re  honori  tuo  : paucioribus  /amen  lacrjmis 
compositus  es , et  novissima  in  luce  desideraverc 
aliquid  oculi  lui.  rflffa* 


46.  Si  quis  piorum  manibus  locus  ; si,  ut  sa- 
pìenlibus  placet  , non  cum  corpore  exst inguuntur 
magnae  animae  : placide  quicscas  , nosque , domum 
tuoni , ab  infirmo  desiderio,  et  muliebribus  larnentis, 
ad  contemplationem  virtutiun  tuarum  voces  , quas 
neque  lugeri  , ncque  piangi  rfas  est  : admiralione 
te  potius,  te  immortalibus  lawhbus,  et,  si  natura  sup- 
pedilet , aernulalione  decor emus . Is  verus  honos,  ea 
coniunctissimi  cuiusque  pietas  . ld  Jiliae  quoque 
uxorique  praeceperim  , sic  patris  , sic  mariti  me- 
moriam  venerari , ut  omnia  rfacta  diclaque  eius 
secum  revolvant , rfamamque  ac  Jìguram  animi 
magis  quam  corporis  complectantur . Aon  quia  in - 


atrocità  : strazio  peggior  d’  ogni  strazio  egli  era 
sostener  gli  occhi  e T aspetto  di  Domiziano:  men- 
tre i sospiri  nostri  si  registravano:  mentre  a de- 
notare il  pallore  di  tanti  «omini  bastava  quel  fiero 
volto  e rossore,  onde  schermitasi  dalla  vergogna. 
Tu  certo  felice,  Agricola,  non  solamente  per  no- 
biltà di  vita,  ma  per  opportunità  di  morte,  se- 
condochè  narran  quelli  che  le  tue  ultime  parole 
udirono  , fermo  e lieto  il  tuo  destino  incontrasti  , 
come  per  parte  ina  rispamiassi  un  delitto  al  Prin- 
cipe (ii).  A me  peraltro  e alla  figlia  ,4ua  , oltre 
all' acerbità  del  perduto  padre,  lacera  il  cuore  il 
non  averti  potuto  assistere  infermo , confortarti 
languente  , sfogare  con  riguardarti  e abbracciarti 
la  nostra  doglia  . Avremmo  pure  gli  avvisi  tuoi  e 
le  tue  voci  raccolte,  per  iscolpiiieei  profondamente 
nel  cuore  . E’  questo  il  nostro  dolore  , la  nostra 
piaga  . Quattri  anni  prima  a cagion  di  sì  luuga 
assenza  noi  ti  perdemmo  . Furono  certo  , ottimo  * 
padre  , mercè  1’  affettuosissima  moglie  , di  larghi 
onori  fregiate  l’ esequie  tue;  pure  sepolto  fosti 
con  meno  lagrime  ; e in  sull’  estinguersi  alcuna 
cosa  bramarono  gli  occhi  tuoi  . 

46.  Se  luogo  v’  ha  per  i pii  trapassati  ; se  , 
come  piace  a ' filosofi  , non  con  il  corpo  s’  estin- 
guono le  grand’ anime  : riposa  in  pace,  e noi, 
tua  famiglia,  da  mi  fragile  desiderio  e da’feminei 
lamenti  alla  contemplazione  richiama  di  tue  virtù, 
che  non  dehhonsi  con  pianti  e grida  oltraggiare . 
Con  ammirarle  piuttosto  , con  esaltarle  perpetua- 
mente, e,  se  natura  il  concede,  con  emularle  ono- 
riamole . Questo  è 1’  onor  vero  , questa  de"  con- 
giuntissimi la  pietà  . lo  questo  alla  figlia  ancora 
e alla  moglie  consiglierei  , che  la  memoria  del 
padre  e del  marito  onorino  coll  aver  fitto  in  mente 
quanto  egli  disse  ed  oprò,  coll’  adorarne  la  forma 
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tercedendum  putem  imaguùbus , quae  marmare  aut 
aere  /inguaiar  : sed  ut  vultus  hominum , ita  simu- 
ìacra  vultus  imbecilla  ac  mortalia  sunt  ; /orma 
mentis  aeterna:  quam  tenere  et  exprimere  , non  per 
alienam  materiam  et  artem , sed  tuis  ifise  mo ribus  , 
possis.  Quid  quid  ex  Agricola  amavintus,  quid  quid 
mirati  sumus  , manel , mansurumqnc  est  in  ani- 
mis  hominum  , in  aetcrnitale  temporum , /ama  re- 
rum.  Nam  rnultos  vele  r tua , velai  inglorios  et  igno- 
biles , oblivio  obruel:  Agricola , posteritati  narratus 
et  traditus  , superstes  e rii . 

-i  '•  •'>  . 
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e la  sembianza  dell’  anima  più  che  del  corpo . 
]Von  ch’io  pensi  vietar  le  immagini,  che  in  bron- 
zo o in  marmo  si  foggiano  : ma  come  i volti  de- 
gli uomini,  cosi  l’ effigie  de’ volti  caduche  sono  e 
mortali:  eterna  è la  sembianza  dell’  animo:  la  qual 
non  potrai  con  altra  maniera  ed  arte  adombrare 
ed  esprimere  , ma  co’  6oli  costumi  tuoi . Ciò  che 
di  Agricola  amammo  , ciò  che  ne  abbiamo  am- 
mirato , vive  e vivrà  nel  cuore  degli  uomini  , a 
perpetuità  de’  secoli  per  celebrità  di  memorie  . 
Perocché  molti  antichi , come  ingloriosi  ed  igno- 
bili, neU’obblio  perderannosi : Agricola,  ricordato 
e celebrato  da’  posteri , sopravviv  i 
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NOTE 

AGLI  ANNALI. 


LIBRO  UNDECIMO. 

/ 

Nota  (1)  pag.  5. 

Libro  Uodecimo)  Manca  tal  Libro,  come  rac- 
eogliesi  ocularmente,  del  ano  principio:  cosicché  il 
guasto  fatto  da' secoli  imbarbariti  alle  Opere  di  Cor- 
nelio  ne  sforza  a trarci  dal  giorno  ultimo  di  Tibe» 
rio  al  settimo  anno  dell'imperio  di  Claudio,  ignoran- 
do adatto  quanto  egli  scrisse  del  principato  di  Cajo  , 
e de'  primi  sei  anni  del  succedutogli  Imperatore  . 

Non  solamente  gli  é qnesto  Libro  un  frammento; 
ma  gli  è un  frammento  così  malconcio , che  tratto 
tratto  s’inccuran  forme  svisate  o lacere  a segno  da 
disperare  ogni  Critica  : talché  la  cura  , che  noi  por- 
remo- a chiarirne  i luoghi  più  tenebrosi  , sarà  sol- 
tanto di  concordarne  i concetti  in  guisa,  ehe  non  oltrag- 
gino affatto  il  genere  dell’eloquenza,  e molto  meno 
la  gravità  dell'ingegno  di  tanto  Storico.  Sarebbe  te- 
merità presumere  di  ripararne  ogni  storpio  in  guisa  , 
che  segno  alcnno  di  offesa  non  presentasse  . Lo  che 
volevasi  anteriormente  avvertire  per  non  ripetere  ad 
ogni  ammenda  lo  stesso  avviso  ; tanto  più  che  della 
maggior  parte  delle  correzioni  proposte , per  non 
gravare  i Lettori  di  sterili  commentarj , daran  soltanto 
ragione  e la  diversa  punteggiatura  del  testo  , e le 
maniere  usate  a volgarizzarlo  . 

Nota  (a)  pag.  5. 

imbelliva)  Varj  sono  i significati  di  estollo.  Ceeilio 
e Plauto  l’usau  talvolta  anche  per  differire  ; ma  esso  na- 
tivamente non  denota  che  innalzare , portare  in  alto; 
talché  neppure  abbandona  questa  sua  primitiva  signi- 
ficazione quando  figuratamente  si  adopera  per  ingrana 
Note  agli  Annali  Toni.  II.  34 
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dire , nel  senso  cioè  di  esaltare.  Or  posto  ciò,  come 
può  trarsi  un  tal  verbo  ad  esprimere  la  squisita  colti- 
vazione d'  un  campo  , 1*  abbellimento  magnifico  di  un 
giardino,  lo  che  si  è volato  qui  denotare  da  Tacito? 
]\on  li  avvi  certo  un  esempio,  Deppur  de’  secoli  guasti, 
che  possa  rendere  tale  significazione  autorevole . La 
facilità  dunque  di  scambiarsi  una  c in  una  t e di  rad- 
doppiarsi nna  / per  opera  di  un  malaccorto  copista 
rende  legittima  , per  argomento  di  proprietà  , la  cor- 
re/.ion  del  Renano,  che  in  luogo  del  comune  extollebat 
hortos  legge  excolebat . E Lodovico  d’  Orleans  attesta 
d'aver  egli  medesimo  così  Letto  in  un  esemplare  di 
Tacito  possedato  da  Mureto  e da  Rivio. 

Nota  (3)  pag  9 

la  Senatoria  necessità)  Won  so  che  nrcessitas  abbia 
volino  peri  Latini  denotar  mm  gravila  . Quindi  mi  mara- 
viglio come  potesse  il  Davanzali  prendere  con  Giorgio  Da- 
ti il  senatoria  neerssitas  per  gravità  senatoria  È assoluta- 
mente però  peggiore  1 avec  les  rnénagemens  d’un  Senatepr  di 
Dureau  de  la  Molle,  perché  toglie  ancora  al  concetto 
ogni  dignità  di  espressione  ■ Scipione  fa  stimolato  a 
pronunziare  aneli’ esso  sulle  malvagità  di  Poppea  . Un 
Sentiore  , richiesto  del  proprio  avviso,  non  potea  già 
starsi  mutolo  senza  che  il  suo  silenzio  s'  interpretasse 
per  una  viva  riprovazione  di  quauto  già  sussurravasi 
nel  Senato.  Gli  era  però  fatale  egualmente  insorgere 
a discolpare  la  moglie.  Scipione  dunque  obbedì, ma 
senza  mancare  al  debito  di  affettuoso  marito , alla 
necessità  di  esprimere  il  suo  parere,  qual  Senatore. 

Nota  (4)  pag.  n. 

d’immortalfama)  Mal  s'apporrebbe  chi  giudicasse  al 
praesumerede'Latini  perfettamente  rispondere  il  presumere 
degl'italiani.  Praesumo  composto  da  prac,  avanti,  antici- 
patamente , e da  sumo  , pigliare  , prendere  non  denotò  ne’ 
tempi  dell'aurea  latinità,  che  prendere  innanzi , preoc- 
cupare, vile  a dir  ciò,  che  queste  due  parole  per  loro 
stesse  divisamente  già  denotavano:  il  quale  significato 
non  s'ebbe  mài  I’  n ah  amo  presumere , usato  sempre  ad 
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esprimere  pretender  oltre  il  convenevole , arrogarsi , avere 
ardimento  ; alle  quali  significazioni  non  fu  da’ Latini 
tratto,  che  a*  giorni  della  corrotta  eloquenza,  di  Ter* 
tulliano  cioè  e di  Pacato  . Anzi  non  declinò  giammai 
dal  suo  primiero  significato  insino  a Quintiliano  , a 
Tacito,  a Papiniano,  ad  (J'piino,  che  se  ne  valsero 
a disegnare  altre  immagini.  Via  non  è questo  il  luoi 
go , dove  da  Tacito  si  alterò  la  proprietà  li  tal  verbo. 
Oltreché  la  critica  esige,  che  si  usi  ad  interpretare  i 
pensieri  e 1'  espressioni  degli  uomini  rispetto  al  gusto 
la  stessa  regola , che  rispetto  alla  loro  moralità  ; cioè 
di  non  appor  mai  loro  sensi  arbitrarj  o violenti  , ove 
lor  possa  un  proprio  acconciarsene  , altre  ragioni  con- 
corrono perché  non  debbasi  qui  l'ingenuo  significato 
corrompere  di  praesunere . 

Qualunque  uomo  consagrisi  all'eloquenza  o ad 
altro  illustre  argomento , non  può  di  eccessiva  super- 
bia rimproverarsi,  ov’ ei  lusingasi  di  conseguirne  tra' 
posteri  quella  celebrità,  eh’  é fine  e premio  de' suoi 
travagli  onorati  : atollo  anzi  dovrebbe  dirai , qualora 
facesse  mostra  di  spingersi  con  ogni  sforzo  ad  un  ter- 
mine, cui  ninna  speranza  neppure  avesse  mai  di  rag- 
giungere . Sì  bene  reo  d'  eccessivo  orgoglio  è chiun- 
que , per  quanto  s'abbia  valor  d’ingegno,  di  scienza, 
e d’  animo  , già  credesi  meritare  le  adorazioni  de’ poste- 
ri ; perché  niun  uomo  onestamente  può  essere  mai  di 
tanto  mallevadore  a sé  stesso,  da  millantarsene  come 
di  cerio  retaggio  . Talmenteché  se  volontieri  si  ascol- 
tano Orazio  e Ovidio  gloriarsi  di  lasciar  tali  poemi, 
che  assai  più  saldi  che  il  bronzo , e più  eccelsi  ancora 
che  le  piramidi , trionferebbero  dell'ira  stessa  di  Gio- 
ve, perché  l'esito  non  ne  smentì  l’ardito  presenti- 
mento; niuno  per  altro  vorrà  negare  che  s’oda  eoa 
animo  più  festivo  il  cantor  di  Enea  compiacersi  di 
avere  immortalali  i due  giovani  generosi,  con  la  mo- 
desta dichiarazione  però,  si  quid  mea  carmina  possunt. 
V'ha  certamente  di  tali  ingegni,  che  posson  muovere 
disprezzo  e riso  coll'  accennar  solamente  di  travagliare 
per  l’ immortalità,  non  altrimenti  che  nn  lercio,  che 
monco  d’ambo  le  braccia  si  presentasse  all’ arena  per 
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aver  premio  di  lottatore;  e son  que’  Bavj  e que’Me«: 
vj  , ne' quali  tal  povertà  si  palesa  d’ingegno  e d’ani- 
mo , che  appena  possono  con  istndiati  cicalamene! 
riuscir  la  noja  de’ loro  contemporanei , saecli  incomoda, 
come  li  disse  graziosamente  Catullo,  e che  son  degni 
di  sopravvivere  nella  irrisione  de’ posteri  per  ammoni- 
zion  di  coloro,  che  a belle  imprese  si  accingono 
senz’  aver  prima  esperimentato  quid  ferro  recusent , 
Quid  valeant  humeri . 

Ma  non  di  questi  parlasi  dallo  Storico  , il  quale 
con  la  indefinita  espressione  qutm  illuni  non  solamente 
avvisò  qualnnqne  portesi  ad  un  aringo  , ma  denotò 
spezialmente  que'  di  più  lena  a percorrerlo  , a’  quali 
può  solamente  a superbia  ascriversi  di  celebrarsi  già 
possessori  di  quella  palma,  che  non  sempre  acquistasi 
Col  sudar  nell'aringo,  né  mai  s’  acquista  se  non  dopo 
averlo  gloriosamente  , per  voto  pubblico  , superato  . 

Io  son  dunque  fermo  che  Tacito  usasse  lo  spe 
praesumere  nel  senso  di  jam  spe  tenere , colla  qual 
espressione  Stazio  disegnò  la  cenezz*,  nella  quale  enr 
trò  Polinice  di  riavete  e madre  e sorelle  e regno  alla 
guerriera  mostra  dell’  armi  Argoliche  Thebaid.  lib.  4. 
lam  regnum  , matrisque  sinus  , fidasque  sorores 
Spe  votisque  tenel . 

Né  punto  snerva  tale  interpretazione  la  voce  spe 
unita  in  questo  a tenere , in  quello  a praesumergj  poiché 
non  sempre  spes  denota  desiderio , fiducia  di  conse- 
guir cosa  incerta  ; ma  in  italiano  e in  latino  egual- 
mente equivale  spesso  ad  aspettazione  , expectatio  , non 
solo  certa,  ma  di  cose  egualmente  certe  a venire,  Ex- 
pectatio certorum  est , così  Donato  ad  Terent.  Eunuc  I. 
2 21 5:  appunto  in  contrapposizione  di  spes  presa  per 
desiderio  o fiducia  di  conseguir  cosa  incerta  ; e vaglia  per 
i Latini  La  speranza  è certo  aspettamento  dice  Alber- 
tano  5.  Speranza  è una  certa  espettazione  di  gloria,  che 
dee  venire,  dichiara  Buti  là  ve' Dante  cantò 

Speme  , diss'  io  , h uno  attender  certo 

Della  gloria  futura 

né  testimoni  di  maggior  peso  prodar  ci  possono  per 
gl’  Italiani . 
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L’ arrogarsi , che  noi  abbiamo  detto  significarsi  dal 
nostro  verbo  presumere  , se  giustamente  se  ne  apprezzi 
ii  valore  secondo  la  nostra  lingua  , si  troverà  d’  arro- 
ganza molto  inferiore  allo  spe  praesumere  dello  Stor  co, 
e in  conseguenza  mal  atto  a rappresentarne  in  tutta 
la  robustezza  il  coacetto , quale  da  noi  si  è chiarito  . 

• , » ' .1 

Nota  (5)  pag  i3. 

considerare , la  plebe  ancora)  Seguo  la  lezione  di 
Lipsio,  perché  non  credo  autorevole  quanto  in  conferma- 
zione dell'altra  allegasi  da  Gronovio  , cioè  che  quelli , che 
al  Foro  si  consagravano  , fossero  la  più  parte  plebei  Fi 
della  sordida  e minuta  plebe  si  converrebbe  che  stati  fos- 
sero , perché  potesse  valere  la  congettura  dell' abiezione 
dell'animo,  essendo  noto  che  v' ebber  sempre  famiglie 
tali  plebee , che  le  patrizie  non  meno  di  nobiltà,  che 
d'opulenza,  avanzavano.  D'altronde  è chiaro  che  per 
risplendere  nella  toga , toga  enitesccre , e ra  mestieri  di 
consumar  lunga  età  nell'esercizio  dell' eloquenza,  della 
filosofia  , delle  leggi  ; lo  che  avvenir  non  poteva  senza 
dispendio,  nè  tal  dispendio  senza  mediocri  almeno 
facoltà  sostenersi.  Poteva  adunque  sorgere  al  più  dal 
lezzo  della  minuta  plebe  lo  sciame  di  que’  minuti  Cai** 
sidici  come  latinamente  si  dissero  quelli  che  in  Roma 
appellatisi  mozzorecchi : razza  molesta  in  vero  alla  pace 
delle  famiglie , al  decoro  della  giustizia , all'  ordine 
della  città  ; ma  che  non  può , se  non  raramente  al- 
meno, farsi  colpevole  di  segnalate  estorsioni:  perchd 
le  grandi  clientele  amano  di  affidarsi  ad  ingegni  di 
grande  almeno  autorità  nello  Stato . Tale  tempesta  in. 
latti  per  le  mercedi  degli  Avvocati  si  suscitò  nel  Seg- 
nato , da'  Senatori  , e contro  Senatori  principaUi 
mente  ; e Senatori  pur  furono  quelli  che  la  .respin- 
sero . I trapassati  ancora , che  si  produssero  iu  tal 
contesa  dall’ una  e dall’altra  parte  ad  esempio,  furo- 
no, cotn’é  chiaro,  di  cosi  splendide  qualità.  Alenai, 
che  tratto  tratto  potean  dal  volgo  inalzarsi,  senz'altr' 
«juto  che  nn  grande  ingegno  pien  d’  ardimento  e tenace 
del  suo  proposito,  gli  é manifesto  che  avrebbero, 
come  Alièno,  con  la  taverna  deposto  ogni  viltà  gen^ 
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tilizia  per  assumere  con  l'esercizio  dell’ eloquenza  e 
del  foro  un  animo  degno  del  consolato  e del  lutto 
pubblico;  oltreché  pochi  mai  non  composero  un  voi» 
go  L'avvocatura,  parte  primaria  della  civile  giuri» 
■prudenza,  continuò  sotto  i Cesari  qual  era  nella  Re? 
pubblica  , ad  esercitarsi  cioè  da  chiunque  , senza  dia 
Stinzion  d'  ordine  e di  facoltà  , come  esigeva  t'  indole 
di  una  democrazia  sospettosa  per  la  memoria  sempre 
uiat  viva  nei  popolo  della  forense  tirannide , esercì» 
tata  per  tanta  età  da’Patrizj.  Era  dunque  un  civil  me- 
stiere , più  facile  per  le  dispendiose  e civili  sue  qua- 
lità ad  estere  esercitato  con  più  successo  da  uomini 
di  agiate  e illustri  famiglie,  ma  cui  non  era  interdetto 
di  consagrarsi  al  più  triviale  plebeo.  L’obbligar  dun- 
que a riflettere  , che  alle  altre  ragioni  , addotte  per 
sostener  la  giustizia  dalle  mercedi  esatte  dagli  Avvo- 
cati , si  univa  quella  , che  tal  mestiere  si  esercitava 
ancor  dalla  Plebe,  da  quella  classe  cioè  del  popolo, 
la  quale  abbonda  di  miserabili , che  aver  non  possono 
cuore  nè  facoltà  da  trattare  esercizj  nobili  gratuita- 
mente , mi  pare  il  miglior  concetto , perché  il  più 
vero  cd  acconcio,  con  cui  potessero  chiudere  l'ora- 
zione in  favore  delle  mercedi  pericolanti  i Senatori 
Avvocati . 


Nota  (6)  pag.  i3. 

ancor  gli  studj  ) Freinsemio  fu  il  primo  a dividere  ut 
jninus  decora,  da  peritura,  molto  commendatone  dall’Erne- 
■ti,  e seguito  dall’  Gherlino . Forse  il  vedere  un  ut  cosi 
vicino  ad  un  ita  gli  fu  ragione  di  scompigliare  periodi , che 
non  offrivano  storpio  alcuno  da  racconciarsi . Io  dun- 
que restituisco  l'antica  pnnteggiatura , Don  solo  per- 
chè non  liavvi  ragione  da  riprovarle,  ma  perché  tutte 
cospirano  a sostenerla . Primieramente  chi  ha  le  orec- 
chie accostumate  alle  leggi  della  prosaica  armonia 
«ente  qual  trista  cadenza  abbia  il  periodo , ove  termini 
coll’  ttiam  studia  peritura • laddove,  se  abbia  la  sue 
■desinenza  in  ut  minus  decora , acquista  quella  pienezza 
e rotondità  di  numero,  thè  si  conviene  alla  perfezio- 
ne ogni  oratoria  sentenza»  massimamente  quando 


per  ta  sentenza  chiudesi  l'orazione.-  Ed,  ove  altre 
più  sode  ragioni  non  contrappongansi , la  convenienza 
armonica  diventa  legge  di  critica  per  quegli  autori  che 
scrissero  per  ottenere  celebrità  delectando  pariterquc 
monendo;  tra*  quali  così  distintesi  il  nostro  Storico, 
siccome  già  nel  Proemio  fu  dimostrato  , che  s ebbe 
per  sua  speziale  caratteristica  ta  fluidezza  eia  pompa. 
La  principal  ragione  però  è che  Vut  minus  decora 
staccandosi  da  peritura  deve  connettersi  ad  haec , e ri- 
ferirsi quindi  agli  argomenti  addotti  dagli  Avvocati  per 
sostener  la  giustizia  delle  mercedi . Ora  tali  argomen- 
ti, come  ognun  vede,  non  furono  che  pieni  di  robu- 
stezza nella  sostanza  delle  ragioni , senza  che  un  espres- 
sione o di  servile  vii tèr  col  Principe,  o di  oltraggiosa 
animosità  contro  gli  Attori,  ne  deturpasse  la  forma. 
Ov'clla  é dunque  quella  indecenza , sconcezza , disonestà 
di  argomenti  , che  si  verrebbe  a significar  daU'oggiun- 
to  minus  decora ? Per  lo  contrario,  se  qnesto  appon- 
gasi a studia , non  v'ha  sentenza*  a chi  possano  più. 
propriamente  tali  parole  adattarsi  ; perché  gli  stadj 
fioriscono  in  proporzion  degl*  ingegni  che  li  coltivano, 
e questi  aumentano  sempre  in  ragion  del  fratto  che 
se  ne  coglie.  E questa  una  verità,  di  eni  niuo'hav- 
venne  che  più  consenta  con  la  natura  degli  uomini,' 
ì quali  generalmente  han  gli  occhi  inolio  cisposi  per 
.stasare  quella  bellezza , che  nella  ignnda  virtù  va^ 
gheggiasi  da  Platone  : cosichè  non  mai  tanto  meno  la 
filosofia  si  onorò,  se  non  quando  errava  povera  e 
nuda  per  le  città,  trastullo  de’ profumati  Retori  e de’ 
carnosi  grammatici.  In  epoche  tanto  infauste  per 
V uman  senno,  se  alcuno  si  fosse  indotto  a promuo- 
verlo coltivatori  con  quell’invito  r 

2 , bone , quo  virtus  tua  te  vocat  ; » pede  fausto 
non  dubito  che  non  fosse  pur  sorto  alcuno  a distin- 
guersi col  professarla  ; perchè  non  fu  la  natura  sterile 
mai  totalmente  d’anime  generose:  ma  il  maggior  no- 
merò , dal  coi  concorso  dipende  solo  che  sieno  le 
scienze  in  fiore,  che  avrebbe  risposto  inai  quando  la 
voce  dell’  esperienza  gridato  avesse  in  contrario 
Insani  sapiens  nomea  ferat , equus  iniqui , 

Ultra  quam  satis  est  virtutem  si  petat  ipsam  ? 
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E in  quanto  all’  Avvocatura  dirò,  com’  io  m’ av- 
venni in  una  grande  città,  or* erari  un  Istituto  eoo* 
posto  di  Avvocati  e Ciusidici  consagrati  a patrocinar* 
gratuitamente  pupilli,  vedove,  e famiglie  indigenti. 
Si  trasceglievan  di  questi  per  ogni  càusa  a puiroci- 
narsi  , non  i più  celebri,  perocché  a questi  le  nume* 
rose  e splendide  clientele  non  percoettevan  di  assisa 
mere  l' infruttnosa  tutela  di  un  infelice;  ma  i giovani, 
quelli  che  abbisognavano  di  esperimento  per  acquistar 
clienti,  acquistando  celebrità;  talché  lo  sperato  frutto 
doveva  essere  un  vivo  sprone  a quegli  animi  da  spie» 
gar  tutto  T ingegno  per  segnalarsi  nei  patrocinio  Ep- 
pure per  la  indolenza  degli  Avvocali,  e in  conseguen- 
za per  la  inieliee  riuscita  ne' tribunali,  erano  in  quella 
Città  proverbi  le  cause  raccomandate  alla  pietà  di  ta- 
le Istituto  . E perchè  ? Perché  non  solo  sublalis  , ma 
dilati s ancora  studiomm  pretta  , studia  pereunt . 

Cesso  con  avvertire,  che  come  I ' haud  frustra  vuol 
dinotare  non  fuor  di  ragione  e proposito  ; cosi  quell'ila 
é retto  anch’  esso  da  dieta  , e quindi  si  vuole  inten- 
dere , come  se  invece  di  co 4 lo  Storico  avesso  più 
estesamente  notato  con  tal  convenienza  , con  tal  contegno, 
con  tale  moderazione . 

Nota  (7)  pag.  ag. 

per  la  trista  adulazione  co’ grandi)  Ognuno,  ì* 
spero,  cousen>iiù  che  siavi  gran  differenza  tra  questa 
proposizione  Sempronio  è bello  e orgoglioso , e quest’ 
altra  Sempronio  è per  bellezza  orgoglioso . Quella 
indica,  che  in  Sempronio  l'orgoglio  accoppiasi  alta 
bellezza  , benché  derivi  da  egn’  altra  causa  : questa  , 
ch'é  la  bellezza  causa  d'orgoglio  in  Sempronio.  Ta- 
cito dunque  scrivendo  che  Curzio  fu  adversus  superiore s 
tristi  adulatione  adrogans  minoribus , inter  pares  difficili» 
non  volte  dire  'soltanto  eh'  ei  fu  aduhtor  co'  maggiori , 
co' minori  arrogante , con  li  eguali  fasti  lioso , come  tra- 
ducasi dal  D»v  irreali,  e in  termini  equivalenti  da  Do* 
resa  de  la  Matte  , tua  espressamente  chiarire  che  fan 
roganza  di  Curzio  con  gl'  inferiori , la  sua  fantastiche- 
ri*  eoo  gli  eguali  traeva  origine  e incitamento  dalla 
•aa  turpe  adulazione  verso  i maggiori . E questa  la 


f 

559 

natura  del  vile  ; lusingare  i vìzj  e le  debolezze  de’ 
grandi  per  trarne  licenza  e forza  da  insolentir  co'mw 
nori  e soperchiare  gli  eguali  Perciò  di  Cajo  sapien- 
temente fu  detto,  che  non  essendovi  stato  schiavo  mi- 
glior di  lui,  darsi  di  lui  non  poteva  peggior  tiranno. 
E di  quell’  Agrippa , sì  caro  ad  Augusto,  scrive  Pater- 
colo  Hist  lib  a.  cup  79  che  non  v'ebbe  uomo  più 
dotto  a servire,  ad  uno  solo  però,  per  signoreggiare 
su  gli  altri  : parend'que  , sed  uni , sc.ientissunus , aliii 
sane  imperandi  capi  lus  Ilo  reputato  espediente  riflet- 
ter ciò,  perché  si  toglie  al  concetto  tutta  la  sua  pro- 
prietà, qual  è quella  di  rilevare  I’  elleno  più  rovinoso 
della  servile  adulazione  co' grandi,  se  non  presentasi 
in  quella  forma , con  cni  fu  disegnato  da  Tacito  . 

Nola  (8}  pag.  3i. 

con  le  affini  popolazioni  ) Prendo  coul'Einsio,  se-i 
guito  dal  barzio  , il  consanguineis  populis  nel  sesto  caso  , 
sottintesovi  cum  , e così  togliesi  ogni  necessità  di  correg- 
gere il  Testo,o  di  straziarlo  con  interpretazioni  arbitrario; 
Gli  è chiaro  che  si  rapporta  Indigenas  a tutta  Italia;  perchà 
qui  Vendi  e Insubres  son  nominati  in  opposizione  al  cac- 
tus alienigenarum.  Gli  é chiaro  egualmente  per  1’  auuM 
rità  della  Storia,  che  fa  il  Senato  Romano  antica- 
mente supplito  nelle  mancanze  da  popoli  consanguinei t’ 
quali  erano  i Sabini  , gli  A’baei  ec.  Distesa  T Italia 
poi , e con  T Italia  la  Romana  cittadinanza  sino  olle 
Alpi , fu  suppletato  con  le  nazioni  ancora  oltre  Po  . 
Ciò  non  fa  certo  molto  onorevole  e caro  per  le  fami- 
glie di  antica  Romana  origine;  e qui  rinnovasi  tal  do- 
glianza . Che  v'  ha  d' oscuro  e <f  improprio  in  tale 
interpretazione  ? 

Nota  Cgl  pag  87.  . 

essi  pericoli  riputasse)  Perchè,  dice  sapientemente 
Ist.  fior.  lib.  i Niccolò  Macchiavelli , di  un  pericola 
mai  si  usci  senza  pericolo. 

Nota  (io)  pag.  49. 

pel  senso  ) Lascivia  qui  non  può  denotare  che  sen- 
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qualità , carnalità , appetito , o concupiscenza  carnale,  sigtiifì- 
calo  familiare  a tal  voce  presso  i Latini  ; e questo  è 
talvolta  il  significato  della  parola  senso  per  gl' Italiani. 

Nota  (ti)  pag  5t . 

con  molte  ribalderìe)  Honesta  qaidem  etc.  è certo  un 
epifnema,  siccome  Richio  osservò  , per  cui  si  chiude  la 
narrazione  di  così  gravi  accidenti:  né  vedo  che  sia  mestie- 
ri aup  iorre  eh'  altre  parole  esistessero  e andassero  poi 
perdute  , le  quali  essenzialmente  reggessero  l'epifor.ciua, 
siccome  giudica  Ernesti  ; perchè  il  solo  quideni  basta 
a connettere  ottimamente  l’ honesta  con  quanto  sopra 
è narrato.  L 'honesta  poi  dee  riferirsi  cosi  alla  fine 
esemplare  di  Messalina  e*de‘tanti  adulteri  suoi , come 
agli  onori  decretati  a Narcisso,  persecutore  e distrut- 
tore primario  di  tanto  scaudolo.  Egregiamente  però 
lo  Storico  fa  riflettere,  che  nate  solo  sarebbero  cose 
pessime  da  cose  tanto  onorate:  perchè  se  gli  è com- 
mendevole punir  coloro  che  infamano  la  maestà  del 
trono  e del  Principe  , e premiar  quelli  che  tal  puni» 
aione  affrettano  ; gli  è però  certo  eli’ ove  ciò  sia  con- 
sigliato, non  dall'amore  della  giustizia  dell'ordine  e 
della  pubblica  utilità,  ma  da  passioai  feroci  o vili 
unicamente  intese  a crearsi  splendida  autorità  con  la 
rovina  degli  emoli , non  farà  che  liberare  lo  Stato  e il 
Principe  dalle  attuali  ignominie  per  caricarli  d’altre 
sicuramente  peggiori  ; poich'è  natura  de*  corpi  infetti 
di  peggiorare  per  ogni  alterazione  di  macchina  . Ora 
egli  è noto  qual  fosse  l’animo  di  Narcisso  nel  rove- 
sciar Messalina  , e a che  mirassero  i Padri  nel  de- 
cretare a Narcisso  i Questorj  ornamenti.  Per  essere 
chiari  poi,  che  per  tali  cose  lo  Stato  e il  Principe 
deteriorarono,  basta  riflettere  a ciò  che  avvenne.  Tre 
Liberti,  d’anima  vile  e feroce,  presero  a farsi  giuoco 
con  le  lor  gare  servili  della  stupidezza  di  Claudio  : 
Claudio  sospinto  ad  incestuose  nozze  , che  suscitando 
romor  di  scandolo  in  una  guasta  Città  non  potevano 
che  vieppiù  spingere  ad  ogni  eccesso  vituperoso  il 
costume  pubblico  : Agrippina  peggiore  di  Messalina 
nella  libidine  stessa,  perchè  riunitasi  questa  in  lei  ai 
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una  capa  avarizia  , ed  usate  entrambe  a stromenio  di 
femminile  tirannide  , dovca  necessariamente  trarla  , 
ove  il  bisogno  apparisse  , a prostituzioni  che  contri» 
stessero  la  natura,  e rinnovassero  con  piò  scorno  le 
infamità  di  Giocasta  : un  marito , prima  deluso  con 
ogni  genere  di  seduzione,  e poi  spento  con  ogni  sen- 
so di  crudeltà:  un  fig  io  incamminalo,  condotto,  e 
posto  nell'impero  del  mondo  con  ogni  criminoso  ar- 
tifizio: due  virtuosi  figliastri,  dall'odio  e dalle  grazie 
egualmente  della  madrigna  sagri6,ati  per  impeto  di 
un*  ambizione  infrenabile:  un  Principe  finalmente  , in 
cui  non  fa  vizio,  neppure  di  umana  indole,  che  non 
avesse  la  smania  e I'  atrocità  del  delitto  , né  cospi- 
rasse a distruggerò  la  morale  , il  decoro  , la  quiete  , 
la  sicurezza,  e la  salute  medesima  della  Città  ; principe, 
che  depravò  talmente  ogni  principio  di  signoria,  che  non 
potè  neppure  crollar  dal  trono , senza  che  andasse 
1’  impero  involto  in  ogni  atroce  disordine:  furono 
questi  gli  effetti  del  matrimonio  di  Agrippina  con 
Claudio  , cui  diede  luogo  il  supplizio  di  Messalina  . 
Avvenimenti  orribili,  né  solamente  di  pessima  condi- 
zione, deterrima , ma  cagionati  ancora,  promossi,  ac- 
compagnati, e compinti  con  infinite  ribalderie , come  ne 
attesta  l’ Istoria  . Ed  ecco  perché  gli  é d’ uopo  di 
preferire  il  Jlagitiis  multi»  al  tristitiis  multis  o inultis  de* 
Colici,  al  tristitiis  ultis  della  Edizione  Principe,  al 
tristiiiae.  u tristissima  multis  di  Ernesti , e molto  più 
• 11’  astufiis  multis  d’ illero  , ed  al  tristitiis  mutatis  de' 
Bipontini . 

lo  non  mi  tratterrò  a chiarire  quanto  mal  si  con- 
venga la  voce  aslutia  o tristitia  e denotare  lo  spirito 
ed  il  tenore  di  strepitosi  accidenti , che  si  operarono 
con  sensi  molto  più  fieri  che  di  malizia , e produssero 
ben  altri  affetti  che  di  tristezza  e di  mala  voglia  nella 
Città.  Anzi  lo  sdegno  e 1 ira,  che  sono  i significati 
più  forti  che  possa  in  latino  assumere  la  voce  tristitiay 
anche  assai  poco  sarebbero  a denotare  la  qualità  de- 
gli affetti , che  o generarono  tali  cose , o da  tali  cose 
fnrono  generati . Accennerò  soltanto  come  assai  peg- 
gio di  questi  a appongali  quelli , che  dietr*  il  Renan* 
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leggo n Jlagitus , e a multis  sostituiscono  inultis , fra' 
quali  Aldo  con  il  Budense  Poiché  non  so  quali  altre  ri- 
balderìe ne  manifesti  la  Storia  punite  più  esemplarmente. 
Tralascio  di  ricordare  la  fine  di  Seneca  , di  Poppea  , 
di  Narcisso,  di  quanti  in  somma  furono  parte  inferiore 
di  tali  orribili  avvenimenti  Claudio  coll' esser  morto 
dalla  medesima  moglie.  Agrippina  coll'essere  assas- 
sinata dal  figlio  stesso,  Nerone  coll'essere  dalla  pub- 
blica autorità  condannato  qual  pubblico  malfattore  , 
primum  damnati  Principis  exemplum , tale  gastigo  de* 
1 or  misfatti  incontrarono  , che  altro  marito  , altra  ma- 
dre, altro  principe  non  poterono  mai  sopportarne 
maggiore  . Parrebbe  dunque , che  ciò  rendesse  auto- 
revole la  lezione  dell’  E baione  Principe  Jlagitiis  ultis . 
Ma  posta  questa  lezione  non  altro  senso  ne  emerge- 
rebbe, se  non  che  nascerebbero  cose  pessime  da  cose 
oneste  , punitesi  le  ribalderie  ; e avrebbe  tale  concetto 
allora  ambiguo  significato.  Perché  o esprimerebbe, 
che  nacquero  cose  pessime , e le  ribalderie  si  punirono', 
e in  questo  senso  non  dà , seppure  non  toglie  affatto, 
forza  e decoro  al  concetto,  non  avvertendosi,  ne  ri- 
cordandosi le  punizioni  utilmente , spezialmente  de' 
grandi  misfatti,  se  non  riuscirono  ad  emendare  i co- 
stumi e le  passioni  degli  uomini,  e quindi  non  sarebbe 
degno  di  Tacito  : o denoterebbe  , che  nacqucr  pessime 
'tose  da  cose  oneste , punite  che  furono  le  ribalderie , o 
ciò  che  torna  con  più  chiarezza  allo  stesso , per  le 
ribalderie  che  punironsi  ; ed  il  concetto  sarebbe  falso  ; 
perché  quantunque  sia  di  ragione  ed  esperienza  infal- 
libile , come  abbiam  sopra  avvertito,  che  ove  i mi- 
sfatti in  guasta  città  punisconsi  per  impulso  di  avve- 
nimenti e di  affetti  feroci  o stolti  , non  fanno  che 
generar  peggiori  misfatti , gli  é però  certo  per  fede 
istorica  , che  se  in  quel  tratto  di  età  qui  disegnato  da 
Taeito  per  molte  ribalderie  punite  nacquero  'cose  pes- 
sime , più  cose  pessime  ancor  avvennero  senza  la 
punizione  incontrata  da  muna  ribalderia.  Tanto  più 
che  le  voci  punizione , punire , adoperate  ad  esprimere 
Jlagitiis  ultis  , non  possono  il  senso  assumere  di  puni- 
zione legalo  e legalmente  eseguita  , perché  tal  senso  ri- 
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fiatasi  dalla  storia;  ma  nel  significato  dell' infelice  riu- 
scita , a cui  menò  la  colpa  i colpevoli,  sin  per  ra- 
gion di  giustizia  , sia  per  impeto  di  dispetto  , così  per 
proprio  rimorso , che  per  violenza  altrui  , per  qua- 
lunque in  somma  imprevista  ancora  casualità  , che  da* 
pii  ragionatori  s' interpreta  disposizione  certa  della 
vendetta  infallibile,  quantunque  arcana,  del  Cielo: 
Tutto  concorre  adunque  a persuadere  che  leggasi  col 
Puteolano  flagitiis  multis  Che  se  l'Ernestinon  sa  don- 
de traesse  questa  lezione  il  Puteolano  , ci  permetterà 
di  rispondergli  , eh’  ei  la  trasse  da  quel  buon  senso  , 
che  giudica  dell’  espressioni  secondo  la  convenienza 
loro  con  l’indole  delle  cose , e che  sarà  sempre  viep- 
più autorevole  d’ ogni  Codice  , in  eni  per  opera  di 
un  iinperito  copista  i concetti  de' grandi  Ingegni  fre- 
quentemente trasmutatisi  in  logogrifi  , buoni  soltanto 
ad  esercitare  la  petulanza  e confondere  la  temerità 
de’  grammatici . 


LIBRO  DUODECIMO 


Nota  (t)  pag.  53. 

C tutti  i meriti)  Il  prendersi  concordemente  da  tatti 
il  digita  per  singolare  nominativo  corrispondente  a quaeque 
pone  i Commentatori  in  travaglio,  perche  discorde  alle 
comuni  regole  grammaticali  Eingìo  e Burmanno  mostra- 
rono quanto  impropriamente  volesse  tentarsi  di  conci- 
liarlo con  esse  con  lo  sforzato  confronto  di  un  luogo 
di  Cicerone . Quindi  Gronovio  opinò  che  avesse  Ta- 
cito scritto  dignas ; e il  Puteolano  , Aldo  , ed  altri  les- 
sero con  alcuni  Codici  dignam  Noi  riflettendo  che 
digita  pnò  egualmente  essere  accusativo  neutro  plora- 
le , e in  conseguenza  esprimere  ogni  cosa  o proprietà 
degna , riteniamo  il  digna , come  di  maggiore  autorità 
perché  più  generalmente  adottato;  tanto  più  che,  a 
mio  parere,  accresce  vigore  e grazia  al  concetto,  né 
turba  le  convenienze  della  grammatica  . 
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Nota  (i)  pag.  53. 

comune  a’suoi)  Ottavi*  e Britannico  eran  figliuoli  di 
Claudio  siccome  Automa  natagli  di  Elia  Petina.  brano  es- 
si adunque  per  Eli»  pegni  pressoché  proprj,  perchè 
d' un  sangue  medesimo  cong  unti  a’ suoi . Questo  è il 
concetto  che  esprimcsi  in  tre  parole  da  Tacito  proxi- 
ma  suis  pignora , che  non  mi  sembra  reso,  almeno 
con  la  dovuta  chiarezza,  d ii  Davanzali  , e che  seialac- 
quasi  da  Dureau  de  la  Molle  con  una  quantità  di 
parole  . 


Nota  (3)  pag  63. 

tanto  più  tolerabili  a’ Barbari)  Se  l’Ernesti  aves* 
•e  bene  esaminato  que’  luoghi , dove  da' Latini  si 
adopera  tokrari  e da  Greci  era  ox<*  avrebbe  cer- 

to raccolto  che  gli  uni  e gli  altri  non  usaron  mai 
questi  verbi  ad  esprimer  cose  puramente  liete  e gra- 
dite senza  la  mescolanza  di  alcun  a/Tanno . Il  so- 
lo esempio,  che  de  Latini  allegane,  di  lolcrare  e 
tolerari  vitam  evidentemente  il  comprova  , perché  non 
denotò  che  reggere  stentatamente  la  vita , o trar  la  vita 
come  si  può,  secondochè  si  raccoglie  dal  testimonio 
concorde  di  tatti  i Classici.  Non  può  dunque  il  to/e- 
ratiora  stare  in  luogo  di  gr allora  , o laetiara , tanto  più 
che  secondo  Tacito  non  avrebbe  potuto  ninna  virtù 
del  Re  nuovo  riuscire  a' Parti,  che  sopportabile,  e 
non  mai  cara  e gioconda.  Perciocché  questi  sono  que’ 
barbari , de’  quali  egli  in  questo  Libro  §.  attesta 
che  s’  eran  sempre  manifestali  malie  Roma  petere  Re - 
ges , quarti  habce , perché  guardavano  i Re,  benché 
della  stirpe  Arsacids,  quando  fossero  vissuti  in  Roma, 
come  alienigenae  et  Romani , e li  ributtavano  come 
guasti  alimonia  , servitio , cultu,  omnibus  exlernis  lib.  il 
§.  16  : lo  che  tanto  più  vuol  de'  Parti  asserirsi,  in 
quanto  che  Tacito  ci  assicura  Ann.  lib.  a § a.  che 
• vean  essi  le  viriù  ignite  per  vizj  nuovi  , ignotae  Pa>  tis 
virtutes , nova  vilia  Ecco  in  qual  senso  adunque 
crei!’ io  che  Tacito  usasse  il  toleratiora.  La  clemenza 
e Io  giustizia  non  possono  irritar  mai  qualunque  po- 
polo barbaro,  principalmente  ove  sieno  nella  pienez- 
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za  del  lor  significato  adoprate  . Avrebbon  dunque  tali 
virtù  , sconosciute  a’  Parti  , resa  più  sopportabile  ad 
essi  la  signorìa  di  un  Arsactdo  veramente  , ma  ebe 
nudrito  in  Roma  e guasto  d’ ogni  costume  Romano, 
si  presentava  loro,  non  coll'aspetto  di  un  Re  nativo, 
ma  come  un  alunno  vile  di  Roma , e uno  schiavo  della 
potenza  Romana  . 


Nota  (4)  pag  io 5. 

per  losco  ingegno  ) Non  credo  che  Vignavi  animi  de! 
Testo  sia  debitamente  espresso  dal  Davanzali  con  ef animo 
vile  , e par  la  battesse  de  son  ame  da  Dureau  de  la  Malie; 

fioichd  qui  par'asi  di  un  giuocolare , che  si  acquistò 
a grazia  di  Cesare  divertendolo  e con  le  forme  risi» 
bili  e con  le  gode  scurrilità  Ora  , per  quanto  io  sap- 
pia , non  é mai  la  viltà,  che  muova  il  riso  degli  uo- 
mini , bensì  la  goffaggine  . Animus  dunque  per  me 
non  vale  che  ingegno , al  quale  deesi  la  proprietà  di 
losco  , che  figuratamente  equivale  per  gl'  Italiani  ad 
ignavus . 

Per  fuggir  quest'  ingegni  sordi  e loschi , 
cioè  ottusi  e stolidi , cantò  Petrarca. 

Nota  (5)  pag  in. 

Barea  Sorano  ) E questi  quel  Barea  Sorano , spe- 
gnendo il  quale,  dice  lo  Storico  Ann  lib.  1 6 §.  ai.,  Nerone 
virtutem ipsam  excindere  concupiva.  Pare  però  che  l'amara 
riflessione  , onde  qui  Tacito  chiude  la  narrazion  degli 
onori  decretati  a Pattante  sn  la  proposizion  di  Barea, 
denigri  quella  opinion  di  virtù  perfetta  , ch’ei  nell' 
esporne  la  morte  con  tanta  forza  di  sentimento  adom- 
brò . Io  fatti  un  Commentatore  si  maraviglia  , come 
potesse  Barea  a tale  adulazione  trascorrere,  che  si 
decretassero  le  Pretorie  insegne  ad  un  Servo  , di  che 
tanto  il  vecchio  Plinio  si  dolse  scrivendo  Hist.  nat. 
lib.  35.  cap.  5B.  hoc  est  insigne  vaenalitiis  gregibus , o/>« 
probriuim/ue  insolente fortunae . Per  liberare  adunque  e 
dalla  macchia  di  viltà  Barea  nel  decretar  gli  onori  « 
l’aliante,  e dalla  censura  d’incongruenza  lo  Storico  nel 
presentar  Barca  qual  esemplare  della  perfetta  virtù 
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poche  osservazioni  farò  sa  quanto  qui  decretato  nar- 
rasi Hai  Senato  . 

La  proposizione  di  Claudio  a' Padri  , a anggestiou 
di  Paliamo,  di  gassare  le  donne  ingenue,  che  acer- 
vi altrui  si  accoppiassero,  tale  fu  certamente  che  me- 
ritava di  essere  celebrata,  siccome  fu,  negli  annali 
della  romana  giurisprudenza.  Consentiva  primiera- 
mente con  la  morale  pubblica  , perché  i cnairimonj 
eon  della  pubblica  onestà  fondamento;  e niente  invi- 
lisce più  nell*  animo  de' cittadini  le  nozze,  quanto  la 
pratica  divulgata  di  accoppiamenti  illegittimi , la  qual 
distrugge  o corrompe  quel  senso  morale  almeno  , col 
quale  esige  la  civiltà  che  si  regoli  il  sensuale  appeti- 
to per  conservare  e diffondere  con  purità  conveniente 
al  costarne  pubblico  le  amane  generazioni  [ serri 
inoltre  eran  per  legge  romana  tali , che  in  molte  par- 
ti si  reputavano  eguali  ed  in  alcuna  peggiori  ancora 
di  condizione  che  i bruti  stessi  ; talché  nient' erari  di 
più  vile,  e diciatn  anche  di  più  brutale,  quanto  l’in- 
gegno o il  cuore  .di  un  servo.  La  donna,  che  si  de- 
grada sempre  per  ogni  accoppiamento  illegittimo , 
quale  sarebbe  mai  divenuta  di  mente  e cnore  per  il  com- 
mercio osceno  con  corpo  ed  anima  così  turpe  ? La 
civil  dunque  ingenuità  corrompevasi , e per  la  sua  cor- 
ruzione doveva  ognor  più  sfrenarsi  la  petulanza  servi- 
le, che  già  pel  nmcdro  traboccante  di  questo  gregge 
rendessi  grave  e molesta  alla  pubblica  tranquillità  Ta- 
cito Ann.  lih  4-  $■  a7*  Ed  a questi  argomenti  di 

onestà  pubblica  si  univa  ancor  la  privata  utilità  de’pa- 
droni  per  distornare  le  donne  ingenue  dai  mescolarsi 
co*  servi  altrui:  perocché  il  servo  adescato  dalle  lasci- 
ve attrattive  piìt  non  curava  il  servizio  della  famiglia, 
a cui  soltanto  restava  di  scorno  e peso , come  ne  at- 
testa Teolìlo  . La  pena  poi,  che  a tal  pratica  si  pro- 
pose , era  convenientissima  e a risarcir  la  privata  uti- 
lità danneggiata,  ed  a vendicare  l'onestà  pubblica  vi- 
lipesa ; perché  mentre  col  degradar  la  rea  dalla  inge- 
nua sua  condizione  la  caricava  solennemente  di  quell* 
inlamia,  nella  qual  s'era  già  spinta  da  sé  medesima, 
veniva  ad  offrire  il  mezzo  «'padroni,  onde  riaversi 
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Fa  dunque  tale  proposizione  per  ogni  parte  ono- 
revole . M i il  Principe  no  dichiarò  consigliere  il  suo 
licerlo  isolante  , perché  a fui  grazia  ed  onore  se  ne 
rendesse  F-  qucsj^)  appunto  n'obbliga  od  atninirare 
la  «ri i r ù di  Llai.a.  Mule  vaila  i prepotenti  Liberti  car- 
pir dtjuvò  od  cuonfioenze  da' Padri  per  argomenti  di 
all'inno  e di  storno  pubblico;  c certamente  Barea , 
se  avesse  per  tali  cose  proposto  , in  riverenza  del 
Principe*,  onori  e doni  a Fallante,  rendeasi  merita- 
mente esecrabili:  ; 

Nam.  Imi&Lyl  iuetis  imficti ari  mu» d?cct%.  ■ 
lo  stimo  dumjue  < eh  egli  volesse  ion  solamente  pre- 
miare un  l’atto  onorinole  por  sè  sii  sso  ; ma  incoi, 'g- 
gire  a n r ara  col  predio  il  Liherto  a propor  sempre  a 
Cesare  oose  di  ooesià  pubblica  c poiché  ilon  poten- 
dosi estirpar  dalla  Certe  t’opera  e l’infloenaadi  cotal 
genite  setfViU.,  se  ne  correggesse  almeno  il  mal  animo 
con  iub  i minarlo  a voler  cose  onorate  , mostrando  lo- 
ro la  stèssa  voce  della  virtù  pronte  ad  ornarli  di  tut- 
ti i fregi  vj»tà  si  eonvengpho  . Quanto  v”Ua 

dunque  in  tal,q(»trét,ól  di  vile  deve  ritoproyérarsi  e a 
Scipione  , conttg.  <j«f  -^"ile  in  fatti,  sdegnasi  Ginsto 
Li  paio , eh*  > menzogne  adulatrici  corruppe  quél 
•enùmentó  eaoravolé  di’ gratitudine  pubblica'  cui  do- 
etar  vdlo  » #4^  Vléudro  , che  rese  uno  f»el 

scnnmfatq  e gi  i ricoprite  di  fai»»  moderni* 

alone  r org^ho  , per.  U^ewiva  opulenza  già  spper- 

chievole  , « di  P aliante  ì*Ìf  contro  CJl.’tidìo  e • «nezial- 
a. i Ài 


acito 


partirti  fisa  di  Lipsio  , lodato  dal  Pichena , e adottato  dal 
Davanzati  e da  altri  , • V impra  evita  di  Gronovio,  e il 
praevisa  nel  senao  di  non  viso  di  Eimeatt  appoggiato  ad 
un  verso  mal  Ietto  v peggio  interpretato  di  Orazio; 
perché  i Calcedoni  furo»  realmente  i primi  f4t  vedere 
le  proprietà  de’ luoghi ^rimpetto  a' quali , e ne' quali  si 
stabilirono  t takhii  qoi  Tacito  usò , a mio  parere  , il 
praevìdeo  nel  sno  natilo  significato  di  ante  ridto , j ed^r 
cioè  primo  J otri'  altro  .’  La  ' cecità  * della  qual  gra>a 
l’Oracolo  « Calce donj  con  gli  usati  suoi  aggiramenti 
qua  ambage,  ai  vyole  intendere  della/fnente^la  qpale 
non  seppe  usare  quella  utilità , che  spentane*'  agli 
«•  occhi  loro  offeriva*;  e in  conseguenza  aM  ÌM»  thù 
stupidezza  ■ Il  vedete  degli  occhi  tende  «sét  piu  visi- 
bile e condannabile  il  non  vifriore  fieli’  anime-. -In  fatfi 
•j  ]a  più  terribile  madcdìzjene  elee  si*  culminata  a’ ropro- 
Ù Ili  Codici  V é cbe  ohMrfe*  i Miftmk  *<(&*!£ 


"f  tes  «mi  audiant , intèlllge 

teo  in  Escbilo  col  dire 

o;  *p$t a p* . 9M*» 

^ 1 KAvorwf  i*  £*><*!!  i.'J 

■W  , J quali  prtma.'htde ndo , i 
* -j  Invano  ; ed  Ascoltando  n 

'<£  come  Ì«teralmentà*1ra« 


* con  accordati  piaceri 
crai  con  Apolli 
che  per- me  anohrsi'sai  i 
cip*  Iil  ente  . che  volupiuta 
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sostanzialmente  ; e può  soltanto  significare  accordati, 
cioè  , non  dall’onesta  indole  de' medesimi , ma  da’suoi 
precettori  a Nerone.  Eccone  le  ragioni . Se  leciti  fossero 
stati  i piaceri , co’quali  Seneca  e Burro  si  argomentavano 
di  contenere  la  lubrica  età  del  Principe,  non  avrebbono 
mai  potato  disconvenire  al  più  grave  coltivatore  della 
virtù.  Erano  dunque  essi  tali?  Uno  di  questi  fu  la 
consuetudine  presa  con  Atte  Liberta  , in  onta  di  Ot- 
tavia sposa  e della  madre  Agrippina  , ne  severioribus 
quidem  Principis  amicis  alversantiòus , siccome  accerta 
lo  Storico  in  questo  Libro  cap.  ìa.  Che  poi  tra’ questi 
più  austeri  amici  dei  Principe  i suoi  precettori  anco- 
ra si  annoverassero  , lo  chiarì  Seneca  stasso  con  pre- 
valersi di  Atte  a distornare  l'incesto,  che  macchinava 
col  suo  figliuolo  Agrippina,  Senccam  cantra  muliebres 
inlecehras  subsi  dium  a /'emina  pentisse , così  lo  Storico 
Ann.  lib  t4  cap.  a Un  altro  piacere  fu  di  mostrarsi 
al  Popolo  e guidator  di  cocchi  e suonatore  di  cecera, 
Senecae  ac  Burro  visum , ne  utraque  pervi nceret , alterum 
concedere , lib.  cit.  cap.  t4  poiché  nell'ano  e nell'altro 
' pure  si  segnalò,  non  solo  in  mezzo  a*  soldati,  a’  Cen- 
turioni , a’ Tribuni,  ma  con  Burro  al  fianco,  il  qual, 
benché  di  mal  viso,  pure  lo  festeggiava,  Adsistentibus 
facies  accesserat  cohars  militum  , Centuriones , Tnbunique , 
et  moerens  Burrus  ac  laudans , lib.  cit  cap.  i5,  E que- 
sto genere  di  piaceri,  quanto  sia  lecito,  ove  da  un 
Principe  si  costami,  principalmente  di  grande  impe- 
ro, lascio  deciderlo  a que’  che  sanno,  quanto  contri- 
buisca la  gravità  dei  Regnante  alla  morale  , alla  quie- 
te , ed  alla  floridezza  del  regno . 

Nota  (a)  pag.  i3i. 

apoteosi  ) Il  consecralio  del  Testo  significa  precisa- 
mente quella  che  i Greci  dissero  , ed  era 

l'aggregamento  solenne  d’  un  Imperadore  defonto  nel 
numero  degli  Dei:  la  qual  ceremonia  distintamente 
descrivesi  da  Erodiano  Hist  lib.  4-  cap.  a.  Il  nostro 
monsecrazione , fuori  che  in  questo  luogo  dal  Davanza- 
li, da  niun  Autore  si  trasse  a denotar  ciò;  avendo 
costantemente  significato  per  noi  far  sacra,  cioè  di 
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projana  rendere  religiosa  una  persona  o una  cosa , o de- 
divaria  al  culto  ei  all  onor  di  gli  Dei  . Io  dunque  lascio 
questo  vocabolo  , come  non  proprio  ad  offrire  distin- 
tamente l'immagine,  che  qui  presentasi  dallo  Storico, 
e mi  prevalgo  di  apoteosi , parola  già  fatta  nostra  dall’ 
uso  e nostra  in  maniera  , che  a tutti  denota  senta 
velo  quanto  si  esprime  dal  consecratio  di  Tacito  . 

Nota  (3)  pag.  i3 7. 

per  seducenti  maniere)  Consento  con  Lipsio,che 
Tacito  con  io  specie  inanium  voglia  significare  gesti , 
parole  , e tnttc  le  qualità  esteriori , atte  a guadagnar 
gli  animi,  spezialmente  volgari;  tanto  più  che  con 
lui  consentono  altri  gravi  commentatori  . Lo  specie 
denota  apjiariscenza , come  inanium  significa  qualità , 
non  frivole,  non  orgogliose,  non  false,  ma  di  bella 
mostra  , e che  sono  per  sé  medesime  vane,  se  al  senno 
e ad  altri  reali  prt-gj  non  si  congiungono.  Siccome  il 
volgo  suole  ammirarle  ed  esserne  preso  : così  son 
elle  essenziali  per  chi  dee  reggerlo  e governarlo , e 
unite  al  merito  sono  ancor  elleno  di  reai  merito  per- 
ché rendono  o più  gradila  e più  solida  l' autorità  . Se 
il  Davanzali  con  la  sola  voce  apparenza  non  chiari 
tutto  il  concetto  ; quanto  l' impicciolì  Dnreau  de  la 
Malie  con  1 art  de  se  /aire  valoir  mime  par  Ics  petites 
choses ! La  nostra  voce  maniera  esprimendo  appunto 
qualità  e modo  di  procedere , equivale  ad  inanium  , e 
seducente  espone  quel  trar  con  allettamento  che  si  con- 
viene alle  forme  di  lusinghiera  apparenza , che  qui  lo 
specie  vuol  denotare . 

Nota  (4)  pag.  i63. 

die  civil  briga)  Cosi  Davanzali,  come  Dnreau  de 
la  Malie  prendono  il  contentiones  proprias  in  un  senso 
indegno,  a mio  parere,  di  Tacito,  traducendo  quegli 
privatamente  inimico  , questi  pour  satisfarne  des  ressen - 
timens  parliculiers . Perciocché  Tacito,  ovunque  av- 
viensi  a far  menzione  di  Elvidio,  ce  lo  presenta  sem- 
pre come  l' illustre  e virtuoso  genero  di  Trasea  ; né 
cosa  alcnna  ci  offre  la  Storia  di  Elvidio,  che  possa 


Digitized  by  Google 


55 1 

diminuire  ne' posteri  tanta  opinion  di  virtù . Ma  qual  é 
inai  la  virtù  di  quell’  Uomo,  che  usa  la  pubblica  autorità 
confidatagli  per  isfogare  private  animosità  ? Né  la  ra- 
gione, né  la  morale  consentono  di  preterire  un’inter- 
pretazione de' sentimenti  degli  uomini,  principalmente 
di  celebrata  opinione , che  la  virtù  ne  offuschi  , ove 
possano  le  parole  adoperate  ad  esprimerli  sostener 
degno  significato  . Ora  ognun  sa  che  proprius ha  molte 
e varie  ed  oneste  significazioni  é soggetto . In  tatti 
alcuni  Commentatori , a giustificazione  egualmente  e 
di  Elvidio  e di  Tacito,  interpretarono  proprias , o co- 
me proprie  del  Tribunato , e in  conseguenza  degne 
dello  splendore  d'  una  civile  magistratura  , o come 
proprie  di  Elvidio , e in  conseguenza  degne  di  un  Uo- 
mo fermo  nel  st  stener  la  giustizia  in  ogni  sua  relazione 
con  la  Città,  lo  dunque  riflettendo  che  proorius  de- 
nota spesso  per  i Latini  legitimus , qui  secundum  leges 
est,  come  lasciando  altri  esempli  mostra  abbastanza 
Lucrezio  lib.  4 

Alque  in  amore  mala  haec  proprio  summeque  secundo 

Inveniunlur , 

credo  che  in  questo  senso  qni  si  prendesse  da  Taci- 
to ; cosicché  proprias  conlentiones  exercuit  significhi  ver- 
balmente mosse  querela  legittima  : lo  che  io  credo  con 
maggior  grazia  e forza,  e con  eguale  chiarezza  espri- 
mersi dal  civil  briga ; perocché  briga,  come  ognun  sa, 
denota  controversia , contentio , e civile  esprime  assai 
nobilmente  la  qualità  di  legittima,  cioè  secondo  la  ra - 
gion  pubblica  della  Città . 

LIBRO  QUATTORDICESIMO. 


Nota  (i)  pag  aa5. 

a mischia  ) Il  Testo  é qui  palesemente  corrotto  i 
come  dimostra  la  discordanza  de’ Cedici  e degl’inter- 
preti Poiché  mentre  nel  Codice  Fiorentino  leggesi 
rueretur , il  Budense  ha  ruerentur , quello  di  Agricola 
crueret , il  Guelftrbitano  atquc  cruekantur , 1’  Editto» 
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Principe  rueret . Ma  se  vizioso  dee  riputarsi  il  ruere » 
tur  del  Codice  Fiorentino , perchè  discorda  con  il 
plurale  discordine , decsi  ancor  tale  stimar  1’  eruerent , 
che  in  quel  di  Agricola  incontrasi  , perché  non  fu 
«ruo  adoprato  mai  da’ Latini  ad  uso  de' neutri.  Il  rue- 
rent  però  della  Edizione  Principe  , offrendo  una  falsa 
immagine  , vuoisi  bandire  egualmente.  Imperocché, 
se  Virgilio  di  ruo  si  valse  a denotar  lo  scoppio  di 
conto  voci  , che  uscivano  per  cento  porte  Aeneid.  lib. 
6.  vers.  44. 

ostia  centum  , 

Unde  ruunt  totidern  voccs , responso,  Sibiline  ; 
chiaro  è,  che  volle  con  l'impeto  di  tal  verbo  espri- 
mere il  mugghio,  il  tuono,  il  fragore,  onde  scuote*, 
la  caverna  la  già  invasata  Sibilla  , e tutto  il  ftiror  di- 
pignere  che  l’agitava:  vers  47  et  seqq. 

non  vullus , non  oolor  unus  , 

Non  cornine  monsere  cornac  ; sed  pectus  anlielum 
Ut  rabie  fera  corda  tument\  maiorque  vide  ri 
Nec  mortale  sonans , adjlata  est  nuotine  quando 

Iam  propiore  Dei 

tmmanis  in  antro 

Bacchatur  Vates ; 

Horrendasque  can'tt  ambages , antroque  remugit . 

Ora,  per  quanto  vogliaci  supporre  che  s’infiammas- 
sero nel  disputare  i Filosofi,  non  avrebbero  osato 
mai  certamente  di  muovere  tal  tumulto  di  grida  e 
strepiti  da  irritar  l’ira  d’un  Principe,  il  qual  neppur 
ne’ piaceri  lasciando  d’inferocire  Ann.  lib.  i5.  cap  35. 
avrebbe  spenta  in  un  attimo  ogni  importuna  loquaci- 
tà, appena  che  di  trastnllo  si  tosse  cangiata  in  noja  . 
L*  qual  riflessione  ci  vieta  ancora  di  leggere  con  il 
13udense  ruerentur  ; perché  non  potendo  qui  prendersi 
passivamente  , qualora  pure  sia  lecito  , che  nell’  attivo 
significato,  talor  familiare  a ruo,  di  egerere , cum  im- 
peto efferre , impellere , da  lui  presentasi  la  stessa  im- 
magine , che  da  ruerent  Talmente  che  mal  s’  apposero 
i Bipontini , congetturando  , che  si  dovesse  leggere  , 
ut  qui  contraria  assevera  reni , in  discordias  ruerent  : poi- 
ché ruo  in  tale  significato  non  suona  , che  rovinare  , 
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precipitarsi  furiosamen  te  a cose  di  atroce,  se  non  di- 
sperato, successo,  come  dimostrano  tutti  i luoghi , 
ite'  quali  in  tal  senso  sta  posto  ruo,  dandone  bastante 
esempio  Virgilio  Aeneid.  lib  8. 

Acncrtlac  in  Jerrum  prò  liberiate  rurbant . 

A muna  certo  di  queste  eccezioni  soggiace 
1'  aique  ernebantur  del  Codice  Guelfcrb  tano  . la 
fatti  I’  ernebantur , adottato  da  Beroaldo  col  cangiar 
1*  atquc  in  utque , fu  conservato  dall'  Edizioni  a lur 
posteriori , c talmente  piacque  a Gronovio  , che  in. 
quell  ut,  preso  per  quasi,  protestasi  di  trovare  nna 
certa  enfasi  propria  del  calore  di  Tacito.  Tuttavia,  so 
riflettiamo  quanto  sia  grande  P irritabilità  de' Filosofi, 
quanto  sien  essi  facili  ad  alterarsi  nel  sostener  le  pro- 
prie sentenze,  quanto  l'orgoglio  loro  di  riuscir  vitto- 
riosi nelle  lor  risse  ; dovremo  pur  confessare  che  nin- 
na forzi  esigevasi  per  infiammarli  a mischia,  unendo- 
si principalmente  ad  accenderli  P ambizione  di  segna- 
larsi alla  presenza  del  Principe,  a cui  per  semplice 
impulso  di  vanità  servivandi  trastullo.  Ora  eruo  , che 
denota  scavare,  trar  fuori  , esprime  az  one  di  forza, 
talché  mal  si  userebbe  per  cstrar  cose  che  sortono 
spontaneamente  , né  potrebbe  mai  con  esempi  g'os*i- 
ficarsi  . Seneca  in  fatti  essai  propriamente;  l'adoperò 
per  adombrar  la  forza  di  tin  gran  dolere,  capace  di 
estrar  dal  petto  i più  riposti  segreti,  Troad : vers:  58o: 
Dolor  pectore  imo  condita  arcana  cruci . 

Non  solo  dunque  si  deve  escludere  X eruebantvr  del 
Codice  Guellerbitano  . e Xeruerentur  proposto  dal  Pntea- 
lano  , e adottato  dall’Oberlino  ; ma  molto  più  ì'utque  ia 
senso  di  quasi  ; perchè  . in  vece  di  aver  delTe/i/osi , manca 
aucora  di  verità  . Egual  ragione  vuoi  che  rifiutisi  il 
quaererentur  propostosi  dal  Renano , al  (piale  Ernesti 
non  dubitò  di  preterire  il  ridercntur  di  Einsio  , senza 
riflettere  , che  verrehbesi  con  tal  verbo  ad  estenuare 
un  concetto , già  vivamente  e gravemente  adombrato 
con  T inter  oblectamcnta  regia  e il  post  epulas  . 

Poiché  dunque  niuno  de' verbi,  che  si  presentan 
da' Codici  e dagl'interpreti,  può  convenire  all' imma- 
gine qui  disegnata  da  Tacito  , io  non  esiterò  di  sosti- 
<uire  exardcscercnt ; perocché  questo  è il  verbo,  di 
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cui  si  valsero  costantemente  gli  aurei  Scrittori  per 
denotare  principalmente  i moti  d' ogni  passione.  Anzi 
fu  dal  Maestro  della  Romana  Eloquenza  usalo  assola- 
tnmente  a disegnar  l’ira  accesa  per  dispute  tra  letterati 
c filosofi.  Cosi  rie  Orai.  lib  3.  cap  i.  non  tulit  il/e,  et 
pravi  ter  exarsil  : e Tuscuì.  5.  cap.  39  Carneadis  inge • 
munì  contea  Sioicos  exarserat . E il  nostro  Storico  , ol- 
tre all’  usarlo  frequentemente  a denotare  il  molo  delle 
libidini  e delle  sedizioni  , lo  adopera  speziulmente  a 
disegnare  il  tumulto  di  gare  e dispute  Hist.  lib.  a cap, 
38.  prima  inter  Patres  Plebenique  certamina  exarsere . 
Alla  discordia  poi  tanto  più  si  conviene,  quanto  è più 
scerba  dell'ira,  come  notò  Cicerone  Tuscul  l\.cap  9. 
discordia  est  ira  acerbior , intimo  odio,  et  corde  eoncepta . 
Ri  un  verbo  dunque  può  meglio  esprimere  di  exarde - 
sco  il  concetto,  che  qui  si  volle  adombrar  da  Tacito. 


LIBRO  QUINDICESIMO  . 


Nola  (t)  pag.  33 1. 

di  tal  peste  ) Qui  si  desidera  la  vantata  imparzìa- 
lità  dello  Storico;  perocché  io  credo  che  ninna  infa- 
mazione  mai  si  scagliasse  con  più  maligna  amarezza 
« con  minor  sentimento  di  umanità  . Dimostriamolo  . 

Tutte  le  religioni  hanno  un  carattere  proprio  , 
per  cui  ciascuna  distinguesi  sostanzialmente  dall’  altre  ; 
rd  è siffatto  carattere  costituito  dalla  parzial  maniera  , 
cnde  ciascuna  presenta  gli  attributi  della  Divinità  crea- 
trice alla  venerazione  degli  uomini,  e ne  fa  regola 
ideile  azioni.  Adorazione  di  Dio  in  ispirilo  e verità  , 
Severità  di  costume  , e fraterna  benevolenza , son  le 
tre  massime  che  la  sostanza  formano  del  Cristianesi- 
mo , ed  alle  quali  tutte  le  cerimonie  ed  i riti  suoi  si 
conformano.  Ora  né  mai  più  pure  brillarono  tali  mas- 
urne  , come  in  sul  nascere  dej_£rist»anesimo  ; né  Ta- 
cito poteva  ignorarle.  Poiché  i Cristiani  a’ suoi  giorni 
eran  cresciuti  a tal  numero  , che  moltissimi  omnis  ae~ 
tatis , omun  ordmis , utriusque  se*us  empievano  non  et. 
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vitata  tantum , sei  vicos  etiam  atipie  agro s per  testimo- 
nio di  Filmo  il  Giovane  Epist.  lib.  io.  -97.  Ma  posto 
ancora  che  le  ignorasse,  poteva  agevolmente  istruirse- 
ne dirigendosi  appunto  a Plinio:  perocché  questi  fa 
quegli , qui  inter  caeteros  iudiccs  persecutor  datus  erat 
contro  i Cristiani  dall'  Imperadore  Trajano,  come  te- 
stifica Orosio  . Ed  egli  con  tal  fervore  vi  si  adepto, 
che  mise  speranza  al  Principe  di  arrestare  i luminosi 
progressi  del  Cristianesimo  . Pure  nel  provocar  contr* 
essi  il  rigor  di  Cesare  ingenuamente  protesta  di  averli 
trovati  esenti  d’  ogni  malvagità:  nihil  aliud  inreni  quum 
superstitionem  pravam  , immodicam , la  quale  supersti- 
zione si  restringeva  tutta  a cantar  lodi  a Cristo,  e ad 
obbligarsi  con  giuramento  a non  commettere  alcuna 
ribalderia  : hanc  fuisse  summam  vel  oulpae  suae , vel 
errarti,  quod  essent  soliti  stato  die  ante  lucem  convenire , 
cai  menque  Cristo  quasi  Deo  dicere  secum  invicemt  seque 
sacramento  non  in  scelus  aliquod  obstringnre , sed  ne 
Jurta , ne  latrocinia , ne  adulteria  committerent , ne  /idem 
Jallerent , ne  depositum  appellati  abnegarent . E se  altra 
volta  si  univano  , oltre  ai  devoti  lor  cantici  , era  per 
convitare  insieme  innocentemente  : coeundi  ad  capien- 
durn  cibum  , promiscuum  tamen  et  innoxium  . Se  dunque 
Tacito  per  descrivere  nobilmente  senza  mancare  alla 
fede  Istorica  la  morte  del  vecchio  Plinio  , la  qual 
solo  era  argomento  di  una  erudita  curiosità  , pregò  il 
nipote  ad  esporgliela  esattamente  , come  da  questo 
attestasi  Epist.  16.  lib.  6.  poteva  egualmente  chiedergli 
piena  ed  imparzial  relazione  de' riti  ed  usi  Cristiani, 
ove  gli  avesse  ignorati,  per  non  opprimere  con  men- 
zogne 1'  onore  altrui  , che  é legge  eterna  di  onesti 
pubblica  , sulla  qual  fondasi  principalmente  la  vera- 
cità della  Storia  . Egli  certo  avrebbe  chiamato  anche 
allora  il  Cristianesimo  malum , come  l'appellò  Plinio 
contagium  , per  la  mina  che  fortemente  operava  del 
Paganesimo  ; nè  tal  denominazione  gli  si  potrebbe 
apporre  a colpevole  malignità  , per  il  dolore  , con 
cui  doveva  mirar  lo  scempio  del  culto  eh'  ei  profes- 
sava . Ciò  che  lo  rende  reo  di  violata  onestà  é di 
essersi  espresso  in  guisa  , che  si  dovessero  a suo 
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giudizio  riporre  le  Istituzioni  Cristiane  tra  le  vergo- 
gne e le  atrocità  , peggiori  ancora  de'  Lupercali  . eh' 
erano  sacri  in  Roma  , con  quella  sdegnosa  sua  rifles- 
sione per  tirhe m etiam  , quo  cuncla  unrlique  atrocin  atti 
pudenda  confluunt  celebra nturque , senza  neppure  indi- 
carne un  rito,  una  massima,  per  cui  potessero  me- 
ritar simile  imputazione  . Ma  se  ella  é somma  mali- 
gnità co'ì  parlare  del  Cristianesimo,  o ignorandone 
la  sosia. .za,  o ciò  che  sarebbe  ancora  più  iniquo  in- 
fìngendosi di  non  conoscerla  ; che  dovrà  dirsi  di 

quanto  asserì  di  quelli  che  il  professavano  , i cui 
costumi  ei  non  poteva  ignorare  per  esserne  già  pia- 
na Roma  , ove  al  cospetto  d’  un  Principe  e d’  un 

Senato  congiurali  ad  opprimerli  non  è possibile  die 
vivesser  meno  innocentemente  che  in  Affrica  sotto  la 
timida  atnministrazion  di  un  Proconsole  ? Or  questi  , 
che  per  attestazione  di  Plinio  obbligavansi  con  giu- 
ramento ad  astenersi  d’ ogni  vergogna  e ribalderia, 
son  nominati  da  Tacito  ribaldi  , vituperosi  , e degni 
d’ogni  atrocissima  pena,  ob  Jlagìtia  invisos  , sontes , et 
novissima  excmpla  meritos . Né  solamente  senz' addur 
cosa  crudele  o sozza,  che  si  potesse  apporre  a’ Cri- 
stiani ; ma  prendendo  occasione  appunto  da  quegli 
Rtrazj  atrocissimi , a'  quali  andarono  sottoposti  per  la 
più  fiera  calunnia,  che  mai  s'ordisse  dalla  ferocia 
de'  Cusari  Avea  Nerone  incendiato  Roma  con  tanta 
strage  di  case  e d’  nomini,  che  pari  mai  non  ne  av- 
venne . Ninn  dubitava  che  tale  incendio  fosse  opera 
della  sna  scelleraggine  ; talché  da  Subrio  Flavio  Tri- 
buno gli  fu  solennemente  rimproverato  olisse  corpi , 
postquam  parricida  matris  et  uro  ri  s et  nit'iga  et  histrio  et 
incendi*  trias  exlitisti  ; cop.  ()j  di  questo  libro.  £ Tacito 
speztalinense  ne  fu  convinto;  perch'egli  dice  che  a 
spegnere  il  mormorio , contro  Ini  mosso  in  Roma 
per  tale  infamia  , appose  il  suo  delitto  a Cristiani  . 
Nero  subdidit  reos  ha  il  resto;  ed  ognun  sa  che  subdo 
suona  frode  e falsità  , principalmente  in  tacito,  che 
in  cento  luoghi  l’  adopera  a denotare  falsificazione  ed 
inganno.  Quest' infelici  soggiacquero  per  tal  calunnia 
alle  piò  atroci  pene,  che  da' tiranni  mai  s'ideassero; 
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talché  la  morte  loro  riscosse  sin  la  pietà  di  un  Po- 
polo , che  aveva  ne'  suoi  crudeli  spettacoli  perduto 
quasi  ogni  senso  di  umanità  . Tacito  lo  fa  riflettere  ; 
ma  non  lasciando  di  asserir  degni  di  tali  e di  peg- 
giori snpplizj  que’  miserabili , senza  per  altro  mostrare 
in  essi  una  sola  colpa  , onde  una  pena  anche  lieve  si 
meritassero  . Avrebbe  forse  voluto  blandir  con  tali 
espressioni  la  vanità  di  l'rajano , che  si  mostrava 
persecutore  del  Cristianesimo  ? Sed  incorruptam  Jìdem 
prn/essis , nec  amore  quisquain , et  sine  odio  dicendus  est, 
Hist.  Ub.  t.  cap.  i.  Qnale  ne  sia  però  la  cagione  , 
certo  è che  il  caso  , ond'  egli  prende  ad  infamare  i 
Cristiani  ed  il  Cristianesimo,  e la  maniera,  con  cui 
• i esprime  , bastantemente  1’  accusano  di  eccessiva 
animosità;  talché  mal  può  qui  prodursi  per  quello 
Storico,  il  qual  sine  ira  et  studio  protestasi  di  compilar 
la  Storia  di  Cesari,  eh' ei  non  conobbe  né  per  lavori, 
nè  per  ingiurie  . 


Nota  (a)  pag.  34 1. 

altro  aspettarsi  ) Non  è possibile  immaginare  quale 
tempesta  rnuovan  gl'  Interpreti  per  racconciar  questo 
luogo,  tale  secondo  loro  che  svolgere  non  se  ne  pos- 
sa un  concetto  agevole  a concordarsi  con  le  altre 
parti  del  Testo  , se  tutta  quanta  , o in  gran  parte  al- 
meno, la  divulgata  lezion  de' Codici  non  si  trasformi. 

10  non  conosco  certo  altro  luogo  di  questo  Istorico 
messo  più  a guasto  da  congetture  animose  ; e aggra-, 
verei  sicuramente  i lettori , se  numerassi  tutte  le  cor-: 
rezioni  proposte  per  ravvivare  un  concetto  , a mi» 
parere , non  cosi  bnjo , che  se  ne  debba  sconciare 
affatto  la  forma  per  iHustrastrarlo . Perciocché  leggesi 
volgarmente  ncque  Svnatui  quid  mantre  Supponendo 
adunque  , che  in  luogo  di  Senalui  fosse  originalmente 
scritto  Senatum  (variazion  facile  ad  avvenire  per  l’im- 
perizia o l1  incuria  solita  de'  Copisti  , pronti  a cadere 
in  equivoco  sulla  lezione  ingenua  di  una  parola  per 

11  nesso  non  abbastanza  distinto  di  due  sole  lettere 
um  , e dando  a maneo  il  significato  sovente  apposto- 
gli di  aspettare  ) chiaro  é che  s offre  tal  senso  , quale 
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non  pnò  né  pii  proprio,  nè  mano  oscuro  desiderarsi  : 
perocché  v ene  ad  esprimere  che  il  Senato  niun  altra 
cosa  aspettava  , se  non  che  si  formasse  una  quali  he 
forza  capace  di  sostener  la  sna  volontà  di  rimuovere 
dall'Impero  un  Uomo,  che  ne  straziava  ogni  parte, 
e minacciava  , regnando  ancora  , di  spegnerlo  . 

Nota  (3)  pag  353. 

elezion  di  morte  ) Spiega  Svetonio  in  Ner.  cap. 
37.  cosa  qui  denoti  illui  breve  mortis  arbitri'um , col 
riferir  che  Nerone  solea  concedere  a'  condannati  una 
sola  ora  , dentro  la  quale  poteano  eleggersi  quella  tnl 
forma  di  morte,  la  qual  più  loro  aggradisse.  Spirata 
l’ora  fatale  erano  pronti  i Medici  a curar  subito  i 
condannati;  perocché  venas  mortis  grafia  incidere  egli 
appellava  curaro  . 

LIBRO  SEDICESIMO. 


Nota  (1)  pag.  375 

Contro  ragione)  Innanzi  ad  Acidalio  e Bossornio 
tatti  leggevano  per  injuriam  . Questi  corressero  per 
incunam  e ottimamente  a parer  dell’  Ernesti , che 
dice  nel  per  injuriam  di  non  trovare  alcun  senso,  ed 
altri  in  ciò  gli  consentono,  principalmente  Oberlmo. 

10  però  credo,  che  debbasi  onninamente  leggersi  per 
injuriam;  e così  leggo  Non  già,  perché  soddisfaccia- 
mi la  interpretazione  al  per  injuriam  data  da  Uezio  e 
Brotiero,  essendo  chiaro  che  la  preposizione  per  aven- 
do forza  di  causa  non  può  il  per  injuriam  significare  , 
coni' essi  vogliono,  benché  il  popolo  si  vedesse  per  tale 
vergogna  pubblica  obbrobriosamente  adontato;  ma  perchè 

11  per  incuriam  non  m’offre  un  senso  degno  dell’acn- 
tczza  di  Tacito  . Poiché  da  questa  lezione  non  altro 
risalterebbe , se  non  che  il  popolo  si  rallegrava  forse 
per  la  sua  niuna  cura  della  ignominia  pubblica  . lo  non 
contrasto  che  un  tal  concetto  sia  pieno  di  verità. 
Ma  non  ogni  verità  merita  la  riflession  d’uno  Stori- 


co,  spezialmente  grave  e profondo  siccome  Tacilo. 
Quii  verità  più  volgare  , cito  in  una  plebe  corrotta 
da  lunghe  e atroci  tirannidi  non  può  entrar  mai  ma* 
na  cura  deil'oncr  pubblico,  della  pubblica  dignità  ? 
La  plebe  poi , della  quale  qui  parla  t acito  histrionum 
grstus  juvare  solita  , era  quella  plebaglia,  che  altrove 
chiama  p/cbs  sordida  , perchè  circo  et  theatris  surta,  ed 
era  unita  a que'  pessimi , che  per  dedccus  Neronis  ale - 
bantur , HLl.  Ub  i.  cap  i , e dovea  quindi  parere  ed 
essere  vieppiù  insensibile  ad  ogni  oggetto  di  pubblico 
vituperio.  Se  il  ferreo  giogo  de  Cesari,  e di  Nerone 
principalmente  , aveva  per  testimonio  di  Tacito  cosi 
corrotto  generalmente  ogni  senso  di  civiltà,  che  i 
cittadini  stessi  di  segnalato  ingegno  guardavano  la 
R-pubblica  , come  straniera  , insci' ia  Rcipublicae  , ut 
alienar , Hist.  lib.  i.  cap,  i.  come  poteva  render  sensi- 
bile all’ouor  pubblico  quella  plebe,  la  quale  ovunque 
è portata  dalla  natura  sua  a giudicar  delle  cose  se- 
condo l’uso,  cbe  vede  farsene  { La  lunga  esperienza 
dunque  , unica  regola  di  giudicare  pel  volgo  , dovea 
sospinger  la  plebe  Romana  a credere,  che  nell’ar- 
bitrio d'ogui  dissolutezza  stava  la  ragion  somma  del 
Principato  , secondoché  Sallustio  in  Iogurt,  d’ogni 
governo  tirannico  sentenziò  , impune  quaelibet  Jacere  id 
est  regem  esse  ; e in  conseguenza  renderla  sorda  ad 
ogni  argomento  di  scorno  pubblico  . 

Tuttavia  se,  come  asserisce  Ernesti , non  pre- 
sentasse il  per  injuriam  mun  senso,  vorrebbe  pure 
accettarsi  la  correzione;  perché  gli  è meglio  trac 
dalle  frasi  un  volgar  concetto  , che  niuno  M a ciò  , 
che  indusse  l'Ernesti  a credere  niun  senso  offersi  dal 
per  injuriam  , «d  a correggerlo  quindi  col  per  incu - 
riam , fu  di  trovarlo  e leggerlo,  siccome  tutti  costu- 
mano, al  publici  Jlngitii  congiunto.  Se  noi  dunque 
faremo  tale  separazione  in  maniera  , che  il  publici  Jla- 
gilii  reggasi  da  laetakantur . e chiudasi  tra  due  virgole 
il  per  injuriam  , verrà  questo  allora  a significare  contro 
ragione  od  a torto,  come  significa  spesso  per  i Latini  , 
e spezialmente  in  Cicerone  Verr.  5 cap  poenu/t.  quid 
polest  esse  in  calamitate  residui , quocl  non  ad  misero s 
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aratores  per  summam  ir.juriam  , ìgnaminiamrjne  pervene- 
rit ? ed  allora  tal  senso  n’  emergerà,  elle  un  migliore 
non  si  potrebbe  desiderare  da  Tacito  . Poiché  in  tal 
guisa  Io  Storico  profondamente  riflette  , come  stoltis- 
sima era  quell'  allegrezza  , con  cui  il  popolo  festeg- 
giava le  sceniche  viltà  del  Principe  ; perchè  da  quel- 
la degradazione  applaudita  nascere  al  popolo  mai 
non  poteva  che  danno:  primieramente  con  l’incenti- 
vo, che  dava  il  pubblico  festeggiamento  al  Principe 
di  sempre  più  disfrenarsi  ad  ogni  vergogna  , che  per- 
cuotendo la  maestà  dell'Impero  ognor  più  grave  o 
spregevole  ne  renderebbe  al  popolo  l’esercizio:  in 
secondo  luogo  con  1’  abitudine  , che  andava  lo  stesso 
Popolo  contraendo  , di  folleggiare  con  tresche  illecite 
d’ ogni  genere,  la  qual  creava  talmente  il  bisogno  in 
lui  di  servire  a signorie  scapestrato  , che  il  solo  an- 
nunzio di  nn  costumato  e rigido  Soprastante  lo  avreb- 
be messo  in  tristezza  e in  ansietà  d'  tumulto  . Mnesti 
et  runiorum  avidi,  cosi  da  Tacito  Ilist  lib.  t.  cap.  3. 
gli  animi  st  descrivono  della  plebe  , appena  Roma  fu 
tolta  alla  tirannia  di  N.crone  . Poteva  dunque  osser- 
varsi con  più  ragione  cd  utilità  dallo  Storico , che 
rallegrandosi  il  volgo  di  tanta  degradazione  del  Prin- 
cipe , si  rallegrava  contro  ragione,  perché  a suo  dan- 
no , di  tale  ignominia  pubblica  ? 
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ALLA  GERMANIA. 


ZVo'rt  (i)  pag  4!I- 

Manno  natogli  dalla  terra  ) Non  piacendomi  di 
partir  gì.  rumai  senza  ragione  evidente  dalle  comuni 
lezioni,  anch'io  leggo  terra  editum  et  Jìlium  Mannum  , 
togliendo  però  la  virgola,  che  suole  apporsi  fra  editum 
ed  et;  e così  ne  sorge  egual  senso  al  terra  editimi  et 
Jìlium  Mannum  del  Codice  di  Artolfo  , e al  terra  edi- 
turn  tjus  Jìlium  Mannum  del  Codice  Arnndelhuno  , eli  è 
il  proprio  senso,  a mio  crederò,  di  lai  concetto. 

Nota  (a)  pag.  4 ‘3. 

trovato  il  nome  ) Credesi  dagl’interpreti  guasto  il 
testo  , e a parer  mio  falsamente  ; cosicché  vano  è il 
romor  che  monasi  per  racconciarlo.  Basta  per  accer* 
farsene  avverare  il  significato  della  parola  Germani , 
la  quale  indebitamente  Strabono  e Còlerò  vogliono 
che  denotasse  fratelli.  Poiché  questa  formasi  dalie 
due  voci  tedesche  werre  e man,  la  prima  delle  quali 
sin  dalle  prima  origine  equivalse  a bellum , e 1 altra  a 
vir ; talché  per  proprietà  di  lingua  suonan  congiunte 
bellator , bellax  , uomo  di  guerra , guerriero  . Lipsio  lo 
attesta  scrivendo  gerra , bellum  , giacché  il  modo  , onde 
i Tedeschi  pronunzian  tverrc,  é tale  che  la  scambiare 
il  loro  u>  in  un  g dalle  nazioni  straniare  ; talché  non 
può  dubitarsi  che  dalla  voce  Tedesca  unire  prenda 
origine  e 1' Italiana  guerra , e la  Francese  guerre,  e 
l’Inglese  tvir  E tale  opinione  confermasi  dall’ illustre 
A doluti g nella  sua  Istoria  primitiva  de’  Germani , Saggio 
Quinto , §.  3. , se  non  che  1’  avveduto  isionco  vuole 
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che  tal  vocabolo  sia  d'  origine  Gallica  , e si  apponesse 
da' Galli  vinti  a' Germani:  la  quale  opinione  sorpren- 
derebbe assai  meno,  a’ egli  non  si  attenesse  alla  co- 
mune lezione  a victore , ma  seguisse  la  congettura  di 
Mureto,  di  Ciaverio,  d’  Arleo  , e d’altri,  leggendo  a 
victis  . 

Ciò  dunqne  posto  ninna  sconcezza  è nel  Testo  ; 
e quindi  niuna  emendazione  abbisognane  . 1 Tungri , 
scrive  lo  Storico,  furono  i primi  a nominarsi  Germani , 
c tali  si  nominarono,  quando  passato  il  Reno  ruppero  i 
Galli  , gli  espulsero,  e le  città  ne  occuparono.  Il  titolo 
di  guerriero  non  solamente  da  questo  popolo  vincitore  fu 
assunto,  mine  Tungri,  tane  Germani',  ma  esteso  ancora 
all'intero  corpo  della  nazione,  della  qual  esso  era 
p.rte  ontnes  prirnum  a victore  Germani',  essendo  pro- 
prio de' vincitori  onorarsi  di  titoli,  che  li  rendano  più 
rupettabiii  a’ vinti,  e più  tremendi  a’ nemici . Or  ciò 
si  conseguiva  da’ Tungri  col  darsi  tra’ Galli  il  titolo  di 
guerrieri',  e più  col  mostrarsi  parte  di  una  nazione 
vastissima,  che  guerriera  per  proprietà  di  natura  s’in- 
titolava. Furono  dunqu'essi  i primi  a distinguere  con 
tal  nome  tutta  la  loro  nazione,  ob  metum , per  atter- 
rire i vinti  e i nemici . Né  per  trarne  tal  senso  è ne- 
cessario correggere  col  Traduttor  Francese  De  la 
Bietterie  ad  metum ; perocché  metus  prendesi  ed  in 
attivo  ed  in  passivo  significato  egualmente.  Metus  ho- 
stium  , dice  Gellio  lib.  q.  cap.  la. , rccte  dicitur  et  cum 
timent  hostes , et  cum  timentur . Ituque  Sallustius  in  Hi- 
storia  Prima  metum  Pomprji  dixit , non  quod  Pompejus 
metuerel  ( quod  est  usitatius)  sed  quod  metueretur . E in- 
nanzi a Gellio  lo  avvertì  Quintiliano  lib.  6.  cap.  a.  scri- 
vendo : metum  duplicem  intel/igi  volo  , q ue ni  patimur , et 
quem  facimus  : ed  infiniti  sono  gli  esempli , che  lo 
comprovano  . Udendosi  dunque  tutti  que'  popoli  chia- 
mar con  nome  , nella  lor  lingua  così  onorevole  per 
genti  armigere,  invento  nomine  presero  ' finalmente  a 
distinguerai  con  tal  nome  da  sé  medesimi. 
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Nota  (3)  pag.  43 

de’  soprannati  ) Net!»  noti  ri  al  quinti  libro  dalla 
Istorie  iao<tr  dhdu  perchè  l'ex  agnatis  debba  tradarsi 
de  soppannali . Sburrasi  dunque  tal  nota  . 

• 1 Nota  (4)  pag  4^9* 

del  piu  forte  ) Leggesi  generalmente  ubi  manti  agtJ 
tur  , modestia  ac  probità s nomina  superioris  Sant.  Gl’ in- 
terpreti sono  in  travaglio  per  avverare  il  senso  di  tal 
lezione.  Qu'ndi  alcuni  arbitrariamente  leggano  o con 
Linaio  nomina  superiori  sunt , o nomine  superiores  sunt 
con  1'  Edizione  Romana  ; e Fabro  g.unge  sino  a can- 
giare contro  tutti  gli  esempj  della  latinità  superioris  in 
sequioris.  A me  pare  che  senza  niuna  violenza  si  esprima 
da  tal  periodo  un  concetto  di  mollo  agevole  significato,  il 
qaal  è , die  rotia  la  guerra  il  vincitore  é quello  , che  il 
nome  appropriasi  di  modesto  e di  probo  ; e la  paura 
e l'adulazione  glielo  consagrano.  E’  l’ingiustizia  tal- 
mente avversa  alla  ragione  umana  , che  il  maìfattoro 
stesso  prende  a velarla  di  nomi  onesti , ove  non  possa 
nasconderla.  Al  vincitore  dunque  non  basta  vincere 
e sottometter  le  forze  dell' inimico:  vuol  trionfarne 
ancora  dell'opinione.  Le  istorie  in  fatti  ci  mostrano, 
che  le  imprese  più  ingiuste  furono  colorite  co’ titoli 
più  sacrosanti  , ove  riuscirono  felicemente  . basti  pec 
lutti  Alessandro.  Egli  rimproverava  a Dario  la  guerra 
che  gli  muoveva  , imputandogli  sino  1'  uccision  di  Fi- 
lippo , spento,  come  opinavano  molti , per  opera  d’A- 
lessandro: egli  vantavasi  di  puuir  l’empietà  d’  un  Re 
promotor  di  guerre  scelleratissime;  probitas  . Egli  si 
offriva  a rendergli  senza  prezzo  e madre  c moglie  e 
figliuoli  ; e pregiavasi  di  tenerle  in  dolcissima  prigio- 
nia ; modestia.  Ma  glintimava  di  riconoscerlo  per  suo 
Re}  né  irenò  l'impeto  e l’armi  sinché  non  l*  ebbe 
distrntto;  moti-stiri  ac  probitas  nomina  superiori.  Ven- 
gasi Quinto  Cuizio  lib  4- 

, 4 

Nota  (5)  pag.  459 

ebbe  celebrità  ) Quanto  qni  Tacito  scrive  dell’am- 
bra t tanto  si  scrive  da  Curzio  lib.  8.  eap  .29.  deh» 
Note  agli  Annali  Tarn.  IL  òli 
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gemme  e delle  perle  dell’  Eritreo  ; ed  i concetti  e le 
fresi  d'  entrambi  così  consuonano  , che  dee  dirsi  es- 
sere stato  Curzio  anche  qui  l' esemplare  di  Tacito . 
Gemmas  , margaritasque , scrive  nel  luogo  indicato  lo 
Storico  d’  Alessandro,  mare  litoribus  infundit : neque 
alia  illis  major  opulentiae  c lussa  est:  utique  postquam 

Vitiorum  commercium  vulgavere  in  externas  gentes  ■ Quip- 
pe  aestimantur  purgamento  acstuantis  Jreti  pretto  quoi 
libido  conslituit. 


NOTE 


ALLA  VITA  D’AGRICOLA. 


Rota  (i)  pag  4^5. 

deli’  onestà  ) 11  bornie  conscienliae  di  Tacito  in  que- 
sto luogo  equivale  al  recto  conscientia  di  Cicerone  ad 
Atticum  lib  i3.  epist  ao. , ed  all'  oplima  conscientia  di 
Plinio  lib.  ,i.  epist.  ia.,  ne' quali  due  luoghi  sta  per 
metonimia  in  senso  di.  vita  cum  oirtute  acta , in  somma 
di  honcstas . Ed  è questa  honestas , che  da  Cicerone 
stesso  de  Senect.  cap.  i ò.  si  definisce  esse ■ aliquid  na- 
tura pulchrum  atque  praeclarum  , quod  sua  sponte  peto - 
tur , quodque , spreta  et  contempta  vclaptate , optimus 
quisqun  sequatur ; e concordemente  de  Fin.  cap.  i4- 
honestum  id  ir.telligimus  , quod  tale  est , Ut.  delracta  omni 
utilità  te  , sine  ullis  praemiis  J'ructibusve  , possil  jure  lau- 
dari. Tiilinentechè  nel  lib.  i.  cap.  5-  de  Offic  giusta- 
mente affermò,  che  facies  honesti . si  oculis  ctrneretur , 
mirabiles  amoriS  excitaret  sapientiae. 

lieta  (a)  pag.  469. 

iu  Frejo  ) Non  Gl  nel  Friuli  che  nacque  Agrìcola  1 
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come  erroneamente  traducesi  dal  Davanzati  il  Foroju « 
licnsium  Colonia , mi  in  Frejus  , cuti  di  Provenza. 
Della  noatra  parola  Frejo  ne  abbiamo  dato  ragiono 
nella  nota  li.  al  Libro  -i.  degli  Annali  cap.  63. 

Nota  (3)  pag  4/3. 

alla  riverenza)  Il  concetto  che  si  presenta  dal  Te- 
sto con  1*  espressione  cru  litusque  utilia  honestis  miscere > 
non  si  vuol  prendere  generalmente  , come  dalle  pa- 
role paro  clic  si  presemi , quasi  voglia  dir  Tacito , 
che  fosse  Agricola  di  tal  senno  da  unire  in  tutte  le 
azioni  l’onesto  all'utile.  Nou  voglio  tauovero  contro- 
versia , se  proso  in  tale  significato  potesse  poi  rinscir 
vero  ; benché  da  quanto  ne  scrivo  Tacito  sorgano 
gravi  argomenti  ad  escludere  una  costante  conformità 
di  azioni  c di  sentimenti  a'  principi  della  verace  one- 
stà. Un  tale  concetto  chiude  la  descrizione  della 
condotta  di  Agricola  noi  suo  capitanato  in  Brettagne 
sotto  il  Legato  Vezio  Botano  : a tale  condotta  dnnqne 
dee  riferirsi.  11  Legato,  dice  lo  Storico,  nel  governo 
dell'Isola  comportavasi  più  dolcemente,  che  non  doé 
vevasi  con  nna  provincia  d’  indole  così  feroce  . Agri- 
cola avea  forza  e cuore  da  conformarsi  a tal  indole  . 
Ma  se  coll' usare  della  sua  forza  avrebbe  egli  operato 
conformemente  a’  bisogni  della  potenza  Romana  ; 
avrebbe  però  violatala  militar  disciplina  . base  prima- 
ria di  tal  potenza , col  soperchiare  il  Legato . Egli 
dunque  contemperossi  in  maniera  da  rispettare  l’au- 
torità, honestis , senza  mancare  al  bisogno,  utilia . 
Ora  alla  voce  utilia  , secondochè  dee  qui  prendersi  , 
egregiamente  risponde  la  nostra  se/o,  che  suona  amo- 
re , stimolo , ardore  dell  altrui  e del  proprio  bene  el 
otiot e ; e da  riverenza  esprimasi  propriamente  l’ hone- 
stis, non  altro  honestum  significando  che  id  quoti  decer, 
et  rcctum  est . Se  le  troppo  generali  espressioni  vizia- 
no sempre  i concetti,  ove  l'indole  dell’orazione  esiga 
che  questi  si  circoscrivano,  io  mi  lusingo  di  aver 
provveduto  alla  brevità  del  concetto , accrescendone 
fa  chiarezza  senza  corromperne  la  proprietà: 
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temevasi  ) qui  classem  . qui  naves , qui  mare  e.i- 
pectahant  ha  il  Tesio . Vuole  Gronovio,  che  Tacito 
qui  scherzi  a suo  uso  adoperando  un  sol  verbo  ad 
esprimere  cose  diverse  , e su  tal  verbo  ex pectabant , 
il  quale  riferito  a classerà  e a naves  voglia  significare* 
che  giudicavano  i Britanni  non  poier  essere  da’ Ro- 
nom  assaliti,  se  non  con  nn' armata  o con  navi  qua- 
lunque fossero  ; e riferito  a mare  denoti  eh’  erano 
persuasi  di  esser  difesi  dal  mare  in  modo,  che  muna 
forza  per  mare  potrebbe  felicemente  assalirli,  lo  non 
contrasto  a Gronovio,  che  sia  pur  l’  uso  di  'licito* 
cotn’ è non  solo  d’altri  Scrittori  Latini,  ma  de’ Greci 
stessi  e degl’  Italiani , di  porre  un  verbo  ad  esprimere 
Varj  obbietti.  Ma  forza  & pure  ch’egli  consenta  , che 
solamente  la  qualità  de’ verbi  può  denotare  ove  pren- 
dasi un  tale  arbitrio  . Quindi  expecto  corrispondendo 
qni  * non  duabus  sign  Jicatiònibus  e diversis  namitiibus 
come  sognasi  da  Gronovio  ; ma  con  un  solo  signifi- 
cato reggendo  cose  di  egual  carattere,  vuoisi  bandire 
ogni  Scherzo  e rimuovere  ogni  violenta  ihterpretazione 
per  trarne  nn  ginsto  concetto,  che  si  presenta  chia- 
rissimo dal  verbo  stesso  ex pectabant.  ImpcrcioCclld 
tra  i molti  significati  di  expecto  non  sol  v’ha  quello 
di  cuperei,  disiderare  , di  che  non  é qui  mestieri  pro- 
durre esempj;  ma  v’ha  quello  ancor  di  temere , timere , 
siccome  pnò  da’ seguenti  luoghi  conoscersi.  Nescio 
quod  magnum  hoc  nuntio  expecto  rnalum  dice  Terenzio 
m P/iorm.  act.  ì.  Scen  4 v'rs  • <>•  Multis  de  caussis , 
scrive  Cesare  de  Bel.  Gal.  lib.  7.  cap.  43  ; majorent 
Galline  rnotum  expectans  ; e Cicerone  Tuscul.  lib.  a. 
cap.  ìa.  quo  dedrcus  majus  a philosopho  nullnm  expecto. 
Ecco  dMnque  expectabdnt  con  nn  solo  significato  reg- 
gere qui  -c/assem  , qui  naves  , qui  rriarc  , ed  esprimere 
propriamente  un’armata , le  navi,c  il  mare  temevano. 

Nota  (5)  pag.  49  i* 

O per  r alterigia  ) Leggevasi  concordemente  vel 
incuria , ve/,  intolcrantia  priorum  . Piacque  al  Renano 


correggere  questo  luogo  sostituendo  tolcranlia  ad  in- 
tolerantia  ; e fa  da  lutti  gli  Editori  e gl’interpreti 
seguitato,  lo  restituisco  l’ inlolcrantia  ; perchè  se  deb- 
bono conservarsi  le  lezioni  de’  Codici , ove  ne  sorga 
un  senso  non  ripugnante  al  contesto,  molto  più  deb- 
bonst  ove  scambiandosi  l' espressioni  o si  snatura  il 
concetto,  o se  ne  vizia  la  forma.  Or  di  tal  guasto 
è rea  la  correzion  del  Renano  . Agevole  è dimostrar- 
lo . Scrive  Tacito  nel  capitolo  gntecedento  , che  Agri- 
cola comprendeva  quanto  poco  valesscr  Tarmi  a pro- 
muovere e conservar  le  conquiste,  ove  i conquistatori 
uon  si  astenessero  dall’ ingiuriare  i popoli  soggiogati; 
e comprendeva  egualmente  , che  tali  ingiurie,  cagiona 
eterna  di  guerra  per  tutti  i popoi , molto  più  lo  sa- 
rebbono  per  i Britanni,  de’ quali  nel  ptip  i3.  cosà 
scrive  : Britanni  delectum  ac  tributa  et  injuncta  Imperli 
miniera  impigre  obeunt , si  injuriae  absi'it  : luis  aegre  loie - 
rnnl;  jam  domili , ut  pareant,  nondum  , ut  sereiant. 
Certo  è che  al  Capo  amministratore  della  provincia 
imputar  dovessi  ogni  ragion  d’ ingiurie,  che  tr-iv-gdas- 
sc  i popoli  soggiogati;  perchè  o l’operava  egli  stesso 
con  una  rapace  e orgogliosa  amministrazione,  come 
fu  quella  di  Verre;  o le  autorizzava  con  una  colpe- 
vole trascuranza  di  vigilare  e comprimere  la  cupidi- 
gie de*  subalterni  , come  di  Salvio  Tiziano  avvenne. 
Tacito  in  latti , enumerando  nel  capitolo  antecedente  i 
disordini  riformati  da  Agrippa  nell’  gmmini  itrasiono 
della  Brettagna  , descrive  lana  e Tatua  maniera  , 
onde  iogiuriavansi  i Popoli  dal  Presidente  della  pro- 
vincia . Accennò  Tona  e l'altra  ragion  d'ingiurie, 
ove  nel  capitolo  precedente  si  fece  luogo  a parlarne, 
chiamandole  caussns  bet/orum  ; e T una  e l’altra  volle 
indicare  in  questo  capitolo  , quando  scrisse  linee  prì - 
tuo  slittim  anno  comprimendo , egregiam  ftwuun  paci  cir- 
fumdedit . Delfuna  e dell’altra  dunque  dovvva  inten- 
dere, quando  soggiunse  che  questa  pace,  bramata 
allora  per  la  benigna  amministrazione  di  Agr  cola  , 
temessi  prima  quanto  la  guerra  per  colpa  de'  Legati 
Anteriori.  Dovca  dunque  scrivere  vel  incuria , sei  in? 
tfilerantia-.  perché  all’  «icmiafiapportansi  tutte  le  »agui« 
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tie  operate  da'  Subalterni  per  indolenza  e trascura- 
tezza del  Capo  ; all’  intolerantia  poi  riferisconsi  tutte 
1' altre  cbe  ai  promuovono  dall’ orgoglio  e dalla  rapa- 
cità dal  medesimo  . E tale  è il  primitivo  significato 
d'  intolerantia , non  usandosi  dagli  aurei  Scrittori,  che 
a denotare  superbia  ed  alterigia  insoffribile ; come  at- 
testane Cicerone , il  qual  prò  Cluent  cap.  4°-  disse 
quii  eum  curri  illa  superbia  atque  intolerantia  Jcrre 
poiuisset  ? e più  chiaramente  in  Agr.  Sec.  cap.  1 3. 
perspicue  quanta  potestas  permittalur  : non  privatorum 
insaniani  , seti  inloterantiam  regis  esse  dicetis  ; Sta  dun- 
que assai  propriamente  per  impotcntia , la  qual  pren- 
desi frequentemente  prò  animi  effrenatione  , qua  se 
quii  continere  non  polest . Le  ingiurie  poi  sofferte  into- 
ierantia  erano  più  comuni  e terribili  che  qaante  mai 
sopportavansi  incuria.  Egli  è \ ersi  ai.  le,  che  volesse 
qui  Tacito  pretermetterle  dopo  ch’egli  medesimo  nel 
cap.  i5.  fa  che  i Britanni  co*ì  dell’  uno  come  dell' 
altre  ferocemente  ai  dolgano?  E pretermesse  l’avreb- 
be, ove  si  adotti  la  corrtzioc  del  Renano;  perché  il 
poco  o nulla  curar  le  ingiurie  che  si  commettono  da' 
subalterni,  lo  che  significa  incuria , non  vuol  dir  altro 
che  sopportare  che  i subalterni  inginriino  impune- 
mente altrui,  lo  che  denota  toleranlia. 

Nota  (6)  pag.  497.  , 

guadagnate  ) Amplas  cimtntes  leggevasi  volgarmen- 
te . Lipsio  corresse  ampia  ; Gronovio  amplas  , prenden- 
do civitatis  nel  senso  non  di  città , ma  di  nazione . 
Altri  , fra’  quali  Pichon , scrissero  prius  in  vece  di 
portus.  Ernesti  sospettò  che  mancasse  il  testo  di 
qualche  voce , e propose  che  si  aggiungesse  o dopo  il 
sitas  o innanzi  all’ amplas  una  parola  , come  aggres- 
sori^. Brotier  finalmente,  seguito  dai  Bipontini  e dall’ 
Oberlino  , legge  amplexus  in  luoeo  di  amplas  con 
7 autorità  di  un  Codice  Vaticano.  Ed  é questa,  a pa- 
rer mio  , la  lezione  , che  qui  si  vuole  adottare  per 
tener  Tacito  in  coerenza  con  se  medesimo  . Poiché 
ia  correzione  di  Lipsio  meritamente  rifiutasi  per  al- 
lontanar*!  nog  ute no  d|U’ autqriti  de’  Codici , che  dal- 
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l<i  veracirà  della  Storia  . Egnal  ragione  ripruora  e 
r ampi  (ir.  di  Gronovio  , e il  prius  di  Pichon,  e vuole 
espressamente  bandito  V aggressurus  di  Ernesti  . Impe- 
rocché nel  capitolo  antecedente  non  solo  Tacito  af- 
ferma che- Agricola  aveva  già  tragittato  il  golfo  di 
Bodotria  , nave  prima  transgressus  ; ma  che  avea  sog- 
giogato ancora  i popoli  ni  di  là  posti , ignotas  ad  ii 
tempus  gentes  crebris  simul  ac  prosperi s praeliis  domuit  ; 
e s’ era  inoltre  in  quo' luoghi  fortificato,  che  stan  di 
fronte  all' Ibernia  , eamque  partem  Britann'iae , quae 
h iberniam  adspicit , copiis  instruxit . Ed  è tanto  fermo, 
ch’era  padrone  delle  nazioni  trans  lìodotriam  sitas , 
che  appena  venne  alle  mani  co’  Caledonj , da  Ini 
chiamati  nel  cap.  do.  terrarum  ac  liberlatis  extremi , et 
in  ipsis  penetralibus  sili . che  i più  vili  de’ suoi  soldati, 
impaurili  degl’inimici,  lo  consigliavano  a ritirarsi  di 
qua  di  Bodotria,  re.grediendumque  citi  a Bodotiam , et 
excetlenduni  polius  quani  pe/lerentur , specie  prudentmn , 
ignavi  vtoneoant . Egli  esplorò  dunque  i porti  de’  Ci- 
ledooj  , che  avean  di  contro  gl’  Iberni  non  domi  an- 
cora , ncc  servientium  litora  aspicientes , cap.  3o.  lo  che 
consuona  con  quanto  dell  iherniu  avea  detto  ne)  cap. 
5*4  legione  una  et  mo  licis  auxiliis  debella  i , obtinerique 
Hiberniam  posse . Idque  duini  adversus  Britanniam  prò - 
futurum  , si  Romana  ubique  arma  , et  velut  <•  conspectu 
Itberlas  tolteretur . L 'ultra,  che  apponesi  olla  nazioni, 
di  cui  temeyansi  i movimenti  , non  vuoisi  intenderà 
delle  nazioni  oltre  Bodotria,  perché  sarebbe  un'in- 
sulsa ripetizione  , avendole  prima  già  nominate  civita - 
tes  trans  lìodotriam  ; ma  delie  nazioni  posto  al  di  14 
di  quelle,  che  oltre  Bodotria  erano  state  già  soggio- 
gate; e queste  erano  le  C*l?donie . Or  ogni  contrad- 
dizione si  dissipa  da  11’ ampfcxus  del  Vaticano  , stando 
fra  i significati  di  amplector  quello  di  conciliarsi  il  fa- 
vore , di  assicurarsi  la  forza  di  qualcheduno,  come 
l'usò  Cicerone  prò  Miloae  cap.  37.;  ed  anche  quello 
di  possedere,  come  1'  adoperò  Cicerone  stesto  prò  Sul- 
la cap.  ao.  qui  tanto  amore  possessiones  suas  amplexi 
ienebant.  Ma  nou  bisognano  autorità  straniere  1 soste- 
nere tal  senso  dato  all ' amplcms  di  Tacito  in  guest» 
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luogo;  poich'egli  stesso  in  questa  Jrila  medesima  cap. 
17,  usi»  tal  vetbo  & tal®  significalo  : m.gnamque  Bri- 
gantum  partcm  aut  vicloria  amplexus  aut  ballo  . O dun- 
que si  voglia  prendere  am  >le.ius  , sottintendendovi  co- 
pila, uel  senso  di  assicuratosi  con  li  forza , o d«  gua- 
dagnatosi con  la  bcnei’olensa  il  f avore  deile  naz.oni  già 
dome,  ne  sorge  sempre  un  concetto  con  torme  alla 
veracità  della  Storia,  venendo  a s gnitkere , che  Agli- 
cola  si  accinse  a vincere  la  Caledoma,  poich'  era  ba- 
stantemente sicuro  delle  nazioni  già  sottomesso  . io 
preterisco  poi  de’ due  significati  il  secondo,  perché 
più  si  conviene  alla  na'nra  d Agricola,  il  quale,  corno 
ne  avverte  lo  S «neo  cap  ty  animorum  provine  me  prn- 
dens , simu/que  doc'us  per  aliena  experimenta , parum  prò- 
Jjci  ormis,  si  injuriae  sequereniur , sin  dal  principio  del 
•uo  governo  attese  a gutdagnaisi  il  cuore  de  popoli 
soggiogati  , nel  che  mirabilmente  riuscì,  secondoché 
nel  cap.  ai.  attesta  lo  stesso  Tacilo  . 

No/a  (7)  pag.  497. 

mossero  a guerra  ) oppugnasse  ulfro  é la  co- 
mune lezione . Lipsia , perché  1'  oppugnasse  ultro  è 
congiunto  a castella  adorli , giudicò  ragionevolmente 
corrotto  il  Testo , e propose  di  leggere  oppugnare 
altro,  castella  adoriri . Pichena  per  la  comune  lezione 
si  dichiarò,  sostenendo  che  V oppugnasse  viene  qui 
retto  da  fama  ; commendalo  in  ciò  dal  Gronovio.  Ma 
qui  non  trattasi  di  un  remore  d'assalto  che  si  minac- 
ci; ina  di  un  assalto  già  fatto.  Onde  conviene  lasciare 
il  majore  fama  unito  ai  igno/is,  col  quale  é di  grande 
effetto,  ed  accettare  la  correzione  del  Lipsio  oppugna- 
re, conservando  però  l' a torti  ; non  permettendo  la 
buona  critica  di  aumentare  le  correzioni  senza  neces- 
sità. Perché  basta  a togliere  ogni  contrarietà  di  sin- 
tassi il  separar  con  due  pumi,  in  vece  di  una  sem- 
plice virgola,  il  castella  dall’u/lro,  come  io  propongo. 

No/a  (8)  pag.  5 1 5 

disciplina  ) A spiegar  bene  lo  studia  fori , et  eiinfium 
arlium  Uecus  in  silentiu/n  acta , vuoisi  por  menu  « 
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pianto  nel  principio  di  questa  Vita,  cap.  scrive  lo 
Storico  . Expulsis  insupcr , egli  dice,  snpientiàc  projes • 
so  ri  bus  , atqrie  omni  bona  arte  in  ex  si  bum  acta , ne  quid 
nsquam  honrstum  occurreret . Ecco  dunque  «Ho  stwlia 
fon  r.t  cimlium  ariiurn  decus  corrispondere  pienamen- 
te la  cimi  Sapicnia  e ogni  nobile  disciplina . 

Nota  '9)  pag.  5ai. 

cose  illecite)  Ecco  uno  de' tratti  caratteristici  del- 
ia filosofia  dello  Storico  , Tratteniamoci  alquanto  a 
considerarlo  . Niuno  Storico  pareggiò  Tacito  nel  de- 
scrivere la  natura,  gli  effetti,  e le  riuscite  d* ogni 
dispotica  signorìa  : ninno  più  di  lui  penctiò  tutte  le 
malizie  di  regnor  ninno  con  più  sentimento  d’ira  e 
di  pietA  dipinse  il  vizio  felice  e la  virtù  calpestata  2 
niuno  in  fine  con  più  severi  colori  tratteggiò  I’  indole 
di  que’ mostri  , che  s'  imbolavano  Cesari.  Parrebbe 
dunque , che  niuno  Storico  avesse  dovuto  spargere 
più  di  lui  massime  più  sediziose  contro  l’ impero  Ce- 
sareo, e risvegliare  ne’ suoi  Romani  il  desiderio  dell', 
antica  Repubblica.  Eppure  non  v’ha  Scrittore,  che 

ri iù  dì  lui  conginnga  all’  amore  della  virtù  quello  del- 
ti quiete  e deli’  ordine  , e sbborra  il  sangue  sparso 
nelle  rivoluzioni  per  qualunque  fine  sien  mosse  . Tale 
moderazione  nasceva  in  lui  dall’ apprezzare  i governi 
secondo  1 veri  interessi  delle  nazioni  . Noi  nel  Pro  e* 
mio  abbiam  dichiarato,  ch'egli  adottò  la  massima  di 
Platone,  che  da’ governi  si  varia  forma  con  i costumi 
degli  nomini  . In  forza  della  qual  mass  ina  niuno  me- 
no di  lui  lu  abbaglialo  dallo  splendore  dell’  antica  re-  / 
pubblica:  talinemeelié  non  esitò  d’ affermare  /inn. 

lib  3.  cap.  ì-j . , che  con  le  Dodici  Tavole  ebbe  fine 
il  giusto  diritto  ; e di  condannare  come  colpevoli  di 
violata  repubblica  e per  le  cause,  onde  nascevano,/ 
e per  il  fine  al  quale  miravano,  pressoché  tntte  le 
leggi , che  dopo  quello  si  promulgarono . Se  con 
ninna  espressione  ei  si  mostrò  parziale  di  Giulio  Ce- 
sare , si  astenne  però  di  opprimerlo  con  esaltar  Gneo 
Pompeo  , coni'  era  stile  di  molti  : perchè  , oltre  a ciò 
che  di  questo  scrisse  Ann,  lib.  3.  cap.  ad  , onde 
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raccogliesi  di’  ei  Io  stimava  meno  l'elice  , ma  non  più 
retto  di  Cesare,  finalmente  Hist.  lib.  a.  cap.  38.  l’ as- 
serì francamente  , scrivendo  Rompejus  occulti  or , non 
melior . Q lindi  egli  guardò  come  legittima  l’istituzio- 
ne del  principato  Cesareo  ; perchè  fondato  non  dalla 
Legge  Regia  , mentita  da  Triboniano,  e dal  Gravina 
e dal  Fabretti  confusa  con  quel  decreto  , onde  soleva 
il  Senato  e il  Popolo  giurar  obbedienza  a’  Cesari  ; 
ma  dalla  legge , onde  la  natura  provvede  alla  con- 
servazione de'  popoli , legge  da  Vico  espressa  dalla 
sostanza  degli  uomini  concordata  con*  l’ ordine  dell* 
universo  , e che  sarà  sempre  più  autorevole  e socra  , 
che  quahtnqu’  espressa  vole  r tà  di  Popolo  e di  Sena- 
to, IN  è rispettò  la  forza  di  questa  W-cge  solamente  in 
Augusto,  come  raccogliesi  dalle  Istorie  lib  ucap.  1.', 
e dagli  zinnali  lib.  1.  cap.  1.  e lib.  i.  cap.  38.  , ma  in 
tutti  ì successori  eziandio  : talché  si  dee  per  sua  ri- 
conoscere , quantunque  posta  in  bocca  di  Galba 
Hist.  lib.  1.  cap.  16.,  quella  sentenza,  ch'era  l’Impe- 
ro un  tal  corpo,  che  non  potevasi  senza  un  supremo 
regolatore  tener  bilanciato.  Egli  dunque  per  com- 
pensare le  infamità  de’  malvagi  Principi  celebra  con 
ardore  quanto  di  commendevole  scorge  ne’  Principi 
buoni  ; e se  dopo  la  esposizione  delle  malvagità  di 
'liberio  ei  fa  rifletter  eh’ ei  fu  corrotto  dai  principato 
Ann.  lib.  6.  cap  4d.  prima  ancora  d'intraprender  la 
storia  di  Vespasiano  si  fa  sollecito  d'  avvertirci  , che 
il  principato  appunto  lo  migliorò  Hist.  lib  1.  cap.  5o. 
E cogli  stessi  malvagi  Principi  egli  s'astiene  da  quel- 
le giojc  crudeli  , eh’  altri  pur  di  benigna  iu  Iole  nella 
Tovina  loro  manifestarono.  Nel  Panegirico  di  Trajano 
s’  ode  il  Console  Plinio  con  esultanza  rettorica  gioir 
degli  strazj  usati  alla  memoria  e alle  immagini  di 
Domiziano,  e compiacersi  d’essere  almeno  con  la  im- 
maginazione partecipo  dell’ insensato  furor  del  volgo. 
Laddove  Tacito  ci  commuove  sul  trucidato  Gdba; 
ci  strappa  le  lagrime  per  Ottone;  c’intenerisce  sino  a 
bramare  tino  scampo  al  già  perduto  Vitellio.  Non 
escono  cotali  tratti  da  un  cuore  pieno  dell’odio  del 
Principato  e de*  Principi . Ma  ciò  che  più  manifesta 
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la  rolla  indole  sua  sono  lo  massime,  che  va  spargen- 
do fra  le  sue  narrazioni.  Trattasi  del  governo  d’un 
empio  Priucipo  ? ed  egli  non  lascia  di  celebrare  la 
massima  , che  il  buon  cittadino  dee  pur  bramare  un 
buon  Principe , ma  sopportare  qualunque  mai  glie- 
ne avvenga  7 lisi.  lib.  4-  con.  8.  Si  medita  1'  assassinio 
d’ un  Principe  vituperoso?  ed  ei  non  trascura  di  far 
riflettere,  essere  tale  assassinio  un  delitto,  che  sarà 
sempre  punito  da  chiunque  sia  per  succedergli  Jlist. 
lib,  ì.  cap.  4o.  et  44*  Noi»  **  mestieri  di  addurne  altre;, 
perocché  basta  per  tulle  quella  che  qui  commentiamo. 
Qual  principe  più  mostruoso  di  Domiziano  ? Egli  era 
il  vero  tiranno.  Qual  principe  più  odioso  a Tacito? 
Empiè  la  sua  famiglia  di  lutto  con  il  sospetto  d’  aver- 
ne spento  ed  il  sostegno  e il  decoro.  Eppure  la  prin- 
cipal  virtù  eh'  egli  commenda  in  Agricola  è la  mode- 
razione di  non  avere  usato  della  sua  forza  e della  sua 
gloria  a distrnzion  di  tal  Principe  ; anzi  di  averlo  • 
con  fedeltà  servito  e con  dignità  rispettato  ; non  virtù 
chiamando  tali  attentati,  non  glorie,  ma  cose  illecite, 
illicita , cioè  contrarie  alla  legge  conservatrice  dell' 
utnan  genere.  Tacito  fa  censurato  da  molti,  come 
bugiardo  e maligno  interprete  dalle  azioni  e de' pen- 
sieri de’  Principi  ; c gravi  ingegni  da  tal  censura  Io 
•dolsero . Noi  con  tali  riflessioni  voglium  rimuovere 
la  prevenzione  in  cui  sono  alcuni , eh’  egli  si  mostri 
nemico  all’ordine  ed  alia  pace  de’  regni  . 

Nota  (io)  png  5?3. 

fronte  sicura  ) Il  Testo  ha  nihil  mtlus  in  vttlla . 
Nella  nota  2.  all’  opuscolo  della  Germania  abbiamo 
latto  avvertire,  che  nietus  prendesi  ed  in  attivo  ed  in 
passivo  significato  egualmente  ; cosicché  dicesi  di  chi 
ha,  come  di  chi  fa  paura.  (Juindi  avvenne  che  se  il 
Davanzati , il  Politi,  Dnreau  do  la  Malie,  e qualch'. 
altro  volgarizzatore  lo  presero  nel  primo  senso  ; a 
qualcun  altro  è piacuto  prenderlo  nel  secondo  . Io 
però  credo  che  in  questo  lnogo  convengagli  1'  tino  e 
1’  altro  ; avendo  voluto  Tacito  esprimere  quella  purità  eli 
cuore  0 di  spirito,  tnL'*rilìtein  attjua  abstir.cn  liam , che 
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ci  tralasciò  di  commendare  nel  Suocero  cap.  9.  e cìie 
dove»  trasparirgli  nel  viso  ingenuo  con  quel  candore 
proprio  di  un  cuore  pieno  di  benevolenza  per  gli  uo- 
mini, c della  sua  purità  contr*  ogni  traversìa  si  fa 
■schermo.  Ho  creduto  dunque  di  usare  un'espressione, 
elio  s'  abbia  il  doppio  significato  dei  Testo,  quale  la 
voce  sicun j.  Che  questa  esprima  imperturbabilità  ne  lo 
insegna  Djnte  lnf.  c ant.  21.  cantando 

Mestier  gli  fu  d'aver  sicura  fronte . 

Che  poi  denoti  sicurezza  ispirala  altrui  mostrasi  dal 
Boccaccio  Novel.  43.  16.  scrivendo  noi  t' accompagne- 
remo in/ino  ad  un  castello  , che  è piesso  di  qui  cinque 
miglia  , e sarai  in  luogo  sicuro  ; usandosi  qui  la  voce 
sicuro  nel  senso  della  latina  securus  , la  quale  ove  si 
appone  a cose  ed  a luoghi  disegna  e luoghi  e cose 
egualmente  , quae  tuta  sunl  et  t/uie  securitatem  prac - 
stani , nel  qual  senso  molti  1'  usarono  , e spezialmente 
Livio  Hist.  lib.  òg.  cap.  t.,  e Petronio  Satyr.  aap. 
liq  L’uso  comune  poi  dell’Italia  di  dirsi  assai  pro- 
pri  amente  negozio  sicuro  per  un  negozio  da  non  recar 
timore  di  danno;  cavallo  sicuro  per  un  cavallo  docile 
od  ogni  freao  , e simili,  piena  nenie  assicura  a tal 
voce  il  delio  significato.  Del  resto  se  sa  physionomie 
email  de  l' assurance , onde  reudesi  da  Dureau  de  la 
Blallo  nihil  mctus  in  vultu%  non  offre  il  pieno  valor 
de!  Testo,  e,  o colpa  sua  o della  lingua,  ne  scema 
la  dignità  ; vuoisi  però  bandire  , siccome  improprio  , 
il  faccia  arlita  del  Davanzali  ; perchè  tal  espressione 
in  nostra  lingua  conviensi  non  solo  a chi  mostrasi 
imperturbabile  ne’  pericoli  , ina  spezialmente  a chi  è 
pronto  a crear  pericoli  altrui.  E se  potava  impune- 
mente raostrirsi  Agricola  di  riso  arrido  a Vespasiano 
ed  a Tito  , non  avrebbe  certo  potuto  mostrarsi  tale 
Un  istante  con  Domiziano  . Lo  Storico  in  fatti  conti- 
nuamente lo  ci  presenta  inteso  a nascondere  la  sua 
gloria  , a fuggire  ogni  strepito , a seppellirsi  in  una 
oscurità  pacifica:  tanto  era  lungi  Agricola  dal  mostrar 
nel  suo  viso  altra  sicurezza,  che  quale  poteva  sorgere 
«Ja  una  buona  coscienza  e meritargli  dagli  uomini 
ehm  benevolenza  , che  quell»  che  si  guadagna  d* 
un’ opinion  Ji  bontà. 
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Nola  (n)  pag.  5a$. 

Uti  delitto  al  Principe  ) Convengo  con  Dnreau  da 
la  Malie,  che  il  irsto  non  debba  intendersi  come  se 
Agricola  volesse  assolvere  il  Principe  della  morte  ap aj 
prestatagli  , ma  come  gli  risparmiasse  , morendo  im- 
maturamente , il  delitto  <T  ingiustamente  ucciderlo  , 
continuando  a vivere  mfino  all’  ultime  furie  di  Domi- 
ziano . Ma  non  per  la  ragione,  ch'egli  ne  adduce, 
cioè  che  Agricola  non  avrebbe  potuto  dissimulare  il 
rancore  contro  il  tiranno,  non  essendo  tale  dissimu- 
lazione conlorme  all’indole  del  cuore  umano.  Peroc- 
ch’  è proprio  del  cuore  uuuano  sugi  idearsi  per  i saoi 
figli;  e se  Agricola  per  rendere  umano  li  Principe 
a’  suoi  potè  tarlo  erede  , molto  più  avrebbe  premuto 
in  cuore  ogni  malignità  contro  Ini . La  ragione  , per 
cui  vuoisi  ammettere  tale  interpretazione  , é che  Taci- 
to stesso  rimuove  l’opinion  di  veleno,  come  una  va- 
na voce  del  volgo.  Perchè,  se  con  V innocentiam  Prin- 
cipi donares  avesse  voluto  significare  ch’ei  l’assolveva 
dell'  apprestata  morte,  sarebbe  venuto  a farlo  solen- 
nemente reo  d un  delitto  , di  cui  pochi  periodi  pri- 
ma si  protestò  di  non  avere  argomenti  per  asserirlo  , 
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